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KOI'HITHUBHI ACIIEKTH
MIZKKYABTI'YPHOI'O CITIAKYBAHHA

VIAK 81°42:572. 026
Anopenuyk H. I, Kuoik O. JL.,

Hayionanenuii ynisepcumem “Jlvsiscoka nonimexuixa”, m. Jlvsi

MOBHA OCOBUCTICTb KOPOJIEBU €JIU3ABETH MEPINOT
AK OB’€EKT AHTPOIIOKYJIBTYPHOI JIIHI'BICTUKHA

Cmammst npucesyena ananizosi KyabmypHux ma JiHeGiCmMUu4HUx napame-
mpie pexoHcmpykyii Mognoi ocobucmocmi. Q6 €Kmom 00CHIONCEHHS € 0CO-
OUCmicHi MOBHOKYIbMYPHI KOOU auenilicvkoi koponesu €nusasemu I ax 6ido-
Opasicenst KynbmypHux ma 0yX08HuX yiHHocmeti 1oounu enoxu Biopooocenns
6 Anenii nepiody npaesninus Tooopis.

Knruogi cnosa: mosna ocobucmicmo, koponesa €nuszasema I, ocobucma
KOPeCnoHOeHyisi, IiH2BOKYIbIMYPHULL KOO.

The article deals with the analysis of cultural and linguistic parameters of
lingual personality reconstruction. Individual lingual cultural codes of British
Queen Elizabeth the First are being researched and are claimed to reflect
cultural and spiritual values of the Renaissance person in Tudor England.

Keywords: lingual personality, Queen Elizabeth I, personal correspondence,
lingual cultural codes.

No oblivion shall ever bury the glory of her name,
for her happy and renowned memory still liveth
and shall for ever live in the minds of men

(from W. Camden’s biography of Queen Elizabeth I)

IHTerpaltist TFOMMHM Y i1 )KUTTEBUI CBIT 3/1IHCHIOETBCS Yepe3 CTPYKTypyBaH-
HSl MOBHO1 0cOOMCTOCTI. BiH €, 3 01HOr0 OOKY, CBOEPIIHUM MOJIEM HAIPy>KEHOC-
Ti, SIKE CTPYKTYPY€E MOBHY OCOOHCTICTB, @, 3 THILIOTO OOKY, CTPYKTYPYETHCS HEIO.
[Ipu TakoMy TiyMa4deHHi >KUTTEBOTO CBITY JIFOJAWHM MOBHA OCOOHMCTICTH CTa€e
00’€KTOM CYKYIHMX 3alliKaBlIeHb JIHIBICTHKH, aHTPOIOJOTii, KyJbTYpOJIOrii,
10 CTBOPIOE MIAIPYHTS IS BAOKPEMIICHHS OCOOJIMBOTO TiIPO3/ITy MOBO3HAB-
YUX JTOCITIJDKEHb — AHMPOnOKyibmypHot aineeicmuku [1]. OmHuM 13 3acaiHu-
YHX TI0JI03KEHB 1IHOTO TIIPO3.ILTY HAYKH € TBEPIDKECHHS, 110 MOBHA OCOOHUCTICTH,
3 ofHOTO OOKY, € Cy0’€KTOM “KYJIBTYPHOTO KOJyBaHHS’, a, 3 IHIIIOrO OOKY, —
(OPMYETBCS SIK OCOOHCTICTB y TPOIIEC “pO3MPeAMETYBaHHS KOIIB KyJIBTYpPH.
TakvM YUHOM, MOBHA OCOOMCTICTh MOXKE PO3TIISIATHCS SIK y3araJlbHeHUI 00pa3
HOCIS KyJIbTYPHO-MOBHHUX I[IHHOCTEW, HACTAaHOB, 3HAHb, TOBEIIHKOBUX PEAKIIiH,
SIK1, 3pEITOl0, BU3HAYAIOTh il TUIIOIOTTYHI OCOOIMBOCTI 1 CTHIII CITLIKYBaHHS.

© Anopeuuyx H. I, ’Kuoix O. JI., 2010
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MeTo10 J1aHOT CTATTI € BIATBOPUTH MOBHY MOJIEJIb OCOOMCTOCTI KOPOJICBU
€mm3aBeTH | IUIIXOM BUSIBICHHS Ta aHATi3y MOBHOKYJIBTYPHHX KOJIB, IO
BiZ0OpakaroTh KOMYHIKaTHUBHI IHTEHIII] Ta CTpaTerii aBTOpa, a TAKOX ii CTaB-
JICHHS IO SIBUIL, TOJiH, mojeil. MatepialioMm IOCIiPKEHHS CIyTryBallo 0CO-
OucTe TUCTYyBAaHHS KOPOJEBU (PEXKUMH JOCTYITy 10 €IEKTPOHHHUX PECYpCiB 3
TEKCTaMH JIMCTIB 1UB y po3ini JlitepaTypHi qTaxepeia).

KorxHa iHIMBinyanbHa iHTEpIIpeTallisi MOBU Ma€ B CBOill OCHOBI BU3HAYEHI
MOBHI CTEPEOTHITH, XapaKTepHi JUIs BCi€i Hallil, IeBHI €THOKYJIBTYPHI IIIHHOCTI.
Bci MoBHI ouHUII € “KyNbTypHO HaroBHeHUME [5, ¢. 150]. 3aramoM, cydacHi
JIHIBICTHYHI CTY/II1, Y TOMY YHCJIl aHTPOIOKYJIbTYPHA JIHIBICTHKA, BCE YaCTIIIIe
OIEPYIOTh TIOHSTTSM KYJIbTYpU. BOHO YBIHIIIIO B HayKOBHI OOIr Ha IMOYaTKy
XIX cromiTTd i 3 TOro yacy 3[ /sBriacs BelMKa KUIbKICTh BU3HAYECHB IIHOTO I10-
HATTS. AMEPUKAHChKHI BYeHUH, Tipodecop [IeHCHITbBaHCHKOTO YHIBEPCHTETY
I"appi Uik BBaXkae, 1110 KyJIbTypa aKyMYJIFOETHCS B MEHTAILHOCTI YJICHIB Pi3HUX
CIITBHOT Y BUIJISII 3HAHHS, BipyBaHb, IHHOCTEH Ta ineaitiB. Bin npononye pos-
TBIIATH KyJIBTYpY SIK iH(OpMAILiI0, KOO BOJIOJIE MEBHA COIliayibHA Tpyma [7].
Tornsaa Ha KyJBTYPY, SIK Ha iH(GOPMAILiO, T03BOJISIE BIIHECTH 10 LILOTO MOHATTS
3araJbHOIPUIHATI 3HAHHS, IOBEIIHKOBI CTEPEOTHIIN, MaTepialibHi apTedaKTy, a
11e, BiAMOBIAHO, IOTIOMArae BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI Ta XapaKTEpHI PUCH HE JIUILIE
BEITMKOI CHUTBHOTH, ae ¥ KOHKPETHOI OCOOMCTOCTI SIK KyJIbTypoHocis. Kyib-
Typa SIK TH(pOpMAIlis aKyMYyJTIOETBCSI B MEHTAITBHOCTI JIFOJICH, y TIEpIIy 4epry B
apredakrax, CrieliaibHO CTBOPEHUX Ta PU3HAYCHUX JJIs 11 30epiranus. Takumu
apredakramu, 1Mo BiTOOPakKalOTh KYJIBTYPY €IIOXH Kpi3b MPU3MY MOBH, MOXKHA
BBa)KaTH MOBHOKYJIBTYPHI KOZTH. Y IIOMY JIOCII/DKEHHI MOBHOKYJIBTYPHHUH KOJ
PO3IIIAAETRCS SIK 3aBEpIICHA 3 TOUKH 30py TBOPIIIB, ajle y CMHUCIOBOMY Ta iH-
TCHI[IOHAILHOMY TIJIaHI BiIKpUTA IS 6araTboX iHTEepIIpeTaltiif cucteMa MOBHUX
3HaKiB Ta 1X KOMOIHALi}, 110 BUpaXalOThcs TpadiuHuM ab0 3BYKOBHUM CIIOCO-
060M, CEMaHTHKO-CMHCIIOBA B3a€MOJIIS SIKUX 3a0e3Medye BUKOHAHHS MTi3HABAJb-
HO, IIHHICHO-OPIEHTAIIIHOT Ta aganTariinoi GyHKmin [2].

Ha nymky pociiicekoro Buenoro 0. Kapaynosa 3a K0’kHIM TBOPOM CTOITh
0COOMCTICTH HOro aBTOpa BUpakeHa B MOBi. Te, ik J0AMHA BXKUBAE CIIOBA, €
BiJJOOPaXEHHAM OCHOBHHX IICHUXOJIOTTYHUX MPOLECiB, AYMOK, BITUyTTiB, OCO-
OJMIMBOCTEH CHIPUHHATTS Ta OCOOMCTICHUX pHUC 1HIUBIAA. He nuie MoBa aje i
ii HOCIiT cTaroTh 00’€KTaMM HayKOBOTO 3alliKaBICHHS, OCKIJIPKH BOHHU TIepe-
OyBaroTh y HEpO3pUBHOMY 3B 53Ky [3, c. 11].

JlocmipKeHHs MOBHOI 0COOMCTOCTI Tiepei0adae Omic MOBH 3 TOYKH 30Dy ii
HOCIsI, JIFOJMHH, [0 BOJIOJIIE CHCTEMOIO HAI[lOHAJILHUX MOBHHUX OJUHHMIIb. Llei
OIMC BUMAra€e BpaxyBaHHS CTHIIICTUYHOTO Ta iCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO ACIICKTIB
MOBHUX yTBOpEHb. Take IIMpoKe TpaKTyBaHH, Ak cTBepmkye C. A. KomapHa,
BU3HAYA€ MOBHY OCOOHUCTICTh SIK HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYpPHUH (DeHOMEH, KU He-
00XiTHO PO3IIIAAaTH B KOHTEKCTI B3a€MO/Ii MOBH Ta KyJbTypu eTHocy [4]. [Tpu
I[bOMY JIFOJICBKE CIIPUIHSATTS Ta YCBIJOMJICHHS CBITY, IPOLIECH ITaM’ITi, MUCIICH-
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HS Ta ySBH € BH3HAUCHI Ta MEBHIM YHMHOM OOMEKEHI BIIACTHBOIO IS KOYKHOT
KYJITYPH CUCTEMOIO 3HAUEHb, 1110 Hece B 001 CIIUTHHUH JITst Hapo Ty JocBi. Le
JI03BOJISIE BU3HAYATH MOBHY OCOOHCTICTB SIK CyO’€KT KyJBTYpHO-CHEIH(iTHOT
MOBHO{ KapTHHH CBITY, TOOTO SIK JIIHTBOKYJIBTYPHY MOBHY OCOOUCTICTH [4].

OCHOBOIO ISl PEKOHCTPYKIIiT MOJIENIi 0COOUCTOCTI MOXKE CIIyTyBaTH 1 yCHE
MOBJICHHS 1 MUCHMOBI TeKCTH. OCHOBHA BiJIMIHHICTh MUCHMOBHUX JIXKEpen B
TOMY, L0 MOPOKEHE NMICbMOBE MOBIJOMJICHHSI HE Ma€ OMOPU HAa KOHKPET-
HOTO CITIBPO3MOBHHUKA 1, 3a3BHUaii, afpecoBane a0o MeBHii BU3HAUCHIH rpymi
mrozielt abo mupoKoMy 3araiy. JIuiie enicToIsIpHI TBOPH € BHHATKOM, OCKIIb-
KH MalOTh OJTHOTO KOHKPETHOTO aJipecaTa i MICEMOBE ITOBIIOMJICHHS B IIbOMY
BUMAIIKYy CTBOPIOETHCS 3 ypaxXyBaHHIM IICHXOJOTIYHHX, KYJIbTYPHHUX Ta CO-
iaTBHAX XapaKTEPUCTUK PELHUIIIEHTA 3 METOIO JOCSTHEHHS KOMYHIKATHBHHX
iJIel Ta BIUIMBY Ha oJiep)KyBada. OTKe, JOCIIHKCHHS eIiCTOISPHOTO JHC-
KypCy SIK IHCEMOBOI (pOpMH KOMyHiKamii MO>ke OyTH OCHOBOIO BHSBIICHHS
0COOMCTICHHX XapaKTePUCTUK aBTOpa — MMCbMOBOI MOBHOT OCOOMCTOCTI.

3a ocTaHHI ABaAUATH POKIB 3HAYHO 30UTBIIMIACS KUIBKICTh HAYKOBHX
Mpaib NPUCBAYCHUX CIICTOISIPHOMY TUCKYpCY. JIMCTH 3aBXKAM BBa)alucs
LIHHAM Ta JOCTOBIPHUM iCTOPHKO-KYJIBTYPHHM JDKEPEIIOM, a CY4acHi I0-
CJIIUKEHHS TIJHECHU 1X aHalli3 Ha HOBUH piBeHb, TPAKTYIOUH EHiCTOISPHUM
BUTBIP SIK 3pa30K PETENBHO IPOAYMAHOTO JIITePaTypHOTo TBOPY. AHaIi3 emic-
TOJLSIPHOTO IHCKYpCY Tepeadadae BUBUCHHS: a) BIaCHE MOBHUX ITapaMeTpiB
JIUCTYBaHHSI; 0) BIJIIOBITHOTO COIIAJIbHOTO KOHTEKCTY, B SIKOMY ITOPOJIKCHHUN
JIMCKYPC; B) OIKC CTPYKTYpP perpe3eHTallii pisHUX BUIB 3HAHHS, IO JETEP-
MIHYFOTh MOBJICHHEBI CTpaTerii KOMyHIKaHTIB, Ta BUOIp KOHKPETHUX MOBHHX
(¢bopMm B mporeci iX ITUCKYpCUBHOI IisIbHOCTI. [0 JNIHTBICTUYHHUX KOMIIO-
HCHTIB CHICTOJSIPHOTO JUCKYPCY HAJICKATh JICKCHKA, (hPA3eoIoris, CHHTAK-
CHYHI KOHCTPYKIii, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCS ABTOPOM. EkcTpanmiHrBicTHUHI
KOMIIOHEHTH BKJIIOYAIOTh NPEAMETHY CUTYalito (Y TOMY YHMCIi HalliOHAIbHO-
KyJIbTYpHUI napameTep) 1 KOMyHIKaTUBHY CUTYaLlilo, MiJ] KO PO3yMieEMO
npecynomuiro HaMipH KOMYHIKAHTIB Ta IX 3araJbHUI HACTPil CIIIKYBaHHI.

Jrnst aHami3y emicTONSIPHOTO THCKYpCY GCI)CKTI/IBHI/IM MOXe OyTH 3acTocy-
BaHHS OKPEMHX imeit KPUTHYHOTO JIICKypC- aHaTIzYy, p03p06neHoro Hopwmarom
@epkio. Bin BuOyzmoBye cBoi imei Ha MyIbTH(QYHKIIOHATBHIM TIHTBICTHYHIH
Teopii, BTIJICHIH y (YHKIIIOHATLHO-CUCTEMHIH JITHTBICTHIN XOJUTIZES: KOXCH
TEKCT Ma€ (byHKulfo npeocmasients, SIKy BiH pean13y€ IIJISIXOM penpe3eHTau11
JIOCBiJTYy 1 CBITY. Jlo/1aTKOBO TEKCTH YHHATE COIliaIbHI IHTEPAKIIIT MiXK YYaCHHU-
KaMHU JTUCKYPCy 1 TOMY BHKOHYIOTh TaKOMXK Mzofcoco6ucmzcyy ¢ynkmiro. Ha-
KiHeIlb, TEKCTH MalOThb mexkcmyanvbHy (YHKIII0, OCKUTBKH BOHU 00 €IHYIOTh
OKpEMi KOMIIOHEHTH Y 11ijIe 1 KOMOIHYIOTb iX 3 CHTyaTUBHUMU KOHTEKCTaMu [0,
c. 202]. 1nst HaIoro 1OCiHKEHHs CYTTEBUM € Take po3yMiHHS OaraToyHKI-
OHAJILHOCTI MOBH B TEKCTaX, SIK€ Iepedayac, o “BUKOPUCTAHHSI MOBH 3aBXKIIH
oHOUacHO KoHCTHTYIOE (1) comianbHi ineHTHuHOCTI, (I1) comiaybHi BiTHOIICH-
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Hs 1 (1) CHCTEMH 3HaHb 1 lepexoHaHp” [6, . 202] BiIIHOBi,Z[HO OIHC MOBHOI
JTICKYPCY, Banoqae. a) BCTAHOBJICHHS COIIIAJIbHOT 1IGHTHYHOCTI aBTOpa Yepes
XapaKTePUCTHKY HOT0 Te3aypycy, 0) peKOHCTPYKIII0 KOMYHIKATHUBHUX CTpaTe-
riif aBTOpa, 0 BH3HAYAIOTHCS COLIAIbHIMHU BiJIHOCHUHAMH, B) BUOKPEMJICHHS
JHTBOKYJBTYPHHX KOJIB, 1[0 BiI0OpaXkatoTh CUCTEMY 3HAHb 1 IEPEKOHAHb.

Mopens MOBHOT 0COOMCTOCTI MOXKke OyTH BiITBOpEHa B /iBa eTand. [lepimii
eTar nepeadayvae JOCIIKEHHS TUCKYPCY aBTOpa 3 METO BUSBJICHHS MEBHOT
3aKOHOMIPHOI MOCTIIOBHOCTI TIOSIBM THX UM THIIUX ()ParMEHTIB TUCKYPCY, IO
BUPaKAIOTh EMOLIHUIA CTaH aBTOpa, OCOOMCTE CTaBJICHHS IO ajpecara, Mo-
THUBH Ta HAMIpH, TOIIO. [HKOJIM OJIHA UM JIBI EMOTHBHO 3a0apBiIcHI MOBHI OJIH-
HUII B CHJIBHIN TO3HMINT (ITOYATKOBI YW KIHIEBiM) JOMIHYIOTh CEpe 1HIIHUX
OJIMHUIIH BUCIIOBIIIOBAHHS Ta BU3HAYAIOTh WOTO 3arajibHUi TOH. Ha apyromy
eTami peKOHCTPYKIiT 3IHCHIOETHCS aHATI3 BUSIBICHUX Ha MOMEPEAHBOMY €Ta-
mi (parMeHTiB AUCKypey. TyT 6epyThCst 10 yBaru Bci MOXKIINBI (hakTOpH, II0
MOTJIM BIUTMHYTH Ha XapakTep Ta 3arajibHUK TOH BUCIIOBJIIOBAHHS: OCOOHCTE
CTaBJICHHS /IO ajjpecara MOBIIOMJICHHS Ta J0 KOMYHIKaTMBHOI CUTyalii 3ara-
JIOM, COLIiaJIbHUM CTaTyC aBTOpa BUCIOBIIOBAHHS, TOLIO. 3MiCHEHUI y Takuii
Croci0 aHaii3, T03BOISIE 3pOOUTH BHCHOBKH IIOJ0 XapaKTEPHHUX PHC aBTOPA,
0COOIMBOCTEH HOTO TEMIIEPaMEHTY, OCBIUYCHOCTI, IHTEIEKTYILHOTO Ta KYJIb-
TYPHOTO PiBHS 1 TAKAM YHHOM BIJITBOPUTH MOJIEIh HOr0 0COOMCTOCTI B IIJIOMY.

s JOCSTHEHHST METH HAIIOTO JOCIHIPKEHHS 0yio onparsoBaHo 90 smc-
TiB Ta BHOKpemsieHO 300 MOBHHMX OJIMHHMIIb, SIKI MOYKHA PO3TIISIIATH SK OCO-
OuCTiCHI MOBHOKYJIBTYPHI KOJIU KopoJieBu €nu3aBetH . L1i ocobucTicHi koau
Oyso kmacu]ikoBaHO 3a TPhOMa O3HAKaMU: 1) ONWHMUIN, IO BiOOPaXKAIOTh
comiajgbHUK cTaTyc €IM3aBeTH K KOPOJEBH; 2) OJUHMUIIL, IO BiJ0OOPaKaAIOTh
colliajbHi BiTHOIIEHHS, 30KpeMa, EMOLIHHI OI[iHKH; 3) OMHUIII, 110 XapaKTe-
PU3YIOTh IHTENEKTYaIbHUM Ta KYJIbTYPHUN PIBEHb aBTOPA.

Jlo Hammx JMHIB AIMIIUIA HEBEJIWKA KUTBKICTh 3pa3KiB KOPOJIBCHKOI KOpEC-
MOHJICHIII], aBTOPCTBO SIKUX HE BUKIMKAE CYMHIBY, OCKUTBKH BOHH MiCTSTh
0COOHCTY TIeyaTKy Ta miamuc MoHapxa. [Ipupona mumiomarii CyTTeBO 3MiHH-
Jlacs Ha MOYaTKy IICTHAISATOrO CTOJITTS, OCOOJUBO MOMITHUMHU OYJIH 3MiHU
B Tpaz[nui'l‘ JIUCTYBaHHS, 3yMOBneHi 311e01IBIIIOTO TMOMIMPCHHAM TYMaHICTHYHOT
OCBITH. Z[e31z[ep11/1 EpaCMyc Ta iHII TMPOCBITHUKH BCUIIKO 3a0X0UyBAIM CKC-
MIPECUBHICTH Ta IHI[I/IBI,Z[yaJILHI/II/I CTHJIb B JIMCTYBaHHI Ha MpOTHBAry (hopmaib-
HUM HOpPMaM emicTolsipHOro >kaHpy. OcoOmcra KOpPECTOHJCHIIIS KOPOJICBH
€nu3aBetH | € sICKpaBUM 3pa3KoM BUTOHYEHOI Ta JyXe CKCIPECUBHOI iHMBI-
JlyallbHOi pUTOPUKHU. 3a 4ac CBOTO MpaBIIiHH KopoJieBa €113aBeTa mojoiana
0e31i4 TPYAHOIIIB Ta HEOE3MeK 1 Tl 4acTo JIOBOIMIIOCS 3aXHIATH CBOIO TIO3H-
L[il0 MOTYTHBOT'O Ta BIUIMBOBOI'O CyBEpEHa, 3BaYKAlOUW Ha Te, L0 B CepelHbO-
BiYHIA AHIJIIT MONiTHKA OyJia BHKIIOYHO YOJIOBIYOIO MpeporatuBoro. JKiHKK
HE OTPUMYBAJH OCBITH TaKOTO PiBHs, MO0 MaTH 3MOTYy OpaTH y4acTb y Jep-



Bumyck 16. 7

JKaBHUX CIipaBax 1 €JM3aBeTi JoBeocs 3aMaTH 1ii crepeotuny. Koposesa, sk
CTBEPIKYIOTh ICTOPHYHI JKEepela, OTpUMalia 9y/I0By TYMaHICTUYHY OCBITY, 11
BUYNTEISIMU Ta HacTaBHUKaMu Oynu Binssm I'pinmen ta Pomkep Emewm, 1 muctn
IXHBOTO aBTOPCTBA, IO AIAILIH 10 HAIIIMX YaciB, MATBEPIUKYIOTH 1IeH (akT [9].

€mumzasera | po3ymina, ik BaXKIMBO JJIsl MOHapXa JJIEMOHCTPYBATH CBiid BHCO-
KUi IHTENeKTyaIbHUM Ta KyIbTypHUI piBEHb 1 BOJHOUYAC JOTPUMYBATUCS OanaH-
Cy MDXK BJIQJHICTIO Ta IOKIpAUBICTIO: There is no marvel in a woman learning to
speak, but there would be in teaching her to hold her tongue (Binnoiabs KoposeBu
Ha KOMIUTIMEHT (DpaHIly3bKOT0 ITOCIIa MOJI0 il pPUTOPUYHKX 31i0HOCTEeH [8]).

KoporneBa Takox HEOTHOPA30BO JEMOHCTPYBajla CBOE 3HAHHS 1HO3EMHHX
MOB, 30KpeMa JIATUHH: ‘“‘sapientia paucis”, I pray you step the mouths, or make
shorter the tongs, of such ministers as dare presume to make orison in their pulpits
for the persecuted in England for the gospel” (€mm3aBeta B ucTi 1o Jxerimca IV,
nurieHb 1590). JlatuHebke puctiB’s “sapientia paucis” y IbOMY KOHTEKCTI, oue-
BUJIHO, BUpaxae o0ypeHHs. €nm3aBera 3akiamkae JxeiimMca “BKOPOTHTH S3UKH™
HIOTJIAHCHKUM MiHICTpaM, SIKi MiATPUMYBaIH KaTONUKIB B AHIJIII.

Koponesa nopikae 6paToBi 3a HEAOCTATHIO YBary /10 30BHIIIHBOI TONITUKA
[oTnanaii y crocynkax 3 Icnaniero: “My deare brother, I finde an old English
proverb truly veryned, that a feast long looked is good when it comith”. 1le
MIPUCITIB Sl BXKUTE 3 METOIO IIOBUAHHS T4 HACTAHOBU HOCHUTH BCE-TaKH Xapak-
Tep JOKOPY Ta IMEeBHUH CapKaCTUYHWH BIATIHOK, 3BAYKAIOUH HA HAIIPYKCHICTh
30BHIMIHBONOIITUYHUX BiIHOCUH AHIII Ta Icanii.

Hacrtymauii psiyiok 3 mucta €nm3aBetH 10 kopodst IHloTnanmii € 3pazkom Maii-
CTEPHOI J0paI40i PUTOPUKH Ta CBiIYEHHSAM BHCOKOTO KyJIbTYPHOTO PiBHS KO-
ponesu: “For God'’s sake, and your own surety, look better to your kingdom than
you have don. Boldness will make to many rulers, if no kings; nimia familiaritas
generat contemptum ...” (€nu3zasera B nucti 10 Jxeiimca IV, 16 xBiTHA 1590).
JlatuHChKe NPUCTIB S B 3BepTaHHI 10 OpaTa Hece eBHY BiUyKEHICTb, OCKLIb-
KH B 11} 1IepioJ1 BIIHOCHHU JIBOX MOHAPXIB CTAJIM HAMpPYKEHINMU, €n13aBera
3acTepirae MOJIOZOT0 KOPOJISI IIPOTH JIETKOBAYKHOCTI Ta HEIOATIOCTI B JepiKaB-
HIl momiThI: “...nimia familiaritas generat contemptum”.

VY HIKIe HO,Z[aHOMy YPHMBKY 3 JIMCTa, KOPOJICBA BIKHBAE cppaHuy:sLKy npu-
Ka3Ky i MM JEMOHCTPY€ HE JIMIIE CBOIO OCBIYCHICTH ane ¥ BMIiHHSA BOJOIITH
MHCTEITBOM JIOPa 401 pUTOPUKH: “‘Right dear cousin, I find to true the French
adage, Qu’'un mal ne vint jamais seid, for as the horrible and sudden murder of
my most faithful subject and most vaillant baron was unto me a heart sore and
grievous tidings (€nusaseta B aucTi 10 xeiimca IV, cepniens 1585).

“My dear cousin, though the herring of your most dangerous peril be that
thing that I most recurrently render my most lowly thanks to God that you, by his
mighty hand, hath escaped, yet has hit been no other hazard than such as both
has been foreseen and foretold; but Cassandra was never credited till the mishap
had rather chanced than was prevented... Iwill pray for you, that God will unseal
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your eyes, that to long have bin shut, and do require you think that none shall
more joy thereat than myself, that most [ am sure grieves the contrary...” (€nu-
3aBera B JucTi 10 [Ixeiimca IV, ciuens 1591-2). KoposeBa BUCTIOBITIOE paicTh
3 MMPUBOJLY TOTO, MO JIKEMMCOBI BAAIOCS YHUKHYTH HEOE3MEeKH, TIPO Ky BOHA,
OJTHAK, TIomepepKania Opara. €nm3aBeTa NopiBHIOE cebe 3 Kacanaporo, TposiH-
CBHKOIO TIPHMHIIECOI0, SIKA BOJIOJ1IA 1apoM HepeadadeHHs, MpoTe i mpopouTBamMm
HIXTO HE BipHB, 1 IopiKae OpaToBi 3a Te, 1110 BiH 3HEXTYBAB il 3aCTePEKESHHIMU.

€muzaseta ta Jxeiime [V Oynu poanyamu i 1e MOsACHIOE TOH (akT, 1o
KOpoJIeBa HaiyacTillle y CBOIX JIMCTaX 3BEPTAETbCA 0 HbOTO “dear cousin”.
Tob6to Taka Gopma 3BepTaHHS 3yMOBIICHA HE JIHIIEC HOPMaMH Ta IIPABHIAMHU
TOTOYACHOTO OQIIIITHOTO EMICTOISIPHOTO JKaHpPy, alle W BHPaKa€e POJMHHI
3B’sI3KM MK MoHapxamu. | nume konu Jxeimc odimiiiHo 3iimos Ha [lot-
TaHACHKUHN mpecTon 29 numnHs 1567 poky, €nn3aBeTa moyana 3BepTaTucs 10
HBOTO B JHcTax: “Right high right excellent and mighty prince, our dearest
brother and cousin, we greet you well...”

€nu3aBeTa BUKOPHCTOBYBAJIA I0PAIdy PUTOPHUKY, 00 IMiIKPECIUTH CBiif AU-
IUIOMATUYHUHN CTAaTyC Ta YKPIMUTH CBOI MO3UILIT CEpesl HIINX NPECTaBHUKIB KO-
POJTIBCHKOT AMHACTII. | BOJIHOYAC JTMCTH KOPOJIEBH OaraTi Ha MeTaopu Ta ajro3ii,
MPUCTIB’S 1 IPUKA3KHY, a TaKUi BULIYKAHWIA 1HAWBIyaIbHUIA IPO30BUN CTUIIb €
JIOKa30M ii BHCOKOT'O KYJIbTYPHOTO PiBHSL... “What a family is without a steward,
a ship without a pilot, a flock without a shepherd, a body without a head, the same,
1 think, is a kingdom without the health and safety of a good monarch”. (€nu3a-
Beta B Jucti 1o Kopouns EnBapna... 1550)

PesynbraTi aHamizy CBiI4aTH, 1110 KOpOJieBa €ir3aBeTa BOIO/IiIa THY YKHMHU
KOMYHIKaTUBHHMH CTPATETisIMH, 1 3MiHIOBaJIa iX 3aJIeKHO BiJl TOTO, IKOIO Oyna
MeTa BIUIMBY Ha ajjpecarta. Y JESKUX JINCTaX, Jie MPUCYTHs KOPCTKA KPUTUKA
Ta aBTOPUTAPHU3M, KOPOJICBA 3aCTOCOBYE TAKOXK 1 JIGKCHYHI OJMHUI, SIKI Bi10-
OpakaloTh OKOPY, 10 € 3pa3KOM MaHIMYJISITUBHOI CTpaTerii CIpsMOBaHOI Ha
MOM’SIKIIIEHHSI PI3KOCTI BHCIOBIIOBaHHS. Lli BUCIIOBIIOBaHHS BiJI0OpaXKarOTh
CoIiaJbHI XapaKTePUCTUKA MOBHOI OCOOMCTOCTI €IIM3aBeTH SIK KOoposieBu. Bu-
COKHI piBEHb OCBITH Ta KyJbTypH KOPOJIEBHU BiIOOpaXKCHUI B 1i JICTaX yepes
BKMBAHHS JIATHHCHKUX CEHTCHIIIH, IPUCIIB’IB Ta MPHUKA30K Ta MalCTEpHE BO-
JIOJIIHHS JIOPa4ot0 pUTOPUKOI. OCOOIMBOCTI 3BEpTaHHS B JIMCTAax BijgoOpa-
JKAFOTh €MOIIiIHY OIIIHKY aJipecara Ta OCOOMCTICHE CTABJICHHS JI0 HHOTO 3 OOKY
KopoJieBH. Xo4a ()OpMHU 3BEpTaHHS 1 3yMOBJICHI1, B OUTBIIIOCTI BUTIAIKIB, HOpMa-
MH Ta TPaJUIiIMH 0iiifHOr0 emiCTONIPHOTO CTHITIO TOTO Yacy, B JIMCTAX MPH-
CYTHI TaKOX JISKCUYHI OJIMHMUIII, 1110 BiJOOPaKaIOTh SK MPHUSA3Hb Y 0COOUCTHI
IHTepeC TakK i1 BiIBEpTe HEraTUBHE CTaBIICHHS JI0 ajipecaTa.

[lincymoByr04H, 3a3HAUUMO, 1[0 aHAJ3 OCOOUCTICHUX MOBHOKYJIBTYPHHUX
KOJIB AK 00’€KTa aHTPOMOKYJIbTYPHOI JIIHI'BICTUKH 3a0e31edye Tuolie posy-
MIHHS CHCTEMH CBITOCTIPUIHSTTS 1 CBITOBIIUYTTSI, sika (GOPMY€EThCS y Mporieci
MOJICJTFOBAHHS CBITY CBIJJOMICTIO JIFOJMHHM Ha PI3HHUX eTanax KyJbTypHOI ic-



Bumyck 16. 9

TOpIi 1 3HAXOJUTH CBOE BIIOOpaKEHHs Y MOBi. AHalli3 0COOMCTICHUX MOBHO-
KyJBTYPHHUX KOJIIB aHIITIMCHKOT KOopoJeBu €iam3aBeTH | 3acBiguye iX 3B’S30K
3 KyJIbTYpPHUMH Ta JYXOBHUMH I[IHHOCTSIMH JIFOJICH enoxu BiapolkeHHS B
Anrmnii nepiony npasninasa Trogopis.
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KATET'OPHs OAMHOYECTBA B KOHTEKCTE
YEJOBEYECKOU KOMMYHHUKALIMA (HA IIPUMEPE
TEKCTOB COBPEMEHHOM! BEJIOPYCCKOM ITPO3bI)

06’ ekmom O0CHIONCEHH OAHI CIMAMMI € Kame2opisi CAMOMHOCH, KA
MAe psio pi3HUX NPOsIGI6, MAKUX SIK YC8I00MIEeHA I30AYis TIOOUHU HA KOPOMKULL
nepioo uacy, yceiooMaeHHs TIOOUHOK C80€T YHIKANIbHOCME ceped THUX npeo-
CMABHUKIE COYIYMY, HEPOIYMIHHSA MIdHC NPEOCMABHUKAMU I00CbKO20 CYCNiNb-
cmea, Gi0YYICeH s, eK3UCTNEHYIANbHUL CIMPAX, d MAKOAC Gi0OUYmMMms NPOGUHU.
B cmammi maxoorc ananizyromoca mooughikayii ma wiaxu noOOIAHHA CIMAHY
camommuocmi, 8i006padiceni 8 CyuacHiil OLIOPYCHKIL NPO3I.

Kniouogi cnoea: xamezopia camomnocmi, cmam, iouymms, Kameeopis
npoBUHU, KAmMe20pis CMpaxy.

The object of this work is the category of loneliness which has a number of
its display variety, such as a deliberate person’s isolation for a short period, a
feeling that a person is unique among the other representatives of the society,
the failure to understand one another, the estrangement, the existentional fear
and the feeling of guilty. The way and modifications of loneliness category
reflection in modern Belarusian literature is analyzed in the work.

Key words: the category of loneliness, state, feeling, the category of guilty,
the category of fear.

[lonsTne ognHOYECTBA A0 CHX TOP HE O(OPMIIEHO OJTHO3HAYHO B COBpE-
MEHHBIX aHTPOMOJIOTHYECKUX HccieqoBaHusAX. OMHAKO CIeayeT OTMETUTD,
YTO 3TO COCTOSHUE IIEPEIKUBAET B TOM MIM HHOM CTETIICHU IOYTH KAXKABIA IIPEI-
CTaBUTEJb YEJIOBEUYECKOTO OOIIECTBA, W MOITOMY BOCIIPUSTHE MM HETaTHB-
HOTO WJIM ITO3UTHBHOTO XapaKkTepa OAWHOYECTBA OTJIMYAETCS, UCXOAS KakK U3
CyOBEKTHBHOM OLIEHKH, TaK W U3 KyJlbTyposorudeckoi. [lomodHoe sBiaeHne
npruoOpesIo HanOOIBIIYI0 3HAYMMOCTh B YCIOBHUSIX KPU3UCHOM CUTYAIHH PYy-
Oexa ThICAYETICTUI M MPUHYIUTEIBHON IS JIUYHOCTH CMEHBI KYJIBTYPHBIX
u3MmepeHuit. [ToaroMy paccMOTpeHHE U aHaIU3 KaTerOpUH OJANHOYECTBA U €€
MoauduUKauii B COBpEMEHHON OeI0pYCCKON Mpo3e CTAaHOBUTCS TOJHOCTBIO
OIIPaB/IaHHBIM.

Heobxoanmo oTMeTHTb, YTO 0003HAYEHHOE BBIIIE COCTOSIHHE OTINYAeTCs
KOMITIEKCHOCTBIO M CIIOXKHOCTBIO TPOOJIEM, TIPUYMHON KOTOPBIX OHO CTaHO-
BUTCA. OOBIYHO B TIPOM3BE/ICHUAX HE BCTPEUYACTCS] OTPAXKEHHUE TOJIBKO OJTHOU
Pa3HOBHAHOCTH 3TOH KaTeropuu. Bo-TepBbIX, OMHOYECTBO MOXKET IPEACTaB-
JSITH COOOM CO3HATENBHYTO HEMPOAOIDKUTEIBHYIO H30JISIIIHIO YEITOBEKA C IIEITBI0
OT/BIXa WM CaMOaHaIN3a. BO-BTOPBIX, 3TO COCTOSHHUE MOXKET OBITH JCTCPMHU-
HHUPOBAHO TAaKUMHU NMPUYNHAMH, KaK OIIYIICHUE JIMYHOCTHIO COOCTBEHHOH He-

© Anopeesa O. B., 2010
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MTOBTOPUMOCTH, OTJIMYHOCTH OT APYTHX TpeacTaBuTeneii odmectsa. [Tiucaremn
paccMaTpHUBaOT B CBOUX IPOU3BEAECHUSIX KaTETOPUIO OJMHOYECTBA IIPU IIOMO-
M psifia TIepcoHakeil. DTo 00pa3bl XyAO0KHUKOB (KaK, HAaIpUMep, B IMOBECTH
1O. CrankeBnya “Jlyn” u pacckazax A. I'moOyca “OauHOuUecTBO Ha cTaMOHE”),
akTepa ¥ My3blkaHTa (moBects “Jlyn” u “Anrenst Ha Oonbinake” FO. CTaHkeBu-
4a), a TaKKe JTUIHOCTEN, KOTOPhIE OCTPO OILYIIAIOT CBOE OTIMYHE OT PSAOBBIX
Ipe/ICTaBUTENeH 00IIeCTBa, YTO, HAPUMEp, IPOUCXOJUT C IEpPOEM MOBECTU
A. Koznosa “PaznopoxeHnblii copokoBHUK AHTOHOM SHOBHueM. [locnen-
HUH, 3aMKHYBILIICH Ha MpoLiecce COOCTBEHHON MHIMBULYaIM3aLUH, OCYILECT-
BIISIET CBOCOOpPA3HEBI OYHT IMPOTHB YCTAaHOBOK U TpeOOBaHMUIA, BEIPAOOTaHHBIX
MacCOBBIM CO3HAHUEM. Y HUKAJIBbHBIMHU TAKXK€ SBJISIIOTCS U JIIOJIU, OCY/KICHHBIE
Ha HETIOHMMaHNE CBOMMH HEOOBIYHBIMH HIMCHAMH (T€POH ITOBECTH “AHTEIBI HA
6ompmake” Dpuka, Apcennii, ToHarta), a TakKe JTUIHOCTH, KOTOPHIE CMOTJIH
B3aHMO/ICHCTBOBATH C ONIYIICHUEM COOCTBEHHOTO OAMHOUECTBA U ITO3HATH BCE
ero rpanu (Tpuntux b. Ilerposnya “Ctax”), moToMy 4TO “reHii — raTta mycrai-
BeT. I'eHiit — rata HaimpeIraxsiiiasi KBeTKa, sIKas sipKa LBile, aJHaK He Jae
wianoy. ['eniii He nae mpausry: € — Baner” [1, c. 44].

Uccnenys ¢eHoMeH yHMKaIbHOCTH, aBTOPHI MPHUXOAAT K MBICIH, YTO
KOKIbIH 4YeJIoBeK B TOW WIM HMHOM CTENEHH SBIIACTCS YHUKAJIbHBIM U
HETMOBTOPUMBIM. OTHAKO TOJBKO STUHHUIIBI CIIOCOOHBI OCO3HATH U TAPMOHUY-
HO COCYILECTBOBATh C MPUHATHEM ITON MCTUHBI, HE IPOBOLUPYS MOSIBICHUE
KOMITICKCa HApIUCH3Ma MM MaHWU BeIH4us. Takke B COBPEMEHHOH Oero-
PYCCKOH IIpO3€ 3BYYUT MBICIb O TOM, UTO IOJHOLIEHHAs JKU3Hb BO3MOXKHA
TOJIBKO TIPH YCIIOBHH COTIIACOBAHHOCTH MEX/Y BHYTPEHHIMHU COCTOSIHUSIMU 1
MePE)KNBAHUAMH JIMYHOCTH, KOTOPBIC BKIIOUAIOT U OIIYIIICHUE OJNHOYECTBA.

CymiecTBOBaHHE MHANMBHAA KAaK YaCTH COIIMyMa HEBO3MOXHO 0e3 exen-
HEBHOTO U 6€30CTaHOBOYHOT'O MHTEIUICKTYAILHOTO U yXOBHOTO B3aUMOJEH-
CTBUSA ¢ ApyruMu nHauBuaamMu. OnHako nogo0Has 0COOEHHOCTD YeloBedec-
KO MpUPOBI OYEHb YAaCTO MPEBPAILACTCS U3 NO3UTUBHOIO U €CTECTBEHHOTO
B sIBJICHHME, KOTOPOE CTAHOBUTCS MPUUYMHOW MHOTOYHMCICHHBIX POOJIeM U Jie-
npuBauuii. K Bonpocy He10CTaTOUHONW MM OTPULATEIbHON peaan3aluy de-
JIOBEYECKOW KOMMYHHKAITIH MOYKHO OTHECTH (PaKTOp HETOHUMAHUS, KOTOPBIH
MIPOSIBIISICTCS TP A0COTIOTHOM MITM YaCTUIHON TICHXOJIOTHYECKOI HeCoBMeC-
TUMOCTH JINYHOCTEH, a TAKXKe IIPU HEIPUATUH ITO3ULUH KOMIIPOMHUCCA.

[Ipumepsl cyimecTBOBaHHMS YeIOBEKA B  YCIOBHSIX HEIIOHUMAHUS,
BBI3BIBAIOIINX COCTOSIHUE OANHOYECTBA, IPOJEMOHCTPUPOBAHBI B TAKHUX TIPO-
H3BeAEHUX, Kak moBecTh 0. CtankeBuya “AHrensl Ha OONbIIAKe”, TIIABHBIE
repou KOTOpoi, ApceHuii 1 DpuKa, UCTIBITBIBAIOT NCUXOJIOTNYECKUIT AUCKOM-
¢dopT oT uyBcTBa M0OBU. OCOOEHHBIE HIMOIMU MOJIOAOTO YENIOBEKA TOIKAIOT
€ro Ha HeoOAyMaHHbIE OCTYIKHU, IPUBOAAT K HEBPO3Y, KOTOPBIH PyKOBOAUT
MBICIISIMU U OLIYLIEHUSAMH, YTO, OJIHAKO, Fepoil HE OCO3HAET. ABTOP MPHUBO-
JUT MBICIIb O TOM, YTO MOXKHO JIOCTUYb BHYTPEHHEH rapMOHUM MPH YCIOBUU
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OTKa3a OT IIPUBSI3aHHOCTHU K YEJIOBEKY, C KOTOPHIM CIIOKMWJINCH OTHOILLEHUS
HEIIOHUMaHHs.

K aToit ke MoauuKamy KaTeropun oguHouecTBa odparaercs b. Ilerpo-
BUY B MUHHATIOpe-(pecke “OanHouecTBO”, TIaBHBIA Iepoil KOTopoii 3aMeda-
€T, YTO Ha JepEeBE 32 OKHOM KTO-TO KHUBET, U yxe naBHo. Hu Cama, HU TOT,
KTO HIJI Ha JepEeBE, HE OTBAKMUBAJICA TIO3HAKOMUTBCS, OJJTHAKO 00a 3HAJIH, YTO
BCTpeYa J0JDKHA TPOU30UTH, TOTOMY UTO “‘TapaHTHEH ATOMY ObLIO UX OJUHO-
yectBo” [1, ¢. 180]. Mononoii yeaoBek 4yBCTBOBAJ, YTO €r0 YyBCTBO UMEET
MHOT0 OOIIEro ¢ 4yBCTBOM TOr0, KTO 32 OKHOM. Caiua omubancs TOJIbKO B
OITHOM: ITO CYIIECTBO OBLIO HE JKEPTBOH HABSI3UMBOTO U HEIIPEOIOIUMOTO
OIIYIIEHHSI, & CaMO SIBJIUIOCH TEPCOHN(UINPOBAHHBIM OANHOYECTBOM. B 10-
Bectsax K. Jlempko “Jlec” m “bnu3ko BecHa” OJAMHOYECTBO POXKIAET TyBCTBO
TICEB/IO-BHHBI, & TAKXKE OILTYIICHUE a0COIOTHON JyXOBHOW 3aMKHYTOCTH.

Eme omHOM mpo0ieMoii, KoTopasi CTAHOBUTCS 0Aa3MCOM COCTOSIHUS OJIH-
HOYECTBA, SBJISIETCS OTUYXKJICHHUE T0/Iel B o01IecTBe pyOeka BeKOB. ABTOPBI
“IIcMXOMOTUYECKOTO CIIOBAps” OMPEIEIIAIOT 3Ty KaTEerOpuIo KaKk “mporecc u
CJIEJICTBHE MPEOOPa30BaHUs KaueCTB, CIOCOOHOCTEH U JeSTeIbHOCTH JItOIei
B HEYTO MHOE, YeM OHO SIBJISIETCs caMo Mo cede. Dta TpaHcopmalus B He3a-
BHUCUMYIO CHIy, KOTOpasi pykoBoauT oasmu’ [3, c. 323]. b. IlerpoBuy u 1O.
CraHKeBUY NPEeJIaratoT MbICIb O TOM, YTO [IPEICTaBUTEIN COBPEMEHHOTO CO-
LIMyMa Ha MOJCO3HATEIBHOM YPOBHE CTPOST SMOLUOHAJIBHYIO CTEHY MEXIY
COOCTBEHHBIM BHYTPEHHUM MHPOM M MHKPOKOCMaMHU OKPY>KAIOIMINX JIFOJCH.
Cosznanne oJ00HBIX 0aphepoB B TpoIliecce OOMICHUS C APYTUMH JTHYHOCTS-
MU XapaKTEePHO JUIS KaXJIOTO WHIMBHJIA, HE3aBUCUMO OT €0 CaMOOIICHKH U
BBITIOJIHSIEMOM COLIMAIBLHON POJIH.

KomMyHnkoTuBHast mpoOieMa HENOHHMaHHs, KoTopas Obuta 0003Ha-
YeHa BBIIIE, CTAHOBUTCS OCHOBOM COCTOSHHS (PU3MYECKOTO OJMHOYECTBA,
CIPOBOLIMPOBAHHOW paccTaBaHHEM OJIM3KUX Jrojaed. ['epon mpousBeneHuit
K. JIsanbko u A. I'moOyca pemaroT 3aKOHYUTh CBOM OTHOLLEHHS PacCTaBaHU-
€M, YTO SBJIAETCS NPU3HAKOM HEBO3MOXKHOCTH YCTAaHOBUTH €CTECTBEHHBII
SMOLIMOHAJIBLHBIN KOHTAKT ¢ IpyrMMU nHAMBUAaMH. [IucaTenu He npeaaraioT
MyTeH BBIXOJA U3 IMOJOOHBIX CUTYalnii, a JINIIb MTO3BOJITIOT CBOMM IIEPCOHA-
JKaM CIIPATAThCS, YHTH OT HEOOXOIUMOCTH pa3peIieHus MpoodaeM, CBI3aHbIX
C HEyMEHHMEM YCTaHOBUTbH KaUECTBEHHYIO KOMMYHUKALHIO.

Kpowme Toro, B TBopuectBe 0. Crankesuua, K. JIsnbko, A. Kaznosa co-
CTOSIHUE OJJMHOYECTBA OCHOBAHO HAa TAKMX AK3UCTCHIIMAJBHBIX KATETOPHSX,
KaK OCO3HaHME YEJIOBEKOM OECLEIBHOCTH CBOETO CYIIECCTBOBAHUS U CyIIle-
CTBaBaHUsI YEJIOBEYECTBA B LIEJIOM, a TAKXKE HA CTPaxe CMEPTH U CTpaxe nepes
cwitamu ObiTud. [lcuxonoroueckuil Mup riaBaoro repost pomana 0. Cranke-
Buya “JI1o0uTh HOUb — paBo Kpbic” Januisl [Ipycaka ycnoxHseTcs TOMUHU-
PYIOIIAM OIIYIIEHHEM TParndyHOCTH U aOCYpIHOCTU KapTHHBI MUPA, & TaKKe
YYBCTBOM CBOEH 0€33aIUTHOCTH W BBI3BAHHBIMH 3TUMH (PaKTOPAMH TOCKOU
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u ogrHOYecTBOM. [TrcaTens qoka3bIBaeT HA IPUMEPE CBOETO IMEPCOHAXKA, UTO
YeNoBeK, “‘IuBuUA” — (parMeHTUPOBAHHBIN, PA30PBAHHBIN, JUIICHHBIN IIe-
nocHoctu” [2, ¢. 186] (1o cioBam uccnenoBareist A. Kucnuiunoii) criocooeH
MOCTUYb CYyTh CBOETO CYIIECTBOBAHUS, CTOJIKHYTHCS JTUIIOM K JIMILY CO CBAUM
alter ego, 4yTo OyAeT TapaHTUPOBATh OCTHIKEHHUE COCTOSHHUS OOCOIIOTHOM
BHYTpPEHHEW YPaBHOBEIIEHHOCTH M CHOKOMCTBUA. ['epou ke npousBeaeHui
K. JIanpko u A. KoznoBa oka3pIBalOTCS B HEKOTOPOW CTETIEHU MAaCCUBHBIMHU
nepes OBITHIHBIMU OOCTOSITEILCTBAME M HE MOTYT HAaWTH CHIIY IyXa U yBe-
PEHHOCTB, YTOOBI OTBICKATH ITyTH MPEOIOJICHUSI CBOETO IK3UCTCHIIHATBHOTO
CTpaxa ¥ OIIYIIEHHs OJHHOYECCTBA.

Takum 00pa3oM, B TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOH OeopyccKoit
MPO3BI KOTETOPHSI OJJMHOYECTBA MPEJCTABICHA B KAYECTBE OJHOTO M3 JOMH-
HUPYIOIINX U CMBICIO00pa3yomuX (PEHOMEHOB YEIOBEUCCKOTO CYIIECTBO-
BaHUs, KOTOPBIN XapaKTepU3yeTCs CIO0KHON CTPYKTYpOH M UMEET KOMILIEK-
CHYIO OCHOBY, & TaKXKe OINpEAEISIeTCS] HEOAHO3HAYHOCThIO BO3/ICHCTBUS Ha
nu4HOCTh. [lucarenu mpencTaBislOT TOJBKO JBa BHJA MPOTHBOMOIOXKHBIX
0 CBOEH CYIIHOCTH BapHaHTa W30aBJIEHUS OT OLIYIIEHHUS OAMHOYETCBA. DTO
IIyTh CIIACEHUS OT JAHHOTO COCTOSIHUS Yepe3 OTPULIAHUE CBOETO BHYTPEHHETO
“S1”, ucnosb3ys Tak Ha3blBAEMYI0 MHUMHUKPHIO, YTO MOXET MPUBECTH K al-
COJIIOTHOM moTepe coOcTBeHHOro “A”. JIpyruM BapraHTOM HW30aBJICHUS OT
CTpalaHHii, KOTOpbIe HECET 3a COO0H OTUYKICHHOCTB, SIBISIETCS] a0COIOTHOE
OCMBICIICHHE U TIPHHSATHE CBOCH YHUKATBFHOCTH, a TAK)Ke peajli3anus Mmporec-
ca HaJIAKUBAHMS BHYTPECHHUX TICHXOJIOTHYECKUX CBSI3CH.
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®OPMYBAHHS IHHIOMOBHOI MPO®ECIHHOI
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI ®AXIBLISI
Y COEPI TEXHIKH I TEXHOJIOT'TI

Cmammio npuceésueno npobiemi Gopmyeanns iHUOMOSHOI npoghecitinoi
KOMYHIKAMUBHOT KOMNEeMeHmHOCmi CnyO0eHmi6 HeqhiioN02iuHUX CneyiaibHOC-
metl y npoyeci ¢paxooi niocomosxu.

Kniouosi cnosa: inwomoena komnemenmuicm, Midcnpeomemuuil nioxio,
IHO3eMHA M0O8A, 0CGIMHI CMAHOAPMUL, MOOeb.

The article deals with the problem of foreign language professional
communicative competence forming in non-philological students in the process
of professional training.

Key words: foreign professional communicative competence, inter subject
approach, foreign language, educational standards, model.

CrarTst mpucBsdeHa mpooseMi (OpMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOL
KOMIIETEHTHOCT] Y CTYJICHTIB HE(UIONOTIUHUX CHELiabHOCTEH 3 OMOPOI0 Ha
(baxoBy miArotoBKy. ITOHATTS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHLIl BBiMIILUIO y Ha-
yKoBuii 00ir y 1972 p. 3aBnsiku amepukancbkoMy JiHrBicty . Xaiimzy [1] na
npoTuBary Teopii MoBHoi kommereniii H. Xomcbkoro. [TocTynmoBo po3yMiHHS
KOMYHIKaTHBHOI KOMITETCHIIIT YTOUHIOETBCS Ta posmmproerhes. 1. I'e3 mig
BepOATbHO-KOMYHIKATHBHOIO KOMIIETCHITIEKD PO3YMI€E 3[IaTHICTh BPaXxOBYBaTH
Yy MOBJICHHEBOMY CIUTKYBaHHI KOHTEKCTYAJIbHY JIOPEYHICTh 1 BYKUBAHICTh MOB-
HUX OJMHUIIb JJIS peai3ailii KOTHITUBHOT Ta KOMYHIKaTHBHOT (yHKIIT [2].

[Mpo6nema ITIKK ¢axiBist 3amuimaeTbcs akTyadbHOI y 3B S3KY i3 PO3-
MIMPEHHSIM MDKHApOJHHUX 3B’S3KiB, 3aTy4eHHs OUIbIIO] KiTBKOCTI Pi3HUX
(baxiBIiB 10 MIXHAPOAHOTO CHIJIKYBaHHS 1 CHIBpOOITHUITBA. BucyBaroThCs
HOB1 BUMOTH JI0 BUITYCKHHKA BUIIOT LIKOJIH, CEPe]] AKHX, 30KpeMa, BOJIOJIHHS
1HO3eMHUMHU MOBaMH. PeanbHe criikyBaHHS MOXKe BiAOYTHCS JHILIE 32 YMOB
BOJIOJIIHHS BCiMa yYaCHUKAMHU aKTy KOMYHIKaIlii 3HAHHSIMH I[0JI0 HOPM OBe-
JIHKH, TPUAHATAMYA B KpaiHi, SIKy IPEICTaBISE CIIBPO3MOBHHK, TOOTO Chop-
MOBAHOI 1HIIIOMOBHOT KOMIIETEHIII].

KomyHikaTHBHa KOMIIETCHTHICTh Tiepei0adae 3aCBOEHHS €KCTPaJliHTBiC-
THYHOT iH(OopMaIlii, HeoOXiTHOT JIJISt aJICKBATHOTO CITIJIKYBaHHS 1 B3a€EMOPO3Y-
MIHHSI, 1[0 HEMOXJIMBE 0€3 MPUHIIMIIOBOT TOTOKHOCTI 3arajbHUX BiJOMOCTEH
KOMYHIKaHTIB [TPO OTOUYIOUY AIHCHICTB. [HIITOMOBHOMY CIIIKYBaHHIO CITPUSIE
TaKO OBOJIOAIHHS KyJIbTYPHUMH HOPMaMH IOBEAIHKU HApPOLy — HOCisl MOBH.
InmmMu caoBamu, y mpolieci HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH BaXKJIMBO 3alydaTH
CTYJICHTIB 10 HOBOI HalllOHAJIIbHOI KYJIbTYPH, MOOYTY, TPAAMLIN, COLIaTbHUX
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BIJIHOCHH, IIIO CHPHUITHME (HPOPMYBAHHIO COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
JUTS 3a0e31eUeHHS MOKITMBOCTI OpaTh y4acTh y MIXKKYJIbTYPHIH KOMYHIKaIIii.

3 orysiy Ha MEpCHeKTUBY MpHeTHAHHS YKpaiHu 10 BomoHChKOT KOHBEH-
I[i1 aKTUBHO AUCKYTYIOTHCS MTPOOIEMH 1HITOMOBHOI MiATOTOBKU BHUITYCKHHUKA.
Pana €Bpomnu miaTpuMye KOHIENIF0 €BpONelchKol OCBITH, 110 3aCHOBaHA Ha
i71e1 cribHOTO €BPONEHCHKOro A0MY 1 BiJITIOBITHO, €BPONEHCHKUI CBITOTIISA
Mae 0a3yBaTHCs Ha 3HAHHSIX €BPOMEHCHKOi crammuuu. [IpoBimHUM iHCTPY-
MEHTOM 00’ €THAHHS BU3HAHO MOBY CTPATET1YHUM CIIPSIMYBaHHIM MOBHOI 10~
JITHKHA Ha KOHTUHEHT] € MyJIbTHIIHTBAIbHICTB.

VY mux yMoBax BHKJIaJad iHO3EMHOI MOBH CTa€ OJHUM 3 HaHOLIBII HEOO-
X1JIHUX, a TUCIUITIiHA “IHO3eMHA MOBa” — OJIHIEI0 3 TIpiopuUTeTHUX. [1pH 1160~
My HEJOCTATHS yBara NPHUIUIAETHCS MUTAHHAM (OPMYBaHHS IHIIOMOBHOT
KOMITETCHTHOCTI CTYAEHTIB HE(IONOTIYHUX CIemiaTbHOCTeH y mpomeci ix
(haxoBO1 MiATOTOBKH.

HeoOxinHOo, Ha HaI MOTJISII, MIEPEXOUTH 10 IHHOBAIIHHOTO HABYAHHS 3
3aJy4eHHSIM Cy4YacHUX 1H(OPMAIiHO-KOMYHIKALIHHUX TEXHOJOTiH, 3mii-
CHEHHS MIXKIpEeAMETHOI KOOpAMHALli B HaBYaHHI NMpoQeciiiHO crnpsMOBaHOI
AHTJIIHCHKOT MOBU Ta ()aXOBUX JIUCIIUTLITIH.

[oHATTS IHIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIICTEHTHICTh CTyIeHTa He(iIomo-
TYHOI CIIeIiaIbHOCTI — I1e HOTO 3IaTHICTh MOOLTI3yBaTH 3HAHHS, BMIHHS Ta Ha-
BHWYKH, OTPUMAaHI B IPOIIeCi BUBYCHHS IHO3EMHOT MOBH, JUIS MTOIITYKY, OOPOOKH 1
BHUKOpPHUCTaHHS 1H(OpMaIIii B KOHKPETHIN CUTYaIlii JUTS BUPIIIIEHHS KOHKPETHHX
npodeciiHuX MpobdIeM Y TPOIeci MKKYJIBTYPHOTO CITIIKYBaHHSL.

HaBuanHs iHO3eMHOI MOBH 3a mpodeciiHuM CHpsMyBaHHIM Tpebda po3-
[IIAJIATH K CKIIAIOBY YacTUHY (haXxoBOi MiJIrOTOBKH CTYJICHTA.

Cucrema GpopMyBaHHS y CTYACHTIB He(DIIOJOTTYHUX CIELiaTbHOCTEH KO-
MYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3 1HO36eMHOI MOBH, sika 0 BiAmoBinana €Bpo-
MEeHCHKUM OCBITHIM CTaHIapTaM, Hependadae JOTPUMAHHS CYyYaCHHUX JUIaK-
TUYHHUX Ta METOAWYHUX NPUHIUIIIB HABYAHHS IHO3EMHHX MOB, JI0 SIKHUX MOXKE
OyTH BITHECCHO MPUHIIUITY iIHTEPAKTHBHOCTI, MOBJICHHEBO-MHUCIICHHEBOI aK-
THUBHOCTI, KOHTEKCTyalli3allii Ta paHHbOTO MPOQPECIHHOTO CIPSIMYBaHHS Ha-
BYAHHS iHO3€MHOI MOBH.

IHHOBaNITHE HaBYaHHS MPO(ECiHHOTO IHIIOMOBHOTO CITIIKYBaHHS Opi€H-
TYEThCS HA CTBOPEHHS YMOB JJIsl CTYJICHTIB 3aiiMaTH aKTHBHY Ta 1HIIIaTHBHY
MO3UIII0 B HABYAIBHIN JISUIBHOCTI, CAMOMY IIYKaTH BIATOBIJI HAa MUTaHHS.
IHHOBaIlIliHE HaBUaHHS 1HO3eMHOI MOBH Mependavae Bi}:[MOBy BiJl TIepeKasy
HABYAJIBHUX TEKCTIB Ta IHIIUX PenpoOXyKTHBHIX METO/IiB HABYAHHS Ta Mepe-
Xin 10 TPOJlyKTHBHOIO JaoriyHOTO Cl'[lJ'[KyBaHHSI MOJICITIOBAHHS PeabHUX
KUTTEBUX CUTYallill. HaBuaTu MOBH — 11e HE TUTHKY JaBaTH 3HAHHS PO MOBY,
a ¥ HAaBYHUTH KOPHUCTYBATHCS MOBOIO K 3aCOOOM CIIUJIKYBaHHS, KPUTUYHO
MUCJIUTH, OTPUMYBATH 1H(OPMAITiIO 3 YCIX JTOCTYITHHUX JHKEPE, OI[IHIOBATH ii,
PO3YMITH CITIBPO3MOBHHUKA, (JOPMYITFOBATH BJIACHI JYMKH.
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TakuM guHOM, HHeThCS TPO (HOPMYBAHHS KOMYHIKATHBHOI KOMITCTEHT-
HOCTI CTY/ICHTIB.

[Tpn KOMIETEHTHICHOMY MiAXOAlI y MiATOTOBILI (haXiBIiB KiHIEBUM pe-
3y/NbTaTOM HaBUAHHS € (POPMYBAHHs y BHUITYCKHHUKIB (hiKCOBAHOTO NEPETIKY
KOMIIETEHI[i}, 32 HasBHICTIO a00 BIICYTHICTIO SIKUX 1 BHU3HAYAETHCA SIKICTh
ix migroroBku. ToMy po3poOka OCBITHIX CTaHAAPTIB MPU KOMIIETEHTHICHO-
My MiJIX0Jli TOBUHHA PO3MOYMHATHUCH 13 TTOOY/I0BU KOMIIETEHTHICHOI MOJIei
(axieist. TepMin “Mozaens” moxoauTh 3 1at. Modus — Mipa, B3ipelb, HOpMa.

HuM mo3HauaroTh ysIBHHN, 3HAKOBUI YK MaTepiajJbHUNA 00pa3 OpUTiHATY:
BiJIOOpa)KeHHs 00 €KTIB 1 ABHUII Y BUTJISJII OIKCIB, TEOPii, CXeM, KpECIICHb,
rpadikis oo [3, c. 22].

Mopgens Mae IBi TpyIH y3aralbHEHNX KOMIIETeHTHOCTeH. OHa 3 HUX — I1e
Mi3HaBaJIbHI, TBOPYI, COIIATBHO-TICUXOJIOT14H1, 0COOMCTICHI KOMIIETEHTHOCTI,
SKi BU3HAYalOTh BUMOTH JIO COIIQJBHO-TICUXOJIOTIYHOI MiATOTOBKU BHUITyC-
KHUKIB, (JOPMYBAaHHS Y HUX PO3YMiHHS HayKOBO-IIPUPOAHUYNX MPUHIIUIIIB,
KITIOYOBUX ACTMEKTIB 1 KOHLEMIiH B 00J1aCT] BIAMOBIAHUX HAIPSAMKIB a0o0 crie-
1aJbHOCTEN.

Hpyra rpymna — e npodeciiiHi KOMIETeHTHOCTI 32 BUAAMU AisUTbHOCTI.

KoskHa i3 KOMITIETeHTHOCTEH — [1e CYKYITHICTh BU3HAYEHUX BHMOT 10 37aT-
HOCTI BUITYCKHHUKIB BUPINIYBATH BiAMOBIIHI POQECiiHi 1 )KUTTEBI MPOOIEMH.

Jlo 1iTbOBOTO KOMITOHEHTY MOZET MOKHA BKITFOUUTH METY, 3aBIaHHS Ta
MIPUHITUIIN 3T1THO JOCTIDKeHHS. MeToro € popMyBaHHS 1HIIOMOBHOI Mpode-
CIHOT KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYJICHTIB HE(PIOJIOTIYHHUX CIIeITi-
aIBHOCTEH. 3TiAHO 10 MOCTaBIeHOI MeTH Oynn chopMOBaHI HACTYITHI 3aBIaH-
Hs: (OpPMYyBaHHS MOTHBAIII] 10 MiABMIICHHS PiBHS 1HITIOMOBHOI IpodeciitHol
KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI; (pOopMyBaHHS IKOCTEH, 3M10HOCTEH 1 3HaHB
(haxiBIIsI; PO3BUTOK 3HAaHb, HABUYOK Ta BMiHb IMMCbMOBOI Ta YCHOI 1HIIOMOB-
HOi KOoMyHiKalii B mpodeciiHuX LiNAX; PO3BUTOK KOMYHiKaOenbHOCTI; (op-
MYBaHHsI KDHTUYHOT'O MHCJICHHS CTYACHTIB.

Ockineku popmysanns IIIIK mocmimkyeTbes B KOHTEKCTi (axoBol Imij-
TOTOBKH CTYJICHTIB HE(IUIOJOTIYHHUX CIICIIAIbHOCTEH, TO Y 3alpOINOHOBaHIH
MoJie mpeacTaBieHo B3aemo3p’s30k ITITIK ta mozeni cryaenTa Hedinono-
TiYHOT cremianbHOCTI sk QaxiBig. [Ipu mpomy B maHiii Monmem BigoOpaxka-
etbest, o ITITIK 1 Mojens crnemianicra € ckiaqoBuMu (HaxoBol MiATOTOBKH
(baxiBIst B cdepi TEXHIKM 1 TEXHOJIOTI, 0€3 SKHUX JlaHa MiJIr0TOBKa Oy 1e Hero-
BHOLIHHOIO 1 HE 33/I0BOJILHATHME a Hi TOTpeO CYCHIIBCTBA, a Hi 0COOMCTOCTI
(haxiBiis.

EQexTuBHICTh 3aIIpONOHOBaHOT MOJETI 3aJIC)KUTh BiJ JTOTPUMAHHS MEB-
HUX YMOB peajtizailii i€l Mojeli, a came: 3/IHCHEeHHs MpoQeciitHol crpsiMo-
BaHOCTI; OpraHizallis OCBITHBOIO CEPEIOBUIIA; KOMIIETEHTHICTh BUKJIaaya.

AHaJi3 MaTepiaiiB HAyKOBHX KOH(EPEHI[il, HOpMATUBHUX JTOKYMEHTIB 3
OCBITH JTOBOJIUTH HEOOX1AHICTh JUIS (paxiBIls BOJIOAIHHS IHO3EMHUMH MOBaMH,



Bumyck 16. 17

0 PO3MIISIAETHCS K CITOCIO KUTTSA. METOr OCBITH BU3HAHO HE 3HAHHS 1HO-
36MHOT MOBH, a BMIHHS HEFO KOPHCTYBATHCS SIK 3aCO00M CITIJIKYBaHHS, KpH-
THYHO MUCJTUTH, OTPUMYBATH iHpopMaIrifo 3 ycix JIOCTYIHUX JUKEper, OIIIHFO-
BaTH 11, PO3yMITH CIIIBPO3MOBHHKA, q)opMyn}oBaTH BJIACHI TyMKH.

OTmxe, iaeTbes npo GopMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY-
JIEHTIB.

TakuM YHHOM, TOJIOBHOIO METOIO OCBITHBOT'O IPOIECY IPHU 3aCTOCYBaHHI
KOMIIETCHTHICHOTO MiJXOMy Y MiATOTOBII (haXiBIiB € PO3BUTOK OCOOHCTiC-
HUX, COLIATBHUX 1 MPO(PECIHHUX SIKOCTEH CTYICHTIB.

Och YoMy po3poOKa OCBITHIX CTaH/APTIB IOBUHHA PO3ITOYHUHATHCH 13 TO0Y-
JIOBU KOMIIETEHTHICHOT MOJIelTi (PaxiBIIs, YCBIIOMIICHHS! HEOOX1THOCTI 3aCTOCY-
BaHHsI HOBUX METOJIIB 1 MiZIXOIB IO MOTYJIFOBAHHS OCBITHBOTO TIPOIIECY.
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MDKKYJIBTYPHUI KOMITIOHEHT SIK OCHOBA
®OPMYBAHHSA MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIUI
MAUBYTHIX NEPEKJIATAYIB

Cmamms npuceauena 00CHiONCEHHIO MidICKYIbIYPHO20 KOMNOHEHMA 5K
OCHOBU (POPMYBAHHI MIICKYIbIMYPHOI KOMNemeHyii MatioymHix nepekiaoauis.
Ob61pynmogyemucs Haykosa ma npakmuyna akmyanibHicms npooiemu i npono-
HYIOMbCS OCHOBHI HANPAMU POPMYBAHHA.

Kniouogi cnoga: mixsckynbmypHuii KOMHOHeHM, MIJCKYIbMYPHA Komne-
MeHYis, MIHCKYIbMYPHA 83AEMO0Is, MALlOYMHIlL nepek1aoay.

Article is dedicated to studying of the intercultural component as a basics
of formation of the intercultural competence. A substantiation of scientific and
practical actuality of the problem is given along with the main ways of it decision.

Key words: intercultural component, intercultural competence, intercultural
interaction, future interpreter.

VY miAroToBIi Cy4acHOTo Mepekiagada Mi>KHAPOIHOTO PIBHS Pa3oM 3 MOB-
HOIO yce OULTBINOro 3HAaUCHHS HaOyBae 1 TyMaHiTapHa CKJIaI0Ba.

CydJacHU#l cHemiaiicT 3 Mmepekyiajgy MOBUHEH BOJOJITH BH3HAYCHUM 00-
CSATOM HE TUIBKM MOBHHUX, KYJbTYPOJIOTIYHHX 1 COI[IOKYJIBTYPHUX 3HAaHb, aJie
i yMIHHSIMH, Ta 3110HOCTSMHU, SKi JIO3BOJISIOTh HOMY aJ€KBAaTHO MPOSIBIISTH
ce0e y CUTyaIisIx MiXXKKYJIbTYpHOTO CITUIKYBaHHS.

3aBaaHHAM CTaTTi € OOTPYHTYBAaHHS aKTyalbHOCTI (hopMyBaHHs mpode-
CiifHOT MDKKYJIBTYpHOI KOMIETEHI] MaiOyTHbOTO TMepekafadya y BUIIOMY
HaBYAJILHOMY 3aKJIai.

AHani3 HayKoBOi JiTepaTypH CBITYHUTH IPO T€, IIO B TEOpii 1 MpakTH-
i BUIIOT OCBITH HAKOMUYEHO 3HAYHUN L[OCBi}:[, AKHH MOXE CTaTH OCHOBOIO
(bopMyBaHHﬂ Ml)KKyJ'ILTypHOl KOMITCTCHIIII MaiOyTHIX mepexnanadiB. Piz-
Hi KOHIIETIIii KOMyHIKaTHBHOT KOMIETEHIIii, YACTHHOIO K01 € KOMITCTCHITis
MDKKYJIBTYpHA, HEOTHOPA30BO OYJIHM MPEIMETOM IOCHIIKCHHS K 3apyOik-
Hux aBTopiB (b. B. benses, 1. O. 3umns, B. 1. Kapa6as, 1. B. Kopyneus, I'. M.
Mipawm, 1. I. Xaneea, R. W. Brislin, E. A. Glitt, M. D. Gutner Ta inmii), siKi
JIOCTIDKYBAT PI3HOMAaHITHI aclIeKTH MiJIrOTOBKK TiepekianaviB. OHaK mo-
JAIBIIUX JOCIIIKEHb MOTPEeOyI0Th 0COOIMBOCTI hopmyBaHHS mpodecitHol
MDKKYJIBTYPHOTI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX Mepekyaadis.

Arie 110 c1ifl pO3yMITH Mifl CHUIKYBAHHSM Y KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOI KOMY-
HiKarii? Y sKOCTi BIAMOBI/II HA [1e TUTAHHS HABEJAEMO HACTYIHY 1uTarty: ‘‘HaBum-
TH JIFOJICH CTIUTKYBATHCSI YCHO Ta ITICHMOBO, CTBOPIOBATH, OYIyBaTH, a HE TUTBKU
PO3YMITH MOBY, BXK€ CTBOPEHY KUMOCH € BaXKKAM 3aBJIAHHSM, SIK€ YCKJIaTHCHE IIIe

© Baxos I. C., 2010
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it THM, IO CITUIKYBAHHS HE € MPOCTHM BepOATLHIM TporecoM. Voro edyexTis-
HICTB 3QJIS)KHUTH BiJl 0araTbOX YNHHUKIB: 3HAHHS MOBH, YMOB Ta KYJIbTYPH CITLTKY-
BaHHSI, TIPABIJI CTUKETY, 3HAHHS HEBEPOATPHNX (POPM BHCIIOBIIOBAHHS (MIMIKH,
KECTIB 1 T. iH) IPYHTOBHMX (DOHOBHX 3HaHb 1 T. iH. MoBa TiCHO TOB’s3aHa 31
cBiToM ii HOCiiB. BoHa B1I106pa>f<ae HE TUTbKH (i3uyHi YMOBH JKHTTSI, HPUPOALY,
KJTiMaT, OOYT HOro HOCIIB, aJie i iXHI0 MOpaJib, CUCTEMY LIHHOCTEH, MEHTAJIITET,
HAIlIOHAIBHUI XapaKTep, BITHOCUHU MiX JIFOJIbMH Ta 0araTo iHIle — yce Te, o
CKJIQJIa€ KYJIbTYpYy y HIMPOKOMY e€THOrpadiyHOMYy cCMHUCII Lporo ciosa” [12, c.

4]. Came 11e 1 CKJIa1a€ MDKKYJIBTYPHUEH KOMITOHEHT iHIIIOMOBHOTO CITUIKYBaH-
Hi. BiH BHHHKAE TO1, KOJX [0 CITUTKYBAHHSI 3aTy4alOThCs TIPEACTABHUKH PI3HIAX
KYJIBTYp, TOOTO KOJI MOBa HJIe TIPO MIKKYJIETYPHY KOMYHIKAITIfO.

Bimomo, 110 criikyBaHHS 1 KOMyHiKallis € heHOMeHaMu, sIKi TepeTHHa-
FOThCS, alle IXHE TOBHE OTOTOXKHEHHS € HE 30BCIM KOPEKTHHUM, OCKIUIIbKH M
IIpUTaMaHHI HE JIMIIE CIiIbHI, aje i BiqMiHHI 03HaKU. CHiTbHUMH O3HAKAMHU
€ CITIBBiIHECEHICTH 3 TIpoliecaMu 00OMiHy Ta nepeaadi iHpopmarii. CTOCOBHO
BIIMIHHOCTEH MO’KHA 3a3HAYUTH, 10 CIUIKYBAaHHIO MPUTaMaHHI XapaKTepuc-
TUKHA MIDXOCOOMCTICHOT B3aeMOJlii, a KOMYHIKallii BIacTUBE JAOAATKOBE 3Ha-
yeHHA — iHdopManiitnuii 0OMiH y cycninbcTBi. TakuM YMHOM, CHUIKYBaHHS
€ COLiabHO OOYMOBJIEHUM MPOIECOM OOMIHY AYMKAMHU 1 MOYYTTAMH MiX
JIIOJIbMH Y PI3HUX cepax MisTIbHOCTI, IKUH peai3yeThesi FOJIOBHUM YHHOM 32
JIOTIOMOTOF0 BepOAIbHUX 3ac001B KOMYHIKaIlii, 8 KOMyHIKaIlisl Ha BIIMIHY BiJ{
CIUIKYBaHHS € COIliaIbHO 00YMOBJICHUM ITPOIIECOM ITepe/iadi iHpopMallii sk y
MI)KOCOOUCTICHOMY, TaK 1 y MACOBOMY CIUJIKYBaHHI PI3HUMU KaHAIaMH 32 JI0-
ITOMOTOI0 Pi3HUX BepOaIbHUX 1 HEBepOATFHIX KOMYHIKaTHBHHUX 3ac00iB [2].

MiXKyIBTYpHY KOMYHIKAI[II0 MOYXKHA TPAKTYBAaTH y BY3bKOMY 1 IIUPOKO-
My cmuci [13, ¢. 34-38].

VY HIIPOKOMY CMUCIHI MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKAI[iI0 MOKHA TPAKTYBATH SIK
CHUIKYBaHHS HOCI{B PI3HUX KYJbTYp, PI3HUX MOB, 3pPELITOI0 — HOCIiB PiI3HUX
BU/IIB HAI[lOHAJILHOI CB1JOMOCTI. HpH LbOMY Cl'[iJ'IKyBaHHSI BiHGyBaeTbCSI SIK
oOMiH Ky IbTYPHUMH TPEIMETaMH IUSUTBHOCTI, TOYHIIIE, Y BHIIIIL 06M1Hy
3aco0aMu 3IIMCHEHHS MisTTBHOCTI, TOOTO OOMIHY OmeparmisMu), Tak i 0OMiH
o0pazaMu CBiZJOMOCTI, SIKi aCOLIIOIOTHCS 3 KOHKPETHIMH CIIOBAMH 1 € OTHCa-
HUMH y TekcTax [10].

VY By3bKOMY CMHCII MIKKYJIBTypHA KOMyHiKaui;I MOJE SIBIISITH COOOI0

“CHIJIKYBaHHS MIX Tpe/ICTABHUKAMH OZIHOTO periony (micra, cenmia), siKi
Ha/IeKaTE /10 pi3HUX KyIBTYp i yCBl}Z[OMHIOIOTI) cebe HOJIleJH)TypHI/IMI/I
cy6’extamu” [9, c. 18]. 3aciyroBye Ha yBary i HacTymHe PO3YMIHHSI MiX-
KYJIBTYPHOI KOMyHlKaLIll 3riJIHO 3 SIKUM 1€ SBUIIIE npeicTaBJLie coboro “oco-
OJIMBHI €THOTICHXOJIOTIYHUHN (EHOMEH, SIKHII HEPO3PUBHO TIOB’ SI3aHUH 3 KHT-
TSIM 1HJUBIJIA 1 YChOTO CYCIUIBCTBA, OCKUTBKH JIFOJM MOXYTh 33JI0BOJIbHSTH
CBOI MOTPEOM TIILKK BCEPEIUHI COIIYMY/IHOCOLIYMY, CHUIKYIOYHCh OJHE 3
OJTHUM, PO3BHMBAIOYHM CBOI 3[1I0HOCTI 1 oTpedu” [5, c. 18].
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Ha nymMky 6arathox JOCITIIHHKIB TIPOIIEC HABYAHHS IHIIIOMOBHOTO CITIJIKY-
BaHHS SIBJISIE COOO0 OCOOIMBHI THIT MIKKYJIBTYpHOI KomyHikarii [1;13; 11].

Buxopucmanna minickynemypHoeco KOMHOHeHmMY y HAGUAHHI [HULOMOG-
HO20 CNIIKY6AHHA € OCHOGOIO d)opMyeaHH;z MIDICKYTIMYPHOL KoMnemenyii.
B3aeMo03B’3KHM 1HITOMOBHOT KOMyHlKaTI/IBHOI KOMIIETEHIIi1 Ta 1HIIOMOBHOTO
CHUIKYBaHHS, MDKKYJIBTYPHOI KOMIETEHIIIT Ta MIXKKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTY
IHIIIOMOBHOT'O CIIUIKYBaHHS 1ICHTUYHI.

CToCcOBHO KOpenslii BUIlle3a3HauYe€HUX KOMIIETEHLH, aHami3 HayKOBO-
METOJMYHUX MyOMiKalii Mokasye, 0 MDKKYJIbTypHa KOMIICTCHINS HE 3a-
BXKIIM BHOKPEMITIOETHCS ¥ SKOCTI KOMITOHEHTa 1HITOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
komneteHIii. [IpoTe MiKKyJIbTYpHHI KOMITOHEHT IMIUTIIUTHO MICTHUTBCS Y
IHIIMX KOMIIETEHITISX, SIKi CKIIaIal0Th IHIIOMOBHY KOMYHIKAaTHUBHY KOMIICTCH-
Iifo (HaNpHKJag, MOBHY, MOBJICHHEBY, COIIOKYJIBTYPHY, COLIOMIHTBICTHIHY
Ta iH. .), OCKIJIbKH IXHS MIOBHA peatizallis y CUTyallisIX MIKKYJIBTYPHOTO CITiI-
KyBaHHS 0€3M0CePeIHBO 3aNeKaTUME Bil piBHSA MIKKYJIBTYPHOI KOMIICTCHITIT
KOMYHIKaHTIB, OCKIJIBKH CaM€ BOHA € CBOEPIAHUM “IyCKOBUM MeXaHi3MOM”
IHIIUX KOMIIOHEHTIB 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIl B yMOBAax
MDKKYJIBTYPHOT KOMyHiKalii. Hanpukian, HaBiTh BUOIp TUX YM IHIIMX MOB-
HUX Ta MOBJICHHEBUX 3aC00IB y CIUIKYBaHHI IIPEICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYP,
COLIAJIbHUX TPYI 0a3yEThCS HA MIKKYJIBTYPHIH KOMICTEHIII.

Haifrouninmmii onuc Kopessiiii iHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOT Ta MIXKKYJIb-
TYPHOI KOMITETCHIIIH TpeacTaBieHnit y nparsix ['. €mizaposoi, . [lnyxauk Ta
M. Kopoukinoi. Li ToCTiIHUKY 3a3HAYar0Th, III0 KOMIIOHEHTH MIKKYJIBTYPHOI
KOMITETEHITii CITIBBITHOCSITHCSI 3 KOMIIOHCHTAMH IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMITETEHIIii, MOJM(DIKYFOUN YaCTHHY 3MICTY OCTaHHIX, JIOJAF0UYH JIO HUX MiXK-
KyJIbTypHHI BUMIp. IIpyr oMy HE yci aclieKTH KOMITOHCHTIB iHIIIOMOBHOI KO-
MYHIKaTHUBHOI KOMIIETCHITIi MAlOTh “MIKKYIbTYpHUI BuMip” [3, c. 217]. Kpim
TOTO, CJiJT BpaXOBYBATH 1 T€, IO Yepe3 IXHIO CIelU(IvHICT JesKl eIeMEeHTH
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIiT He MOJKHA CITIBBITHOCHTH 3 KOJHHM 13 KOMITOHCH-
TiB 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHIIii. 3a3Ha4eHl acreKTH HeoOXiaHi
JUIs “OCBIYEHOrO MiATOTOBAHOTO MIXKKYJIBTYPHOTO KOMYHIKaHTa”, ajie MOXYTh
OyTH BIICYTHIMHU y MEKaX YCIIIIHO C(OPMOBAHOI IHITOMOBHOI KOMIIETEHIIIi [3].

CTOCOBHO CYTHOCTI CaMOTr'0 KOHLIENTY ““MIKKYJIbTypHa KOMIETEHLS CITiJT
3a3HAYMTH, 110 ICHY€E KUJIbKA MIAXOJIIB 0 HOTO TPAKTyBaHHS.

VYV paMKkax KOTHITHBHOTO ITiJIXOJy BiH PO3IIISIAETHCS SK KOTHITUBHI 3Ha-
HHSI, SIKI BTUTIOFOTBCS y MOBEIIHKOBUX HaBWYKaX. MeTOr 3a3HAYEHOTO ITiJi-
XOJTy € BJIOCKOHAJICHHSI pO3yMIiHHS 1 TT1IBUIIICHHS PIBHS TOJIGPAHTHOCTI Y TIPH-
HHSTTI 1HIIUX KyJIBTYP.

[IpencTaBHUKH MOBEIIHKOBOTO MiJXOMy BiI3HAYAIOTh MOXJIMBICTH ajari-
Talii 3arajJbHUX JTIOJCHKUX HABUUOK /IO YMOB MDKKYJIBTYPHOI KOMYyHIKaIii.

Crig TakoX 3raiaTé MiAXif, 3T1JIHO 3 AKHM “KYJbTYPHOI KOMIETEHIIIEIO
MO>KHA BBYKATH JIi10, sIKa BiANOBIA€ 1 €(DeKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsI BU-
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3HAYCHHS KyJIbTYPHOI 1IEHTHYHOCTI KOHKpPETHOT cutyartii” [5, ¢. 53]. I[Ipore
3acIyroBy€ Ha yBary Te, IO MONPH PI3HOMAHITTS MiJAXOJIB ICHY€E 3aralibHe
MIOJIO’KEHHSI, SIKE TPUTAMaHHE OUTBIIOCTI 3 HHX, 1 SKE IMOJIATaE Y TOMY, IO
MDKKYJIBTYPHIH KOMIICTEHIII1 BIAMIOBIIa€ 11isl, y sIKiif OEpyTh y4acThb MpecTaB-
HUKU JIBOX piSHI/IX KyJBTYD, SIKI 37aTHI JIOCSTHYTH METH Ha OCHOBI KOMIIE-
TEHTHOI IOBEJIIHKH, AKa cripusie pO3yM1HHIO 1HIIO1 KyJIbTypH [5].

3 METOI0 YTOYHEHHS 3MICTY MDKKyJ'II)TypHOl KOMIICTCHIIi1 HaBeIeMO 1 BH-
3HAYeHHA i XapaKTEPUCTUKH, SIKI 3yCTPI4alOThCS Y HAYKOBUX PO3POOKaX.

MiXKyIIBTYpHA KOMIIETCHIIIS — “IIe KOMIIETSHIIiS 0COOIHBOT IPUPO.IH, SIKA
0a3yeThCsl HA 3HAHHSIX Ta YMIHHSX, 3JIaTHICTH 31MCHIOBATH MIXKKYJIBTYpPHE
CIUIKYBaHHS 3aBJIIKA CTBOPEHHIO JUII KOMYHIKQHTIB CIUTBHOTO 3HAYCHHSI
TOTO, 110 BiJOYBAETHCS, 1 TOCATATH 3PEIITO0 MO3UTHBHOTO JUIS JIBOX CTOPiH
pe3yNbTaTy CHiJIKyBaHHA. MDKKYJIBTypHa KOMIIETEHITIS HA MA€ aHAJIOTIT 3 KO-
MYHIKaTHBHOIO KOMIICTCHIII€I0 HOCI{B MOBH ¥ MOKe OyTH BJIACTHBOIO Tillb-
KM MDKKYJIBTYPHOMY KOMYHIKaHTy. MeToro (GopMyBaHHS MiXKYJIbTYypHOT
KOMIIETEHIIIT € JOCATHEHHS TAaKOl SKOCTI MOBHOI OCOOHMCTOCTI, SIKE JACTh il
MOJIUBICTh BUHTH 3a MEXi BIACHOI KyNbTYpH 1 HaOYTH SIKOCTI MeniaTopa
KyJbTYp, HE BTpayalo4u BJIAcHOI KyJbTypHOI imeHTuuHocTi” [3, ¢. 218]. Ha
HAIly AYMKY, 3a3HaYCHE TPAKTYyBaHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMICTEHIIIT HAWYIT-
Killle ¥ TIOBHIIIIE BiOOpa)kae CYTHICTH 1 3MICT MIKKYJIbTYPHOT KOMICTEHIII.
MiXKyJTbTYpHAa KOMIICTEHIliSI O3HAYa€ TAKOX TOTOBHICTH 1 3JIaTHICTh TPH-
HMaTh afeKBaTHI PIMICHHS y TIOBCSKACHHUX CUTYAIlisX, CATAI0YH TIO3UTHBHIX
pe3yNbTaTiB, 3MIHCHIOIYH BHOIp aJIeKBATHUX MOJIEJICH MOBEIIHKH, 1 1110 0CO-
OIMBO BaXXKIIMBO, 30epiraloym CBOIO 1HIUBIAYalbHICTh Ta PO3BHBAIOUI 3/1aT-
HOCTI JIO camoITi3HaHHs [5].

Jlo XapakTepuCTHK MIKKYIbTYPHOI KOMIETEHII] JOCTITHUKY BiXHOCSATDH
HACTYTIHI BMIHHS:

— opieHTyBatucs y (heHOMEeHax 1HIIOTO 00pa3y KUTTS, 1HIIOT CB1IOMOCTI 1
CUCTEMH TOYYTTIB, iepapxi'l' LIHHOCTEH;

— CrpuiMaTH i PO3yMiTH (paKTH iHIIOT KYJIBTYPH, HOplBHIOBaTI/I iX 3 BIac-
HUM CBITOTJISIIOM 1 KYJIBTYPHHM JIOCBIZIOM, 3HAXOIUTH MK HUIMH BiIMIHHOC-
Ti i CXOKOCTI;

— BCTYNATH 3 HUMH Y JiaJoT, KPUTHYHO OCMHCIIOBATH iX, 1 THM CaMUM
30arauyBatu BIIACHY KapTHHY CBITY

Kpim Toro, Himernpki nocmiganku K. Knanm i A. Knarnm- HOTTxoq)(b porIo-
HYIOTh BHOKDEMITIOBATH HACTYIHI HEOOXiJHI XapaKTePUCTUKU MiKKYJIbTYp-
HOT KOMIIETEHIIii:

— PO3YMiHHS 3aJIeKHOCTI JIFOACHKOTO MUCIICHHS, AisUIBHOCTI 1 TIOBEIIHKH,
a TaKO’X KOMYHIKaTHBHOT AIsUIHOCTI 1 TOBEAIHKH BiJl KyJITYpHO 00yMOBJIe-
HUX KOTHITUBHHX CXEM;

— PO3YyMIHHS KYJIBTYPHOT 3QJIEXKHOCTI 1 BJIACHOTO MUCJICHHS, TisSTTbHOCTI i
MTOBEJIIHKH, & TAKOK KOMYHIKATUBHOI JISUTBHOCTI 1 TIOBEIHKHY;
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— 3JIaTHICTh 1 TOTOBHICTB JI0 IPUHHATTS MIXKKYJIbTYPHOT IIEPCIICKTHBH;

— 3HaHHSA rajxy3ed piIHOT 1 MUTbOBOT KYJIBTYPH, B paMKax sSKUX 3a3HAa4YeHI
KyJIBTYPU MOXYTb BiAPI3HATHCS;

— 3HAHHS PI3HOMAHITHUX KOMYHIKATUBHMX CTHJIIB TOBEIIHKH 1 yMiHHS
imeHTH(]IKYBaTH IX y CUTYaIlisIX MIKKYIBTYPHOI B3a€MOIT;

— YMiHHS IHTepIpeTyBaTu ()eHOMEHU KOMYHIKaTHBHOI JISUIBHOCTI 1 TOBe-
JUHKH 3 TOYKH 30py KyJIbTYPHUX JCTCPMIHAHT;

— PO3yMIiHHS OCHOBHHX IPUHIIMIIIB MI)KOCOOMCTICHOT KOMYHIKaIlii;

— BOJIOZIHHS KOMYHIKATHBHUMH KOMIICHCATOPHUMH CTPATETiIMHU;

— BOJIOJIIHHS CTpaTerisiMH 1IeHTH(IKAIT 1 aHaTi3y HEepO3yMIiHHS MiJ 4ac
CIUIKyBaHHS Ha 0a3i 3HaHb KYJIETYPHHUX BIJIMIHHOCTEH Ta iX BIUTMBY Ha KOMY-
HIKaTUBHY JISUTBHICTH Ta TIOBE/IHKY;

— BOJIOZIHHS CTPATETisIMU YHHUKATH i 3’ SICOBYBAaTH HEPO3YMIHHS Y CIIIJIKY-
BaHHi [14, c. 84-85].

3 HaBe#eHUX BuIle AediHimiN 1 XapaKTepUCTUK CIIiye, MO iHTepIpeTarii
HOHSTTS “MDKKYJIBTypHA KOMIICTEHIIIS ', HOrO KOMIOHEHTHA HAMIOBHIOBAHICTh
PI3HOMaHITHI, ajJe pa3oM 3 TUM iX 00 €IHY€ Te, 0 MDKKYJIBTYpHa KOMIIETEH-
il He OOMEXYEThCS HAsIBHICTIO y CTYJIEHTIB 3HaHb KYJBTYPHUX CTaHIApTiB
KpaiHW, MOBA SIKOi BUBYAETHCS, 3HAHB PO CXOXKOCTI 1 BIAMIHHOCTI CBOET Ta iH-
mIoi KyIbTypu. MiXKKYJIBTYpHa KOMITETEHIIiS SIBJISIE COOOK0 CKIIATHE ITO€THAH-
HS 3HaHb, YMiHb, SKOCTEH 1 3/1aTHOCTEH 0COOUCTOCTI, sIKi 3a0e3MeuyroTh BUOIP
aJICKBaTHHUX 3aCcO0IB 1 CTpaTerii KOMyHIKATHBHOI i HEKOMYHIKATHBHOI JIisUTb-
HOCTI 1 TIOBEIIHKH CTYCHTIB B YMOBaX MIKKYJIETYPHOT B3a€MO/Ii.

BaxmiBuM pe3yiasTaToM (hOpMyBaHHS MIKKYIBTYpPHOI B3a€MOJIi1 MaiOyT-
HiX MepeKnagaviB, Ha HAlly TyMKY, € PO3BUTOK Y HUX TaKHUX SIKOCTEH 1 37at-
HOCTE 0COOUCTOCTI, SIK 3aTHICTH 10 Oe3MepepBHOT OCBITH, sKa Mependadae
HAsIBHICTb IIPAarHEHHS PO3IIUPIOBATH 3HAHHS PO KYJIbTYpHE 1 COIIIOKYIBTYP-
HE XKUTTSA KpaiHW, MOBa SKOT BUBYAETHCS, 1 PIAHOT KpaiHU, MIKKYJIBTYPHOT
azlanTarii, 3J1aTHOCTI J10 pediekcii, ToJiepaHTHOCTI 1 emmarTii.

Y mImMpoKoOMy CMHECII CITOBa PO3BHTOK (TYT PO3BHTOK MIKKYIBTYPHOI KOM-
METEHTHOCTI) HEMOXIIUBUH 0e3 pediiekcii, ka BIIHOCHTHCSA O HaWBaXIH-
BIMINX TICHXOJIOTIYHUX MEXaHI3MIB, SIKi JO3BOJSIOTH BH3HAUNTH CTABICHHS
0COOMCTOCTI J0 BIIacHOT [IiT 1 3a0€31MeYnTH NepPEeTBOPEHHS Mi€T A1l BiAMOBIIHO
JI0 YMOB MIKKYJIBTypHOTO criyikyBaHHs. Pednekcis (Bin mizHponar. reflexio
— 3TWH, BUTHH, 3BEPTAHHS HAa3aJ, BiOOpaXCHHS) MpeAcTaBisie co0oro (hop-
MY TEOPETHYHOI AiSTIBHOCTI JIIOJUHH, SIKa CIIPSIMOBAHA HA OCMUCIICHHS CBOIX
BJIACHUX il Ta IX 3aKOHIB, JiSUIBHICTh CAMOII3HAHHS, K PO3KpHBAE CrIEIH-
(hiky 1yXOoBHOTO CBITY Jtouuu [7]. Y Cy'{aCHII/I nenarorivHiil Hayi mij ped-
JICKCI€I0 3a3BUYAil PO3yMilOTh CaMOaHali3 MisUTbHOCTI Ta i pe3ynbTatis [§].

Pedunexcis 1o3Boiste, 3 0qHOr0 OOKY, aHAJI3yBaTH, KOPETYBaTH i peryJmo-
BaTH y4OOBY AISUTBHICTb, sIKA CHPSIMOBAaHAa Ha (OPMYBaHHS MIKKYJIbTYPHOT
KOMITETCHIIi1, 3 iHIIOro OOKY — BIIACHY MOBJICHHEBY Ta HEMOBJICHHEBY IOBE-
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JHKY THX, XTO HABYAETHCS IT1J1 YaC B3a€EMOJIIT y pealbHUX YMOBAX MIKKYJIb-
TYypHOI KOMYHIKalIIii.

1oz XapaKkTepHOIO PHCOI0 0COOHUCTOCTI, SIKA BOJIOJIiE€ BUCOKUM PiBHEM
chopMoOBaHOCTI Ml)I(KyJILTypHOI KOMIIETEHIIi1, € TOJ’IepaHTHICTL Posrnsna-
0Yu (beHOMeH TOHepaHTHICTL , CIiI BUAUIMTH PI3HOMAHITTS TPaKTyBaHb
HOro CyTHOCTI 3 MO3MILIN pizHUX HayK. Y ¢inocodii TolepaHTHICTh MOCTae
sk criBBigHommeHHs SI — TU aasg DOCSITHEHHS CIUIBHOCTI, SIK 3arajJbHOJIIO-
CbKa LIHHICTb, SIK YyTTEBO-eMOLiiiHa OCHOBA CIUJIKYBaHHS 1 0JIMH 3 Horo 3aco-
01B, SIKHI € pallioHAILHOK CKJIAJI0BOIO CIIIKYBaHHS. Y €THIIl TOJICPAHTHICTh
TPAKTYEThCS SIK MOPAJTBHUA TMPUHIUIT MI>KOCOOUCTICHOT B3a€MOJIii, TIEBHUH
MOpAJIBHUHN IMIIEPaTUB, MOPAJbHA IIHHICT Ta MOpAJIbHA SIKICTh 0COOHMCTOC-
Ti, SIKa CKJIAJA€ThCS Y CYKYITHOCTI 3 YCTAHOBOK HAa JIaJioT, PO3yMiHHS W MPH-
WHATTST “1HIIOTO”. Y TICHXOJIOTiT TOJIEPAHTHICTh € TM03aCBIIOMOIO YCTaHOB-
KOI0, SIKa TIOJISITa€ y eMOIiHHIM TOTOBHOCTI 1HIMBI/IA 10 MOIIYKY 1 JOCSTHEHHS
CIUIBHOCTI MiXk 00pa3oM Sl i mepeTBOpPEeHNM y CB1IOMOCTI iHAMBiAAa 00pazoM
“iHmoro”. YacTo TOJEPaHTHICTh PO3MIIAAAETHCS K CIOCIO MOJOTAHHS aHTa-
TOHI3MY Ta HenpuiHATTA. [IpoTe g mo3uiis HE € MPaBOMIPHOK, OCKIJIBKU
BOHA HE BPaxXOBY€ TaKoi BAXKIMBOT NEPEHIKOIN Y MIYKOCOOUCTICHUX B1IHOCH-
HAaX, [0 MOKJIMKAHA [TOJI0JAaTH TOJICPAHTHICTE, SIK OaiayKicTh. TakuM 4rHOM,
OyTH TOJEpaHTHUM O3HAYa€ OyTH HeOATy)KUM, YBOKHUM 1 JOOPO3UUTHBUM
JI0 0TOUyrOUMX. ToJjepaHTHa OCOOUCTICTh — IIe OCOOMCTICTh, SKa 3/IaTHA aK-
[IENTYBATH PI3HOMAHITTS CBITY. “BaXITMBOIO PHCOIO TOJIEPAHTHOT 0COOHMCTOC-
Ti € HE TIPOCTO BiIMOBA Bij MPETEH3ii HA MOHOIIOJIbHE BOJIOJIHHS iICTHHOIO,
asie i KpUTHYHICTh PO3YMIHHS, 3AaTHICTh TOCTABUTH yCE HABKOJIO i/l CyMHIB,
a MOTIM JTOKa30BO OOTPYHTYBATHU CBOIO, UyKy a00 CHITBHY 3 “IHIIUMH” TOUKY
30py” [4, c. 42 — 43].

3 TOHATTSIM TOJIEPAHTHOCTI TICHO MOB’SI3aHO MOHSTTS EMIIATis, sIKE SBIIsIE
c00010 CBOTI'O pOJly OJMH 3 BHUIIMX PiBHIB ToJepaHTHOCTI [4]. 3aBasku emra-
Tii MU HaOyBaeMO 34aTHOCTI MUMOBUIBHOTO “NEPEBTUICHHS” Y 1HIIUX JIIOEH
3 METOI0 BiUyTH W 3pO3YyMITH SK BOHH Bi4yBarOTh, YOMY BOHH TakK JIilOTh.
Emmnaris — 1ie ToJOBHHH IUISIX CaMOAKTyali3allii JrauHu [6] 1 0Ha 3 YMOB
BJIOCKOHAJICHHSI ocobucTocTi. GopMyBaHHS Y CTyz[eHrlB eMIIaTii sIK TCHXO-
JIOT19HOTO MexaH13My MDKOCOOMCTICHOI B3a€MOIiT TTOB’S3aHO 3 PO3BHUTKOM
YMIHb CHIiBBIIHOCHUTH CBOE€ 1 dy)Ke, JOJATH CTPaxX i HEBIECBHEHICTh Meper He-
3HAWOMHMHU JIFOJIBMHU Y PI3HUX cq)epax JUSTBHOCTI 1HIIIOTO HlHFBOKynBTypHOl
cniibHOTH, OpaTtu Ha ceOe HOBiI poiti y cmyaumx MIXKKYJIBTYPHOTO cmmcy—
BaHHs1. EMOaTiliHi yMiHHS TaI0Th MOXITUBICTh IIPOTHO3YBATH MOMIIUBI KOMY-
HIKaTUBHI HEBJAdi, a TAaKOX yHHUKaTH iX. Ha Hamry nymky, HailOinbin 3Hauy-
IMMH eMIaTIHHUMHU, K1 CITiJ1 PO3BUBATH Y CTYACHTIB, € HACTYIIHI:

— IpuiiMaTy i po3yMITH MO3ULIIO 1HILOT JIIOAMHU;

— BPaxoOBYBaTH COILIOKYJIBTYpHY CIEHU(IKY MapTHEpa MO CIUIKYBAHHIO Y
BHOOP1 BepOATbHUX Ta HEBEpOAIBHUX 3ac00IB CIIKYBaHHS;
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— CIIPUIMATH 1 3 TOBAro¥0 CTABUTHCS JIO 1HINOI CUCTEMH IIHHOCTEH, 1HIIIO-
ro CBITOOQYEHHS ¥ CBITOTIISIITY.

OxkpiM BHUIIIE3a3HAYEHHUX SKOCTEH 1 BIACTHBOCTEH MOKa3HUKOM C(HOpPMO-
BaHOCTI MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII] € 3/1aTHICTh OCOOMCTOCTI JI0 ajamnTariii
y paMKax ABOX 1 OinbIle KyJbTyp, IO TaK 3BaHOI “MIKKYyJIbTYpHOI amamTa-
i’ [3]. OcobucrocTi, sika BOJIOJIE 1€l 3MATHICTIO, BIACTUBI TaKi SKOCTI,
SK MOBara i1 ToJepaHTHE BiJHOMICHHS 10 KyJbTYpHOI CaMOOYTHOCTI HapoJiB
IHIIMX KpaiH 1 CBOr0 HapOy, TOTOBHICTb 1 3JaTHICTh 3MIHIOBAaTH CTEPEOTUITHI
VSIBIICHHSI, TOJIATU TIEPECyI y 3B’3Ky 3 HaOYTTSIM HOBUX 3HAHb 1 JOCBIIy,
YCBITOMJICHHS 1 MPOSIB ce0e K PIBHOIPABHOTO i MTOBHOLIHHOTO YYacHHKa-
cy0€eKTa Jiasory KyJIbTyp, 3JaTHOTO 3IIHCHIOBATH MIKKYJIBTYPHY B3a€MO/IIIO.
3 1pOro CIiAYyE, 0 MIKKYIBTYPHA aJlanTallis IHTErpye y codi yci BUIIe3a3Ha-
YeHi IKOCTI Ta 3JaTHOCTI OCOOMCTOCTI.

3pemToro, HAWBAKIMBIIINM Pe3yIbTaToM (OPMYBAHHS MIKKYJIBTYPHOL
KOMIIETEHIIi1 MaiiOyTHIX TepeKiIagadiB MOBUHHA CTaTH 3/IaTHICTH 110 Oe3re-
PEPBHOI OCBITH 1 CAMOBJJOCKOHAJICHHS y HANPSIMY MOJIKYJIbTYPHOCTI.

ITincymoByroui yce ckazaHe, BHOKPEMIIIOEMO HACTYIHI CKIAJ0BI MIiXk-
KyJIBTYPHOI KOMIETEHIIiT, popMyBaHHs il PO3BUTOK SKHX MOXKIIHBI Ha OCHO-
Bi BHKOPUCTAHHS MDKKYJIBTYPHOTO KOMIIOHCHTY Y HAaBYaHHI iHIIOMOBHOTO
CHIKYBaHHS 1 HEOOX1THE JIJISl CTYICHTIB-JIIHTBICTIB.

Binzaaunmo, 1o GopMyBaHHS MIKKYJIBTYPHOT KOMIETEHIIT MPH 3aCTO-
CYBaHHI MIKKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTY MO>KJIBE JIMIIE HA OCHOBI PO3BHUTKY
yCiX BHJIB MOBIICHHEBOI JISUTBHOCTI Y IXHROMY B3a€MO3B’SI3KY 1 B3a€EMO3a-
JICKHOCTI, OCKUTBKH MDKKYJIBTYPHHUI BUMIp (KOMIIOHEHT) iCHY€ B YCIX KOMIIE-
TEHIIH, SKi CKIaJaloTh IHITOMOBHY KOMYHIKaTHBHY KOMIIETCHIIIIO.

SIK miACyMOK, 3a3HAUUMO TaKOX, 10 (POpMYyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMIIE-
TEeHLi € Ha CbOTOHI HE MPOCTO MOJHOIO MPOOIEMOI0 CyUacHOI METOJUYHOT
Hayku. BoHO € HeoOXiIHUM 1 akTyalbHUM JAJISl CYCHUIBCTBA B IIJIOMY 1 JJIst
KOHKpeTHOi ocobucTocTi, 30Kkpema Juisd ii po3BUTKY. HemocraTHs yBara 110
(hopMyBaHHS MIKKYJIbTYPHOT KOMITETCHIIIT B MPOIECi HABYAHHS 1HO3EMHOTO
CIIKYBaHHSI MOKE MPHU3BECTH JI0 TPOOJIeM MaOyTHIX BUIYCKHHUKIB Y TXHIH
npodeciitHiil TisIBPHOCTI MiJ Yac B3a€EMOJIIT 3 HOCISIMH 1HINOI Ta PiIHOT KYJIb-
TYpH, OCKUIBKM MIKKYJbTYPHA KOMIIETEHIIISI — 1€ KOMIIETEHIlisT 0COOIMBOI
MIPUPOJIH, SIKA € CYTTEBOKO PUCOO 3piiioi ocodbmcTocTi, a ii popmyBaHHS Oe3-
MIOCEPEIHBO TTOB’A3aHE 3 IPOIIECOM CaMo iieHTHiKaIlil, HA0yTTAM 0coOnCTO1
1 HaI[lOHAJIBHOT T1HOCTI.
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ICUXOJOI'TYHI OCOBJINBOCTI AKKYJIBTYPAIIIT
YKPAIHIIB Y CIIA

The author explores a set of factors that determine the efficiency and
success of a person adaptation in a new cultural environment taking as an
example the cases of Ukrainian immigrants who came to America in the 90-s of
the XXth century. The empirical study of “American Ukrainians”’ demonstrated
higher indices of social and psychological adaptation, inner locus of control
and lower uncertainty avoidance than indigenous Ukrainians.

Key words: Acculturation, social and psychological adaptation, locus of
control, uncertainty avoidance, intercultural communication.

Aemop cmammi 0ocnioxcye npobremy, AKa No8’s3aHa 3 GUIHAUEHHAM
Gaxmopis, wo modxcymv cnpusmu ycniwHoi adanmayii 1oouHu 00 IHUO20
KVIbMYPHO2O Cepedosuyd, Ha NPUKIAdi icmopiu YKpainyie — iMmiepanmie, sKi
npuixanu 0o CLLA 6 90-x poxax XX cmopiuus. Emnipuyni dani, axu 6yni ompu-
Mani 6 pe3ynomami 00CIONHCEeHHs, 2060psAmMb NPoO OLNbUL 6UCOKULL CHIYNEHD
COYIanbHO-NCUXONI02TYHOT adanmayii, 10Kycy KOHMPOIO ma mepnumocnii 00
HeBU3HAYeHOCMI 8 YKpAilyié KU Jcusymo 6 Amepuyi nopisHuano 3 ykpainyamu
Ha 6AMbKIGUUHL.

Knrouogi cnoea: axkynomypayis, coyianbHoO-ncuxono2iuna adanmayis, 10Kycy
KOHMPOIIO, MEPRUMICTIL 00 HEBUSHAUEHOCTIE, MIHCKYIbIMYPHA KOMYHIKAYIA.

3 MOMEHTY neproi XBHIJII MacoBO1 iMMiTpaii THesdi pOKlB Ha3ax yKpaif-
ChKi aMEpHKaHIIl 3aCHYBAJIN Y3TO/DKECHY Ta ;mHaMquy Cl'[lJIBHOTy Ha nannii
MOMEHT B AMepuIli (pyHKI[IOHYIOTh YKPaiHChKI FOHAIBKI Ta CTYJIEHTCHKI Op-
rasizaiiii, HayKoBi Ta podeciiini 00’ €THaHHS, )KIHOYI acoliallii, 00’ € THaHHS
BETEPaHiB, MICIEBI KIIyOH, MyONMiKYIOThCS KHUTH, Ta3€TH Ta XKYPHAIN YKpaiH-
cpKo10 MOBOIO. B 1968 poui B ['apBapai 6uso crBopeno Llentp Ykpaino3zHas-
CTBa, KU CKJIaJaeThes 3 Kadeap yKpaiHChKOI iCTOpii, MOBHU Ta JITEPaTypH.
[iznimre xkadeapy ykpaiHO3HABCTBA OYATIH CTBOPIOBATH i B IHIIUX KOJIEIKaX
Ta yHiBepcuterax. B 1968 pori B BammuHrToni 0yja0 ypodHCTO BiIKPHUTO
nam’sitHUK Tapacy [lleBuenxko.

Bumeonucani aciekTa cycnianoro JKUTTS YKPATHCHKUX aMEPUKAHIIIB 3a-
CBITUYIOTH NP0 ITUHAMIYHUI 1 MacIITaOHUH XapakTep 3ayTyYCHHA praleB
JI0 KUTTS B AMCPHKAHCHKOMY cycanCTBl TOMY JOCITI/DKEHHS [TUX SIBUII 1
BHBYCHHS INICUXOJIOTIYHHUX ACIEKTIB aJamnTailii yKpaiHIliB 0 aMepUKaHChKOT
KYJBTYpH € aKTyaJTbHHIM.

B ocranHiii yac neBHu# iHTEpec 0 MpoOIeMU NICUXOJIOTiYHOT aganTarii
criocTepiraeTbesi B podorax BiTun3HAHUX ncuxonoris (H. /1. Jlesitoa, @. b.
Bacina, B. B. Cronina, @. €. Bacuntoka i iH.)

© Bseoencorka T. 1O., 2010
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Posrmsin daktiB Ta ifei, mo BIiTHOCATHCS 1O TPOOIEMH COIIAIBHO-
MICUXOJIOTIYHOT ajanTarii Ha piBHI OCOOMCTICHUX MEXaHi3MiB, JIO3BOJIS-
FOTh POOHUTH BUCHOBKHM TIPO T€, IO OUIBIIICTh KOHKPETHUX TPoOIeM Kpocc-
KYJIbTYpHOI a/ianTariii e He BUPIlIeH], OCKIJIbKA HEMA€E BIIEBHEHOCTI B TOMY,
110 OCHOBHI aJalTUBHI MEXAHI3MU BKE MOBHICTIO BiJOMI IICUXOJIOTIYHIA Ha-
yui. He gocTtatHi 3HaHHS PO T€, SKUM YHHOM Y CKJIQJIHHX CUTYallisfX aaarl-
TUBHI MEXaHI3MH CKJIaJal0Th MEBHI KOMIUIEKCH Ta JO3BOJIIOTH OCOOUCTOCTI
MPUIATH 10 aJalTUBHOIO CTaHy, JOJIal04M I cuTyauii. PoOnarecs cnpoOu
BHU3HAYUTH YiTKI KpUTEpil alaiTHBHOTO CTaHy OCOOMCTOCTI, ii cOIiaibHO-
TICHXOJIOTIYHOTO CTaHy SIK CTaHy AWHAMIYHOI B3a€MOJIIT 3 CEPETOBHIIICM.

IcHye GaraTo BU3HAauUEHb MOHATTS “‘aanTallisi’ — TakK, B OJHOMY 3 OCTaHHIX
CJIOBHUKIB aHTPOIOJIOTIYHUX TEPMiHIB NPUBOJUTHLCS HACTYITHE TIIyMAadCHHS
IIBOTO TIOHSATTS: ‘“AJanTaris — MpoIec B3a€EMHOTO MPUCTOCYBAHHS MiX KyJIb-
TYpPHUM Ta 30BHIIIHIM CEpEJOBHUIIEM, CIPSIMOBAHUM Ha BHKMBAHHA i CTa-
OUTBHICTH COIIANIbHOI CUCTEMHU. Y BY3bKOMY Oi0JIOTIYHOMY 3HA4YEHHI ajarnTa-
1[is1 IPHUITyCKae, 1[0 OPTaHI3M MEPETEePILTIOE 3MIHN Y CBOil opMi it y CBOEMY
MOBOJDKEHHI, K1 TPU3BOJATH 10 (OPMYBaHHS SIKOCTEH, 1110 JaI0Th HOMY 3MO-
T'y BIDKHTH B TICBHUX YMOBaX. Y KOHTEKCTi aHTPOIIOJIOTI], alanTaIlis 03Havae,
IO KYJBTYpa € MPOAYKTOM B3a€MOZIl MK 30BHIIIHIM CEpPEIOBHIIEM i CTpa-
TETIEI0 KUTTEMISUIBHOCTI, TOOTO OCOOJIMBOIO TEXHOJIOTIEI0 OCBOEHHS IPH-
POITHUX PecypciB, EKOHOMIYHOIO Ta COIIAILHO CTpyKTyporo” [1]. ETHoNOTH
PO3PI3HSIOTH MaTepiaIbHy W collianibHy ajanTariro. [1ix MaTepianbHOO anarn-
TaIll€r0 PO3YMIIOTh BIIAIITYBAHHS OCEIb, CTHIIb B OJIsI31, TEXHOJIOTIIO YKUTTE-
3a0e3reveHHs i MoB’s3aHi 3 Heto puryanu. ColliajabHa aJanTailis BKIIOYAE B
cebe 1, Hacamriepel, GOPMH COIiAIbHOI Ta €KOHOMIYHOI OpraHi3amii KUTTs
moauHu. [Ipu nboMy dopmu aganTanii € THyYKUMH, MAIOTh HECKIHUEHHY 0€3-
J1i4 Bapialiif, pearyloTh Ha 3MiHYy B CEpPE/OBUILlI iCHYBaHHS Ta y BITHOCHHAX 3
IHIIMMU TpyTamMu Jiozei [7].

O}:[HOllaCHo KYJIBTYPHIH €KOJIOTii BIIaCTUBE PO3YMiHHA JIFOACBKOTO CyC-
MUTBCTBA SIK “CHCTEMH, IO CAMOOPTaHI3yIOThCS, 31aTHA CHpI/II/IHﬂTI/I 1Hq)opMa-
IO PO 3MiHHU CTaHy HAaBKOJHIIHBOTO CEPEeNOBHUINA 1 3MIHWUTH TIEBHI Xapak-
TEPUCTHKH COLIOKYIbTYypHOI cuctemu” [5]. ToMy, KpiM BHBYECHHS TOTO, SIKHM
YMHOM COIIOKYIBTYpHA CHCTEMa, SIK IIiJIe aZanTyeThesl 10 CBOTO HABKOJIHIII-
HBOTO CEPEIOBHIIA, IO TAKOXK TPAKTYETHCS SIK IIE, KYIbTYpHA SKOJIOTis J10-
CITIKYE U IHINHH, HE MECHIII BYKJTUBE IUTAHHS: SKAUM YHHOM YaCTUHH KYJIbTYPH
(cowianmbHi iHCTHTyui'l' KynLTypHi MOJIeJIi) aJlanTyIoThCs OJTMH J10 OJTHOTO [8].

v paILSIHCI)KII/I CreliabHiH mTepaTypl 3ycrp1qaeTLCﬂ HaCTyIHE (61J'II)HI Y-
pOKe) PO3YMIHHSI COLIAJIBHOT afanTarii: 1e nmcyMOK MPOLIECY 3MiH COLIiaTbHIX,
COLIANIbHO-TICUXOJIOTTYHUX, MOPAIbHO-TICUXOJIOTTYHNX, EKOHOMIYHHX 1 Aemorpa-
(IYHIX BITHOCHH MDK JTFOJIBMH, IIPUCTOCYBAHHSI JI0 COLIAIBHOIO cepeoBumia’ [2].

OfHMM 3 HaWBaKJIMBIIIMX MPHHIMIIB TEOPIl COIIAIbHO-TICHXOJOTIYHOT
amanrarii ocooucrocti A. A. Hamyamkana € HacTyIHE TBEpIKSHHS: Y CKIIaI-
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HUX TPOOJEMHUX CUTYAIlisIX aJIalTHBHI MPOIIECH OCOOUCTOCTI MPOXOIATh 3a
YYacTIO HE OKPEMHX, 130JIbOBaHUX MEXaHI3MiB, a IXHiX KoMIUIekciB. 1i agar-
THUBHI KOMITJICKCH, 3HOB 1 3HOB aKTyaJi3yIOUUCh i BUKOPUCTOBYIOUHCH Yy TIO-
JIOHMX COLIaNBHUX CHUTYalisX, 3aKPIIUTIOIOTECS B CTPYKTYPi OCOOHCTOCTI 1
CTaIOTh MiICTPYKTypamu 11 Xxapaktepy. BUBYCHHS CTIHKUX aJaliTUBHUX KOMII-
JIEKCIB € OTHUM 31 IIJSIXIB PO3BUTKY HAYKOBOI XapakTepoorii [6].

KyabTypHy aganraniio — y IIUPOKOMY CEHCI PO3YMIIOTH SIK CKIIQJHUIA
IPOILIEC, Y BHUIAAKY YCHIIIHOTO 3aBEPILCHHS SKOTO JIIOAWHA JOCSITaE BiIIo-
BiTHOCTI (CYMICHOCTI) 3 HOBUM KYJbTYPHHM CEPEIOBHILEM, PUAMAarOUn 11
TpaJuIil SIK CBOI BJIACHI 1 JIFOYM BiJIMOBIHO JIO HUX. 3BHYAHO BUAUISIOTH
BHYTPIIIIHIO CTOPOHY aJamnTallii, 10 BUSABISETHCS B TIOYYTTI 33JOBOJICHOCTI 1
TIOBHOTH KHTT, 1 T1 30BHIINIHIO CTOPOHY, 1110 BUSBJISIETHCS B yUacTi IHAMBIIA B
COIIIATEHOMY 1 KYJIbTypHOMY SKUTTi HOBO{ I'pYITH, TOBHOIIPABHii MiXocoowuc-
TICHIM B3aeMoJii 3 ii wienamu [3].

benHeT NoB’s3y€e KylbTypHY aJamlTallilo Ta OCOOMCTICHHI PICT 3 METOIO
BUJIIJIGHHS €TarliB 0COOMCTICHOTO POCTY 1HAMBIJIIB, SIKi B3a€EMOJIIIOTH 13 Mpe/I-
CTaBHUKAMH 1HIIUX KYJbTYp 1 OTPUMYIOTh COLIANIbHY MIATPUMKY. BinnoBigHo
JIO TIi€l MOJIeNi, Y TpoIieci YCHINIHOI KyJIbTYypHOI ajarnTallii iHIuBiJl MPoXo-
IUTH TPU dTHOIICHTPUCTCHKUX €TalH (3alepeueHHs] PO3X0KEHb; 3aXUCT Bill
PO3XOJIKEHB 3 TXHHOIO OIIIHKOIO HA KOPUCTH CBOET MPYIIH; MiHIMI3aIlis PO3X0-
JUKEHB) 1 TPH STHOPEIATHUBICTCHKUX eTany (MPUHHATTS PO3XOKEHb; aaamnTa-
ITis 1O KyJIBTYpHUX a00 IPYNOBUX PO3XOJKCHB, TOOTO 3IaTHICTh HE TUITBKH iX
BH3HABATH, aJIe 1 JIISTH BiINOBITHUM YHHOM; IHTETpaIlist, TOOTO 3aCTOCYBaHHS
STHOPEISATUBU3MY JI0 BIIACHOT iIeHTHYHOCTI) [9].

OcTaHHIM 4acOM MDKKYJIBTYpHE MPHUCTOCYBAHHS CTald PO3TJBIIATH SIK
0araToacneKTHUIl mporec, 0 BKIIOYae B cede He TUTBKU 30€pexKeHHS M03HU-
TUBHOTO €MOLIHHOTO CTaHy i MCUXIYHOTO 37I0pPOB’s MITPAHTIB, aje 1 HAOyTTs
HUMH COLIaNIbHUX YMiHb 1 HABUYOK, HEOOXIAHUX AJISl YCHIITHOTO BUKOHAHHS
3aBJaHb TOBCSIKACHHOTO XXHUTTS. YTiM, y 0araTboX JOCIIIKCHHIX BHSBICHA
KOPEILAIis MiXK IIUMH JIBOMa CTOPOHAMH MIPUCTOCYBAHHS [4].

Tpuanauc BUAUISE IT'ATh €TAIIB Tpoliecy aganTaiii Bisurepis [11].

Ilepwuii eman, Ha3UBaHUN “MEISTHUM MicslleM”’, XapaKTepU3y€eThCs CH-
Ty31a3MOM, TIHATAM HACTPOEM 1 3HAYHUMH HaJlissMu. [{ificHO, OLIBIIICTh J10-
OpOBUIBHUX MITPaHTIB MParHyTh XUTH, YYUTHCS a00 TPAIIOBATH 32 KOPIO-
HOM. barateox 3 HUX YEKalOTh HAa HOBOMY MiCIli: BiAIIOBiJaNbHI 32 IpUiioM
JIOJM HAMAaraloThCsl, 00 BOHM MOYYyBalM cebe “sk yaoma”, i HaBiTh 3a0e3-
[CYYIOTh ISSIKUMHU TPUBIICSIMH.

Aure nieit eTan IIBUJIKO MIPOXOJUTH, & HA OpyeoMy emani alanTallii He3BUU-
HE HABKOJIMIITHE CEPEIOBHIIE TOYHHAE 31HCHIOBATH CBili HETaTHBHUH BILIUB.
Hanpuxiaz, iHO3eMIi, MO MPHDKIKAIOTE Y HAILy KPaiHy, 3iIITOBXYIOTHCS 3
HEKOM(pOPTHUMH, 3 TIOTJISITY €BPOICHIIIB 200 aMEpUKaHIIIB, JKUTIOBUMH YMO-
BaMH, TIEPEIIOBHEHIM CYCIIUIBHUM TPAHCIIOPTOM, CKIIATHOI KPUMIHAJIHHOO
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00CTaHOBKOIO 1 OararbMa iHIIMMHU TnpoOsieMamu. KpiM momiOHUX 30BHIMI-
HiX 00CTaBUH y Oyab-sIKiil HOBIH IUISL JIIOJMHA KynLTypl Ha Hel BIUTUBAIOTH
1 cuxosoriuni (akropu. HemocratHe 3HaHHS MOBH 1 KyJTbTYPHHX 3BHYAIB
3aroCTPIOETHCS MOYYTTIMUA B3a€EMHOTO HEPO3YMIHHS 3 MICIIEBHUMHU JKUTEIISI-
MH i HenpnﬁHﬂTTﬂ HUMH. Yce 1e MPHEOJMTE 10 PO3HApyBaHHS, 3aMillIaHHIO,
q)pyCTpaun i nenpecu VY 1eii nepiog “uyKUHELb’ HAMAra€TbCs YTEKTH BiJ
peasbHOCTI, CHlJ‘IKy}O‘-II/ICB MEPEBAYKHO 3 3eMIIIKAMH Ta OOMIHIOIOUUCH 3 HUMHU
BPKCHHSMHE PO “)KAXJIUBUX aOOPUTCHIB”.

Ha mpemvomy emani cuMOTOMH KyJIBTYPHOTO IIOKY MOXYTh JOCSTa-
TH KPUTHYHOTO IPOSIBY, IO BUSBIIETHCS B CEPHO3HUX XBOPOOAx 1 MOUYTTI
MOBHOI Oe3mopagHocTi. He crpoMoXHI YCIINIHO aJanTyBaTUCS B HOBOMY
CEepe/IOBHUIII BI3UTEPH-HEBIAXH “BUXOMIATH 3 HEi” — MOBEPTAIOTHCS JOJOMY
paHim 3a3HadeHoro TepMmiHy. CKIamHile MPUXOAWTHCS TUM IMMITpaHTaM,
SIKi MOKYTh BUOPATH Tepei3n B iHITY KpaiHy i HaBiTh Bigxid 3 kuTTa. OnHak
HabaraTo 4acTime MIrpaHTH OJEPXKYIOTh COLIaIbHY MiATPHUMKY OTOYCHHS 1
nepedopIOIOTh KYJIbTYPHI PO3XO/DKEHHSI — BUBYAIOTh MOBY, 3HAMOMIIATHCS 3
MICLIEBOIO KYJIBTYPOIO.

Ha uemeepmomy emani nenpecis NOBUIHHO 3MIHIOETHCSI ONTHUMI3MOM, BiJI-
9yTTSM BIIEBHCHOCTI i 3a10BOJICHHS. JIfonuHa modyBae cede OLIBII MPHCTOCO-
BaHOIO 1 IHTETPOBAHOKO JI0 KHUTTS CYCIIIbCTBA.

11’smuil eman XapaKTepU3yeThCS TIOBHOIO — a00 JOBrOCTPOKOBOIO, 32 TEP-
MiHoJori€ero beppu, — amanTaii€ero, o Mae Ha yBasi BIIHOCHO CTa0iIbHI 3MiHU
IHAMBIZA Y BIIMOBiNE Ha BUMOTH cepenopuiia [10]. B imeami mponec anan-
TaIrii MPUBOJUTH JIO B3a€EMHOI BiAMOBIIHOCTI CEpeaOBHUINA 1 iHAMBINA, 1 MU
MO>KEMO TOBOPUTH PO HOro 3aBepIueHHs. Y BHNAAKY YCHIIIHOI aganTamii i
piBeHb MPUOIN3HO BiMOBIAHUM PIBHIO afanTanii iHAUBiga Ha OATHKIBIIUHI.
OpHak He CIIiJ] OTOTOXKHIOBATH aJIalTallil0 B HOBOMY KyJIETYPHOMY CepeI0BH-
11i 3 MPOCTUM MPUCTOCYBAHHSIM.

[[Io6 po3risiHYyTH Ta JOCHIJUTH TICUXOJOTIYHI aCHEKTH COI[iaIbHO-
MICUXOJIOTIYHOT alanTaIlii yKpaiHIliB 10 aMepUKAHCHKOT KyIbTypH OYIIO TIpo-
BEICHE EMITIPUYHE TOCITIHKEHHS, 2inome3010 SKOTO OYIIO MPUIYIIEHHS PO
T€, 0 OLIBII BHCOKI MOKA3HUKH COLIAILHO-TICUXO0JIONYHOT aAanTOBaHOCTI
OyZyTh MaTH IMMITPaHTH-YKpATHII 3 BHYTPIIIHIM (IHTEPHAIBHUM) JIOKYCOM
KOHTPOJIIO Ta HU3bKUMH MOKa3HUKAaMH HETEPITUMOCTI 710 HEBU3HAYEHOCTI CO-
mianbHOTO cepenoBua. Jociimkeras nmposoauiocs B 2008 porri.

Buo6ipka Ta ii XapakTepuCTUKH

B nocnimpkenH1 B35 y4acTh yYKpaiHili BikoM Bif 24 10 48 pokiB, siKi iMMi-
rpyBaiu 10 AMEpUKHU MounHa04u 3 90-X poKiB, IPOKUBAIOTh B HET MOCTINHO,
3aiiMalOThCS PI3HUMH BUAAMU JiSUIBHOCTI Ta MAIOTh Pi3HUH CTaX Ta CTYIiHb
aJlanTarii J0 aMepUKaHCHKOTO CYCIUIBCTBA, KyJIBTYPHU Ta XKHUTTs. Behoro exc-
MEPUMEHTAIIbHY TPYITy CKJIanu 25 0ci0, i3 HUX 9 4oJIOBiKiB Ta 16 )kiHOK.

B emmipnyHiii vacTHHI 0YJ10 1M1 1I0paHO METOAMKH JOCITIIKSHHS COIIaJIbHO-
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TICUXOJIOTIYHOT ajjanTallii yKkpaiHiliB, siKi )KUBYTh B aMEPUKaHChKOMY CYCITJTb-
CTBi, Ta IHCTPYMEHTH BHBUYCHHS iX Cy0’€KTHBHOI 32JI0BOJICHOCTI CTaTyCOM B
CYCITIJIbCTBI, JIOKaITi3allii KOHTPOJIIO0, HETEPITUMOCTI 10 HEBU3HAYEHOCTI. J{ist
CIIBCTABIICHHS PIBHS COLIaIbHO-TICUXOJIOT1YHOT afianTaii yKpaiHIiB 10 )KUT-
TSl B YKpAiHCbKOMY CYCIIUIBCTBI 3 pIBHEM COIIaJIbHO-IICHUXOJIOTIYHOT afanTa-
il yKpaiHIiB 70 KUTTA B AMEPUKAHCLKOM)Y CYCHUIBCTBI Oyi0 chOopMOBaHO
KOHTPOJBHY Tpymy 3 25 0cib Bikom Bijg 24 1o 48 pokiB i3 HUX 9 4omnoBikiB i 16
JKIHOK, SIKi TPO’KMBAIOTH Ta MPALIOIOTh B JIHIMPONETPOBCHKY Ta 3aiiMaloThCs
PI3HUMH BHJIAMH JISUTBHOCTI.

MeTtoau 0cCaiKeHH

JI1s IpoBeICHHS TOCITI/PKEHHST MH 00palTi HACTYITHI METO/IUKH.

1) ABTOpCchKa aHKeTa, 1[0 BU3HAYAE HACTYITHI BUXI1JIHI JIaHi:

1) BiK;

2) ciMeliHe CTaHOBHIIIC;

3) mpaneBialTyBaHHS;

4) 3aJ10BOJICHICTH pOOOTOIO;

5) 3a10BOJICHICTh IPUOYTKOM;

6) HasIBHICTD IUIAHIB MEPECYBATUCS TIO CIIYKOi;

7) HasBHICTH Oa)kKaHHs IMOBEPHYTHUCS HA OATHKIBIIHHY.

2) JInst JociKeHHS €y’ €EKTUBHOTO KOHTPOJII MU CKOPUCTAITUCH METO-
JIUKOF0, po3podiieHoro C. ®. baxiHuM Ta 1H., Ha OCHOBI IIKAJIH JIOKYCY KOHTp-
omo [Ix. Porrepa. 3ampormoHoBaHa METOMKA JO3BOJISIE TIOPIBHSHO IIBHIIKO
i e(heKTHBHO BU3HAYMTH J[BA PIBHSI JIOKami3amii cy0’€KTHBHOTO KOHTPOJIO:
eKCTEepPHAIBbHUH, 30BHINIHINA JOKYC KOHTPOIIO, i iHTepHAIBHIN, BHYTPIIIHII
JOKyC KOHTpouto. Ilpu Huzsxomy pisui inmepuarvHocmi (excmepHanbHull
KOHMpOIb) MOJN Makixke He 0avaTh 3B’ 3Ky MK CBOIMH JIiSIMHU 1 BaXKITUBUMHU
JUTSL HAX TO/ISIMU KUTTA. BOHM He BBaXkarOTh ce0e 31aTHUMH KOHTPOJIIOBATH
PO3BUTOK TaKUX MOJii 1 BBaXKAIOTh, 110 OLIBIIICTH 1X € pe3yIbTaTOM BUIIAJIKY
YW BUMHKIB IHINUX JiIojed. Tomy “eKCTepHanH” €MOIIMHO HECTIHKI, CXUIIBbHI
10 He(OPMATBHOTO CHIJ‘IKyBaHHﬂ 1 MOBEIHKH, CITA00KOMYHIKa0CIIbHI, Y HAX
TIOTaHUI CAMOKOHTPOJIb 1 BUCOKA HanpymechL

Bucoxuii pisens inmepranvrnocmi BiAMOBiTa€ BHCOKOMY PiBHIO CY0’ €KTHB-
HOTO KOHTPOJIIO HaJ OYIb-IKUMH 3HAUYIIUMH BUTagKaMH. JI1oam, sKi MaloTh
TaKWHU JIOKYC KOHTPOITIO, BBAXKAIOTh, 10 OIIBINICTh BAXKIIMBUX MO B IXHBO-
MY JKHTTI — Pe3yNIbTaT IXHIX BIACHUX i, [0 BOHU MOKYTh HUMH KEpyBaTH i
BiJTYyBaIOTh BIAMOBINATIBHICTS 1 3a 11l MOAIT, 1 3 Te, K CKIIAJa€ThCS IXHE KUT-
TS B IOMY. PeCrioHIeHTH 3 BUCOKUMU MOKa3HUKAMU CY0’€KTUBHOTO KOHTp-
OJII0 MalOTh €MOLIHHY CTabiIbHICTh, BOHH BIEPTI, Pilllyui, BiAPI3HAIOTHCS KO-
MYHiKaOeIbHICTIO, 3HAUHUM CAMOKOHTPOJIEM 1 CTPUMAHICTIO.

Cy0'eKTUBHUH JIOKYC KOHTPOJIIO MOB'SI3aHUM 3 BIIUYTTSAM JIIOJUHOIO CBOET
CHWJIH, BIJIMOBIIATIBHOCTI 32 Te, IO BiA0YBA€EThC, 13 CAMOIIOBAr00, 13 COIliallb-
HOFO 3PITICTIO 1 CAMOCTIHHICTIO OCOOMCTOCT!I.
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3) JlocmikeHHST TOJIEPAHTHOCTI /10 HEBU3HAYEHOCTI sIK 0a30BOi pucH
0COOMCTOCTI Ta HEBIJI’€MHOI YMOBH YCIIIIIHOT aamTallii B iHIIOMY KYyJIbTYp-
HOMY CEpEIOBHIII 32 TUXOTOMIEI0 “BHCOKHH — HU3BKHUI CTYIIHB 3a1I00ITaHHs
HEBU3HAYCHOCTI”.

TosnepaHTHICTh 10 HEBU3HAYEHOCTI € TNI00ATbHOI PHUCOI0 OCOOUCTOCTI,
[le eMolliifHa 1 meplenTUBHa OCOOUCTICHA 3MiHHA Ta KOTHITUBHO CTHJIbOBA
o3Haka mi3HaHHA. Dpenken-bpyHcik (1949) Bu3Haumna 1eil KOHCTPYKT K
“BIIHOCHY 3MiHHY”, sIKa BUABISETbCA y PO3II3HAHHI 1HIUBIIOM HasBHOCTI
MMO3UTUBHHX | HETaTHBHUX PUC y TEBHIM cy0’ekTi. 3a Onmoprtom (1954) To-
JIEPAHTHICTB JI0 HEBU3HAYCHOCTI BII3EPKATIOETHCS Y 3a0000HHIM CTHITI MHC-
TeHHsI. [HII TOCIHTITHUKY BBa)KAIOTh, IO TOJIEPAHTHICT O HEBU3HAYEHOCTI
CHIBBIJTHOCUTBCS 3 TAKMMHU PUCAMH, SIK ABTOPUTAPU3M, IOTMATH3M, aJIallTallist
Ta BIIKPUTICTh HOBOMY JTOCBimy. J[yist BU3HAUCHHS CTYIICHS BUSIBJICHHS TOJIC-
PAHTHOCTI 10 HEBU3HAUCHOCTI, MU oOpasnu TecT Hoprona “HeronepanTHicTh
IO HEBU3HAYEHOCTI”.

4) Ins 1iarHOCTUKYU COLiaIbHO-NICUXO0JIOTIYHOT aganTanii M1 CKOpUCTa-
nuck metonukoro K. Pompkepca ta P. Paiimonza.

OTtpumaHi pe3yiabTaTi B LUIOMY MIATBEPAKYIOTh BUCYHYTY HAMHU TilIOTE3Y
Ipo Te, M0 OUTBII BHCOKI ITOKA3HUKH COIiaTbHO-IICHXOJOTIYHOI aanToBa-
HOCTI BJIACTHBI IMMITpaHTaM-yKpaiHIlaM 3 BHYTPIIIHIM (IHTepHAILHUM) JIOKY-
COM KOHTPOJTIO T2 HU3bKUMH ITOKa3HAUKAMHU HETEPIIUMOCTI 10 HEBH3HAYEHOCTI
COIIIaJIPHOTO CePEIOBUIIIA.

Emmipudno OyIo miaTBep/PKEHO, IO B YKPATHCHKUX IMMITPaHTIB, SIKi JKH-
BYTb B AMEpHIIi i € BiAipBAHUMH BiJ KYJIbTYpH, B IKili BOHH HAPOJWINCEH 1 BH-
pOcCIH, 3aCBOINM HOPMH 1 3aKOHH, C(HOPMYBAITU CBITOTJISI 1 CIIOCIO MHUCTICHHS,
CIIOCTEPIraeThes OUIBII BUCOKHUI PiBEHB COLIIATBHO-TICUXOJIOTIYHOI aJanToBa-
HocTi (70,5%), HiX B yKpaiHIIB, SKi ®KUBYTh B YKpaiHi (67,4%), B 3BUMHOMY
JUIS HUX CEPEeJIOBHUII, B PiAHIN 3 AUTUHCTBA KyJIbTypi. Tpeba Takox BiAMITH-
TH, 110 B TPy YKpaiHLiB, 5Kl )KHUBYTh B AMEpHULI BIAPI3HAIOTHCS MOKA3HUKU
nesanantariiii (29%) ta aganraiii (71%) Bia mokasHukiB ae3amantaii (32%)
Ta aganTamnii (68%) B TpyIi yKpaiHIiB, sSKi )KUBYTh B YKpaiHi.

BucHoBku

Mpu BBa)xaemo, 1[0 BarOMHM KOMITOHEHTOM BHCOKOI COIIiabHO-TICHXO-
JIOTIYHOT ajanTariii € cy0’€KTHBHA 3aJI0BOJICHICTh CTaTyCOM B CYCITIIBCTBI.
“AMepHKaHCHKI~ yKpaiHIli, Ha BiAMiHY BiJ YKpaiHIIiB, sIKi )KUBYTh B YKpaiHi,
MAaroTh 3MOTY OTPHMYBATH BiJl BUKOHYBaHOI pOOOTH 3aJ0BOJICHHS, BiAdyBa-
I0Th TOYYTTS Peali3oBaHOCTI B MPOo(heCcioHATLHOMY ILIaHi Ta 3a0BOJICHI PH-
OyTKOM, 110 € OJHUM 3 BRXKIIMBUX acIeKTiB aganrtauii. [Ipy nupomy BOHU Ma-
10Th OiJIbIIe MOKIIMBOCTEH MiABUILITYBAaTHUCS MO CITY>k01 1 00upatu BUI poOOTH,
SIKMA iM TI0100a€eThCsl. Xo4a MPHYMHU HETIPALEBIAIITOBAHOCTI MOXKYTh OyTH
PI3HHUMHU, B3arajii MA MOKEMO TIPUITYCTUTH, IO B TPYITi YKPATHIIIB, SIKi )KUBYTh
B AMepwuIli, OijIbIe 0ci0, SKi MOXKYTh COO1 JIO3BOJUTH HE TPAIfOBaTH, Ha BiJI-
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MIHY BiJl YKpaiHIIiB, SIKi )KUBYTh B YKpaini. OCTaHHI 3MyIIIeHI, B yMOBaxX €KoO-
HOMIYHOI KpHW3H, NPAIIOBATH, HABITH SKIIO BOHW HE JOCTATHHO 3a/I0BOJICHI
pOOOTO¥O 1 11Ie MEHIIIE 3370BOJIeH] MpuOyTKoM. CiMEHHUI CTaH TaKOXK Ma€ Be-
JIMKE 3HAYCHHS, OCKIIBKHM HAJIa€ JIFO/IMHI CTa0UIBHOCTI Ta MATPUMKY. Mu 6a-
YHUMO, IO KUTBKICTh OAPYXKEHUX NEpeBaxkae B IPyMi YKpaiHIiB-IMMIrpaHTiB,
1110 TAaKO BIUIMBAE HA YCHIIIHICTh ajfantaiii. Baxxausum, Takox € Toil daxr,
110 MepeBakHa OUTBLIICTD YKPATHIIIB, K1 )KUBYTh B AMEpHIIl He Mae OaskaHHs
MOBepTaTUCS HA OATHKIBILMHY 1 116 MOXKE CBIIYHUTHU IIPO T, 110 HABITh, SKILO
Yy HUX BUHHKAIOTh PI3HOTO XapaKTepy NpoOIeMH, BOHU B 3M031 IX e(peKTUBHO
BHPIIITYBATH.

[TopiBHSBIIM MOKa3HUKH PIiBHS CY0’€KTHBHOTO KOHTPOJIIO B 000X Tpy-
nax, 6aunmo, o yKpaiHIli, SKi )KUBYTh B AMEpHIIi, Ta YKpaiHili, Kl )KUBYTh
B YKkpaiHi, MafoTh Maike OJHAKOBHH CEpeiHil MOKa3HHK Cy0’€KTHBHOTO
KOHTPOJIIO B c(epi 3arasibHOi iHTepHanbHOCTI (pizHuns aume 0,1 6am). Illomo
MOKa3HUKA Cy0 €KTMBHOTO KOHTPOIMIO B chepi TOCATHEHb B TPYIi YKpaiHIIB,
K1 )KUBYTh B AMEpUIIi cepe/iHiil NOKa3HUK OiNblle, HixK YKpaiHIl, SKi )KUBYTh
B Ykpaini. ToOTO, MOXHa MPUITYCTUTH, IO YKPATHLI-IMMIIpaHTH CXHJIbHI
pO3paxoByBaTH Ha ceOe 1 CBOI CHIIM, MAOTh TIOYYTTS BIIMOBIIATBHOCTI, EMO-
iifHO CTaOUIBHI, PilIydi Ta BIIEPTi, COLIATBHO 3piii, [0 O€3MePeUHO BILTHBAE
Ha e(peKTUBHICTH B ajanTaiii. Tpeba TakoXk 3a3HAYMTH, 110 TaKi PUCH OLTBII
NpUTaMaHHI IPEICTaBHIKAM aMEPUKAHCHKOT KyJIbTYpH, HiXK TPEICTABHUKAM
YKpalHCBKOI KYJIbTYPH, SIKI CXWJIbHI TIOKJIQJATUCS Ha 30BHIIIHI COIialIbHI Ta
[IOJIITUYHI YAHHUKU B JTOCATHEHHI METH.

BpaxoByrouu Te, 1110 BXOJKEHHS OCOOMCTOCTI B HOBE KYJIBTYpHE Cepeli-
OBHIIE € ISl Hel CTPECOTEHHUM (PAaKTOPOM Ta Hece BENUKUI piBEHb HEBHU-
3Ha4eHOCTi 1 (pycTpanii, TOIEPAHTHICTH O HEBU3HAYEHOCTI € (haKTOpOM,
KU CHIPUSiE COLIANbHO-TICUXONIOTIUHIN aganTaiii. B maHoMy mocmimpkeHHi
MU CIIOCTEpIraeEMO BHIIUHA MMOKAa3HUK TOJEPAHTHOCTI 10 HEBU3HAYEHOCTI B
KOHTPOJIBHIH rpymi. Lle MO’KHA MOSICHUTH THM, IO B YKPAaiHCBKOMY CYCITiIb-
CTBI ICHYIOTh MOJIITUYHI, EKOHOMIYHI, TIPAaBOBI, COIiaJbHI Ta iHIII (HAKTOPH,
SIKi MalOTh HECTAOUTHHUHT XapakTep Ta TCH/ICHIIIF0 KOJIMBAHHS Ta 3MiHHU MOKa3-
HUKIB 1 (POPMYIOTh TEPIHMICTH Ta HOPMY HKHTTs yKpaiHmis. B KOHTpOJ'II:.HlI/I
TpyTIi, TAKOXK, OYJIO BUSBICHO TEHICHIIIIO 3HIKCHHS TOHepaHTHOCTl 3 BIKOM.
Ile MOXHA TIOSICHUTH TUM (PAKTOM, IO B YKPATHCHKOMY CYCHUIBCTBI 10 35-TH
POKiB, 3a3BHYA, IO HAMAralOTHCSI CTBOPUTH CiM 10 Ta BUOpatu mpodeciii-
HY CTEXKY, II0 HaJa€e CTaOUILHOCTI 1 TPOXH 3HMXKYE PIBEHb TOJCPAHTHOCTI
JI0O HEBU3HAYEHOCTI, TOOTO 3 BIKOM e()eKTUBHICTh afanTaiii 3HmwKkyeThes. 1o
CTOCYETBCS TPYITH YKPATHIIIB, SKi )KUBYTh B AMEPHIII MOKHA 3a3HAYUTH, IO
MPOILIEC BXOKCHHS B HOBY KYJIBTYPY BUMArae “TieperuiaBieHHs” Ta MPUHHST-
TSl )KUTTEBUX MO3UIINA HOBOI KyJIbTYPH, MOKE caMe 3 I[i€i MPUYHHU, a TAKOXK
3 00’€KTHBHHUX CTAOUIbHUX 30BHIIIHIX MOJITHYHUX, TPABOBUX, CKOHOMIUYHHX
Ta IHIIMX YUHHUKIB, PIBEHb TOJIEPAHTHOCTI B 1[Il TpyImi Tpoxu HIKuuii. Tpeda
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TaKOX 3a3HAYUTH, 10 HU3BKI MTOKa3HUKU TOJIEPAHTHOCTI IO HEBU3HAUCHOCTI
MpUTaMaHHi HOCISIM aMEPUKAaHChKOT KYJIbTYPH B ILJIOMY.

TaxkuM 9uHOM, EMIIPHUYHO OyII0 JOBEACHO, IO B YKPAiHIIB, SKi )KUBYTH B
AMepHIIi CrIoCcTepiraeTbes OiIbII BUCOKUI PIBEHb COIIaIbHO-TICUXOJIOTTYHOT
aIaliTOBAHOCTI, HIJK B YKPAiHIIIB, sIKi ’KUBYTh B YKpaiHi. B pamkax gaHoi remu
MIPEJICTABIAETHCS aKTYalIbHUM IOJajbllle BUBYCHHS 3B’SI3KY MCHXOJIOTIYHOT
IIEHTUYHOCTI 3 PIBHEM a/IalITOBAHOCTI SIK O1JIBIII 3MiCTOBHOTO MPOIIECY COIlia-
nizanii Ta akyJbTypauii yKpaiHiiB B aMEpUKaHCbKOMY CYCI1IbCTBI.
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MAHIITYJATUBHA @YHKIUIA HPEHEAEHTHUX
OEHOMEHIB B AMEPUKAHCBKOMY MEJIA JUCKYPCI
(HA MATEPIAJII CTATEH I3 )KYPHAJIIB “TIME”

TA “NEWSWEEK?”)

YV ecmammi mosa ii0e npo mauninynsmueHy GyHKyilo npeyeoeHmuux herHo-
Menie 6 amepurancokomy media ouckypci. Ha mamepiani npuxnadie iz socypua-
nie “Time” ma “Newsweek” posenaoacmocs mexanim 30iUCHEHHA MAHINYAA-
Yii 3a605KU UKOPUCIAHHIO NPeYeOeHMHUX PeHOMEHIE.

Kniouogi cnosa: Ilpeyedenmnuii penomen, media ouckypc, Mo8HA MAaHi-
nyAAYiA.

The article deals with the manipulative function of precedent-related
phenomena in the US media discourse. The mechanism of manipulation
through the use of precedent-related phenomena is researched on the basis of
examples from “Time” and “Newsweek” magazines.

Key words: Precedent-related phenomenon, media discourse, lingual
manipulation.

Menia TUCKypC 3aBISKH MOXJIMBOCTI OXOITUTH 3HAYHY ayJIUTOPI0 HAIa€e
aBTOpaM CTaTei MOTeHINial JUIsl MaHiIyJIFOBaHHS CBIIOMICTIO aapecaris. [Ipe-
Ie/ICHTHI ()EHOMEHH Yepe3 CBOKO aCOIIaTUBHICTIh Ta EKCIIPECUBHICTh CTAIOTh
OJTHUM 13 3ac00iB 3A1MCHEHHS TaKOi MAHIMyJALIl y Mefia Tuckypei. Y maHiit
CTaTTi 3A1MCHIOETHCS crpoba OCTiKEHHsI MaHIMyISTUBHOI (DYHKIIIT mpere-
JEHTHUX (DEHOMEHIB B aMEepPHKaHCHKOMY Meia AUCKYpCi Ha MaTepiani cTatel
13 xypHauiB “Time” ta “Newsweek”.

3 wacy BBenenns 0. H. Kapaymnosum y 1987 porui TepMiHa “mpeneneHt-
HUH TekcT” (3roJloM OUIBIIOrO TMONIMPEHHS HAOYB TEPMIH “TIpele/CHTHUI
(heHoMeH”) (QYHKI[IOHYBaHHS TMPENEACHTHUX (DEHOMEHIB CTaJO0 MPEIMETOM
JIHTBICTUYHUX PO3BIIOK Y PI3HUX THIIAX TUCKYPCY — JITEPaTypHOMY, ITOJIi-
THUYHOMY, PEKJIAMHOMY, TYMOPUCTHYHOMY, MeaiitHOMY [13; 4; 6; 8; 9; 2]. On-
HaK JIaHi JOCJIDKCHHS HE TOPKAJIMCS MaHIMyJIATHBHOI QYHKIIT pereaeHT-
HUX (DEHOMEHIB y MejIia JUCKYPCi.

Jliist Toro modu 3’sicyBaTH XapaKTEPUCTHKH MAHITyIATUBHOI (DYHKIIIT ITpe-
LIEICHTHUX (DEHOMEHIB y Mejlia JUCKYPCi, CJIiJi OKPEMO PO3MJISHYTH Ta AAaTH
TpPaKTyBaHHS MaHImyssuii. MaHIIysLio y JUCKYPCl PO3YyMIIOTh SIK KOMYHI-
KaTUBHY Ta IHTEpaKUiiiHy MPaKTHUKY, Y AKii MaHIyJIATOpP 3M1HCHIOE KOHTPOJIb
HaJI THIIUMH JIFOJIbMH, 37e01IbIIOr0 MPOTH 1X BOJI YM HAWKpaIlluX iHTEpecCiB
[14, c. 360]. Y BumajaKy BXKHUBaHHS MpPELEACHTHUX (CHOMEHIB y Mesia JTuc-
Kypci MaHIIyJISIis 31HCHIOEThCS IIJISIXOM HaB’sI3yBaHHsI aJlpecaTy TPaKTy-
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BaHHS MOI UM CUTYAIIil, SKi € BUTTHUMU TSI MaHiHYJI}ITopa SIk BBaxae C.
Kapa-Myp3a, npupona MaHIITyJIAIi{ ToJsrae B HASIBHOCTI MOBIIHOT [ii — 1m0-
psim i3 HOBI}:[OMJICHHSIM KOTPE TOCHIIAETECA BIJIKPUTO, MAHIIyJIATOpP TTOCHUIAE
anpecaty “3aKOJOBAHHMH” CHIHAI, CIIOJIIBAIOYHCh, IO [IEH CHUTHAJT BUKJIHYE
y CBIZIOMOCTI aapecaTa Ti 06pa31/1 KOTpi HOTp16H1 MaHnimystopy. Llei mpu-
XOBaHHH BIUIMB OMUPAETHCS HA “HEsSBHE 3HAHHS » KOTpUM BOJIOJIi€ ajipecar,
Ha HOT0 3/[aTHICTH CTBOPIOBATH y CBOIH CBIIOMOCTiI 00pa3u, KOTpi BILIHBA-
FOTh Ha HOT0 TOYyTTS, JYMKH Ta ITOBEIIHKY. MUCTEUTBO MaHIITy AT TOJISATa€e
B TOMY, IIOOW ITyCTUTH MPOIEC YSBU IO MOTPIOHOMY pYCIy, ale Tak, Modu
JIFOJIHA HE MMOMITHJIA IPUXOBAHOTO BIUTUBY [5, ¢. 99]. OxHuM i3 3ac00iB Ta-
KOTO IIPUXOBAHOTO BIUIMBY Ha CBIJIOMICTB ajpecaTta y Mejia TUCKypCl € Tpe-
[IEJICHTHI ()EHOMEHH, KOTPi TPAKTYIOTHCS K “KOMITOHEHT 3HaHb, T03HAYCHHS
Ta 3MICT SIKOTO J0Ope BiIOMi MPEACTABHUKAM IIEBHOI €THOKYIBTYPHOI CITiJIb-
HOTH, aKTyaJbHUH Ta BUKOPHUCTAHUH Y KOTHITHBHOMY I KOMYHIKaTHUBHOMY
mnaHi. PO3yMiHHS TEKCTIB, 10 MICTATh NPELEACHTHI ()EHOMEHH, TPYHTYETHCS
Ha (OHOBUX U EHIMKIIONIEIUYHUX 3HAHHAX anpecaTiB” [11, c. 492]. 3abesne-
YCHHSI MIPUXOBAHOTO BILTUBY JOCATA€THCS 32 PAXYHOK TOTO, [0 MAHIMYJISTOP
OIUPAETHCS HA “HESIBHE 3HAHHS, KOTPE Y BUMAJKY BXKUBAHHS IPEICICHTHHX
(heHOMEHIB BKIIIOYAE B ceOe (POHOBI Ta CHIMKIONCINYHI 3HAHHS aIpecaTiB Ta
acoliarii, rmos’s;3aHi 3 NPeIeCHTHUMHU (PCHOMCHAMH.

VY HamoMy IOCIiPKEHHI 3yTMHUMOCS caMe Ha MOBHIN MaHIMyJAIil, Ky
PO3YMIEMO SIK BUKOPHCTAHHS OCOOJIMBOCTEH MOBH Ta NMPHHIIUIIB 11 BXKHUBaH-
HS 3 METOIO NIPHXOBAHOTO BIUIMBY HA ajpecara B MOTPIOHOMY IUIS MOBIIST
HaNpsIMKY; “IPUXOBAHOTO” 03HA4Ya€ TAKOTO, IIO HE YCBIAOMIIOETHCS ajpe-
caroM. [HITMMU CITIOBaMH, KOJIM MPUXOBaHI MOXKJIMBOCTI MOBH BUKOPHUCTOBY-
FOTHCSI MOBIIEM JIJIsl TOTO IIOOHM HAB’s3aTH PELHUITIEHTY MEBHE YSBICHHS MPO
JIMCHICTB, CTAaBIEHHS 0 HEl, eMOLINHY peakIlilo 4u HaMip, 10 He CHiBMa-
JIAI0Th 13 TUMH, K1 aapecar mir Ou chopMyBaTu caMOCTiIHHO, MOBa Hjie PO
MOBHY Manimyswito [1, c. 145].

MaHinyssITHBHOI (YHKII€EO MPENeeHTHUX (DEHOMEHIB y Mejlia AUCKYp-
Cl Ha3UBaTHMEMO (DYHKIIIO MPUXOBAHOTO BIUIHBY, HEYCBIIOMIICHOTO aJIpeca-
TOM, Ha (POPMYBaHHS TyMOK, IIEpEKOHAHb aJipecaTa Ta CHOHYKaHHS Horo 1o
BUMHCHHS MIEBHUX JIi}, BUTIAHUX MaHIiyJsiTopy. HallGinbImmii MaHimy isaTuB-
HUH e(eKT NPy BXKUBAHHI MPETCICHTHUX (DEHOMEHIB JIOCATAETHCS 32 PAXYHOK
1) iX BKITIOUEHHS Y TEKCTOBI IOMIiHAHTH (3arojI0BOK, TOYAaTOK UM KiHEI[b CTAT-
Ti), y BOMY BHIIAIKy JOMIHAHTHE PO3TAIIYBaHHS MPELEJCHTHOTO (eromeny
yepes Horo akcioyiorito crnpusie (OpMYBaHHIO Y PELUITIEHTA MEBHOI TYMKH
PO CaM TEKCT; Ta 2) 3aB[SIKH BUKOPUCTAHHIO TPaHC(HOPMOBAHHX MPEIEICHT-
HUX ()EHOMEHIB, KOJIM B OJIHIM OJMHUIII HAasIBHI JBAa CMHUCIU — JIOCTIBHUH Ta
[IIMOMHHUH, 3aKJIaJIeHUH y IPeLeIeHTHOMY (DEeHOMEHI.

Jlyis Toro moOu CKepyBaTH PO3yMIHHS 3MICTY CTaTTi Y HANPSIMKY, BHTI-
HOMY MAaHIITyJISITOPY, aBTOPH CTaTEH BUKOPHCTOBYIOTh IPEICACHTHI (heHOME-
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HH y 3aT0JIOBKY. MexXaHi3M MaHIIyJALil Y BUMAIKy BXXUBAaHHS TIPEIICICHTHIX
BHCJIOBJIFOBaHb MMOOY0BaHUI Ha 3HAHHI OCHOBHUX BIIACTHBOCTEH CITPHIAHST-
TS, 0 0a3yloThCsS Ha 3MiHI Qirypu Ta ¢oHy. B enmHOMY akTi CIpuHHATTS
¢irypa i GoH MOKYTh MIHSITUCS MICIISIMH, 1 38 PaXyHOK Ili€i 3aKOHOMIpHOCTI
3a JIOTIOMOTOI0 BBEJICHHS CJIOBA HA MOYATOK a00 KiHEIb MPEICJCHTHOTO BHU-
CJIOBIIIOBaHHA (popMyeThess HOBa (irypa 3 (OHY, 3MIHEHOTO TAKUM YHHOM.
Micue npeueaeHTHOro (eHOMEHY € CyTTEBUM, HAIIPUKIIA, OUTbII e()eKTUBHO
CIPUIMAETHCS Ta 3aIaM’SITOBYEThCS] IOYATOK Ta KiHElb Oyb-sIKOr0 MOBiJ0-
MJICHHS B JIMCKYPCi, OCKIJIbKH “CHpallbOBY€” TICUXOJOTIYHUHN “e(heKT rpaHu-
mi” [10, c. 162]. 3anexHo BiJ GOpMYJIFOBaHHS Ha3BU CTATTI Ta acolliaIlii, Ko-
TP1 CTOATH 3a MPENECHTHUM (DEHOMEHOM, BECh 3MICT CTATTI CIPUHMAETHCS 13
MIePCIIEKTUBH, 3aKJIaICHOT aBTOPOM Yy 3aroyioBKy. Komu agpecar unrae 3aroso-
BOK, Y HBOTO 3 SIBIISTIOTHCS MEBHI OYiKYBaHHS IIOAO 3MicCTy cTaTTi. OfHaK HE
3aBK/IN OUiKyBaHHS MO0 3MICTY, IKi MOXXYTh BUHUKHYTH ITiCJIS IPOYUTAHHS
ii Ha3BHU, OyyTh BunpaBaaHi. Takuil npuifoM MOXXHA Ha3BaTU €(EKTOM “00-
MaHyTOTO OYiKYBaHHS’, KONU NPELEACHTHA CUTYyallis, KOTpa BBOAUTHCA 3a
JIOTIOMOT OO0 MPELEACHTHOTO (PeHOMEHY, TIOB’s13aHA Y CBIJOMOCTI 3 4iTKO (Dik-
COBaHMM HaDOPOM acollialiil Ta KOHOTallii, 3MylIye nepeadayaTu iX akTya-
Ti3aIlifo IPH aKTyali3alii MpeneeHTHOr0 ()eHOMEHY, OTHAK aKTyali30BaHUM
BUSBISIETBCA Jeio iHme [3, ¢. 264-265]. Hanpuknan, y Ha3si crarti “Tear
Down This Wall” (Newsweek, April 20, 2009) akTHBI3y€eThCs TPEICICHTHE
BUCIIOBJIFOBaHHs PoHasbna Pelirana Ta mpoMoBa, sSiKy BiH BUTOJIOCHB y 1987
poti y bepmini. Ile mpeneneHTHE BUCIIOBIIOBAHHS aCOIIIOETHCS, TIEPIIT 3a BCE,
3 0OpOTHEOOI0 MPOTH TOTANITAPU3MY Ta KOMYHI3MY B CXiTHIM €Bpomi y KiH-
i 1980-x pokiB Ta 3 60porsdoto ypsaay CILIA mpotu Takux pexumiB. Kpim
TOTO, JIaHE BUCIIOBJIIOBaHHS Ma€ KOHKpeTHHU NeHoTaT (BepiiHChKy cTiHy).
OpnHak y cratti iaerscs npo BigHocuHu Mixk CIIIA ta Ky6oro Ta npo “criny”
€KOHOMIYHMX Ta MOJIITUYHUX CAaHKIIH, HaknageHux Ha KyOy ypsnom CIHA.
3aBasSKM aKCioNorii LBOTO MPELEJEeHTHOr0 BUCIIOBIIOBAHHA Ta acoLiallisam,
OB’ SI3aHUM 13 TPEICICHTHOIO CUTYAIli€I0, B ajpecaTta mepel MPOYUTaAHHIM
CTaTTi BUHUKATHMYTh OIIIHKH: “‘CTiHa — II€ TIOTaHO, il HEOOXiTHO YCYHYTH
gyepes Te, M0 BiJl TOTAIITAPHOTO PEKUMY CTPa)XJalTh JIIOIU”. Y JaHOMY
MIPUKJIIAI Bi,Z[6yBa€TI)CSI 3MiHa 00’€KTIB TIPEIEICHTHOI Ta peaJlbHOT CUTYAITil.
ko y BHITAJIKY i3 BepHIHCLKI/IM mypom CIIIA BucTymanu sik 60pers IpoTH
CTiHH, a KOMyHlCTI/I‘IHl PESKUMH SIK CHMBOJI CTIHH Ta TEPEUIKOH, TO Y Peallb-
Hill curyanii (KyOMHCBKO-aMepHuKaHChKHX BigHocmHax) CIIA BuctymaioTh
SK TIPUXWIBHHUK Ta TOJIOBHUH “apXiTekTop” cTiHW. [IpupiBHIOIOUHN CHUTYyaIliI0
XOJIOJHOI BiftHM 10 cuTyanii BigHocuH Mik CILIA ta KyOoro, aBTOp nparse,
mo0M y YUTayiB 3’SIBUBCS OCY] peasibHOI CUTYyallil Ta MepeKOHaHHs, 110 Ta-
KUH CTaH pedyel € HeNPHUITyCTUMHM. MaHimyasTHBHA (DYHKINS peati3yeThes
3aBISIKU TOMY, IO B ajpecara MOJKe iCHyBaTH iHIIa, MPOTHIICKHA TOUYKA 30PY,
aJpKe TOTIePEJIHI YPSIK Ta MOJITHYHI CHITH, KOTPUX MIATPUMYyBaJIM BHOOPIT,
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HE BBa)KaJIM HEOOXITHUM 3HATTS eMOapro mpoTsIroM Maixe mBcTomiTTs. Ta-
KHM YMHOM, MaHIITyJISITOP MIparHe, mo0u B ajipecaTiB BUHUK OCY/ JaHOT CUTY-
arii, He3BaKAIOYM Ha X MONITUYHI TEPEKOHAHHSL.

[loTeHniitHO O1MBIIOI0 MAHIMYJIATHBHICTIO BOJOAIIOTH TpaHC(OPMOBAHI
IpereneHTH] (PeHOMEHH, BXUTI y Ha3Bax cTareil. B iHmomy nmpuxmaai Bu-
KOPHCTaHHsI I[bOTO X MpeleNeHTHOTO (heHoMeHy y HasBi crtatti “The Wall
Isn’t Falling” (Newsweek, July 6-13, 2009) npo rpoMaicbKuil HeCTIOKid B
Ipani, BuKIMKaHUN pe3yJbTaTaMH MPE3UACHTCHKUX BHOOPIB, BiaOyBaeThCs
areJsIIist 10 BUILE OMMUCAHOT0 MpeIeICHTHOro BUucIoBoBanHs (“Tear down
this wall!”). [y migcuiieHHs acolliaii, moB’si3aHuX i3 TpaHC(HOPMOBAHUM
MpeneICHTHUM (DEHOMEHOM Ta 3amo0iTaHHs MOKIMBOCTI TPAKTYBaHHS 3aro-
JIOBKY 0€3 ypaxyBaHHS MPELEICHTHOTO ()eHOMEHY, aBTOP CTATTI y TIEPIIOMY
a03ar1i 3aBISIKH 9iTKO (PIKCOBAaHNM JAECKPHITIIISIM aKTyalli3ye Mpere/ICHTHY CU-
Tyarito majinas bepmincekoi cTiHu:

Whenever we see the kind of images that have been coming out of Iran
over the past two weeks, we tend to think back to 1989 and Eastern Europe.
That time, when people took to the streets and challenged their governments,
those seemingly stable regimes proved to be hollow and quickly collapsed.
What emerged was liberal democracy. Could Iran yet undergo its own velvet
revolution?

[TopiBHIOKOUM cutyarliro B Ipani 3 cutyaniero y Cxignii €spori y 1989
POIIi, aBTOp CKEPOBYE XiJl TyMOK MOBIISI Y HAIIPSIMKY 3acyKeHHs [paHchko-
T'0 PEKUMY SIK aHTHJIEMOKpaTHUHOTO. bepiHchka cTiHa sk Qi3udHui Oap’ep
1 CHMBOJ 3aJi3HOI 3aBiCH CIIPUHMAETHCS SIK TEPETIOHA IEMOKPATHIHIM 3Mi-
HaM, KOTpa HEOAMIHHO MOBHHHA BracTu. Ha ii THM4YacoBicTh BKa3ye TaKOX
BUKOPHUCTaHHSA IpaMaTH4YHOI (GopMmu present continuous y 3arojoBKy (TOp.
“The wall isn’t falling” sx TuMuacoBa cutyanis ta “The wall doesn’t fall”
SIK mocTiiiHui ctan abo “The wall hasn’t fallen” sk pe3ynbrar, akTyanbHUN
y TenepilHii cuTyauii), SKa MiJACUIIOETHCS 1 JeKCUUHUMH 3ac00aMu, BUKO-
pPUCTaHUMHU y TepiioMy absaiii: “seemingly stable”, “quickly collapsed”. Jlo
TaKOTO MOPIBHSIHHS peabHOI CUTYaIll Ta MPEIeIeHTHOI CUTYallii aBTOp Ba-
€ThCS 11Ie ICKUTbKA pa3iB Aaji y TekcTi ctatTi: “In 1989 in Eastern Europe, all
three [democracy, religion and nationalism] were arrayed against the ruling
regimes”, ““... a much-disliked imperial power, the Soviet Union”. Xo4a aBTop
1 BIIKPUTO TOBOPHTH PO PI3HHUITIO ABOX CUTYAIll Ta MaJIOWMOBIPHICTH PO3-
BUTKY 1ot y Ipani, moxi6Horo 10 TOTO, sIKMH OYB y Cxigniit €Bpomiy 1989
poui (“It’s possible, but unlikely”.), BUKOPUCTaHHS MPEIEIEHTHOIO BHCIIOB-
JIIOBaHHS Ta aKTyali3alis JaHOI NPeIeIeHTHOI cuTyalii 103BOJjsie TOBOPUTH
PO MOBHY MaHIMYJISIIIO 31 CTOPOHU aBTOpa. AJDKe YK€ y 3arojOBKY ipaH-
CBKHI YpsiZi OTPUMYE Pi3KO HETaTUBHY OIIHKY, KOTPa PO3BUBAETHCS Y 3MICTI
cTaTTi. 32 JONOMOTOIO TPEIEICHTHHX (PEHOMEHIB aBTOp HaB’sI3y€ YNTAYCBI
CBOE€ CTaBIICHHS JI0 CHTYaIlil Ta CBOE PO3YMIHHS Ta TPaKTyBaHHS moniil. Taka
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MaHITyJISIIisT T ICHITFOETRCS 3aTr0JIOBKOBUM BUKOPHUCTaHHSM Ta TpaHchopMa-
ITI€0 TIPEICICHTHOTO BHCIOBIIOBAHHS.

Cepen TpaHcHOpMOBaHHUX TpEleICHTHUX (DEHOMEHIB y MaHIMyJISTHBHIN
(yHKIIIT 0COOIMBO YaCTO BUCTYMAIOTh NMPELEACHTHI ()EHOMEHH, Y SIKHX BiJ-
Oynacst 3MiHa JIMIIE OJHOTO JIGKCHYHOTO KOMIIOHEHTa MpU 30epexeHHi rpa-
MATUYHUX BiIHOLICHB. Y TaKUX MPUKJIAIaX OJMH 3HAK Iepeac 1Ba 3HAUCHHS
OJTHOYACHO BHACNIJOK TOTO, IO HaJ 3HAYCHHSM OJHOTO CJIOBa “HanOyno-
BaHe” 3HAU€HHs 1HLIOro, 1 BOHU (DYHKIIOHYIOTh Y CBiIOMOCTI JIIOIUHU MPHU
CIPUAHATTI HBOT0 CKJIAIHOTO 3HAKa OJHOYACHO, 30arauyroud OIHH OJHOTO
HOBMMH BinTiHkamu cmuciy [10, c¢. 162]. Tak, y Ha3Bi crarti “We Are All
Socialists Now” (Newsweek, February 16, 2009) Bukopuctano tpanchop-
MOBaHe TIpere/icHTHe BUcioBmoBanHsa “We are all Keynesians now”, kotpe
npunucyots npesuaenty CLUA Piwapay Hikcony, i koTpe acomiroeTses i3
HEOXOUYMM BH3HAHHAM HEOOXITHOCTI PEryJIOBAaHHS PHHKOBOI CKOHOMIKH
ypszoM. 3amina komnoHeHTa “Keynesians” Ha “Socialists” He 3aBaxae po3-
Mi3HABAHHIO OPHUTiHAJIBHOTO BHUCJIOBIIOBAHHS, a OTXKE 1 PO3MiI3HABAHHIO HOTO
3HA4YeHHs Ta acollialiii, MOB’s3aHUX 13 HUM. Y TpaHC(POPMOBAHOMY IMPHKJIA-
Jii 00u/1Ba 3HAYEHHS MPELEJICHTHOr0 BUCIOBIIOBAaHHS (OpUTiHAJIbHE Ta HOBE)
(DYHKIIIOHYIOTh OJTHOYACHO, OLIBIIE TOro, clioBO “Socialists” Boyoie GBI
HETraTHBHOIO KOHOTAIII€I0 B aMEPHKAHCHKOMY CYCIIIBCTBI (depe3 mepeBary
PHHKOBOI (pOpMHU EKOHOMIKH, SKa, 3T1THO 3 TPOMAICHKOI0 TYMKOIO, CITpHsIIa
3aMokHOCTI rpomajissH CIIA).

TpanchopMoBaHi ipelieICHTHI PEHOMEHH MOXKYTh TAaKOXK BXKHUBATHCS T10-
psn i3 IpeneAeHTHUME (PCHOMEHAMH y CBOIM OpHTiHAMBHIN (opMi AT mia-
cuneHHs epexTy MaHimynsanii. Hanpuknan, y crarti “Why Turkey Must Get
In” (Newsweek, July 27, 2009) cipoOu G110KyBaHHS €BpONEHCHKOT iHTErpariii
Typeuunnu 3 60ky ypsiny PpaHiiii aBTOp MOPIBHIOE i3 MPEIEICHTHOIO CUTYa-
uiero 3 yaciB J{pyroi cBiTOBOT BiliHM:

Sarkozy’s veto has become a new Maginot Line, the futile and antiquated
fortifications France built to defend itself.

Y HacTynmHOMY a03alli aBTOp CTBOPIOE TpaHC(OpMOBaHe MpPEIEICHTHE BU-
CJIOBJIFOBAHHS JUIS TOTO, 100 HAIaTH OLTBIIOT CHIIA CBOIM apryMEHTaM:

Like the Maginot Line, the Sarkozy line can be circumvented if the Turkish
government, which once eagerly pursued EU membership, re-embraces the EU.

Taka TpaHchopmallisi TaKOK He 3aBaykae€ OJHOYACHIN akTyalizallii JTBOX
3Ha4YeHb NPEIEJICHTHOTO BUCIOBIOBAHHS 3aB/ISIKY 3TayBaHHIO OpPUTIHATBHOT
(hopmu y TekcTi panimie. [TopiBHAHHS 30BHIIIHBOI moniTHKH Ppanuii i3 He-
BJIAJIOIO CITPOOOIO 3aXUCTUTH KpaiHy BiJl HEMUHYYOI HEOE3MEKH BUKINKATUME
y YuTa4ya CKENTHYHE CIPUIHATTS TAKUX CHPOO (PpaHIy3bKOrO MpPE3UICHTA.
BinbIie Toro, OCKUIBKH MpENeAeHTHA CUTYaIlisl € ICTOPUYHOIO TOJII€I0, YUTadl
3HAIOTh, IKUH OyB 11 pe3yibTaT, i BiOyBaeThCsl HAB’ S3yBaHHS aBTOPCHKOTO
OaueHHS TENEePINIHbOI CUTYAIlll SK HEMUHYYO0i HeB/Ia4yl y MaiiOyTHEOMY.
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[lincuneHHst MaHITyIATABHOT (byHKun MPENeCHTHHX (heHOMeEHIB B1z[6y—
BAETHCS 38 PAXyHOK TOTO, IO y CBIIOMOCTI MOBIIIB Bep6aJIBH1 HpeHe,Z[eHTHl
(heHoMeHH i ICHYIOTP Y cTaJiii, He3MiHHIH, JIETKO BITi3HaBaHil (opmi, 1, He3Ba-
JKAFOYX Ha 3aMiHYy OJIHOTO KOMIIOHEHTA, MOBIII 3/IaTHI BIITBOPUTH OPHUTiHAIIb-
Hy ¢opmy TpanchopmoBaHoi onuHuIi. Hampukman, y crarti “Less Vegas”
(Time, August 31, 2009) npo BIUIMB €KOHOMIYHOI KpU3H Ha TpajbHUil Oi3HEC
Ta pUHOK Hepyxomocti y Jlac Beraci, mia inmocTpati€eo 10 3anuiieHoi 6e3
HATJSIY KBapTUpU NoMileHo Tutp: “Fear and loaning”. “Fear and Loathing
in Las Vegas” e kauroro (ekpanizoBanow y 1998 porti) mpo JOCsATHEHHS aMe-
pukanchkoi mpii y Jlac Beraci 3a 10momMorow mpoTH3aKOHHHUX METOJIB. Y
3B’s3KY 13 hoHETHIHOIO MOMiIOHICTIO cITiB “loaning” Ta “loathing” Ta cranoro
(OpMOIO TIPEIEICHTHOTO BHCIIOBIIOBAHHS HOBOBBEACHUH KOMIIOHEHT Oyne
HaOyBaTH KOHOTAIll Ta HETATHMBHHUX acolliallii 3aMiHEHOTO KOMITOHEHTY.
Taxa MOBHa Tpa Jja€ 3MOTY aBTOpPY 3MYCHTH YHTa4a CpuiMaTh “loaning” sk
“loathing”, a yepe3 ¢oHETHYHY OIM3BKICTH CNIB YMTAY HABITh HE NMOBHHCH
OyTu 00i3HaHMI i3 MpEIEeICHTHIM TEKCTOM. MaHimyJsiuisi BifOyBaeTbcsl He
JIUILE Ha PiBHI KOTHITUBHOTO MPOLECY, a i Ha PiBHI 3BYKOBUX (TI1ICBIJOMHUX)
acomiamniii. Ha gymky €. Menmkepuiibkoi, epexT Tpanchopmariii nmpereaeHT-
HUX (PCHOMEHIB, KOTPI Y CBIJIOMOCTi MOBIIIB 3aKpiIUIeHi Y (OpMi KOTHITHB-
HUX CTEPEOTHIIIB, CIIPSIMOBAHUI HE JIHMINE HAa MPUBAOJICHHS yBard 4MTada, a
/i Ha BIUIMB HAa HHOTO @X JIO 3MIHHM HOTO CBITOCIPUHHSATTSA. AKTHBHE BHKO-
PHUCTaHHS MPUHOMY PYHHYBaHHS KOTHITHBHHX CTEPEOTHINIB (TpaHcdopmarrii
MPEIC/ICHTHUX BUCJIOBIIOBAHb Ta IMEH) CBITYMTH MIPO YHIBEPCATBHHIA CIIOCIO
BILIMBY Ha pEIMITiEHTa Melia TeKCTiB [7, ¢. 60-61]. CTepeoTunu € oJJHUMHU 3
KITIOUOBHX PETyISATOPIB Jii MaHIMyJsTOpa B paMKaxX COLIANBHOI CTPYKTypH
CYCHIIBCTBA, OCKUJIBKM BOHU IIPUBHOCSTD Y JISKCUYHY CHCTEMY KOHOTATHUBHI
OLIIHKH “‘cBOro” i “uysoro”, “mobporo” i “moranoro”, “nmpuitHATHOrO” i “He-
npuitastHOro” [12, c. 180].

OpHak MaHIMyIATHBHA (DYHKILSA MpeleeHTHUX (EHOMEHIB y Meia auc-
Kypci MOXKE aKTyalli30ByBaTHCh HE JIHIIIE P IX BXKHBaHHI y 3arojoBKax ado
y TpanchopmoBaHiii popmi. IHomi HpeHeHeHTHl (1)€HOMCHI/I 3 MaHIIyJISATHB-
HOIO (PYHKITI€I0 BKHBAIOTHCS Y TEKCTi camoi crtarTi. [ TOoCATHEHHS Mak-
CHMaJIGHOTO MaHIITyJIITUBHOTO €(EKTy aBTOPH aIeNO0Th 0 MPEIeACHTHUX
(peHOMeHiB KOTpi 3aKpiIJIeHi y KOTHITHBHIN 0a3i ajipecariB K CUMBOJIH, 110
ACOINIOIOTHCS 13 OCHOBHHUMHM ITIHHOCTSIMU JTaHOT CTHOKYJIbTYPHOT CHUIBHOTH.
OcobamBo yacTo 1ei HpI/II/IOM BUKOPHUCTOBYEThCS MIPH BHUCBITJIICHHI MTUTAHb,
JI0 SIKHMX Y CyCIHIJIbCTBI ICHY€ HEOIHO3HAYHE CTABIICHHA, KOTP1 € IUCKYCIHHU-
MU Ta cynepeunuBumu. Hanpuknan, y crarti “The Conservative Case for Gay
Marriage” (Newsweek, January 18, 2010) aBTop HamaraeTbcsi NEpeKOHATH
ajzpecara y HeoOX1THOCTI Jieraii3yBaTu OJIHOCTAaTeB] LUTIOOU. APryMEHTYIOUH
CBOIO TIO3HIIII0, aBTOP BIAETHCS IO BUKOPHCTAHHS KIFOUOBHX JUISl aMEPHKAaH-
ChKOT KOTHITHBHOT 0a3M Mpere/IcHTHUX (eHOMEHIB, 30kpeMa KoHCTUTYIIIT Ta
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Hexmapaii Hezanexxnocti CLUA: “The dream that became America began with
the revolutionary concept expressed in the Declaration of Independence: “We
hold these truths to be self-evident, that all men are created equal, that they
are endowed by their Creator with certain unalienable Rights, that among
these are Llfe, Ltberty and the Pursuit of Happmess ”.” YV TeKCTi CTaTTi Ha-
SIBHI ¥ 1HIII IMIUTIKATHI MOCUJIAHHS HA 3rajiaHi npeueneHTm TEKCTH Ta aTpH-
OyTH IHIIUX NpeleICHTHIX (PEHOMEHIB, KOTPi aCOLIIOIOTHCS 13 BUBHAUCHUMU
icropuuHuMH nogismu: “I do not believe that our society can ever live up to
the promise of Life, Liberty, and the Pursuit of Happiness until we stop this
invidious discrimination”., “Simply because something has always been done
a certain way does not mean that it must always remain that way. Otherwise
we would still have segregated schools and debtors’ prisons”. Cinija 3a3Ha4uu-
TH, 0 Y TEKCTI HAsIBHI TAKOXK 1HII MaHIMyISTHBHI IPUHOMH, a HE JIUIIE TIpe-
1ieICHTHI (PeHOMEHH, 30KpeMa MOPiBHSHHS MTPOOJIEMH 0IHOCTATEBUX IILITIO0IB
i3 IHIIMMHY BUJAMH JTUCKPUMIHAIIT B iCTOpii KpalHMU Ta TpaKTyBaHHS JieTalli-
3allii OJHOCTaTeBUX ILII00IB SK HEBiJl'€MHOI I[IHHOCTI aMepUKaHChKOTO CyC-
ninberBa: “Why same-sex marriage is an American value”. (1i13aroJoBoK),
“Legalizing same-sex marriage would also be a recognition of basic American
principles and would represent the culmination of the nation’s commitment
to equal rights”, “In 1857, the Supreme Court held that an African-American
could not be a citizen”, “We once tolerated laws throughout the United States
that prohibited marriage between persons of different races” tomo. OaHaK
KyJIBMiHAI[IT MaHITYJISIIIS JJOCSATAE B 3aKITIOYHOMY a03alli, KOJIM aBTOP areltoe
0 OCHOBHHX LIHHOCTEH aMEpHUKAaHCHKOTO CYCIIJIBCTBA, BUKOPHUCTOBYIOUN
Ipere/IeHTHI (PeHOMEHH, KOTpi CTaiau MihaMH Ta CIPUIMAIOThCS K Taki 0e3
HEOOXiHOCTI MOBEICHHSA iX MpaBOTH. Tak, y MEpIIOMy PEYeHHI OCTaHHBO-
ro a0zaily aBTOp MiICyMOBY€E CBOi apryMEHTH 3 BUKOPUCTAHHSAM IPELEICHT-
HUX (eHOMEeHIB: “Americans who believe in the words of the Declaration of
Independence, in Lincoln’s Gettysburg Address, in the 14th Amendment,
and in the Constitution’s guarantees of equal protection and equal dignity
before the law cannot sit by while this wrong continues”. 3aBIsIKA TaKOMY
MIZICYMKY aBTOP 3aJIMINAE IPOTUBHUKIB OJHOCTATEBUX MUTIO0IB 0€3 KOHTpap-
TYMEHTIB, aJKe HaBEJICHI Mperie/IeHTHI (CHOMEHH B CHITY iX Mi)OJOTI9HOCTI
Ta apXETUITHOCTI JUII aMepUKAHCHKOTO ajipecara He MOXKYTh OyTH OCKap KEHI.
OMOHEHTH OAHOCTATEBHUX IUTIO0IB OMUHSAIOTHCS B OMO3MINT 10 1/1e#i 0aThKIB-
3aCHOBHHUKIB, /10 ineil, Bucnosnennx y Koncrurymii ta Jeknapanii Hezanex-
HocTi CIITA. O6’€exTOM MaHImymswii y IbOMY BHTIA/IKY 6yuyTL HE JIMIIE OII0-
HEHTH OJIHOCTATEeBUX IUIIO0IB, Y KOTPUX ICHyI-OTL CTiMKi MEpEeKOHAHHS, a Y
OLTBILI Mipi JIFOJH 3 HEHTPAILHOIO MO3UIIIEI0, KOTPI IlI¢ HE BU3HAYMINCH a00
KOTPUM MPOCTO Oaitmyxe.

3Ha104n 0cOOIMBOCTI (OPMYBaHHS CIIPUUHSTTS K KOTHITUBHOTO TIPOIIE-
Cy, aBTOPH MOXKYTh KEPyBaTH HHMH, CTBOPIOIOUN YCTaHOBKH Ha CIIPUHHAT-
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TS BU3HAYEHOT'O CMUCITY BUCIIOBIIIOBaHHs. [Ipn IboMy HeoOXiTHE pO3yMiHHS
(iHTepmpeTallisi BUCIOBIIOBAHHS) CIPSIMOBYETHCSI BUKOPUCTAHHAM MEXaHi3-
My (irypo-(poHOBUX BiTHOIICHb Y CIIPUHHSTTI. MonudikoBaHi MpereIeHTHI
(heHOMEHU 3a PaxyHOK aKCIOJIOTIYHOTO HAIPYKCHHS, IKE BOHU BUKIMKAIOTh
Ta SIKe BUHUKAE Yepes3 1X IHTepTeKCTYyalbHICTh, Kpallle 3aram’ STOBYIOThCS Ta
BIIMBaroTH [ 10, c. 162].

TakuMm YMHOM, MIPELEACHTHI ()eHOMEHH 3aBJSKU CBOIN CKJIAJHIN CTPYKTY-
Ppi, alIeTFOBAHHIO 10 CHIMKIONECIMYHIX Ta (OHOBUX 3HAHB aJpecara, MOXKIIH-
BOCTI BUKOPHCTAHHS Y TEKCTOBUX JJOMIHAHTAX, a TAKOX JIETKIH TpaHCcopMo-
BaHOCTI, KOTpa HE 3aBaka€ PO3IMi3HABAHHIO OPUTIHAIBEHOTO MPEICICHTHOTO
(heHOMEHY Ta acollialiif, MoB’I3aHUX 3 HUM, BUCTYIAIOTh SIK OJUH 13 e(ek-
THBHUX 3acO0IB MOBHOI MaHINyJSAIMil B aMEpPUKaHCHKOMY Melia JHUCKYpCI.
[Morentian mpeneaeHTHUX (EHOMEHIB J03BOJISIE TOBOPUTH MIPO MOXKIIUBICTh
iX BUKOPUCTAHHS 3 METOI 3JIMCHEHHS NPUXOBAHOIO, HEYCBIJIOMIIECHOTO
BIUIMBY Ha ajpecara, KOTPUH 3ajil0€ CKIagHI iHTEPIPETaTUBHI MpOLEAypH
y KOTHITUBHOMY Iporeci. MaHimynsTuBHA (YHKIIIS IPEIeICHTHUX (heHOME-
HIB y MeJlia JUCKYPCl MOXe MiJICHIIIOBATUCH 1HIIUMHU 3ac00aMU MaHIMmyJIALii.
[epcnekTrBaMu TOAANBIIMX PO3BIIOK MOXXYTh CTaTH IOCITIHKEHHS 1HIIHX
(GyHKIIH peneIcHTHUX (PeHOMEHIB Y MeJlia TUCKYPCi, a TAKOXK TOCTIIKCHHS
MaHINMyJISTHBHOT (PYHKIIIT MperieIecHTHUX (DEeHOMEHIB Yy THIINX AUCKypcax (pe-
KJIAMHOMY, TIOJTiTHIHOMY TOIIIO).
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OLIOJOTTYHA TEPMEHEBTHUKA @. IUVIA€EPMAXEPA
TA B. JUIBTES SIK OCHOBA CYYACHOI XYIOKHBOI
KOMYHIKALII

Y emammi posensoaromocs ginonoeiuni cepmenesmuuni Konyenyii HO8020
uacy, 30kpema meopis inmepnpemayii @piopixa Epucma Llnsepmaxepa ma
Binveenvma [inomes, Haconouwyemvca Ha 0iano2iuHitl npupooi Xy0OoHcHb020
meKkcmy npeocmasHuKamu YeHoOMeHON02IUHOT 2epMEHeBMUKU.

Kniouosi cnosa: zepmenesmura, ¢enomenonociuna cepmenesmuxa, oia-
J102I3M XYO00HCHLO2O MEKCMY, iHmepnpemayis, OUSIHAMUGHUL HANPAMOK, NO-
PIBHANbHULL HANPAMOK, THMEHYISE MEeKCmY.

The article deals with philological hermeneutical conceptions of new period,
in particular the theory of interpretations by Friedrih Ernst Shbleiermacber
and Wilgelm Diltey, the dialogical nature of fiction text is emphasized by
representatives of phenomenological hermeneutics.

Key words: hermeneutics, phenomenological hermeneutics, interpretation,
direction, comparative direction, text intention, fiction communication,
dialogism of text.

FepMeHeBTHKa ~ OHa 3 PENPOYKTHBHUX Teuii cydacHoi ¢inocodii Ta
FyMaHlTapHI/IX HayK. Came TOHSTTS repMeHeBTHKa” € HeomHo3HauHUM. [lix
HEI0 p03yM110T1> 1 OCSATHEHHS CEHCIB Ta 3HAYCHB 3HAKIB, 1 TEOPIIO Ta eImicTeMO-
noriro inTepmperariif. OTxe, TepMEHEBTHKA — II€ TIPAKTHKA PO3YMIHHS TCK-
cTiB. J1o bOTO CINiJT AOAATH, IO PO3PI3HAIOTHCS TEPMEHEBTHKA JTITEpaTypHa,
¢inocodcbka, TEOJOTIYHA, a B HAIll Yac y MEBHii Mipi 1 THrBiCTHYHA, 1110 B3a-
€MOJII€ 3 CEMAHTHKOIO.

INouatku ¢inonoriuHoi repMEHEBTUKH MOKHA 3HAUTH y MPAIsIX OJHOTO
3 HallBiIOMIIINX MPEICTABHUKIB POMAHTHKO-TEOJIOTYHOr0 pyxy B HimMeuun-
Hi Opigpixa Epnacra Haniens [nsepmaxepa. Came 3aBIsku KoMy, a Mi3HiLIE
BinerensmoBi JlinkTero 3arajgbHa TepMEHEBTHKA 3700yia craTyc ¢inocod-
cpKoi mpobiemu. Cimif 3a3Ha4YUTH, 0 Oi0MiifHA, a TAKOXK (biJIOJlorqua rep-
MEHEBTUKA (DYHKIIOHYBAIM MApaNeNbHo juuie 3 1757 poky, micis BugaHHs
npaul T'eopra @. Maepa. Ix oToToXHIOBaNH Ha PiBHI 3aCTOCYBAaHHS TIPOLIETYD,
OcKinbKy 6i0iliHa repMeHeBTHKA, HA TyMKY I. Maepa, nociyroBy€eTbest Me-
To;aMu iHTepnpertarii. OqHak, 1mo cyTi iX mepecras posauisitu Lnsepmaxep,
HAJIa0YU UM MOKJIMBICTh YTBEP/DKCHHS TEPMEHEBTHKH SK HAYKH PO MPO-
LexypH iHTeprperanii i MexaHi3mu po3yminnsa. Ha nymky Jlykama BpyGe-
JIs1, TEOJIOT TOCTaBUB 3aBAaHHs 30y1yBaTH YHiBepCalbHy I'€pPMEHEBTUKY HE
CTUIBKU SIK TEOPETUYHY HAYKY, CKUIbKH SIK MPaKTHYHE BMiHHS iHTepHpeTarii

© Bouyewyk JI. A., 2010
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1 pO3yMiHHSI TEKCTiB. Maroun Ha MeTi BU3HAUCHHS OCHOB CHCTEMAaTHYHOTO
MiAXO0Ty JT0 MPOOJIEMH THTEepIpeTallii, BiH JOCTIXKYBaB HE TUIBKH MpaBuiia i
ITOPUTMH IHTEPIPETYBaHHS Ta TIyMaueHHs TeKCTiB. [1o cyTi, BiH MpocyHyB-
Cs1 3HAYHO JIaJTi, aHAJTI3YI0YH caM MPOLIEC PO3yMiHHS, SIKMH yCe-TaKi BU3HAYAE
Oyab-aKy iHTeprpeTanito. TuM caMuM BiH MEPIINI OKPECIUB Ti HACHTIIKU IS
PO3YMiHHS, K1 BUIJIMBAIOTh 3 MEXaHI3MY T€PMEHEBTUYHOT'O KOJIa.

IIpo repMeHEBTHYHE KOJO SIK OCHOBHUI MPHHIUIT PO3YMiHHS Ta TepMe-
HEBTUYHOI TMPOIEypU BiH MHCaB, M0 “HIXTO HE MOXKE HAaBITh MOYATH 1H-
Teprpertanito 6e3 Hporo”. Kojo € MexaHi3MOM JIFOACHKOTO pO3yMiHHS. Ines
Insepmaxepa 3BOJUTHCS IO TOTO, IO IMUTICTh MOXKE OYTH 3pO3yMiJIOI0 JTUIIE
yepes 11 YaCTHHH, SKI CBOEKO YEPror0, MOKHA PO3YMITH TIJIBKH Y CITIBBIJTHO-
MICHHSX 13 HIJICTIO, IKY BOHU OYJIYIOTh 1 K1 HAJIEKATh.

Iarepmperamisi, 3a Bepcieto lllnsepmaxepa, mae ABI CTOpOHHM, SIKi OyIo
OTIMCAHO 3a JIOTIOMOTOI0 OTO3UIIMHUX KaTeropiil rpaMaTHdHOTO PO3yMiHHS
1 mcuxoJoriyHoro po3yMinus. Lleit moain BumnuBae 3 ¢akry, 1m0 KOXXHE BHU-
CJIOBJIFOBaHHS OJIHOYACHO JICTEPMIHYEThCSA 1 CITIBBU3HAYAETHCS MOBOIO, SIKOIO
foro 0yJio BUpaKeHO, a TAKOX JyMKaMH HOro HajaBada. [1in mum KyToM 30py
rpaMaTU4He PO3YMIHHS OIlEPYy€e TPAMAaTHYHHUM, JICKCHYHUM YH T€HOJIOTTYHUM
KOHTEKCTOM TEKCTY, a IICHXOJIOTIYHE IMparHe J0 MPaBIIBHOI JIOKai3aril
TEKCTY B KOHTEKCTI “IHTENEKTYaIbHOTO KUTTS aBTOpa”, IO BHMAarae, 30Kpe-
Ma, OiomiorpadiyHuX MOIIyKiB. BHACTIIOK IIHOTO TICHUXOJOTIYHE PO3YMIHHS
BPEIITI-pEIT Bijcuiae jo Toro, mo lllnsepmaxep Ha3uBae po3mizHABaHHIM
MIPUCYTHOCTI aBTOpa y MOBI TeKcTy. [Ipu 1bOMy rpaMaTHYHA IHTEPIPETAILIIS €
00’€KTUBHOIO (IIPEAMETHOIO) IHTEPIIPETALI€I0 OCTIIBKH, OCKUTBKH IICHUXOJI0-
riyHa € cy0’ekTHBHOIO (Cy0’ekTHOI0). [lepima Bu3Hauae cnocid KOHCTPYKILT
AK (opMy AeTiMiTallii 3HaueHHs, a Ipyra — HaBiroBaHHS 3HaueHHs. OONIBI He
MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCH Y IOCKOHATIH rapMOHii, OCKITIbKH L€ Tepeadadano
0, 110 aBTOP Y>KUB MOBY a0COJIIOTHO MPaBUIIbHO, @ YUTa4, CBOEIO Yeproio, ad-
COJIIOTHO JIOCKOHAJIO 11 3p03yMiB. MHCTEITBO T€PMEHEBTUKH MOJIATA€ y BMiH-
HI TEPEX0/Ty Bij OIHIET MEPCIIEKTHBH JIO 1HIIIOT, B AKIIEHTYBaHHI TO HA OJTHOMY
ACTIEKTI YUTAHHS TEKCTY, TO Ha IHIIOMY.

IcHye noriyna mymKa moa0 nepeyMOBH (byHKmOHyBaHHﬂ TepMCHEBTHY-
HOTO KOJIa Ta ICHYBaHHH TIBOX CTOle iHTEpIIpeTamnii 3 ABOMa MeToJaMu, abo
JBOMa pyXaMH, SIKi TOBHHHI MTOCTIHO BUKOHYBATUCH B iHTepIpeTamnii. Born
3BOJISITHCSI JIO AMBIHATUBHOTO Ta MOPIBHAIBHOTO ITiJIXOIIB, K1 IOCTIIHO mepe-
OyBaroTh y EBHUX B3a€MOCTOCYHKAX 1 SIKi HE MOXKHA PO3AIIATH.

JluBiHaTHBHUI HAMPAMOK BH3HAYa€ NMPArHCHHS JIO 3p03yM1HH${ aBTOpa
B HOro lHI[I/IBIILyaJ'ILHOCTl HETOBTOPHOCTI, TBOp‘-IlI/I IHTUMHOCTI 1 moJsiArae
y crpoOi BXKHMBaHHs IHTEpIpeTaTopa B MO3UILI0 aBTopa. OTiKe, BiH IIyKae
inTeHuio Texcty. [Ipore @. [lnsepmaxep Harojoulye Ha TOMY, LIO 1€ He
03Ha4Yae, mo 3 OOKy IHTepIpPETaTOpa MOMKIIUBE IIOBTOPEHHS TBOPY YU TTOBHO-
r'O BIATBOPEHHS KOHTEKCTY abo yMOB #oro mosiBu. HacmpaBmi WaeTsCs mpo
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YUTAILKUN JKECT BXKHMBAHHSA B CUTYyallito aBropa. HaToMicTh MOpIBHSUIBHUH
HaNPSMOK 3/I1HCHIOE CITPOOH 3pO3YMITH MTPOYUTAHHUHA TBip SIK peai3aliiio mes-
HOTO THITY, XapaKTEePHOT0 JIs MOZIE/ICH NEeBHIX XyIIO)KHIX plI]_IeHI)

Hacnigkom Takux MipKyBaHb € Te, 1o nepes IHTEepIpeTaliero, a 0TxKe, i
nepes FepMEHEBTHUKOIO, TOCTAE META: “3pO3YyMITH TEKCT TaK caMo, i HaBiTh
Kpalle BiJ aBTopa”. 3aBIaHHAM IHTEpIPETaTOpa € 3HAUTH 1 BKa3aTu Ti MicIs
B TEKCTI, Ti HOTO pHUCH, SIKI caM aBTOP MIr HE YCBiJoMJIroBaTH. BonHouac, a
Ha npoMmy lllnsepmaxep 0COOIUBO HATONOIIYBAaB, [IC 3aBIAHHS € JIMIIC TIeB-
HOIO METOI0, BOHO BH3HAYae ijiean inTepnpertaiii. /o HbOro MOXHa TiJTbKH
HaOJMKATUCS; 17lealibHa, MOBHA THTEpIpETAllisl 3aIHIIAeThCs JHie y chepi
MPOEKTY, BOHA HeJocshkHA. OTKe, IHTEepIpeTallis € HeCKIHUEHHO!0 1 baraTo-
PIBHEBOKO Jli€I0, sika BUMarae Oiorpadivaux, 0i6miorpadiuyHUX, CTHIICTHY-
HUX, MOBHUX, ICTOPUYHHUX, CYCITUIBHUX, TICUXOJIOTTYHUX JIOCII/DKeHb. BinTaxk,
IHTEpIIpeTalis — SIK MPUHIIUIIOBO iIeabHa eK3ere3a — € HeMOKInBoo. [Ipote
[Insepmaxep HE CTABUTH TAKUX PATUKAIBHUX 3aBlaHb. PillleHHS 111010 TOTO,
SIK 1JIEKO 1 B SIKUX HAMPsIMKaX MOBUHHA PyXaTUCS IHTEPIIpeTallis, MyCUTb BH-
3HAYUTHCS TPAKTHYHUMHU MipKYBaHHSIMHU.

Skmo Hlnsepmaxep i miATOTYBaB IPYHT AJIS TAKOTO PO3YMIHHS T€pPMEHEB-
THUKH, SIKE 3HANIUIO CBOIO apTUKYJLAMIO B mparsix Bimerensma Jinsres (1833-
1911), ne BoHa mocTana K TEOpish 1 METOJOJIOTIS IHTEpPNpeTallii TeKCTIB, TO
Tpeba HaroJIOCHUTH, IO HOro HacTynmHHK (HaeThes mpo B. Jlinpres) 3HAYHO
PO3BUHYB 1 3M0iM(iKyBaB cdepy i1 3acTocyBaHHS, 3pOOUBIIH MTPESIMETOM 1H-
TeprpeTanii Oyab-sKi JIIOJCHKI Nii i BUTBOpH. JlinbTell KoHCTaTyBaB (akr,
1o Ko npupoaandi Haykn (Naturwissenschaften) mparayTs 10 3°sicyBaHHS
(Erklarung), To meroto rymanictukn (Geisteswissenschaften) € po3ymiHHs
(Verstehen). Ilum camuM BiH pO3IJIsaB TyMaHICTHKY B IEpCHEKTHBI (ino-
coecbkux TpobIeM, OCMUCITIOIYH, 30KpeMa, il elmicTeMOJIOTiYHI OCHOBHU Ta
MpakTU4YHi MeToaoorii. badytouncs Ha Takiii mporpami JoCiIxKeHb, pinocod
HArOJIONIYBAaB, IO PO3YMIHHS, SIK METa TyMaHITAPHUX HAYK, BITHOCUTHCS IO
po0JIeMH IMi3HAHHS MPOSIBIB JIOJICHKOTO JKUTTA. UyTTEBO JOCTYIHI MPOSBU
TICUXIYHOTO KUTTS, HE3BKAIOYH HA TXHIO PI3HOPIHICTh, HACTIPAB/Ii 00’ €THYE
Croci0, y AKAHA MU iX Mi3HAEMO — PO3YMIHHSI, SIKE € TIyMa4yeHHIM, iHTepIpe-
tamiero (Deutung). 3aBnannsmM iHTeprperaiii € BinTBopeHHs (Nachbildung)
qy’KOTO JKUTTEBOTO JIOCBiTY, a BHACHIJOK IIbOTO — OCSATHEHHS 3HAHHS IIPO
MIPEAMET CBOTO JOCITIPKEHHS. SIKIIO 5K PO3yMIHHSI Ta IHTEPIIPETALis € CIIiIb-
HUMH JIJIS1 BCIX JIFOJICH, TO METOJIONIOTiSl T'yMaHITApHUX HAyK CBOTM IPEAMETOM
MIOBUHHA MaTHU BCi KyJbTYypHI BUTBOPHU. ['epMEeHEBTHKA BUSABISIETHCS B TaKiit
CUTYyalil HE TUIbKH MHUCTELITBOM IHTEPIpPETAIil i pO3yMiHHsI TEKCTIB, a i Me-
TOJIOJIOTIEI0 TYMaHITaPHUX HayK.

3BHUaiiHO, 3aBJaHHSM, SIKE MOCTaBUB Tepes coboro ¢itocod, Oyao He
TIJIBKH HAOYTTSA METOAOJIOTI I'yMaHITApHUX HAYK YW METOJOJIOTIUHI MipKy-
BaHHS MPO TNCHXIYHI Tporiecu. Apke JlimbTel po3MIMUPHB ITOJIC 3alliKaBJICHb,
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HaroJIOIYFOYH, 110 METOI TYMaHICTHKH € JIOCIIJPKCHHS, a BIITaK 1 Mi3HAHHS
00’ €KTUBHHUX BUTBOPIB XUTTSA — OyIb-SIKHAX 3HAUYIINX BUPAKEHB JIIOJCHKOTO
ICHYBaHHS: XCECTIB, JIili, )KUTTSA y po3yMiHHI Oiorpadidnoi oaunumi, i, 3BU-
9JaifHO, TBOPIB MHUCTEIITBA, 30kpema cioechnx. lmix o mporo Mi3HAHHS
HaliKpae BUpaxae KaTeropist pO3yM1HH$I SKa € CHUIBHOIO AT BCIX JIOACH
1 CTAHOBUTD CIJIBHUN MPOIIEC JOCHIJKeHHS, aleKBaTHUH yCiil plSHOpl}IHOCTl
TpEAMETIB, IO MiATAI0THCS TePMEHEBTUYHI MPoIieypi. Bike Tomi HACTymHUK
@. Hlngepmaxepa B. Jlinbreil mocnyroByBaBcsi TEOPETUYHUM KaTeropisiMu,
SIK1 HEe TUTbKHM OYyJIM XapakTepHUMHM JJIs BCiel Horo dimocodchkoi TBOpUOC-
Ti, a # HAKPECIIOBAIN KOJO TIOIIYKiB, BU3HAYAIOYN PAa30M 3 TUM TOCSTHYTI
pe3ysibTaTh. 3pemTor0, KaTeropii nepekuBaHHs, eKCIpecii, BUpaKeHHs, Bifl-
TBOPIOBAJILHOTO TIEPEKUBAHHS, PO3yMiHHS, CEHCY, TIyMadeHHS Y Pe3yIbTaTi
CTBOPWJIM MOBY T€pPMEHEBTUKN XX CTOJMITTS.

Jliroun B paMKax OKpECIeHOl TaKMM YHHOM HapaaurMu, JlinsTet y mporeci
JIOCITiKEHHSI pOOMB TOJIOBHUIT aKIIEHT HA 1HMBIAyaIbHOMY — Ha IHANBITYyMi.

Hacnigkom Takoro mepeocMMcieHHsI Oyau HOBa MeTa i MpeaMeT J0Ci-
JOKEHHST — THUIIM TBOPYOi ysBU. B 1meil mepion Oyio ompamnbOBaHO MOHSTTS
nepexuBanHsa (Erlebnis), 3maTHOCTI 00pa30TBOpEHHS, MPEICTaBICHHS IICH-
XIYHUX CTaHiB B 00’ €KTUBI30BaHUX BHPa3axX BHYTPIIIHBOTO KUTTs. [imbTeit
BKa3ye Ha TPH KOMIUIEMEHTApHI PUCH NEPESKUBAHHS — BOHO € BOJHOYAC JIO-
CBIJIOM, IICHXIYHUM CTaHOM 1 HOro BUpakeHHsM. Jlai nepekxuBanHs (akTHy-
HO PO3MIISJIAETHCS K JPKEPEIIo Toe3il (a MOTIM 1 BCi€l KyJIbTYpH).

Jinbreit mpuaiIsSB HAMOLIBITY yBary TekcTtaM, TOOTO MMUChbMOBUM JDKEpe-
JaM, 1o OyIo HACiIKOM IPHITYIIICHHS, 10 CaMe B MOBi BHYTPIIIIHIH CBIT JI10-
JVHU BUPAXKAETHCSl HaNOBHIIE. [lepexxuBanHsl, SKi MPOXOJATH KPi3h MOBHY
CITKY 1 sIKi HA0YJIM 30BHIIIHBOTO BUPA3y, € JOCTYITHUMH Y BUTJISI JIiTEpaTyp-
HUX TBOPIB Ha PiBHI Cy0 €KTYy.

Ioe3ist € BUpa)XeHHM MEpeKUBAHb OeTa — 0Ch popmyia JlinbTes.

XapakTepHUM TEOPETHYHHM BHPIIICHHAM (sKE MOB’s3aHE, 30KpeMa, 3
POOJIEMOIO OI[IHFOBAHHSI, HEBIUIUTLHOTO BiJl MipKyBaHHs), OCOOJIMBO B KOH-
TEKCTI JIITepaTypO3HaBUMX JOCITIJKCHD APYroi mojoBHHUA XX CTOITTSI, OYII0
3HaYyHEe OOMEXKEHHS POJIi THTEHIIIT TBOPIISI y MPOIIECi eK3ere3u, Mmi3HaHHs, TOO-
TO iHTEepHpeTalii Horo TBOpy. B ek3eresi akIeHTYIOThCS TIEpEAyCiM Ti mepe-
JKUBAHHSI, SIKI € CIUIBHUMU JUTSl HaJlaBadya Ta PEIMITiEHTA, OTXKE, SKOICh Mi-
POIO, XapaKkTepHi JJIs BCi€l CIUIBHOTH.

“OcTaTOYHOI0 METOI0 TEePMEHEBTUIHOI MPOLEAYPH, — HaroJjomrysas Jiib-
Teil, — € Kpale po3yMiHHsS aBTOpa, HiX BiH cam cebe po3ymis”. TBopeHHs,
Ha JIyMKy T€PMEHEBTA, € MIPOIECOM, SIKOIOCh MIpOI0 HEYCBIJOMIIIOBAaHHM, a
JKUTTA, IPOSBOM SIKOT'O € TBIP, HIKOJIM HE MOKJIMBO 3PO3yMITH B yCild IIOBHOTI.
OTxe, CTBEPUKYE HAYKOBELb, MOXKHA 3pO3yMITH TBIp Kpallle, HiXK oro aBTop,
OJTHAK BOTHOYAC HIKOJIHU HE OCATHYTH ITOBHOTH IMi3HAHHS JTyXOBHOTO JKUTTS,
sSIKe TIPUXOBYETHCS 32 TBOPOM 1 Uepe3 HbOTO CTAE JOCTYITHUM.
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Y KOHTEKCTI 3a3HAYCHHUX BHINE TEPMECHEBTUYHUX BHMIPIB BBAXKAEMO JI0-
IJTPHUM 3BEPHYTHCS JIO ITUTAHHS A1aJIOT1YHOT IPUPOIH XY T0KHBOT CIIOBECHOT
TBOPYOCTI, III0 HAa CHOTOAHI HaOyBae 0coONMMBOi akTyanbHOCTi. Po3MipKkoBy-
FOYH HaJI epelyMOBaMU CTBOPEHHS JIiajIoTy ITiJ] YaC BUBYCHHS XYIA0KHBOTO
TBOPY, JOLLJIBHO 3BEPHYTH YBary Ha iCHYIOU1 KOHIIEMIIIT Cy4acHOro JIiTepary-
PO3HABCTBA MIOAO /iaJOTy aBTOpa XYJI0XKHBOTO TEKCTY Ta HOro 4nraya.

Agxe, sik 3a3HavaB BiTUM3HsAHUN yueHuidd O. bimenpkwii, “... icTopis Ji-
TEpaTypHu He TIJIbKU 1CTOPis MUCbMEHHHMKIB, a W 1cTOpid 4ynTadiB...” Y CBOIX
Mpamsx JiTepaTypo3HaBelb cHOpPMYyIIIOBAB KOHIECIIIIIO JIaTOTiYHOCTI OyIb-
SIKOTO TBOPYOTO Tporiecy. BaxkimBo 3Bakatu Ha nyMKy O. binenpkoro mpo Te,
mo “...KOKHa CIpo0a BCTAHOBHUTH €CTETHYHY IIHHICTH XYJIO)KHBOTO TBOPY
0E3BIIHOCHO JI0 CITPUUHSATTS 1IbOTO TBOPY IOKHM IO 3a3HA€ MOpasKu... TBIip €
XYJI0XKHIM Y HEXYJIOKHIM TUIBKH B CBIJJOMOCTI THX, XTO HOT'O YUTAE; [1e BOHU
BIJIKPUBAIOTH Y HHOMY KpPacy, I1¢ BOHH CTBOPIOIOTH HOTO i7I€10, PO SIKY 4acTO
1 He MiJI03PIOE TOM, XTO muIe”.

OTtxe, untay, gk 3a3Havyae O. IcaeBa, — 1€ aKTUBHUIN yYacCHHK JIiTepaTyp-
HOT'O MPOILIECY, SIKUI 3IaTHUI CIPUIMATH Ta IHTEPIPETYBATH XYI0XKHIN TBip
3aJIeKHO BiJl 0araThOX YMHHHUKIB K 00’ €KTHBHOTO, TaK i Cy0 €KTUBHOTO Xa-
paxTtepy.

Tak, aHamizyroun mpoOiieMy B3a€MOJii aBTOpa Ta YWTa4ya XyJOXKHBOTO
TBOPY, HEMOKJIMBO OMHUHYTH COIIOKYJIBTYPHY TEOPIIO MPO JIaJOTiuHy MPH-
POy XyJIO’KHBOI CJIOBECHOCTI BIJJOMOTO POCIHCHKOTO JIITEpaTypo3HaBIs M.
BaxTtina, sxa crana 6a30Bor0 Ui 0araTh0X HACTYIHHX JOCITIJDKCHb repMe-
HEBTUYHOTO aCTICKTY.

HayxkoBelb peTenbHO aHaji3ye iaiori3M YMTaHHs, JOBOJUTh, 110 Jiallo-
TIYHICTh PO3YMiHHS BHHHUKAE i3 momidomnii mornsais. Pociiicekuit dimocod i
JiTepaTypO3HaBeLb JIOTTYHO JIOBOJUTh, 10 YUTAU CIIPUIIMae MaTepial aKTHB-
HO, aJKE MiJl YaC YUTaHHs BiH JIOAA€ JO CBOTO IOCBIiIY, CBOIX 3HAHb HOBY
TOYKY 30pY, 1110 MPOIOHYETHCS Y TEKCTI MUCbMEHHUKOM.

M. BaxTiH HiIKpecIoe, MO JIUIIe 0COOUCTICHE BKIFOUCHHS y TEKCT YMTaua
JOTIOBHIOE HOT0, pOOUTH TBOPOM B iICTHHHOMY 3HAUCHHI ITHOTO CJIOBA, aJIKE ...
i71est )KMBE HE B 130JIbOBaHIN THIUBITYaIbHIA CBIIOMOCTI JIFOAUHM. .. [1es pos-
MOYHHAE KUTH, TOOTO (POPMYBATHUCS, PO3BUBATHCS, HAXOAUTH Ta OHOBIIIOBATH
CBOE CIIOBECHE BiJJOOpa’KEHHS, HAPO/DKYBATH HOBI 171€i, TIIBKH BCTYMAIOYH Y
CYTTEBI Ao THYHI CTOCYHKH 3 1HITMMH Uy XUMH i1esMu’”. OTxe, TPOTOBKYE
aBTOP, “¥KOJHE BHCJIOBIIIOBAaHHS HE MOXe OyTH Hi HOBUM, Hi OCTaHHIM. BoHO
TiJIBKH KiJIbLIE JIAHIIIOTA 1 11032 UM JIAHIFOTOM He MOXe OyTH BUBUEHE .

Bonnouac, y apyrii nosoBuHi XX CTONITTS aKTUBHO PO3BUBAIOTHCS 1HIII
Teopii yuTarbKoi peneniii. Hanpukian, 3 mo3uiliii CEMIOTHKH, 10 BUBYAE
3HAKHU Ta 3HAKOBI CUCTEMH, ITiIXOAUTH IO BUBUCHHS MPOOIEMH B3a€MOJIIT aB-
TOpa Ta YWTa4a y XyIOXKHHOMY TBOPI BIIOMHUH TEOPETUK CTPYKTYpali3my y
nitepatypo3naBctsi 0. JlormaH.
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VY4eHull 3a3Havae, MO YUTAHHS — 1€ 3aBXIU OOPOTHOa MiXK aBTOPOM Ta
YUTa4YeM, KOJIH Hepunm BECh H4C CMIOHYKAE APYroro MOBOH 100yJOBYBAaTH
Iisie, Ipu IBOMY mz]ercn}oe 0 “OJIMH 1 TOW XK€ XyJIO’KHIH TEKCT MpH TO-
TJISI711 Ha HBOTO 3 MO3HMIIH aApecaHTa 4u agpecara BUCTYIAE SIK pe3yIbTaT BU-
YyepraHHs Pi3HOI eHTporii i, BIAMOBIAHO, HOCIH pi3HOT iH(pOpMAaIii”.

TeopeTuk nocrcTpykrypanizmy Ponansa bapt aprymMeHToBaHO BKa3ye, 1110
“TeKCcTy MpUTaMaHHa MHOXKWHHICTG. L{e 03Hauae, 110 y HbOTO HE TPOCTO Jie-
KUJIbKa CMUCIIB, @ U 110 Y HbOMY 3JIHCHIOETbCSA CaMa MHOXXHMHHICTb CMHUCITY
SIK TAKa — MHOXXHHHICTh HEMHHYYA, a HE TIPOCTO MPHUITYCTHMA. Y TEKCTi HeMae
MHUPHOTO CITIBICHYBaHHS CMHUCIIIB — TEKCT TIepecikae ix, pyxXaeTbecs Kpi3b HHX,
TOMY BiH HE IMJIIA€ThCS HABITh IUTIOPATICTHYHOMY TIYMA4eHHIO, Y HbOMY
BiJIOYBa€eThCS BUOYX, PO3CISIHHS CMHCITY..” .

Teopisst po3yMiHHS CMHCITY XYAOKHBOTO TBOpPY, HOro iHTepmperarii o0-
IPYHTOBAHA, SIK 3a3HAYAJIOCS paHille, y (iosoriuHiii repMEeHEBTHII, 10 Hal-
Oinblie mpeacTaBnena 3aBasku npausm . Tagamepa, @. Illnsepmaxepa, B.
Hinbres. Came dinonoriyHa repMeHEBTHKA JOCITIJKYE CKIAHUNA MPOIEC Xy-
JIO’)KHBOI KOMYHiKaIil (CIUIKyBaHHS ) Mi>K aBTOPOM (TE€KCTOM) Ta YUTAYeM, ITi]T
yac AKOr0 Mae 3A1HCHUTUCS PO3YMIHHS CMHCITY XYA0KHBOTO TBOPY.

OTKe, TepMEHEBTHKA 30arauye Hac BaXKITUBOIO TYMKOIO, IO ITPU KOXKHOMY
YUTaHHI XyI0KHHOTO TBOPY HOBHM YUTAYEM JIITEPATypHHUN TEKCT BUSBISIETH-
Cs HOBHMM, MMOCTae y HOBoMY BHUIJIsimi. Cy0’€KTUBHHUIA TOTJIS Ha iHTEpIpe-
TaIil0 MPOYUTAHOTO OOCTOIOIOTH TPEACTABHUKN (PEHOMEHOJIOTIYHOI TepMe-
HeBtuku (I1. Pikep, P. Inrapnen, X. Aiikman Ta iHmi). Tak, dpaHity3pkuit
nocnijauk [Toms Pikep JIOTIYHO OBOIMTH, 1110 MHOKHUHHICTH 1HTEpIIpETaIlii
1 HaBiTH KOH(QIIKT iHTEpIIpeTaNLiii — I1e He Baja, a IepeBara po3yMiHHS, 10 €
CYTHICTIO iHTepIIpeTamiil.

LlikaBy AyMKy B JaHOMY KOHTEKCTI BUCJIOBIIOE y poOoTi “IIpo mi3HaHHS
JiTepaTypHOTO TBOPY  BiIOMHUIA YKpaiHChKO-IIOJIBChbKUI (heHOMeHo0T PoMaH
IHrapaen, skuii miAKpECIIoe .. . IOMUIKOBUM OyJie BUCHOBOK, IO ITiCJsl TPO-
YUTaHHS TBOPY Kpallle YH JIeTIIe HOro CIPHHHATH 3yci0id.

30epiraroyu TBIp Micisl MPOYUTAHHS B KUBIH MaM’sITi, TOOTO NPUTaIyFOUN
HOT0, — HE pa3 KaXyTh “HAHOBO MEPEKUBAIOUN HOTO”, — OTXKE, 3aBXKIU Ma€-
MO XYJIIOKHIH TEKCT B SIKIHCh 4acOBiil MEPCIEKTHBI, 3 OJJHOTO OKPECICHOTO
MyHKTY, BIIACTUBOTO KIiHITFO TBOPY. Takuil BUTIISAI TBOPY Ma€ MEBHI MpUBLIeT
y IIpoIieci YUTaHH, BiH OKa3y€e HaM — B 3acajli — Hijani TBip”. 'oBopsan mpo
NpUragyBaHHs TBOPY y YacoBiil mepcnexTusi, P. [Hrapaen akueHTye yBary Ha
aKTyaJsizallii, O)KUBJIECHH] JeTall YM eMi30/i JITepaTypHOrO TBOPY UHTAYEM,
MiJ] Yyac sIKUX BOHM 30aradyroThCs 1HIUBIAyaIbHUMHU €MOIIisIMH Ta acoLialiis-
MU YHTaYa.

[Ipobnemu mianory aBTOpa i 4MTada, XyIOXKHBOTO CIPHHHATTS IIiJ 4ac
YUTaHHS TPYHTOBHO PO3MIIAIOTHCS IMPEICTAaBHHUKAMHU OIHOTO i3 IPOBiM-
HUX CYYacHHX HaIlpsSMIB JIiTEpaTypO3HABCTBA — PELENTUBHOI €CTETHKH, 3a-



Bumyck 16. 49

CHOBHHKAaMHU SIKOi € HIMEIbKI BUYeHi-TiTeparypo3HaBii ['anc PoGept Sycc Ta
Bonbdranr [3ep. Buxoss4u i3 0CHOBHUX TBEPKEHbD (DiI0IOTI9HOT TePMEHEB-
THKH, PEIICTITUBHA €CTETHKA HaJla€ MIeBHI MPUBLIET UnTauy XyI0)KHBOTO TBOPY
— MO’KJIMBICTh TBOPHUTH 3 JAHOTO TEKCTY CBill, iHIIUI TBIp.

[Iponossxyroun i po3BuBatoun okpemi heHomeHomnoriuni ifei P. Inrapne-
Ha, I1[¢ OJIMH 3aCHOBHUK peleNTUBHOI ecTeTUKHU B. I3ep po3rnsgae cMuci TBo-
PY SIK pe3yNbTaT B3aEMOJIii Mi>K TEKCTOM Ta YHTAueM, sIK e(eKT JOCBiIy, a HE
SIK TIEBHY 3aKO0JI0OBaHy 1H(OpPMALiIO.

BukoprcTOBYIOUM OKpeMi METOJOJOTIUHI TOJIOKECHHSI TePMECHEBTUKHY, Hi-
MEIBKUH YUCHUI HAMara€ThCsl TBOPUTH MOJETH B3a€EMOIIl TBOPY Ta YHTAYa.
VY nentpi yBaru B. I3epa nmpobGiiema BiMOBIHOCTI 3MIiCTy TBOPY HOTO CIIPHIA-
HATTIO. TaK, JOCIHIHUK, TIKPECITIOIYH, 0 JITEpaTyPHUI TEKCT Ma€ JiBa Io-
JIOCH — XYJIOKHIH (CTBOPEHHUH aBTOPOM) Ta €CTETHUHHMHU (3IIHCHIOBAHUH 4H-
TaueM), BKa3ye Ha CXO/PKCHHI B OAHIHM TOUII TEKCTY Ta UNTAYa, Ky, HA TyMKY
BYEHOT0, CIIUPAIOUUCh Ha (inosnoridny repmeHeBTHKy D. Illnsepmaxepa ta B.
JinbTes, HIKOIM HE MOXHA TOYHO Mepea0adnTH, aJpke BOHA HE € YAMOCH T0-
CTIMHUM, a MIHJIMBA 1 3QJICKUTH SIK BiJl 1HIMBIAYaJIbHO-TICUXOJIOTIYHUX, TaK 1
BiJl COLIIaJIbHO-ICTOPUYHUX XapaKTepucTUK untada. Omxe, B. I3ep BBaxae, mo
TEKCT XyI0)KHBOT'O TBOPY CKJIAIAETHCS 13 0araThoX MEPCIICKTUB, IO MPOJIOBKY-
FOThCSl Y OE3KIHEYHOCTI i OOMEKEHI TUTbKH TOPHU3OHTOM, SIKMI 3aJIKHTh BiJl
TOYKH 30py YUTa4a. MOXKITHBICTh CTBOPEHHS TAKOTO TOPH30HTY 1 3yMOBIIIOE TTi-
JIICHICTh IPOYUTAHHS TBOpY. CaMe y IIbOMY IepeTHHAHHI TIEPCIIEKTHB YUCHUH 1
0auynTh BHYTPINIHIM MEXaHi3M YUTaHHS, CTPYKTYPY B3aEMO/Iil TBOPY Ta YMTAYA.
Bonnouac B. I3ep moriuno migkpeciroe, mo y BHOOpi TOUKH 30py YNTAT Bijlb-
HUI1 HE TTOBHICTIO. BOHA 3HAYHOIO MipOIO CIPUYMHEHA TEKCTOM.

3acnyroByIOTh Ha yBary i iHIi mojokeHHs KoHuerniii B. [3epa. 3okpema,
BUKJIMKA€ iHTEpeC AyMKa JiTepaTypo3HaBls mpo Tak 3BaHi (Leerstellen) “mo-
pOKHEUi” JTepaTypHOTr0 TEKCTY. 3aBASKH iM BiIOYBa€ThCs 3MiHA iCHYIOUUX
Ta BCTAHOBJICHHSI HOBUX YSBJICHB IIPO TBIp.

VY manomy pasi #IeTbes mpo Te, Mo AT IHTepIpeTallii IPOYUTAHOTO TyM-
Ka, sIKa II¢ He 3HaMIuIa CBOro 00’ €KTHBHOTO BiTOOpaXeHHS BepOabHO, 3aT-
Ha CTaTW HE MEHII 3HAYylIOK, HK 3HaK. BijcyTHicTh 3HaKa caMo 1o coOi
MOJKE HECTH WOro 3Ha4YeHHs. Taky BiJICYTHICTh MaTepiaii30BaHOTO 3Haka B.
I3ep i Ha3uBae “nopoxkHeyero”. EcteTnyHe 3HAUSHHS “TIOPOKHEY TMOJIATAE Y
MOPYIICHH] aBTOMAaTU3MY YUTAHHS 1 IPSMiH IPOEKIii O4iKyBaHb BiJ YNTaHHS
TBOPY TUM, XTO HOro cripuiimac.

TakuM YHMHOM, yUCHUI BBAXKAE, 110 OY/Ib-SKE MOPYIIIYBAHHS PUTMY YU TAH-
Hsl TBOPY CTBOPIOE MEBHI MOXKIIUBOCTI JUIs TIUOIIOTO OCATHEHHS HOTO CMHC-
ny. Taki nepe6oi y unTaHHi JOCHITHUK PO3IIISIIAE IK CTBOPEHHS Y PELUITI€HTa
MOJKJIMBOCTI TBOPYOT'O CTaBJIEHHS A0 TBOpPY. BOHUM € CBigueHHSM TOro, 110
BiOyBa€ThCS 3MiHA MIEPCICKTUB, IO 3MIHIOETHCS TOUKA 30PY YHTAYA, Y SIKOTO
3’SIBIIIETHCST MOYKIIMBICTE PeICKCYBATH TIiJT YaC YATAHHS.
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OTXe, y Cy4aCHOMY BITUM3HSHOMY Ta 3aXiJIHOMY JIITEpaTypO3HABCTBI ic-
HYIOThb Ta aKTHBHO PO3BHBAIOTHCS PI3HI KOHIICMIIIi XyA0KHBOT KOMYHIKAIIil,
HiATPYHTS SKHUX — y TepMeHEeBTHUHUX Teopisx . llnsepmaxepa, B. Jlinpres
ta I'. Tanamepa.
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VIIK 82. 091
Bonocroxk 0. M.,

Kpemeneyvkuii obnacuuil cymanimapno-nedazoziunuil incmumym im. Tapaca [les-
uenka, m. Kpemeneyo

OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS AIIEJIATUBHUX
HOMIHAIIU TA ETUKETHUX ®OPM Y IPAMATYPI'TI
b. IOY 1 JIECI YKPAIHKHN

Y ecmammi susuacmoca cneyughixa suxopucmanns anmponogopmyny opa-
mamuunux mexcmax b. Illoy i Jleci Ykpaiuku ax 001020 i3 3ac06i6 pumopuxu
JiciHouux 06paszie. OCcHOBHA Y6aza NPUOLISEMbCSL OOCAIONACEHHIO 0COOIUBOCMEl
3aCmMOCY8aANHA MUMYAMY ANETAMUBIE MA CMAMYCHUX (YOPM 3 YPAXYBAHHAM
MBOPUUX YCIMAHOBOK ABMOPIE MA i0elin020 3MICIY MEopis.

Knrouosi cnosa: anenamuena Hominayis, emukemna gopma, aHmponoHi-
MIKOH, GHMPONOGOpMYIa, HCIHOUUL 06PA3.

In the article the specific of the use of antropoformula is studied in the
dramatic texts of B. Shaw and Lesia Ukrainka as one of facilities of rhetoric of
womanish appearances. Basic attention is spared to the research of features of
application and forms of statuses the artists of appellates taking into account
the creative options of authors and ideological maintenance of works.

Keywords: appellate nomination, etiquette form, anthroponimicon,
antropoformula, womanish appearance.

Po3BUTOK yKpaiHCBKOTO JIITEPaTypO3HABCTBA IOCTKONOHIAIBHOI 00U TO-
3HAYEHUN TEHJEHIIEI0 10 “TIepernpoYuTaHHs’ TEKCTIB YKPaiHChKOI Ta 3apy-
O1KHOT KJIACUKH 3 MO3ULIH HOBITHIX HAYKOBUX METOJOJIOTTH.

Y Mekax 1i€i po3Biiku MU 3BepHYJIHCS 10 TBopuocTi beprapna Loy i Jleci
YxpaiHku, 4di IOCTATI 03HAYMIIU JIITEPATYPY CMOXH fin de siécle, KO B aroHii
CTapHx “00TiB” HapOJKyBaJlach HOBa €BpoOIIa, 3aKOHU, MOPAJTh 1 TepOT SKOT BU-
Marajy CBOTO XyJI0)KHbOI'O OCBOEHHS 1 CTUMYJTIOBAJIH iHTEepec MHTIIB. [Iporec
eMaHCHUTIAILi1, III0 TIOTY>XHUM (POHTOM KOTHBCS 110 €BPOTIi, BiIKPHUBAB TOCTYII y
TiTepaTypy JIMOBUM 0COOaM-)KiHKaM, SIKi JTUBYBAJIM YATAUIB I[ITKOBUTOO 3Mi-
HOIO “OYiKyBaHOi” Bi/l HUX I€HJEPHOI TOBEAIHKH, HETOTPUMAHHSIM y3BUYAEHUX
“xiHounx’’ poneil. Biarak, oqHUM 3 IPIOPUTETHUX 00’ €KTIB 300pasKEHHS Y JIi-
TepaTypHUX TBOpax Apyroi nojaoBuHu XIX — nmouarky XX cT. cTae 00pas3 KiHKU
y 6araToOMaHiITTi 11 MOKJIMBUX OHTOJIOT1YHUX MPOSIBIB.

3aznaunmo, mo s b. 1oy, sikuii 32 OCHOBHOIO €CTETHYHOIO JOMiHAH-
TOIO0 TBOPYOCTI ITOB’sI3aHUI 3 peani3MoM (TIONPU BHPa3HI €IEMEHTH MOJEp-
HOT MOETHUKH y MO0 JpaMaTHIHHUX TEKCTaX), YUCIEHHI )KiHOY1 00pa3u Oyiu
pajiie MpUHATHUM 00 €KMOM XYOOACHbO20 Q0CAiOdceHHs, ToIl K i Jleci
VYkpailHkH 3 ii BROPIHEHICTIO B MOJICPHY €CTETUKY TaJiepest sSICKpaBUX KIHOUHX
00paziB — 1€ MmeperyciM cnocib supajiceHHs Cyd’eKmueHozo0 0oceidy o0
CK3UCTEHINHHOT “ineHTH(iKarii” ®IHKH y CBITI.

© Bonociox O. M., 2010
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OpHak, HEOOXiTHO KOHCTATyBaTH, IO CIIJIbHICTE 00’€KTa XYI0XKHBOTO
JOCITIJPKEHHS 3yMOBHJIA M MOMITHY TOAIOHICTh MPHUHOMIB 1 3ac00iB TBOpPEH-
HS KIHOYMX 00pa3iB y JpaMaTHYHUX TBOpAxX Ha3BaHMX MHTIIB. [Ipukmagom
Moxe OyTH 3aCTOCYBaHHs IMOTEHI[ialy JIITepaTypHOi OHOMAacTUKU SIK JOJaT-
KOBOro 3aco0y 1HIuBiAyami3alii OKpeMOro nepcoHa)ka, akleHTyalil SKoiCh
HOro 1HIUBIAyaIbHOT 0O3HAKH YM BIACTHBOCTI [0, C. 65], BaXKIJIMBOT JJIs PO3Y-
MIHHSI CYTHOCTI XyJIO’)KHBOTO TBOPY. TOMY Mema po3BiKU TOJISATAE Y 3iCTaB-
HOMY JIOCTIDKEHHI 0COOJTMBOCTEH BUKOPHCTAHHS alleJIAITUBHUX HOMIHAITIH Ta
CTaTyCHO-CTUKETHUX (OPM SIK 3ac00y PUTOPUKH KIHOUMX 00pa3iB y apama-
tuuHux Tekcrax b. oy i Jleci Ykpainkn.

3a3HaunMO, 10 B MEXaX YKPaiHCHKOTO JITEPaTypO3HABUOTO THCKYPCY yKe
€ JIOCIDKEHHS, Y SKUX CUCEMHO PO3TISAAIOTHCS MPOOIEMH XYA0XKHbBOI aH-
TponoHiMmii y TBopax Jleci Ykpainku. Lle, nepenycim, mucepraiiifHe T0CTiKeH-
us1 Terstan KpynenboBoi “OHomacTuka apaMatiaHux TBopiB Jleci Ykpainku™
(Opeca, 2001), BogHovyac aHaIOTiYHI ACIEKTH MOCTUKH TBOPIB aHTJIIHCHKOTO
JipamaTypra KOJHOTO pasy He CTaBallii IPe/IMETOM CICIIaTBFHOTO TOCIiIKESHHS
aHi B YKpaiHCBKOMY i pOClI/ICLKOMy, aHi B 3aXiJHOMY LOY3HABYOMY JICKYpCI.

3 iHmoro 60Ky, CIIij BiA3HAYNTH, 110 B YKPATHCEKOMY JITEpaTypPO3HABCTBI
MPaKTHYHO BiACYTHI KOMMapaTuBHi pociikeHHs TBopuocti b. Illoy i Jleci
YkpaiHKu MOMPH OUYEBUAHY MOJIOHICTE OKPEMHUX iX TBOPUUX YCTAaHOBOK, XOU
i Maemo nparti T. [BammHO1, e BUBYAIOTHCSI OCOOJIMBOCTI IHTEPIIPETAIlil IBO-
Ma MHTIIME ciokeTy mpo Jlon-)Kyana, a Takox posBigku H. Komomryk ta
B. I'ymeHrok, B sikux iMena Jleci Ykpainku i b. [lloy 3ranyroTbcs B OJHOMY
psiLy sIK iMEHa TBOPIIB “HOBOI~ €BPONEHCHKOT JIpaMH 1 HArOJIOMIYETHCSI, 110
AHTITIHCHKUHA pamMaTypr CTOITh “4M He HailOmmk4ye” M0 XyHOXKHIX HagOaHb
pra'iHCLKo'f noetecu [4, c. 149, 150, 247] BukiazieHi YMHHUKY 3yMOBIIIOIOTh
aKmyanpHicme 06paH0ro pakypcy JIOCITiPKCHHS.

3 orIsiTy Ha 3HAUHHIA 00CST MaTepiaTy y MeKax L€l CTaTTi MU PO3ITITHEMO JIMILIE
0COOJMBOCTI BXKUBAHHS MUTLISIMH arleIITUBHUX HOMIHALIIH 1 €TUKETHUX (hOPM.

Hazaran anensmueni Hominayii TpaKTyIOTh SIK KOHTEKCTYallbHi aHTPOIOHI-
MH, “TOOTO BIACHI Ha3BH, MO 3aJHIIAIOTHCS TAKUMU JIUIIE B MEXKaX 0aHO2O
XyJ0KHBOTO TBOPY” [3, ¢. 9]. ¥V Tekcrax b. llloy anensiTuBaMu HOMIHYFOTBCS
311e0LIIBIIIOTO OpY2opsOHi Ta enizo0uuHi IEPCOHaXI, y JIeCHHUX — 0cOOIMBO Ha
paHHIX eTamax TBOPUOCTI — 1 20r106Hi TeX. OOUIBOE MUTIIIB BUKOPHUCTOBYIOTh
areATHBHI HOMiHALil HaifuacTilie B OJHAKOBUX BUMAIKAX: KOIHU y3yalbHUI
AQHTPOIMIOHIM sIK 3aci0 iHIUBITyai3alii nepcoHa)ka, BUSBJICHHs HOTo rTMONHHOT/
MIPUXOBAHOI CYTHOCTI € 3aiiBUM, OCKIJIBKH KOKHOMY 3 MUTLIB IOTPiOHO yBUpa3-
HHUTH TEPEIyCIM SIKYCh HaubLibl 3a2a1bHy 03HAKY HOMIHOBAHOTO MIEPCOHAXKA
— HAJIOXKHICTh JI0 MEBHOI IPyIH, 00’ €THAHHS, CITIJIBHOTH (CTaTEBO-BIKOBOT/CO-
iabHOT/TpodeciiHOT/peniriiHOT/ oI THYHOT TOIIO), POJAWHHICTS 1 T. T1.

VY b. llloy Takum, 30Kkpema, € anenstuB [loxoiexa (“bymunku BiBLS”),
KU “CUTHa3ye” TpO MiJUIETJIMHM CTaTyC HOMIHOBAHOTO TMEPCOHAXKY B OCEi
Oararist Capropiyca, yepe3 110 JiBUMHA HEPIAKO CTA€ KEPTBOIO (PI3MYHOTO Ha-



Bumyck 16. 53

CHIILCTBA 3 OOKY pO30eIIeHOT TOUKH 11 rocriofaps hiuarus, yBUPa3HIOIOUYH TaKy
pHUCY OCTaHHBOT SIK BIIATHICTh 1 CBaBIIS Ta aKTYalI3yFOUH 3aKOJIOBAHE Y IIbOMY
OHIMi OJIHE 3 JIPYrOpsIIHUX 3HAUCHb aHTIIMCHKOI NekceMu “blanch”, rpadiu-
HO aOCOMIOTHO 1IeHTHYHOI nomupeHoMy y bputanii Ta @paniii aHTponoHimMy
(“Blanch(e)” — “6minnyTH Big ctpaxy” [5, c. 78]). AHaIOriYHUM YHMHOM, came
MIEPCOHAXK, MTO3HAYCHUH anensITuBoM Jlikap (komenis “Minbitonepka’) 3aBms-
K{ TIPOQeciifHIM HaBUYKaM, IO € 000B’SI3KOBUMHE ISl IPEICTABHUKIB IIHOTO
(haxy, 30KpemMa, BMIHHIO OIIHIOBATH CTaH 3JIOPOB’S TMAIiEHTa 3a CHJIOK HOTO
MyJIbCy, CIpHsi€ KoHIenTyam3aiii €midanii sk BrinerHs XKurreoi Cum:

“Jlikap (HaOmmKarourch | mpoOyroun ii myibe) [1lock He Tak 3 KpoB’STHUM THC-
koM, Ta? (BparkeHo) OBBa! Y sKHTTI He 4yB TaKOrO IMybCy. CripaBKHI KOBUTLCHKHI
MonoT. <...> XKurra! ITynec! Le x oummsa cepysa Annaxa <...>!”[7,T. 6, c. 264].

e 6inpm ruOUHHUME € BiT0cOPCHKO-CBITOTIISIHI KOAM, 3aKIIa/ICH] B XKi-
HOuMX anensThuBax Jleci Ykpainkw, sik i 3arajoM B ii oHOMacTUKOHI. JocTaTHRO
MMOKAa30BUMH Y IIbOMY CEHCI €, 30KpeMa, KOHTEKCTYalTbHI )KiHOY1 aHTPOIIOHIMH 3
npamatuaHoi moemu “Pydin 1 [picuinna” — Iposinyianka ta Pumnsuka. Bonwu,
SIK HATOJIOTYBAJIH JOCTITHUKH, HE JIMIIE BKa3yIOTh Ha Micyesicnib, e TIPOKH-
BaJIM HOMIHOBaHi y Takuii croci0 >KiHOYi MePCOHAXI Y MeKaX aHTHIHOTO CBITY
(cTONUIA-IPOBIHILS), ale i “CUTHATI3YIOTh” PO 3aKNAACHI Y HUX MPOTHIICKHI
cmepeomunu ncuxonoeii Ta noediHKy (CIpaBkKHE 1 OKa3He, BHYTPIIIHE 1 30-
BHIIIIHE), a TAKOXK OJIBIUHY onosuyiro yenmp / nepugepis.

[1]e OinbII MOKA30BHUM, TO-CIIPABKHBOMY XPECTOMATIMHUM Y I[bOMY CEHCI
CJIiJT BBOKATH OOpaHUi aBTOPKOKO crociO mpe3eHTarii oHIeT 13 11 3HAKOBUX
repoiab — Maexu 3 “JIicoBoT MmicHI”, IO BUKJIMKAB BEJIMUYE3HY KUTBKICTh KO-
MeHTapiB. “Maexa” — e pirypa HIXKUIOI IeMOHOJOTIi, Ka3K0Ba iCTOTa, pyca-
ka. L1i midomnoriyni nepcoHaxi icHyBanu y (oIbKIOPHIN TPaAUIIil B MHOXKHHI,
OJIHAK, SIK BXK€ HEOJHOPA30BO 3ayBa)KyBaJH JOCIIITHUKH, ToeTeca pOOUTh 1110
3arajibHy Ha3By BJIACHOIO. Y KOHTEKCTI OCHOBHOro KOH(pikTy “JlicoBoi mic-
HI” sk “ono3uii mpupou / couiymy” [1, ¢. 16] HOMiHYBaHHS TOJIOBHOI T'epo-
1HI IK MaBKH MOBUHHO ITiIKPECIUTH MPUHAJICKHICTD JI0 CBITY JIICOBOT — npu-
POOHOI — TApMOHIT, JUCTAHIIFOBATH BiJ| CBITY JIFOJICH 3 HOTO JUCTapMOHIEL0,
OOJIyIHICTIO, MIIIAHCHKOK) HHUITICTIO, Er0i3MOM.

THUIONOTIYHO TOCTATHRO OJIM3EKUM /IO TAHOTO BHUITAJIKY BXKHBAaHHS Ha3BU
HIKYOTO 0OKECTBA CJIOB’STHCHKOI JICMOHOJIOTIi y SIKOCTI eI THBHOI HOMiHAITI
(KOHTEKCTYaJIbHOTO aHTPOTIOHIMA) BBYKAEMO 1M S OTHOTO 3 KIHOYMX TIEPCOHA-
KIB “TI’ecu-Oaitku” “AHAPOKIN 1 1eB” — Meeepu. Y naBHBOTpelbKiil Midosorii
Merepa Oyna o/iHi€I0 3 TphOX epuHii (Y pUMCBKiil Midostoriuniii Tpaguuii — dy-
Ppiif) — OOTUHB TOMCTH, KOTpI MPUXOIMIIA 3 IAPCTBA MEPTBUX Y CBIT )KUBHX, 100
CISITH TIOMCTY, CYTICPEUKH, 3ITiCTh. BOYeBH b, cCaMe TOMY iM’sT HAaHOUTBIII BiZIOMO-
TO 3 IMX HIWKYIUX O0KeCTB aHTHYHOT Miortorii — “3azapicHuri” Merepu cTaino
BXKHBATHUCS SIK 302a/ibHe TIOHATTS Ha TIO3HAUCHHSI 3a3/IpiCHO1, APATIBIMBOI, CBAp-
JIUBOT KIHKH. BUXOIsT4H 3 IIbOT0, MOJKHA CTBEPIIKYBATH, I110, BBOJISIYHU HA3BY IEP-
COHa)Xa JIAaBHBOTPEIBKOI IEMOHOJOTT y Uy>KOPITHUI KOHTEKCT “puMchKoro” (i
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3a TIOXO/KEHHSM, 1 32 XyJIOKHIM XPOHOTOIIOM) CHOKeTy, b. I1loy BuKkoprcTOBYyE
iM’Sl IBOTO AHTHYIHOTO OOJKECTBA SIK anensmusHy HOMiHAYit0, aKTyaNli3yl0uu y
TaKui crocio 3ara/bHOKYJIBTYPHY I1aM’ATh JIFOJICTBA i YBUPA3HIOKUH HAKOUTBII
HOCyTHl TICHXOMOBEIIHKOBI IPUKMETH IIHOTO KiHOYOTO TePCOHaKa: Y I ’eci aH-
riiiicbkoro apamarypra XX CT., IONPH BiACYTHICTh 30BHILIHBOI TIOTBOPHOCTI,
Merepa, siK 1 B Mi(OJIOTIYHOMY CIOXKETI, IOCTAE 3IMICHOI0 (Dypi€to, APaTiBIMBOLO,
HaJ[3BUYAITHOIO CBAPIIMBOIO, KOTPa YCUIAKO 30UTKYETHCS HaJl CBOIM YOJIOBIKOM —
JI00pOCepACUHUM 1 TEPIUITUMM AUBAKOM AHAPOKIIOM.

IikaBoro 3 TOYKH 30py XYJIOXKHBOI aHTPOIOHIMIT € ¥ crierudika BXXHUBAHHS
AHNTIHCEKAM JIpaMaTyproM Ta yKpaiHChKOI0 aBOPKOKO sapianmie ((hopmu) sxiHO-
qux iMeH. Y b. Illoy nocTaTHRO sICKpaBi MPUKIIA/IH IHOTO 3yCTPIYAEMO YXKE B O1-
Hilt 3 Horo neprmx 1’ec — “TIpodecis micic Boppen™. Lle crocyeTbes iepemycim
imeHi camoi micic Bopper Ta ii cectep. Buxomsan 3 00’€KTHBHOTO 3MiCTY TBOPY,
MO)KHA TPHITYCTUTH, II0 KPUTEPIEM UIS aBTOpa TyT Oyia cepiiosnicmy ex3uc-
TMEHYITIHUX HAMIDIG 2epoitb, Xapakmep iXHbo2o sHcummesozo ubopy. Tak, oHy
3 CBOIX cecTep, KOTpa BUPILIMIA CaMa, YeCHO npayero 3apo0IATH Ha KUTTS 1
JUISL TOTO BIIAILITYBaJiacs Ha (paOpUKy CBUHIIEBUX OLTWII, Jie Ay’Ke IIBHIKO CMEp-
TEJILHO OTpyinacs, Micic BoppeH y cBoeMy MOHOJIO31 Ha3UBa€ TIOBHUM IMEHEM
“Anna-/Iceirn”. Y TOM K€ Yac CBOIO CECTpPy, KOTpa oOpaiia OUTBIII JIErKUii CI1o-
¢i0 3apo0ITKy — POIaBaTH CBOIO BPOY — 1 KOTpa JOTyUHIIa JIO0 IILOro peMeciia
1 MaiibyTHIO Micic BoppeH, BoHa (Micic BoppeH) Ha3uBae He iHaKIIE SK Tpaiii-
BUM JIi3, 1110 € 3MEHITyBaJIbHO-TIeCTIIMBOIO (hopMoro imeHi Emizader (Elizabeth),
— TaK, 5K 11e 0yJ10 3aBEJICHO cepet MoBii. Tak caMo, y 3MEHIITYBAILHO-TIECTIINBIH,
iHTHIMizoBaHii popmi “KiTri” (arrmiiiceke Kitty — 3menmryBansae Big Catherine)
3BEPTAIOTHCS JI0 Hel — HEe3BAKAOUM Ha 11 MOBaXHUH BiK — 1i KONMIIHIA KOXa-
Hers Cem Iapiuep Ta 1i maptHep mo 6i3Hecy, Opyanuit ainmoxk Kpogre. Homi-
HyBaHHs Micic BoppeH — KoIMIIIHBOT MOBIT 1 BIACHUII HU3KU OOp/ENiB MOBHUM
iMmeneM Kempin, 1110 € “TIOXiJHOIO ()OPMOIO TPELBKOro MepBICHOTo iMeHi ““Al-
KaTapiHe”, KOTpe YTBOPHIIOCS, SIK CTBEPIKYIOThH (axiBii, Bix ciosa “Katharos”
1 O3HaYae “yricTa, YecHa, HermopouHa™ [2, ¢. 94], cynepeuwsio 6 Jiorimi oopasy i
Oyyio O SIBHUM MPOPaxXyHKOM. 3 1HIIOrO OOKY, 3Ba)Kar04yu Ha OOCTaBHHHU “Tpi-
xonaiHHs" PoHOi KiTTi, MOYKHA MPHITYCTHTH, 110 JpaMaTypr, BAKOPUCTOBYOUH
JIETKOBaKHO-TpaiiiBy (opmy “KitTi”, MaB Ha yBa3i came 3aXOBaHE B €TUMOJIO-
Tii TOBHOTO IMEHi 3HAYECHHS SIK TOH nOmeHYiliHO-MONCIUBULL, ajle He 3Deani308a-
Hull TEpOiHEr0 BUOIp, Ha HASBHICTH SIKOTO Micic BoppeH 3roioM BKake JodIll,
SIK TIPO Ty TMOTEHIIIHHO MOXKITMBY €K3UCTEHIIIHHY CyTHICTB, Bifl IKOi BOHA (Micic
BoppeH) cBijoMO BiIMOBIISIETHCS IMiJ] BILTHBOM SKUTTEBHX OOCTABUH.

Jocrarabo aktuBHO b. [oy i Jlecs Ykpainka 3amy4aroTs i pi3Hi crmamycHhi
@opmu. 3 TOUKH 30py TEHACPHOI EPCIECKTUBH LIKaBUMH BHIAIOTHCS 30KpeMa
Ti pi3HOMAaHITHI €TUKETHI (POPMH, KOTP1 BUKOPUCTOBYIOThCA 100 BiB’en Bop-
pen (“IIpodecis micic Boppen™) nepcoHakaMu-40JI0BIKaMH 1 KOTPI € BaXKJIIH-
BUM EJIEMEHTOM XapaKTEepPUCTUKH ocTaHHIX. Tak, macrop Camtoens ['apauep,
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Oarpko dpeHka, 3BepTaEThCs J0 Hel BUIIYKAHO U MTaHOOJIMBO, K 1 HAJICKUTh
3a eTukeToM, — “mic Boppen”. Cam ®OpeHK — JIETKOBaXHUIA 1 Oe3isIIbHAN
Ha TpoTHBary BiBi — 3BepTaeThCs 10 CBOET OCBIUCHOT, AiSUTHHOI, PO3CYAINBO-
MPAKTUIHOI 1 CTapIIOl 32 HHOIO TIOJIPYTH Y (baMinbspHO-TATHHI30BAHIH Ta “‘aKa-
JeMizoBaHiit” manepi — “Bigymc”. Konmnmniii cyrenep Kpodre nue onun pas
—y PO3MOBI 3 TACTOPOM — Ha3MBAE ii TaK, K TOTO 1 BUMArajy eTUKETHI HOPMH B
CTOCYHKY JIO MOJIOJIOT He3aMDXKHKOI TiBUMHH — “Mic Boppen”. BojHouac y po3-
MOBI 3 MaTip’to BiB’€H, roBopsuM Mpo CBiif HaMIp OAPYKUTHUCA, BiH JKOTHOTO
pa3y He Ha3uBac ii Ha iM’sI UM Ha TIPI3BHINE, & BUKOPHCTOBYE MEPEBAKHO 3a-
HWMCHHUKH — “80Ha”, “lil”, “Hero”, 1110 3 YCIE0 0OYCBHTHICTIO BHSBIISIE OC3/yIII-
HICTH CTaBJIEHHS KpO(cha 70 BiBi, — BOHa /U1l HBOT'O JIMIIIE TIPEJIMET BHUT1IHOT
coIlialTbHO-CIMEHHOT 000PYIKH, a He 00’ €KT JIFOOOBHOTO MOYYTTS.
Hetpamumiiiny etnketHy dopmy ooupae Kpodte s 3Bepranss 10 Bi’en
ITiJT 9ac BIIACHOT PO3MOBH 3 HElo — “mic Biei”. Tyt MaeMo KiJbKa IIKaBUX acIeK-
TiB, Ha SKUX BBAXKAEMO 3a MOTpiOHEe HaronocutH. [lo-niepiie, 3BepTatounch 10
BiB’en “wmic”, BiH HaMaraeTbcsl MPOJEMOHCTPYBATH CBOIO moBary a0 Hei. [Ipu
L[bOMY, OJTHAK, TiCJISl 3BePTAHHS “MiIC” CTABUThH HE Mpi3BHUILE (SIK e OyI0 mpH-
HHATO 1 goci npuitHATHO Y AHIIIT), a iM’s. Ajpke npizBule y Bi’eH Take ik,
K 1y i MaTepi, — BoppeH, CKOMIIPOMETOBaHe, 3 OIJISIy Ha PiJl 3aHSATh OCTaH-
HBOI, B O4ax OJIaronpucTOMHOrO TOBAPHUCTBA, /0 SIKOTO BiH BiJHOCHUTH 1 cele.
Tomy, BxuBaroun Gopmy “mic Bisi” 3amicth “Mic BoppeH”, BiH nokazoso 6io-
Medicogye TIOPSTHY 1 NUTSIXETHY TTAHHOYKY BiJ 1l MaTepi-mosii. JIpyrui mikaBuii
ITPUX TOJBITae y TOMY, III0 HAMAararo4nch 3a PaxyHOK B)KHBAHHS 3BEPTAHHS
“Mic” HaJaTH CBOIM PO3MOBI YpOUYMCTOCTI, BAroMoCTi, 3Ha4ymIocti, Kpodre,
THM HE MEHIII, ITOCTIHO Ha3MBa€ CBOIO CIIBOECIAHUINIO He “Mic BiB’en” (TOOTO
MIOBHUM IMCHEM), & BUKOPHUCTOBYE, TaK CaMo, sIK MPH 3BEpTaHHI A0 ii MaTepi,
MECTIIMBO-3MEHIITYBAJIbHY 1 HEJIO3BOJICHO i HEBHITPABAaHO IHTUMI30BaHy (HaBiTh
3 OIVBITY HA cUTyarlito) opMy ii iMeHi “mic Bigi”, 1110 BiANOBINA€ YKPATHCHKUM
aHTPOINOHIMAM-IEMiHyTHBaM Ha Kiutant [ 'annycs, ["anouka, Ipunka. Beaxkaemo,
110 Lie He € BunajakoBuM. Ha Haury gymky, y Takuii cioci6 b. Loy Hamaraerbcst
ni):[eranTH 110, HE3BKAIOUH Ha CBIil ):[Bop;IHCLKHI‘/'I tutyn (Kpodre 6aporer
— O. B.) i pereH3ito0 Ha apUCTOKPATUYHY BHIIYKaHICTh MaHep, Kpodre — sk
CIIiBBIIACHHK OopremiB i koMmmanbiioH KitTi Boppen — y cBoeMy craBieHHI 10
YKIHOK 3aJIMIIIAETHCS OPYTATHEHOIO i IIITHITHOIO TBAPIOKOIO, HE3aIEKHO Bifl TOTO,
skAMH 0 He OyiH iX (kiHOK — O. B.) MOpaJTbHI TIPHHITUIH 1 COIIATbHUIA CTaTyC.
v zlpaMaTypri'l' Jleci YkpaiHku aHAJIOTI4HI iIeHHO-eCTeTHYHI (DYHKIIIT BUKO-
HYIOTb i emukemm/ cmamychi | popmu, 1110 BXXKMUBAIOTHCS, 30KpEMa, YJIpaMl “Ka-
MIHHUH rocriofiap” sIK Takii, 10 HaOUIbIIe Yy TBOp‘{OCTl MHUCTKHHI TTOB’sI3aHa 3
npobiemMaMu cycniyibHOT iepapxii. CIOBHHK OHiMIB apamaryprii Jleci YkpaiHkuy,
ykinageHnit TetsiHoro KpynieHboBOO, 103BOJISIE CTBEPIXKYBATH, 1110 3 TOUKH 30pY
Mpe3eHTallii )KiHOYMX MEepCOHaXKIB HalOUIbIIE i/1eiiHe HaBaHTaXKEHHS Y 1IbOMY
CEHCI MalOTh Ti (hopmu 3aminnuxa imeni, Kotpi 10H ['oH3aro obupae 1yist CBO-
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LN 99 ¢,

€1 Ipy>)KUHU: “Mosa Hapeuena’”, “ouie CIOBA CHPABOEWHbOL Zpandecu’, “‘Tenep
s T3HAIO c6oto Opyxycuny”. 111 3BepTaHHs 3aliBUii pa3 YBUPA3HIOKOTh CYTHICTh
Komanmopa six amomnorera “xamiHHOT” Biiaau “‘etuketw’’. [1ogi0HO 110 TOTO, SIK
qutst KpoghTea koxkHa JKiHKA — IepeyciM mogap, SKUii MOXKHA KYTIUTH, a HE KUBa
icTOTAa 3 IO 1 cepleM, Tak Ui “nmunapst 000B’s3ky”” Komanaopa jonHa AHHa
— JIAIIe HeoOXIOHULL eleMeHm B PUTYalli30BaHili CTPYKTYpi (peoJaabHOrO CBITY,
SIKUH HE CIPHUAMAETHCS 11032 PETJIAMEHTOM (y TBOPI CIIOCTEPIracThes MOBHA Bifl-
CYTHICTb A€MIHYTHBHHX UM IHTUMI30BaHUX 3BEPTaHb 10 HET).

V 3B’53Ky 3 npobiemaTrkoro “KaMiHHOro rocnofaps’” TOpE4HO 3rajaty i
Maike IOBHE BUIAIIHHA 3 IepeadadeHnx (eoqarTbHiIM eTUKETOM aHTPOIIO-
(hopMyIT IHIITOTO KIHOYOTO MEPCOHAXKY Apamu — Jloopec, KoTpa, K BCIYITHO
sayBaxmia T. KpynenboBa, iMeHyeThCst nuiire sik “/lonopec” uu “/lonopita”,
3aMiCTh HAJIS)KHOTO JUIS Hel sIK “J0YKH Tifaipra” 3BepTaHHs “0oHHa”. Y 1bo-
My, SIK CIIPaBEJJIMBO BUCHOBYE JIOCIIIHHUIIS, MOYKHA BOAYATH IIIE OJIMH JIOKa3
TOrO, 110 HaJ Jlomopec “HIIIoO KaMiHHE HE BiIajHe .

TakuM YHHOM, MiJCYMOBYIOUM BHKJIAJCHI BHIIE CIOCTCPEKCHHS, MOXKHA
cteepkyBary, mo b. 1oy i Jleca YkpaiHka BUKOPHCTOBYBAIM 3aiiMEHHUKOBI
(hopmu, aneATHUBY, €TUKETHI ()OPMH SIK €IEMEHTH aHTPOIIOHIMIYHOTO apceHary
B TpoLeci TBOPEHHSI MeperyCciM KIHOYOro JUCKYpPCY CBOIX TBOPIB, 3alydarouu
Marepial 3 pi3HUX IIapiB iCTOPIi Ta pi3HUX HALIOHABHUX KYyJIBTYp. [ 0noBHA Bij-
MIHHICTB TIOJISITAE Y TSDKIHHI JI0 PEJICBAHTHOCTI OHIMIB XPOHOTOITY Y HaI[lOHANb-
Hil KyabTypi y JlecHHHX JpaMax Ta BiJJUyTHOMY €K30TH3Mi Y JI0OOOpi OHIMIB B
npamaTHdHuX TekcTax b. [1loy — mpu 3araibHii CITBHOCTI XyIOXKHIX (DyHKITIH,
110 iX aHTPONOGOPMYJIH BiIIrParOTh B 1ICHHO-ECTETHYHIN CTPYKTYPi TBOPIB.
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KOMYHIKATUBHA ITO3ULISA CTOPOHHBOI'O
PEHUIIIEHTA: JIH BOIIPATMATUYHUU ACIIEKT

YV emammi poszensoaromvcs ocobaueocmi KoMyHiKamueHoi nosuyii cmo-
POHHBO2O peyunicHma (Ciyxaua) 6 KOHMeKCMmi NpacMamuyHo20 pPIi3HO8UOY
6epbanvhoi inmepakyii 3 po3uwupeHolo aHmponoOKOMNOHEHMHOI0 CMPYKmy-
POI0, W0 nepeddbayae nPUCYmHicmy y iHmMepaKmueHOMy NPOCMopi KOMYHIKA-
MUBHOI 63a€MO0Ii He TuLe CIAaHOapmMHUX YYaACHUKI8 KOMYHIKayii (aopecanma
ma aopecama — AKMUGHUX peazeHmie), aie Ui CIMOPOHHLO2O PeYUnicHma sK
penesanmnozo cyb’'ekma cniiky8amHs 3 HeCMaHOapmHoOI0 KOMYHIKAMUBHON
nosuyiero cnocmepieaya. Hecmanoapmuicms KoMyHIKamugHoi nosuyii cno-
cmepieaya BUHAYAEMbCS], 3 00H020 OOKY — He 8XOOJCEHHAM 1020 00 epynu
AKMUBHUX KOMYHIKAMUBHUX pPea2eHmis, 3 IHU020 — U020 NPUCYMHICMIO 6 iH-
MepaKmueHoMy NpoOCMopi 63a€MOOIi.

Knrouosi cnosa: sepoanvna inmepaxyis, cmopoHHii peyunicum, akmueHi
peazeHmu, iHmepakmueHuLl RPOCMIp, KOMYHIKAMUGHA CmMpamezisi.

The article deals with the peculiarities of the side-recipient’s communicative
position in the specific pragmatic modification of verbal interaction with the
extended participants structure. Such a structure is characterized by presence
in its anthropological space not only standard participants of communication
(speaker and addressee — active agents) but also a side-recipient as a relevant
component of the intercourse with non-standard communicative position of the
observer. The peculiarity of the observer’s position is predetermined, on the
one hand — by his being outside the group of active communicative agents, on
the other hand — by his presence in the interactive communicative space.

Key words: verbal interaction, side recipient, active agents, interactive
space, communicative strategy.

HocranoBka npobiemu. O6’€KTOM JIOCHTIPKEHHS CTaTTi € BepOaibHa B3a-
€MO/Iisl KOMYHIKaHTIiB y IPUCYTHOCTI TPEThOi 0cOOH (CIocTepiraua) — cmopon-
Hvo2o peyunieuma (nani — CP). Lle nae oMy 3MoOry OTpUMaTH MOBIIOMIICHHS
MOBIIS, CIIPSIMOBaHE Ha aJipecara, Ta BACTYITUTH Y POJIi aKTaHTa-iHTePIIpeTaTopa
IpeaMeTy JyMOK aKTHBHUX pearcHTiB KomyHikaiii. CP He € piBHOIOIOKEHHM
Y CBOEMY KOMYHIKATUBHOMY CTaTyCi 3 PEryJIpHAME YYaCHUKAMU iHTEPAKIIii,
IpoTe, He3BaKAIOUM HA CBOIO HECTAHAAPTHY KOMYHIKaTHBHY IO3HIIIIO, € peJie-
BaHTHUM Cy0’€KTOM KOMYHIKAaTHBHOTO TIPOIIECY, SIKAH 31aTCH MPOSIBISTH ceOe
y IbOMY TIPOIIeCi B HU3III KOMYHIKATUBHUX (DYHKIIIH, @ TAKOXK BHUCTYIATH Jie-
TEpPMiHAaHTOM KOMYHIKaTHBHOI TOBEAIHKH aKTUBHHUX PEarcHTIB iHTEPaKIIii.

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCHI/UKEHB i myOsikaniii. [IutaHHs CTOPOHHBOTO y4ac-
HUKa BEpOATLHOT B3a€MOIIT SIK Cy0’ €KTa KOMYHIKaIlii ImiiHiManocs y nparsx .

© Boponyosa H. I'., 2010
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Knapka [1], I. Bpayna ta I. Ona [2], B IKHX BKa3aHO Ha JOLIBHICTE PO3MEXK-
YBaHHsI poJield B TIO3UIIIT PEIIUITIEHTIB BEpOALHOTO IHTEPaKTy Ha Oe3rmocepe-
HiX aJipecatiB Ta BCiX MOTEHIIAIbHIX CTOPOHHIX ciTyXauiB (side-participants).

KomyHiKaTHBHA TO3UIlSI CTOPOHHBOTO PELHUIIIEHTA, SKa PO3IIIA€Th-
Cs HAMH SIK Taka, 1[0 MPOTHCTABICHA TBOM KIIOYOBHM KOMYHIKATHBHUM
MO3UIISIM — MO3UIT MOBIISI Ta TO3ULIT agpecaTa, € TOCUTh HEOJIHOPIAHOIO,
CYIEPEWIMBOIO 1 TOMY MOTPeOy€e KOMIUIEKCHOTO JIIHIBOIIPArMaTU4IHOTO 00-
rpyHTYBaHHS. [IpHCYTHICTE CTOPOHHBOTO PEIHITIEHTA ITPH aKTi KOMYHIKATHB-
HOT B3a€MOJIIT — [1e KOMYHIKaTUBHUH (aKT, IKHH Ma€ MicIie B MOBCAKICHHUX
CUTYyAIlisIX CIUIKYBAaHHS a TaKOX, SIKHH 3HAWIIOB CBOE BiNOOpaKECHHS Y Xy-
JIO)KHBOMY JHCKypci. [IpoOiieMa MpUCyTHOCTI CTOPOHHBOTO PEIMITIEHTA TIPH
aKTi KOMYHIKaTUBHOT B3a€MO/IiT YCKJIATHIOETHCS €KCTPAIIIHTBATbHUMHU (PaKTO-
pamH, OCKIJIbKH Ma€ COIIATbHO-ETUYHY MPOCKI[i0. 3TiTHO COMiaIbHIUX HOPM
MOBJICHHEBOI MTOBEIHKH NMPUHUHATO, 110 0co0a, sika He Oepe Oe3mocepeHbpo1
y4acTi y po3MOBi (1HIIMMU CIOBaMHU, SiKa € CTOPOHHIM PEIUITIEHTOM), TIOBH-
HHa JIEMOHCTPYBAaTH CBOIO HE3alliKaBIEHICTh y uyxkiil po3MoBi [3, c. 34]. Lle
MOX€E BHPaXaTUCh Y BIAMOBITHOMY nOJ0JICEHHI mina (npokcemii) Ta no3ax
(Kinemax) IO BITHOLICHHIO JIO CIIIBPO3MOBHUKIB (AKTUBHUX PEAareHTIB 1HTEP-
aKmil), yoaBaHiil 0alxyKOCTI, cmpumanti MiMIYHUX MA eMOYIUHUX peakyili
Ha Oeciny, mo BigOyBaeThcsi. HacTynmHUN YPUBOK € IEMOHCTPAIIEIO THIIOBOT
MIOBEIIHKHA JIJIsI JTFOIMHH, 1[0 ONTMHHIIACKH Y POJIi CTOPOHHBOTO CiTyXada, Ta Ha-
MaraeThCsl yJaBaTy He3alliKaBJICHICTh Ta 0alayKiCTh CTOCOBHO MOYYTOT pO3-
moBu: AP1 “Do you believe him?” AP2 “I believe him to be a thorough rascal.
But he may tell the truth, for his own purpose, and for this occasion only”.
AP1°“It doesn’t look like it”. AP2"He doesn’t,” said Eugene. “But neither
is his late partner, whom he denounces, a prepossessing person. [...]”. The
subject of this conference (CP) sat leering at the ashes, trving with all his
might to overhear what was said but feigning abstraction (Baarouu Oaiiny-
KICTb) as the “Governors Both” glanced at him. [CDMF]

SIK CBIIUUTD MPUKIIAJ, YOIOBIK, SIKUI OMMHHUBCS Y POIIi CIIOCTEepirava, CBO-
€10 TIOBEIIHKOIO HAMAaraeThCsl 3aMacKyBaTH HE JIHIIE CBOIO 3alliKaBJICHICTD Y
po3MOBi ayie i caMm (akT TOro, IO BiH YBaXKHO IMiJICIyXOBY€E PO3MOBY MapT-
HeplB Lle miaTBEpIKYETHCS peMapKaMu aBTOPa, IO OMHUCYIOTh HOTo MO3y Ta
MlMle (sat leering at the ashes — CHp}IMOBaHICTL MOTJISITy HE Ha CITIBPO3MOB-
HUKIB, a Ha MOMUIBHUYKY), CTPUMYBaHHS MIMIYHHUX peakuiit (1rying with all
his might to overhear what was said but feigning abstraction — nemoHcTparis
Gaifmy>koCTi), SIKi 3aCBIAYYIOTh HOTO yJaBaHy HE3alliKaBICHICTh Y PO3MOBI Ta
MaCKyBaHHsI CBOEI POJIi CTOPOHHBOTO CIIyXada.

YV nactynHoMy npukiani CP ans mackyBaHHS CBO€l (DYHKLII MmiJciIyXo-
BYBaHHsI BUKOPUCTOBYE 3aci0 npokcemii (BIANOBIAHY O3y, sIKa, HE BUKIIUKA-
TUME MiJ03p Y CHIBpO3MOBHHKIB): “/...] a clumsy mariner (CP) was seating
with his back to the company and was so curious to overhear, that he paused
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for the purpose with his coat half-pulled on, and his shoulders up to his ears
in the uncompleted action”. [CDMF]

Crioctepiraemo, o y HaBeJIECHOMY MPHUKIIAAI MOPSIK (mariner), sSIKAA BU-
CTYIIAE y POJIi CTOPOHHBOTO PEIUITIEHTA, HABMUCHO Cijla€ 00CpHYBIIUCH CITH-
HOIO JI0 TPYIH JIFOACH, 1110 BEyTh Mixk cOO0I0 pO3MOBY (was seating with his
back to the company), TUM cCaMUM HaMararo4uch 3aMackKyBaTH CBOE Oa)kaHHS
HiACTyXaTH 110 PO3MOBY.

Binkputa nemoHcTpaLis 3a1iKaBI€HOCTI CTOPOHHBOI 0CO0M y Uy Kill po3-
MOBI Ta CIIPOOH BTPYYaHHs 10 Hel BBaXKAIOTHCS TAKHMHU, IO CyIIEpedaTh mpa-
BIJIaM MOBJICHHEBOI B3a€MOJIT i MOXYTh BHKIUKATH BiIIOBIIHY MOBHY YU
HEMOBHY pEakIlilo CIIBpO3MOBHHUKIB, CIIPSIMOBaHY Ha 3a0e3IeUeHHSs/BITHOB-
JICHHsI IPUBATHOCTI iX Oeciiu.

[To3urisi CTOPOHHBOTO PELHUITIEHTA SK HECAHKI[IOHOBAHOTO OTpPHMYyBada
MOBITOMJICHHSI, 1[0 CIPSIMOBYETHCS MOBIIEM Ha ajpecara, He OOMEKYEThCS
JIUIIE CIIYXOBUM CIIPHMHATTSAM I[LOTO TTOBIJJOMJICHHS, ajie i o3Hauae, mo CP
TaKOXX BUCTYNAE y @YHKYIi inmepnpemamopa OTPUMAHOTO TOBiJOMIICHHS,
OTXKe — HaMaraeThCsl IEKOAyBaTH 3aKiIaieHy B HbOMY iH(OpMaIlito Ta 3po3y-
MitH ii 3MicT. ToMy npoyec cnputinsmmisi 9y»)oi pO3MOBH CHOPOHHIM peyuni-
€HMOM MU PO3TIIAAEMO HE JIMIIC SK MAaCUBHHUN aKT MEPLUEIIii 4y»KOro MOB-
JICHHSI, a SIK KOHCTPYKTUBHY KOMYHIKATHBHO-KOTHITUBHY JisUTBHICTE 00pOOKH
OTpUMaHOT 1H(pOpMaIlii, IIIECIPIMOBAHOT HA PO3KPUTTS TpPEAMETa TyMKH
AKTUBHUX pEarcHTIB IHTEpaKIlii. B pe3yapTari 4oro y KOHIENTYalIbHOMY CBITI
CP yTBOprO€THCSI MEHTAJIBHA MOJICTH JUCKYPCY 32 PO3TOPTAHHSM SIKOTO BiH
crnioctepirae. 3iHCHEHHSI CTOPOHHIM PElMITieHTOM (YHKIII iHTepIIpeTaTopa
BHCJIOBJICHb aKTHBHUX PEArcHTiB 3aCBIIYMMO HACTYITHUM MPUKIATIOM:

“Ah, Madame”, said D Artagnan (CP), entering by the door which the
young woman opened for him, “allow me to tell you that you have a bad sort
of a husband”. “You have, then, overheard our conversation?” asked Mme.
Bonacieux, eagerly, and looking at D’ Artagnan with disquiet. “The whole?”
“But how, my God?” “By a mode of proceeding known to myself, and by
which I likewise overheard the more animated conversation which had with
the cardinal’s police”. “And what did you understand by what we said?” (3a-
ITUT TPO Pe3yJNIbTaT iHTepIpeTallii nouyToro). EKCIUTiKaIlis CTOPOHHIM peln-
MEHTOM CBOTO PO3YMiHHS MOUyTOTO: “A thousand things. In the first place,
that, unfortunately, your husband is a simpleton and a fool; in the next place,
you are in trouble, of which I am very glad, as it gives me a opportunity of
placing myself at your service, and God knows I am ready to throw myself into
the fire for you, finally, that the queen wants a brave, intelligent, devoted man
to make a journey to London for her. I have at least two of the three qualities
you stand in need of, and here [ am”. [ADTM]

3anponoHOBaHUN YPHBOK PO3NOYHHAETHCSI MOBICHHEBUM XOJIOM CTOPOH-
HBOT'O PELHMITIEHTA, Y PO SKOTo BUCcTynae J|’apranbsu (D Artagnan), sskui
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CBOE€IO perutikoro allow me to tell you that you have a bad sort of a husband
nae 3po3ymit Manam bonacke (Mme. Bonacieux), 10 BiH MiICTyXaB i1 po3-
MOBY 3 4oJioBiKOM. Majiam boHacke, BpaxoByrouu Iieil (akT, HaMaraeThbcs
3’scyBatH y Jl’apTaHbsHa, 0 caMe BiH 3p0O3yMiB i3 IXHBOT po3MOBH (TOOTO
POOUTEH 3aIUT PO PE3yIbTAT IHTEPHPETALlil IPEAMETY AYMKH YYaCHUKIB PO3-
MoBH). CBiTUEHHSM IIbOMY € ajgpecoBaHa J[’apTaHbsiHy permiika “And what
did you understand by what we said? ”. Ha nanwii 3anut |’ apranbss gae pos-
TOPHYTY BiANOBib, B K1l ()aKTUUHO, B1IOYBA€THCS EKCIUTIKALIIS HUM Pe3yJib-
TaTy IHTEpIPETALii II0YyTOTO.

3a o6craBuH, komu CP 3HaXOAMUTHCS HA IMO3UIII criocTepirada BepoaIbHOL
B32€MO/Iii KOMYHIKaHTIB, HE BJAFOUMCH 31 CBOTO OOKY JIO )KOJHUX MOBJICHHE-
BHUX JIiH, BIH BUCTYIIAE Y POJII NACUBHO20 KOMNOHEHMA BEPOATBHOT IHTEPaKIIii.
Bucrymnatoun y 1iit poii, Ta He3BaKalO4YM Ha CBOKO MACHBHY KOMYHIKAaTHBHY
noBeniHKy, CP Mae BIJIMB Ha XiJ] pO3TOPTaHHS MOBJICHHEBOI MOJIi1, OCKITBKU
BXE caMa MOro MPUCYTHICTh BUCTYMAE (PaKTOPOM, IO JCTEPMiHYy€ B 3HAUHI
Mipi COIiaTbHO-PENCBAHTHI XapaKTEPUCTHKH MOBJICHHEBHX XOJIB iHTEpakK-
taHTiB. Lle o3Hauae, mo CP Buctynae ¢pakTopoM 0OMEXEHHS KOM. IHTEHI],
IIe TIPOSIBISIETHCSI Y 3aCTOCYBAHHI TAKTUKHU JIHTBAJIBHHUX Ta TparMaliHrBalb-
HUX caMooOMexeHb. JIIHrBaJIbHI caMOOOMEKEeHHs 11e OOMEKEHHS Ha KOJ Iie-
penadi indopmariii. [TparmaniHrBaabHi 0OMEXKEHHS CTOCYIOTHCS 3MICTOBHHX
napaMeTpiB B3aeMoii (0OMeKeHHs Ha croci0 HOMiHaIi, mapaiHpopMyBaH-
Hsl, TAKTHKA HATSAKIB, HEJIOMOBOK, HEIIPsIMOT HOMiHarii). Hactymauit mpukita
JIEMOHCTPY€ CUTYaIlito, B sikiii cam CP BimuyBae, o HOro MpUCYTHICTh CITPH-
YUHsIE BIUIMB HA XapakTep CHIJIKYBaHHSA MK KOMYHIKaHTaMH, [0 €KCTEOPi3y-
€THCSl Y MOBJICHHEBIH MOBE/iHIII CITIBPO3MOBHHUKIB.

..he [CP] noticed, not without chagrin, that his presence imposed a certain
restraint on the circle of Daniel’s intimates. The talk of those superior beings
of whom d’Artez spoke to him with such concentrated enthusiasm kept within
the bounds of a reserve but little in keeping with the evident warmth of their
friendships. [HBD]

YonoBik, SIKWii B JaHIH CUTYallii BUCTYIA€ y PO CHOCTeplraqa (CP) momi-
gae, 10 CHiBPO3MOBHHKH I’ ApTe3a y HOTo IPHCYTHOCTI MOBOMATH ce0e Iemo
CTPUMAHO, HE PO3KPUBAIOYH JAPYHKHIX MOYYTTIB OJUH 10 OAHOIO; L€ IPOSIB-
JISIETBCS HAa XapaKTepi PO3MOBH, SKa BIIOYBA€ThCS MK HUMH Y TIPUCYTHOCTI
CTOPOHHBOTO:_kept within the bounds of a reserve but little in keeping with the
evident warmth of their friendships.

KomynikatusHi inTeHnii CP 31aTHI BUXOAUTH Ha KOMYHIKATUBHO-1HOBUI
piBEeHBb, TOOTO MOPOJKYBATH CTpaTemo KOMyHiKaTuBHOTO pearyBanus. CP y
TaKOMY BUIIA/IKY BUCTYIIA€ y POl akmueHo2o cy6’€kma MOBIICHHEBOI B3a€EMO-
JIi1, 3BMIHIOFOYH CBilf KOMYHIKATHBHUH CTATyC peL[HHICHTa Ha KOMYHIKaTHBHUN
cTaTyc MOBII. THM caMUM JEMOHCTPYIOUYH HACKIIBKY aKTUBHO Ta aJICKBATHO
BiH CITPHUHSB 1 MepepoOUB oTpuMaHny iHpopmariiro. [IpoimocTpyeMo 1o Ko-
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MYyHIKaTHBHY TpaHC(hOpMaIlito CTOpOHHBOTO peluITieHTa Ha pukiiai: AP1 /7
shall be glad to hear, sir, how you have arrived at the knowledge of my name”.
AP2“Shall we say, Captain, that I have arrived at it by instinct?” His face,
as he made that reply, alarmed Mrs. Presty (CP). She cast a look at him,
partly of entreaty, partly of warning. No effect was produced by the look. He
continued in a tone of ironical compliment: AP2”You must pay a penalty of
being a public character. Your marriage is announced in the newspapers”.
AP1°I seldom read the newspapers”. AP2 “Ah, indeed? Perhaps the report
is not true? As you don’t read the newspapers, allow me to repeat it. You are
engaged to marry the “beautiful widow, Mrs. Norman”. I think I quote those
last words correctly?” Mrs. Presty (CP) suddenly got up. With an inscrutable
face that told no tales, she advanced to the door. [..]. Openimg the door she
turned round to the two men, with the magnificent impudence of manner.
CP ”I’'m sorry to interrupt this interesting conversation,” she said, “but I have
stupidly forgotten one of my domestic duties. You will allow me to return, and
listen with renewed pleasure, when my household business is off my mind. 1
shall hope to find you both more polite to each other than ever when I come
back”. [WCE]

Sk Gaunmo, micic [Ipecti y naHiit moaii 3HaXo0AUThCA Ha MO3ULIT crocTe-
piraua (CP) po3moBu Mixk a1Boma donoBikamu (AP1, AP2), nmpo mo cBigguTh
BIJICYTHICTh MOBJICHHEBHX XOJiB 3 11 00Ky. [IpoTe, Ha IeBHOMY eTarli crocTe-
pirau mepepuBae Xij po3MOBH, BTPYYAOUHCh JI0 HEl 3 BiMOBITHUM MOBJICH-
HEBUM XOJIOM. Y CBOT# periti Micic [IpecTi BUCIOBIIIOE HETaTUBHE CTABJICH-
Hs JI0 ipOHIYHOTO TOHY, B IKOMY CITIBPO3MOBHUKH OOMIHIOIOTHCS pETUTiKaMH,
THUM CaMHUM JIa€ 3p03YMITH, IO iif e HenmprueMHO. OTXKe BiIOYBa€THCS (PYHKITI-
OHaJIbHA TpaHC(OpPMAIlisl yJacHHUKA B MMO3MILII criocTepiraya Bix QyHKuii cTo-
POHHBOTO pelumieHTa A0 (yHKI] aKTHBHOTO pearcHTa iHTepaKii — MOBIIS.

Brpyuanus CP y po3MOBY € MOPYIICHHSM CHCTEMU YePTyBaHHS MOBJICH-
HeBuX XoaiB. Sk nmucaB ['odpdman “Po3moBa — 11e HeBenuka coliaibHa CHC-
TeMa 3 BIACHUMU TCHACHIIISIMU, CIIPSIMOBAaHUMU Ha MiITPUMKY 1 KOPIOHIB”.
TomMy camMOBiJIbHA 3MiHAa CTOPOHHIM PEIMITIEHTOM CBOIO KOMYHIKATHBHOTO
CTaTyCy PO3TILINAETHCS K BTOPTHEHHS Y MOBJICHHEBY CITUTBHOTY, IO CKJIA-
JIaCh MK YYaCHUKaMU KOMYHIKaIlii.

3miticieHHss CP peakTMBHO-KOMYHIKATUBHOI CTpaTerii IPYHTYEThCS Ha
TJIMOMHHOMY COIIIOTICHXOJIOTTYHOMY 3MICTi caMoro (heHOMeHa MOBIICHHEBOT
B32€MO/IIT SIK OCHOBH JIFOJICBKOTO OyTTsI, OCKiJIbKHU cBimomocTi CP-Ta sik mpen-
CTaBHHUKY 6ioyioriuHoro BuIy homo loquens mputamaHHuUi Tak 3BaHUil KOMy-
HIKaTUBHUII IMITyNbC, TOOTO HaMip BCTYHHUTHU y CHUIKYBaHHS 3a JOMOMOTOIO
MOBHU Ta OakaHHs MPOSBUTH ceO¢ y KOMYHIKATUBHIM MOBEMIHI SK MOBHY
0COOHCTICTb.

AHaJi3 NPHUKIAAiB, MO 3aCBITYYIOTh BHIAAKH IEPEXOIy CTOPOHHBHOTO
peunmieHTa 3 MO3UIIII CHocTepiradya-iHTepIpeTaTopa A0 aKTy MOBJICHHEBO-
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TO pearyBaHHsI JO3BOJUB BUAUTUTH KOHOMAMUGHI MApPKepu (PYHKYIOHATbHOT
mpancqbopmauu CTOPOHHBOTO penmItieHTa B HATPAMKY CP — AP. V poui Ta-
KHX MapKeplB BUCTYIIAIOTh JIIECTIOBA, [0 HOMIHYIOTh BiJIIIOBIIHY MOBJICHHE-
BY JI0 CTOPOHHBOTO PELHMITIEHTA: to intrude, to interfere, to break in, to butt
in. 3a3Ha4NMO, IO JIaHI MapKepH XapaKTePU3YIOThCs HETaTUBHO-OLIHOYHOO
KOHOTaIi€r. TakuM YUHOM HEraTHBHA OIlIHKaM KOMYHIKaTUBHOI iHTepQe-
penuii CP ekcIuniKy€eThCsl HA CEeMaHTUYHOMY PiBHI uepe3 MapKep HeraTHBHOI
KOHOTaIlil, SKuii BUKOHY€e (GyHKIiO iHTpoaykmii Mx CP-ta. Le#t dakr min-
TBEP/IKY€E COLIANBHY YCTAaHOBKY PO3TJSIIATH 3MiHY CTOPOHHIM PEIHITIEHTOM
CBOT'0 KOMYHIKaTHBHOTO cTaTycy y HampsMky CP—AP sx mopymieHHS HOpM
MOBHOTO CHUIKyBaHHs. HeratnBHe CTaBJIeHHsI 10 KOMYHIKaTHBHOI iHTep(e-
peHIIii eKCTeoPi3y€eThCsl TAKOK HAa KOMYHIKATHBHO-IIHOBOMY piBHI Y Mx AP-
Ta. AKT KOMyH. iHTepdepentii CP-Ta MOXXyTh BUKJIMKATH BiIIOBITHY MOBHY
YU HEMOBHY PEAaKIIF0 CITIBpPO3MOBHHUKIB, CIIPSIMOBaHY Ha 3a0€3MCUeHHS/BijI-
HOBIICHHSI MPUBATHOCTI iX Oeciau.

PosriisiHeMo SIKUM YHMHOM TPOSIBIISIETHCSI HEraTUBHA PEAaKIIisl CIIIBPO3MOB-
HHKIB Ha BTPYy4YaHHS Y PO3MOBY CTOPOHHBOI 0coOM Ha mpukiani: “A second
edition”, whispered Lawrence Sterne (AP1) to his neighbour (AP2), “Gulliver
served up cold”. “Did you speak, sir?” asked the Dean (CP_BTpyuaerbcs y
pO3MOBY) very sternly, having_evidently overheard the remark. “My words
were not addressed to you, sir”, answered Sterne, looking rather frightened.
(neratuBHa peakinis AP-ta Ha BTpyuanss CP-ta) [CDCP]

Crpoba Jlina (Mean), sikuii BUCTyTIa€ Y POJIi criocTepiraya 3a po3MOBOIO
Mmix JlopeHcom CrepHOM Ta HOTrO CycioM, BTPYTHTHCh Yy iXHIO PO3MOBY,
3MIACHUBIIY BiJITIOBITHUI MOBJICHHEBHIA Xin-ntutanus “Did you speak, sir?”,
3yCTpiyae HEraTUBHY peakxilito 3 00Ky CIiBpO3MOBHHKIB. LIs peakiiis excrui-
KYETbCSA Y XOJi-BIJNOBIJII OJHOTO i3 CHiBPO3MOBHUKIB (Sferne), B siKid BiH
ycyBae JliHa i3 y4YaCHHUKIB PO3MOBH, BIIKPUTO 3asBHBIIU TOMY, L0 10 HHOT'O
HIXTO He 3BepTaBcs ( “My words were not addressed to you, sir”.). MoBieHHe-
BUH XiJl, B IKOMY €KCIUTIKY€ThCSI HETATUBHE CTABJICHHS aKTHBHOTO pearcHTra
JI0 BTPYYaHHS y PO3MOBY CTOPOHHBOTO PEIHITIEHTA, MU PO3TILIAEMO SIK TIPO-
SIB aKTUBHUM PEAreHTOM KOMYHIKAmueHoi cmpameeii Kongponmayii o Bij-
HOIIICHHIO JI0 CTOPOHHBOTO PEIUITiEHTAa. 3a3HAaYeHa CTPATErisl peani3yeThes
AKTHBHUMH PEarcHTaMH Yepe3 MOBJICHHEBI X0, TOOTO Ha KOMYHIKAMUBHO-
OitiosoMy pieHi Ta TIONATAE Y 3aN00IraHHI HUIMH CIIPOO CTOPOHHBOTO PEIHITi-
€HTA IHTETPYBATUCH y BepOaIbHY B3a€MOJIIIO Ha ITpaBaX aKTMBHOTO PearcHra,
TOOTO MiABUIINUTH CBiil KOMyHIKaTUBHMH cTaTyc. JIOCUTh 1i€BUM MEXaHi3MOM
peamizarii cTpaTerii KoH(ppoHTalil € MaHimymoBaHHA AP-MH TpOHOMiHANb-
HUMH €JIEMCHTAMH SIK JIIHTBaJIbHUMH 3ac00aMH KOMYHIKQTHBHOT'O JHCTAHIIi-
I0BaHHS (IHKJIO3UBHUMU 3aiMEHHUKAMH We, eKCKITFO3UBHUMU YOuU).

PosristHeMO mpuKkian, KA 3acBiqdye nany KoH(Irypamio iHTeHmii: She
[Jo — CP] saw two women (AP1, AP2) sitting together. They looked safe
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enough to ask. They told her with an air of surprise that it [the concert] would
be in the pub, but not for about an hour. CP “What do we do until then?” she
[Jo] asked. They laughed. AP2 “I suppose you could consider having a drink
it’s a pub after all,” said one of them. They went back to their conversation.
She [Jo] felt very silly. Everyone else seemed to be talking. [MLB, c. 284]

[Ipuknan neMoHCTpye cuTyanito, B sikiii CP (Jo) He3Baxarouu Ha cBOi Ha-
MaraHHs OPHEIHATHCH 10 PO3MOBH JBOX XKIHOK, npncmix y nabi, He 3Mo-
rJla peani3yBaTH CBO€EL KOMyHlKaTI/IBHOI IHTEHIIi], OCKLIbKH 31T1<Hyna05 i3
HeOa)KaHHSIM KOMYHIKAaHTIB MPUAHATH 1i JO CKIagy CBOEl KOMYHIKaTUBHOI
rpynu. AKTHBHI peareHTH PO3MOBH €KCTEOPI3YIOTH CBOIO CIPSIMOBAHICTh Ha
KOH(POHTAIIIIO 31 CTOPOHHIM PEIUITIEHTOM 3a JIOTIOMOTOK) MOBHHX 3acC00iB,
a came 3a JIOTIOMOTOK0 3aiMEHHHKIB K 3ac00y PeryJIrOBaHHs AMCTAHINT Mixk
y4acHUKaMu BepOanbHOi iHTepakiii. Tak, /)koy y cBoOill perurini-3BepHEHHI
BXXHBAE y SIKOCTI MiMeTa 3aiiMEHHHK “we” (3aMicTh /), YUM BHpakae CBiit
HaMip 1IeHTH(IKYBAaTUCh K YYaCHUK KOMYHIKaTuBHOI rpynu “What do we
do until then?”. IIpoTe, y4aCHUKH PO3MOBH, PO3TaIaBIIN KOMYHIKaTHBHY 1H-
TeHio Jxoy, y cBoilf pemmini-peaxiii BUKOPUCTOBYIOTh aHAJIOTIYHUI 3aci0
— 3aliMeHHUK. ByKMBaHHS HUMH Yy CBOTH BiMOBIil 3aiMEeHHHKA “you” (3aMicTh

€”’) 03Havae HeOakaHHs IHTepakTaHTiB mpuiimatu /lxoy mo po3mosu: /[
suppose you could consider having a drink it’s a pub after all.

TaxuM YnHOM, KOMYHIKaTHBHA TIO3UIIisI CTOPOHHBOTO PEIUIIEHTA K ITO3H-
IIisT CIIOCTepiraya MposBISIETHCS Y HOTO 3IaTHOCTI BUCTYIATH B KOMYHIKATHB-
HOMY TIPOIIECI Y MPbOX KOMYHIKAMUBHO-pENesanmHuux Qyuxyiax: y QyHKii
iHmepnpemamopa KOMYHIKaTUBHUX Jill IHTEPAKTAHTIB, Y ()YHKYII nacusHozo
Komnoxenma BepOaIbHOT IHTepaKii (K Cy0’€KTa BIUTUBY, a00 00’ €KTa BILIH-
BY) Ta y (hyHKyii i akmueroeo xomnornenma (K cy0’€xTa B3a€EMOIii).

Ha nam mormnsin, BpaxyBaHHs (DaKTOpY CTOPOHHBOTO aKTaHTa Ta JIOCIi-
JOKEHHS 0cOOIMBOCTEl HOro KOMYHIKaTHBHOI MOBEIIHKHM Ta BIUIUBY Ha XiJ
Bep6aJ15H0'1' B3a€MO/IIT I03BOJISE MIPEICTAaBUTH BepOaIbHUI IHTEpaKT IKOMOTa
TIOBHIIIIE Ta MOTIIHOITIOE YABJICHHS PO XapaKTep Ta crocoOu B3aeMoii iHTep-
AKTHBHUX cy6 €KTIB KOMyH1I<au11 Ta KOTHITHBHI MPOLECH, IO CYIPOBOIKY-
IOTh KOMYHIKATHBHY HisUTHbHICTb.

BucHOBKHM Ta mepcrieKTHBH. B mepcneKTHBi ClTif MpoaHali3yBaTh COIio-
KyJBTYpHUH 3MICT ()CHOMEHA IiJICIlyXOBYBaHHS Ta JIIHTBOKOTHITHBHI OCO-
OJIMBOCTI HOTO MPOSIBY B iHTEPCYO’ €KTHOMY JIIHTBOKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI.
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DIE REVIDIERTE VERSION DER PROTOTYPENTHEORIE

Cmammio npucesueno opyeiil epcii npomomunuoi meopii, HO6OMY nioxo-
dy 0o sasuwy kamezopusayii. B yiil eepcii npomomun nocioae cmamyc eghexmy.
Ocnosnuil npunyun yici eepcii noasieae ¢ NOHAMMI CIMEHOi CX0HCOCMI.

Knrouosi cnosa: npomomunua meopis, npomomun.

The article is devoted to the second version of prototype theory, the new
approach of categorization. In this version the prototype has a status of the
effect. The main principle of this version consists in the concept of the family
resemblance.

Key words: prototype theory, prototype.

Die vorliegende Arbeit handelt von dem Prototyp in der erweiterten
Version. Der Prototyp wurde bisher hauptsichlich als bester Vertreter der
Kategorie behandelt und von E. Rosch und den Wissenschaftlern ihres Umfelds
in den Arbeiten, die Anfang und Mitte der siebziger Jahre entstanden sind [4;
9; 10; 11], diskutiert. Aus dem ersten Prototypenbegriff geht unmittelbar das
Prinzip fiir die Strukturierung und die Reprisentation der Kategorien hervor:
Kategorien sind gemél einer Prototypizitatsskala strukturiert, die von den
besten Vertretern im Zentrum der Kategorie zu den weniger guten Exemplaren
an der Peripherie fiihrt. Gleichzeitig liefert der Prototyp das Prinzip fiir die
Kategorisierung: iiber die Zugehorigkeit einer Entitdt zu einer Kategorie
wird anhand des Grades ihrer Ahnlichkeit mit dem Prototyp entschieden.
Représentativititsgrad und Zugehorigkeitsgrad entsprechen sich also, wobei
die Kategoriegrenzen als unscharf aufgefasst werden.

Die vorliegende Abhandlung zielt nicht nur allgemein auf die revidierte
Version der Prototypentheorie als eine logische und natiirliche Fortfiihrung der
frithen Version, sondern versucht sie in bezug auf den zentralen Begriff des
Prototyps als einen radikalen Bruch mit den im Rahmen der Anfangstheorie
vertretenen Ansichten darzustellen. Der spezifische Charakter und die
Relevanz des ersten Prototypenbegriffs weichen in der revidierten Version
einem vollig anderen Prototypenmodell [13].

Die bisherigen Forschungen kdnnen grob in etwa die zwei folgenden Aus-
pragungen der Theorie abgegrenzt werden: die erste Version (bzw. Anfangs-
version) und die zweite Version (bzw. die revidierte Version) der Prototypen-
theorie. In der Literatur erscheinen auch die zwei folgenden Benennungen: die
Standardversion (bzw. Monosemieversion) und die erweiterte Version (bzw.
Polysemieversion) [1; 5; 6; 12].

Die Standardversion geht von einer inneren Struktur der Kategorien aus, in

© l'anuyvka O. b., 2010
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der der Prototyp (als bester Vertreter der Kategorie) eine vorherrschende Rolle
spielt [1; 5; 6; 12; 14].

Im Vergleich zu der oben erwihnten Standardversion beruht die vorliegende
Untersuchung der revidierten Version der Prototypensemantik auf folgendem
Ansatz [vgl. 1; 5; 6; 12; 14]: 1. Der Prototyp stellt nur noch ein Oberflichen-
phdnomen dar. 2. Er erscheint in unterschiedlichen Formen (daher der Ausdruck
prototypische Effekte), je nach der Art der Kategorie, die ihm zugrunde liegt.
3. Seine auf dem Begriff der Familiendhnlichkeit beruhende Ausweitung auf
das Feld der Polysemie fiihrt zu einer Definitionsverschiebung, durch die er
das essentielle definitorische Element der Anfangsversion verliert: selbst wenn
der Prototyp nur als Effekt betrachtet wird, stellt er nicht mehr unbedingt das
Exemplar dar, das von den Sprechern als bestes anerkannt wird.

Augenscheinlich bleibt der Prototyp auch in der revidierten Version
“Prototyp”, wenn auch nur als prototypischer Effekt und nicht mehr als mentale
Représentation der Kategorie. Dariiber hinaus fiihrt die Auffassung des Prototyps
als Produkt der kategoriellen “Tiefenstrukturen” zu einer Vervielfachung der
Typen von Prototypen, also zu einer grofleren Reichhaltigkeit.

Ch. J. Fillmore unterscheidet mindestens sechs solcher Typen [2, c. 32-34]:

1. Den Typ climb (“klettern”): die Kategorie wird aus einer Disjunktion
untereinander kompatibler Bedingungen definiert; die besten Beispiele sind
diejenigen, bei denen alle Elemente dieser Disjunktion vorhanden sind. Die
relevanten Bedingungen fiir klettern seien Kletterbewegungen vollfiihren und
sich aufwdrts bewegen; das Hinaufklettern eines Affen auf einen Fahnenmast
sei demnach prototypisch, da es beide Bedingungen erfiille, wéhrend das
Hinunterklettern des Affen vom Mast nicht prototypisch sei, da nur eine der
beiden Bedingungen erfiillt werde.

2. Den Typ long (“lang”): die Kategorie wird aus einer Disjunktion von
Bedingungen definiert, wobei eine Bedingung iiber einen privilegierten Status
verfiigt; die besten Beispiele sind diejenigen, bei denen diese privilegierte
Bedingung vorhanden ist. Andere Beispiele werden als Ableitungen von dieser
primidren Anwendung der Kategorie angesehen. Das Adjektiv /ang konne
sowohl fiir eine rdumliche wie auch fiir eine zeitliche Ausdehnung verwendet
werden. Die rdumliche Verwendung sei jedoch primér, und die zeitliche werde
als abgeleitet empfunden.

3. Den Typ bird (“Vogel”): die Kategorie wird aus einer Menge von
konstanten Bedingungen definiert, wobei die besten Beispiele diejenigen
sind, die einer Idealisierung der Kategorie am ndchsten kommen; diese
Idealisierung wird durch eine Konjunktion von Merkmalen gebildet, auf denen
die Unterscheidungskraft der Kategorie beruht. Alle Vogel (Pinguine, Straufie
usw. genauso wie Spatzen) sind Végel, da sie die Menge der aufgestellten
Bedingungen erfiillen, aber das Rotkehlchen ist ein besseres Exemplar als die
anderen, da er am besten der Idealisierung der Kategorie entspricht.
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4.Den Typ red (“rot”): die Kategorie gehort zu einer Menge von Kategorien,
die sich jeweils aus der Zone um einen zentralen Bereich definieren; die besten
Beispiele sind diejenigen, die im Zentrum dieser ‘Zielscheibe’ liegen. Das
“fokale” Rot ist ein prototypischer Rotton; die weiter von der fokalen Zone
entfernten Farbtone sind weniger gute Exemplare der Farbe Rot.

5. Den Typ bachelor (“Junggeselle): die Kategorie wird aus einer Menge
von Bedingungen definiert, wobei die besten Beispiele diejenigen sind, die im
Rahmen einer Standardsituation bzw. vor einem prototypischen Hintergrund
angesiedelt sind. Hieraus erklart sich die bereits mehrmals angesprochene
Tatsache, dass der Ausdruck Junggeselle zur Bezeichnung des Papstes oder
eines Homosexuellen usw. kaum geeignet erscheint.

6. Den Typ decedent (“Verstorbener, Erblasser”): die Kategorie wird
aus einer Menge von Bedingungen definiert, wobei das beste Beispiel fiir
eine Anwendung der Kategorie dann vorliegt, wenn der Sprecher sich in
einem Tatigkeitsfeld bewegt, das fiir die Namensgebung der Kategorie
ausschlaggebend ist. Hierbei handelt es sich um einen marginalen (also nicht-
prototypischen) Fall der Prototypensemantik. Ch. J. Fillmore will der Tatsache
Rechnung tragen, dass die natiirlichste Verwendungsweise vieler Ausdriicke
an ein hierfiir ibliches Umfeld gebunden ist und dass die Verwendung des
betreffenden Ausdrucks bei nennenswerten Abweichungen von diesen
Gegebenheiten nicht mehr als prototypisch gilt. Das Wort Verstorbener kann
nach Fillmores Darstellung dann zur Bezeichnung einer verstorbenen Person
verwendet werden, wenn es in einem Gesprach um das hinterlassene Eigentum
dieser Person geht und wenn sich die Teilnehmer an diesem Gespréch innerhalb
eines “juristischen” Umfelds bewegen.

Eine oberflichliche Untersuchung dieser sechs Fille konnte zu der
Annahme fithren, dass sich der Begriff des Prototyps im Vergleich zur
Standardversion nicht verdndert habe. Bei allen Fillen gibt es Exemplare, die
von den Sprechern gegeniiber den anderen Beispielen als besser eingestuft
werden. Doch man muss nur die Definition von Typ 1 nidher betrachten,
um zu dem Schluss zu kommen, dass das Urteil der Sprecher nicht mehr
entscheidend ist. Auch wenn das Beispiel klettern diesen falschen Eindruck
erwecken kann, so gehen doch die Prototypen von 1 nicht mehr unbedingt
auf ein entsprechendes Prototypizitdtsurteil der Sprecher zuriick. Bei Fall
2 wird dies noch deutlicher: im Gegensatz zu Fillmores Auffassung ist es
durchaus denkbar, dass sich die Muttersprachler nicht dariiber einig sind, dass
die riumliche Verwendung von /ang gegeniiber der zeitlichen primér ist. Und
selbst wenn dem so wére; miisste man zugestehen, dass der primédre Charakter
des rdumlichen lang nicht ipso facto dazu fiihrt, dass hierin ein besseres
Exemplar der Kategorie zu sehen ist als im zeitlichen /ang. Die Sprecher wiirden
“rdumlich-lange” Erscheinungen als bessere Vertreter von lang nicht ansehen
als “zeitlich-lange” Erscheinungen. Mit anderen Worten: das psychologische
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Definitionskriterium, das als Ausgangspunkt fiir die Prototypentheorie dient,
findet sich in der Charakterisierung des Prototyps von /ang nicht wieder.
Wenn man unter “Prototyp” so etwas wie “Grundbedeutung” versteht, nimmt
man ihm seine primére definitorische Stiitze, ndmlich den Status als bestes
Exemplar, das als solches von den Sprechern anerkannt wird. Bei den Féllen 3
und 4 treten hingegen prototypische Effekte auf, die die in der Standardtheorie
aufgestellte Bedingung fiir das Vorliegen eines Prototyps erfiillen. Man kann
also feststellen, dass die prototypischen Effekte nicht mehr homogen sind:
in der erweiterten Version umfasst der Begriff des Prototyps nicht nur die
Fille bester Exemplare, die als solche von den Sprechern anerkannt werden,
sondern auch Anwendungen der Kategorie oder Typen von Referenten, die
auf der Basis anderer Kriterien als primér erscheinen, ohne dass damit ein
Reprisentativititsurteil verbunden wire.

D. Geeraerts schldgt vier Typen prototypischer Beispiele vor: Vogel,
rot, ungerade Zahl und frisch [3, c. 343-355]. Fiir diese Typen ldsst er nur
eine einzige gemeinsame Eigenschaft gelten, ndmlich die Tatsache, dass
sie Prototypizititseffekte hervorrufen. Auch hier fiihrt der Ubergang zur
auf der Familiendhnlichkeit basierenden Polysemie zu einer Abkehr vom
urspriinglichen Prototypenbegriff.

Eine dhnliche Situation kann bei G. Lakoff [7; 8] beobachtet werden,
der sieben Typen von Prototypen unterscheidet, die jeweils einer anderen
metonymisch verschobenen (abgeleiteten) Kategorie entsprechen: typische
Beispiele, soziale Stereotype, Ideale, Musterexemplare, Urheber, Untermodelle
und hervorstechende Beispiele. Zu den typischen Beispielen zihlt er nicht nur
die klassischen Fille wie Spatz fiir Vogel oder Scige und Hammer fir Werkzeug,
sondern auch zentrale Vertreter polysemer Kategorien wie die Klassifikatoren
des Dyirbal: Ménner sind typische bayi, Frauen typische balan und essbare
Pflanzen typische balam [7, c. 34]. Andererseits bewirkt die Zuriickfithrung
der prototypischen Effekte auf die Metonymie, dass zwei Elemente, die in der
Standardversion zur Herausarbeitung des Prototyps benutzt wurden, nur noch
fakultativen Status besitzen: die Einhelligkeit des Sprecherurteils in bezug auf
den Prototyp und der Status des prototypischen Exemplars als Unterkategorie.
Beim Prototyp “Musterexemplar” kann ein individueller Vertreter eine ganze
Kategorie représentieren (vgl. z. B. einen Spieler wie Andrij Schewtschenko
in bezug auf die Kategorie Fufsball; eine sprachliche Konsequenz hieraus
sind Formulierungen wie: x ist ein neuer Schewtschenko). Der Prototyp
“hervorstechendes Beispiel” bezieht sich auf beste Einzelexemplare im
“privaten” Umfeld: wenn man einen guten Freund hat, der Vegetarier ist, und
ansonsten keine Vegetarier kennt, dann wird man dazu neigen, die gesamte
Kategorie der Vegetarier auf der Basis dieses Einzelfalls zu erfassen.

Die beiden letzten Varianten entsprechen allerdings noch den Kernaussagen
der Standardversion und fithren nicht zu einem Abgleiten in das Gebiet der
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Polysemie, bei dem die Prototypentheorie den Rahmen der monoreferentiellen
Kategorien verlésst. Sie stellen jedoch einen erheblichen Fortschritt dar in
bezug auf die Bestimmung und die Differenzierung der moglichen “besten
Vertreter”, und sie ermoglichen es (wie u. a. auch der Typ der Untermodelle),
einer Reihe kognitiver Effekte, insbesondere bestimmter Typen von
Schlussfolgerungen, Rechnung zu tragen.

In dem Verzicht auf das Urteil der Sprecher beziiglich der Anerkennung
des Prototyps (bzw. der prototypischen Effekte) besteht die entscheidende
Anderung und damit der Bruch zwischen Standardversion und “reformierter”
Version. Da die Theorie der Familiendhnlichkeit nicht impliziert, dass es eine
zentrale Entitdt geben miisse, die besser oder grundlegender als die anderen
ist, hitte man auf den Begriff des Prototyps vollig verzichten konnen.

Zusammenfassend kann gesagt werden, dass in der revidierten Version
der Prototyp nur noch den Status eines Effekts besitzt. Er gilt nicht mehr als
Strukturierungsprinzip der Kategorien und liefert keine Antwort mehr auf
die Frage der Kategorisierung. Folglich werden auch die Thesen von der
Vagheit der Kategorien und der Entsprechung von Représentativititsgrad und
Zugehorigkeitsgrad aufgegeben. Das Grundprinzip der revidierten Version
liegt im Begriff der Familiendhnlichkeit (der bereits in der Anfangsversion eine
Rolle spielte). Fiir die revidierte Version hat dieser Begriff zwei entscheidende
Konsequenzen: einerseits eine Abkehr vom Begriff des Prototyps, der auch
als reines Oberflichenphdnomen sein urspriingliches definitorisches Merkmal
“bester Vertreter aus Sicht der Sprecher” verliert und nur noch als “zentral” bzw.
“grundlegend” gilt; andererseits eine Ausweitung der Theorie auf polyseme
Einheiten, die zu einer unzuldssigen Gleichsetzung von begrifflichen (bzw.
referentiellen) Kategorien und (sprachlichen) Bedeutungskategorien fiihrt.
Daher kann man sagen, dass die revidierte Version der Prototypentheorie mit
den Grundprinzipien der Anfangsversion bricht.

Wir konnen uns der Anwendung der revidierten Version der
Prototypentheorie im Bereich der Syntax (fiir das Verb z. B. der Status des
Verbsim Satz— Vollverb vs. Hilfsverb, fiir das Substantiv das Genus), Semantik
oder auch Pragmatik (Sprachebenen, Konnotationen, usw.) zuwenden.
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MEPEKJIAZ SIK ITIPOLUEC I PE3YJIBTAT AHAJIITUKO-
CUHTETUYHOI JIJIBHOCTI MAUBYTHBOI'O
HEPEKJIAJAYA Y ITPOIECI HABYAHHS Y BUII

YV cmammi posenanymo nepeknad sk npoyec i pe3yibmam aHaiimuko-
cuHmemuyHoi OisLIbHOCMI MAlOYMHbO20 NEPeKIadaid y npoyeci HA8UaHHs y
suwi. 3anponoHosano abcmpakmuy mMooeib npoyecy nepexkiady, AKa 00360-
JIS€ GUOLIUMU CMAdii ma KioU08i KOMIOHEHMU Yb020 CKIAOHO20 AHAIMUKO-
CUHMEMUYHO20 NPOYECY, WO € BANCTUBUM O]l NOOAILUO20 BUEHEHHS NCUXO-
JH2BICTMUYHUX ACNeKmMi6 30TlICHeHHA KOMNeMmeHmHo20 nepexiady. 3podieHo
BUCHOBOK NPO me, Wo nepekiao sk pe3yismam 06pooKu ingopmayii, Hadine-
HULl THOUBIOYATLHUM MIYMAYEHHAM NEPeKnadaid, 0036015€ OMPUMAMU 0CO-
OUBULL COYIATLHO-NCUXONOTUHULL 3MICT.

Knwowuosi cnosa: nepexnao, nepexnaoay, 06pooka ingopmayii.

The article discloses translation as a process and product of analysis and
synthesis activity of a future translator during his studying. It is offered the
abstract model of translation process which helps to determine stages and
core components of this complicated analysis and synthesis process, besides
it is important for further analysis of psycholinguistic aspects for translating
adequately. It is made the judgment that translation as a product of processing
information endowed with individual interpretation of a translator helps to get
particular social— psychological content.

Key words: translation, translator, processing information.

Sk 1 ouiKyBaJsioch, y CHeliai3oBaHiii JiTepaTypi iCHye Oe3/1iu BU3HAYCHb
TepMiny “niepeknan’. [locunaroduch Ha TIIyMaueHHs, 3alIPONIOHOBaH] TAKUMHU
nociinHukamu y chepi nepexnany sk Herobept, Bingoscon ta iHmumu |7,
c. 31; 12, c. 54], Bell npormonye po3risigaté e TepMiH 3 TPbOX Pi3HHX IIO-
3umin: 1) mepexian sk “mporec”, 2) MepekIa sk “pe3yabTar’, 3) i K MOHST-
T, sIKE MOEHY€E O0MIBI ToTiepeAHi mo3uiiii. Ha Woro ayMky, Ui TOTO 100
JIOCKOHAJIO JTOCIIZMTH CYTh 1 3HAYCHHS IMEPeKIIaay MOTPiOHO 3acTOCYBaTH
KOMIUICKCHUH MIJX1J] y MEeXaxX MPUKIIAJIHOT JIHTBICTUKY B IMOETHAHHI 3 MIX-
MIPEeAMETHUMH 3B’ s3kaMu. HaBiTh BpaxoByIoun BeIHUe3Hy KUTBKICTh Harmpa-
LIOBaHb Y TEOPii epeKiamy, Ayari3M epekiary K Mpolecy Ta MepeKiIary siK
pe3yNbTaTy 3aIHUIIAETHCS AKTYAIBHNAM /ISl OOTOBOPEHHSI.

[Tepexnan — 11e mpolLec CHUIKyBaHHS, B AKUW 3aJy4eHi 1Bi MOBH, JBa TEK-
CTH 1 IBa BUAM 3MICTY, M030aBJIeHUX MOBHOI BinnosinHocTi. CipoOu nocii-
JUTH MUCJIMTENbHI MPOLIECH, 3aJIy4eH] B IISJIbHICTh MEPEKIIaay 30cepekeH1
Ha TepeKiafadeBi ado “KOMyHIKaTopi”, SKuil po3mH(ppPOBYE TEKCT MOBH-
JDKepena i MepeKoI0BY€E HOTo 3MICT y TEKCT KiHIIEBOT MOBH. METOIOIOT 1S, SIKY

© l'amvuax T. B., 2010
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3anpornonyBas bein [2, ¢. 34] monsrae y (1) IHAYKTHBHO CTBOPEHUX BHUCHO-
BKax Ha OCHOBI aHaJli3y pe3yNbTaTy (TEKCTy KiHIIEBOT MOBH), (2) I€IYKTUBHO
— IIUTIXOM 3aCTOCYBAHHS CaMOaHaizy, 1 (3) IUIIXOM JOCHiKEHHS BHYTPIlI-
HIX TIpOoIieciB M 9ac 3aiHCHeHHs nepexaany. OCKiabKH 3HaHHS PO MCHXO-
JIHTBICTUYHI NpoIlecH € TocUTh obMexeHumH, Bell mpononye abcrpakTHy
MOJIeNIb TOTO, IO BiIOYBAEThCSA BCEPEIUHI ““UOPHOT CKPUHBKHU® TepeKIagaya.
VY crpoleHoMy BUIIISAL L€ BUMTISAAE TaK:

TEeKCT MOBU-
xepena

TEKCT KiHLeBoi
MoBU

PeyeHHs Hactynne

BidyanbHa cuctema
po3ni3HaBaHHs
cnis

NiHIRHWA psa cuMBONIB

MoBa [xepena NAM'ATb KiHUeBa moBa

nucbmoBa
cucrema

CUHTaKCUYHUI
aHanisatop CUHTaKCUYHWIA

CcuHTe3aTop

CeMaHTUYHUM
aHanisaTop CEeMaHTUYHUI

CUHTEe3aTop

nparMaTuyHuin
aHanisaTtop

—

nparMaTuyHuin
CuHTe3aTop

CeMaHTU4He
BifobpaxeHHs

opraHisaTop
inen

oprasizarop
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TaxuM 9UHOM, CKITaTOBUMH KOMITOHEHTAMH 1 KPOKaMH TPOIIECy TTepeKia-
Iy €: B TIEpIIIy Yepry MUCbMOBHH TEKCT JPKEpeNa CIpUIIMAEThCS Bi3yalIbHOIO
CHCTEMOIO PO3ITi3HABAHHS CIIB K JIHIHHUN psiT MOBHO CTICIIU(DIYHUX CHMBO-
JIiB; paii 3AiHCHIOEThCS 00poOKa iH(popMmallii i3 3aTyIeHHSIM KOPOTKOTPUBAIIO]
abo omepaTHBHOI MMaM’sITi Ta AOBroTpUBajoi mam’sti. Jns toro, mob nocsr-
HYTH CEMaHTHYHOTO BiJITBOPCHHS BiJIOBIIHUX CKJIaOBUX OIHMHUIIb TEKCTY,
gruTad po3mudpoBye X CHHTAKCHYHO, CEMAHTUYHO Ta MPArMaTHYHO. 3TiTHO 3
LI€I0 CTPYKTYPOIO, TOJIOBHUM CHUCTEMOYTBOPIOBAJILHUM €JIEMEHTOM TEKCTY €
pEYeHHS 1 HOTO aHai3 MOYMHAETHCS HA PIBHI CHHTAKCUYIHOT CTPYKTYPH.

PoboTa “cuHTakcHMYHOro aHamizaropa’” MOTpiOHA it 0OpPOOKH “‘CKIai-
HUX" CTPYKTYP, B TOH Yac SIK JIJIS aHATI3y HEMapKOBAHOTO MOPSKY CIIiB (TIiJI-
MET — TPHUCYAOK — JOAATOK) 3aJy9a€eThCs JIUIIEC OIEPaTHBHA ITaM’ ATh, SKa
CTIPUSIE JIETKOMY 1 TIIBUJKOMY JIOCTYITY.

Cxoxa nudepeHIialiis 3aCTOCOBYETHCS 1 10 JICKCHYHUX OJTUHHMIIb Ta TIPHU-
CBOEHHS iM 3Ha4eHb. TaKuM YMHOM, BUXIJHI JaHi MAJSATal0Th CEMAaHTHYHOMY
aHaji3y, KUl 1oTmoMarae BiTHOBUTH 3MICT y BCilf HOro CKJIaJHOCTI 3 Bpaxy-
BaHHSAM ()OPM BHUCIIOBIIIOBaHb YYACHHKIB, Yacy, MicIs, CIOCOOIB Ta JIOTTYHUX
3B’A3KiB.

[parmaTtiaauii aHai3 JIOTi9HOCTI HOPMH BUKOHYE KOMYHIKATUBHY (YyHK-
[0 UITXOM BH3HAYEHHS CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpPH, PEECTPY, OCOOIMBOCTEH
JUAJIEKTY, SKi JJO3BOJISIFOTh PO3KPUTH PI3HOMAHITHICTh 1 CTHIIb MOBH. Lli ma-
paMeTpu TUCKYpCy TaKOXK CIYTYIOTh iHIUKaTOpaMu THITYy TeKcTy (bemn Bera-
HOBHB DI3HHII0O MK TEKCTaMH, 110 0a3yHThCS Ha KOPUCTYBAaHHI 1 TaKUMH,
10 6a3yI0ThCS Ha KOPUCTYBAYEBi, TOOTO: TOCTYITHICTh YUTAUEBI, piBEHB QOp-
MaJIBHOCTI, BBIWIMBOCTI, CTIOCi0 1 cdepa TUCKYpPCY, THII MOBHHX AKTiB).

Uuray HOXOAUTH O CTafil CEMAaHTUYHOTO BiOOpa)KeHHs, SKE MO CBOIH
CyTi € “BinbHUM BiA MOBH . “Opranizarop ifei” BKIIOYae aHaji3, HepeBipKy
1 BUIPABJICHHS TEKCTY, SIKIO MOTPiIOHO, YMTa4yeM B Mpoleci yutaHus. Posb
“opranizaTopa’ MmoJsirae y Tomy, o0 NpUiMaTu 10 po3MIsALy Pe3ysbTaTH 3
BpaxyBaHHSM (LTI YMTaYa; HAIPUKIIA]], YUTAY BUPILIYE POJOBKYBATH YATAH-
HS 9¥ Hi a00 Iepekiiagad BUPINIye MepeKiIagaTi, peaaryBaTH, IIPOAOBKYyBaTH
YUTAHHS YM YEKAaTH IOJAIIBIIOTO HaTXHEHHs. Konn mounmHaeThes mepekian,
MIPOIIEC 3MIHIOEThCS. AOCTpaKTHE CEMaHTHYHE BiOOPAXKCHHS, SIKE BKIIFOYAE
BCIO 3i0paHy iH(OpMAIlil0 TOBUHHE CHCTEMATH3YBaTUCh y (OPMY KiHIIEBOT
MoBH. KiTtouoBa BiJIMIHHICTh MOJIATAE y TOMY, IO B MPOIECT “PEKOHCTPYIO-
BaHHS nepekaay 3Myn1eH1/1171 MpUIMATH YUCICHHI PilICHHS.

Ha xosxHOMy PiBHI: TparMaTHIHOMY, CTI/IHICTI/IIIHOMy, CCMAHTHYHOMY, JIeK-
CHYIHOMY 1 CHHTAKCHYHOMY BPaXOBYHOThCS i 3BAKYOTBCS BCi aITbTePHATHBH
MOYKJIMBOT'O TIEPEKIIAJTY, 1 K TUTHKH BUOIp 3p0OIICHMIA, BC1 1HII BapiaHTH BiJIKH-
JIAI0THCS. BpermTi-pernt, miIckMoBa CHCTEMa CTBOPIOE (DopMaTbHE BiJOOpakeH-
HSI 1 IPOIIEC MOXKE MOYATUCS 3HOBY. BaXKIMBUM NPUITYIIEHHAM, sIKe HE 300pa-
JKEeHe y 11l MOJIeNi € Te, IO MPOoLIeC 0OPOOKH € XBUIICTIOAIOHUM Ta THHAMIYHHIM.
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bemt moennye QyHKITIOHATIBHY JIHTBICTHYHY KOHIICIIIIIO 3 TICHXOJIOTIY-
HOKO Ta HeHpoOioioriuHow iH(hOopMaIifHUMU MozenssMu. ToJl sIK mepextaj
JIOLIITIBHIIIIE BBAYKATH MPOIIECOM 00pOOKH iH(pOopMaIlii, TOTOBHIOIOYH HAKOIIH-
YeHi 3HAHHS y il chepi CTBOPEHHAM Mojeleil 30epiranHs, OCMUCICHHS Ta
IpoyKyBaHHs iH(opmarii.

Ha nymky mocmigHuKa, TEKCT KiHIIEBOT MOBH € pe3yJIbTaTOM IIPOLECIB aHa-
73y 1 cuHTe3y. 3HaYHa YaCTHHA HAYKOBHX TEOPid pO3IIIAgae TEKCT KiHIIEBOI
MOBH 3 MMO3UIIii JOCTOBIPHOCTI BiITBOPEHHS 3MICTY, (DOPMH 1 CTUITIO OpHTiHA-
ny. Hampuknaz, Bimomuil nepekiaao3HaBenb Haiia BUCYHYB CBOT TOJIOBHI
BHMOTH JI0 TIEpEKIIaAy, IKUH Ha HOTo TyMKY MoBUHEH [9, c. 78]:

1) OyTH 3pO3yMiJIUM;

2) mepeaaBaTy HACTPiH 1 CTHIIL OPUTIHAIY;

3) MaTH IpUPOAHY i JIETKY (POpMy BUPAKEHHS;

4) BUKITMKATH TaKy X PEaKIIito.

3 oAy Ha Teopito mepekay, bem BiIxXuise iero “XopoIioro nepexia-
Iy” ajie BU3HA€, IO Nepekianadi Bipi3HAIOTHCS 3a PIBHEM KOMIIETEHTHOCTI,
“sKa MIJAETHCS BUMIPIOBAHHIO 3T1IHO 3 00 €KTUBHMMH Kputepismu’ [4, c.
256; 8, c. 22]. Lli kpuTepii 3acTOCOBYIOTbCA 10 PE3yJIbTaTy AisUIBHOCTI Iepe-
KJIajaaya i, sik 3a3Havae besu, MOHATTS ‘XOpoIuii epekianay’ € KIFOUOBHM B
00TOBOPEHHI MEpeKITamy.

KokeH HamvcaHWid TEKCT HaIIJICHUH BIIMOBIAHUM 3MICTOM, MIPOTE 1€ HE
“TekcT” ynTa4a, TOOTO IHJIUBIIyalIbHE TIYMAa4eHHS JJO3BOJISIE OTPUMATH OCO-
OJIMBUH CONIATBHO-TICHXOJIOTIYHII 3MiCT po3yMiHHs [4, c. 87-88]. SAkmio ce-
MaHTHUYHE BiJOOPa’KCHHS 3MIHIOETHCS 1HIHMBITyanbHO, TEKCTH MOXYTh MAaTH
OimpIry 200 MEHINy KUTBKICTh Pi3HUX NMPOYHUTaHb. TakuM YHMHOM, NEpEKiIaj
BijoOpaXkae iHAMBIqyaJbHE MPOYMTAHHA 1 TIIyMaueHHs Mepekiaaada. 3Bif-
CH BHUHHKae MpoOiema 30epekeHHs] eKBIBaJCHTHOCTI, “OJMH 3 TOJOBHUX
000B’s3KiB nepeknanaua” [2, c¢. 47]. Jnsa Toro, mo0 3po3yMiTH TEKCT 1 po3-
[JIAHYTH Pi3HI BapiaHTU MOTo TiyMadeHHs, HeoOXi1IHUI BUCOKUI piBEeHb 3a-
TabHHUX 3HAHb Cepe/l KOPUCTYBAYiB MOBH.

B mporieci crinkyBaHHS Tiepekiiazay npuitMae 1Bl poii: “orpumyBava’ Ta
“reneparopa” [1, c¢. 257]. B oMy ceHci mepekianad € MoCepeTHUKOM Mixk
JIBOMA PI3HUMH MOBaMH Ta KyJbTYPaMH 13 BIACHUM * CIPUHHATTSIM JiHCHOCTI,
izieosorieto Ta ceitornsiom” [4, ¢. 124]. Mopenb mpoliecy nepeKiaay, olucana
BUIIIE, TOKA3YE, 110 BiH (nepeKnau) notpedye TOHOTO POIHTAHHA TEKCTY OPH-
rlHa.ny, TOMY TepeKiagadi MOXKyTh BBaXKATUCh HpI/IBlJIeI/IOBaHI/IMI/I yuTadamMu’
TEKCTIB JuKepena MoBH [5, ¢. 48]. JIist HUX yMOBM YHMTaHHS i OCMUCIIEHHS €
HECTaHJIAPTHUMH, TOMY 1110 BOHH YHTAIOTh TEKCT 3 1HIIOK METOI0, HiXK 11 PO-
OJiaTh 3BMUAiiHi unTadi. Ha BiqMiHy BiJl 3BHUAHUX PEIUITIEHTIB, MTEpeKIiaaadi
HaMararoThCsl PO3MI3HATH TEKCT 1 OIHOYACHO PO3MIIHYTH HOro 3 HelTpaabHOl
TOYKH 30Dy [3, ¢. 288]. B Toi sxe yac BOHM HaBPsi/l Y1 3MOXKYTh OBHICTIO BiJUIi-
TUTH ceOe Bij BiToOpaXkeHHs y KiHIIEBii MOBI [5, ¢. 91]. Ile Moke 03HaUaTH, 110



Bumyck 16. 75

CJIOBECHE BUPAXKEHHS IepeKiiaiaua He € TIOCTiHHO HeliTpanbauM. Tak sik Haiina
1 B3, K1 BigMigaad BayKJIMBICTb IICUXOJIIHTBICTHYHOTO 1 COIIIOIIHTBICTHYHOTO
ACIIeKTiB TIepeKiamy, XariM i MeHCOH MiJIKpecIioI0Th, 0 Tepekan — e “Ko-
MYHIKaTHBHHUH TPOIEC, SKNI 3HAXOAUTHCS B MEKaX COLIAIBHOTO 3MicTy” [4,
c. 55]. Hemunyuum € Te, 110 MM BHOCUMO CBOI MOTJISI/IM, 3HAHHS, CTABJICHHS B
mporec 00poOKU TEKCTIB, TAKUM YHHOM, Oy Ib-KUH niepekiiaj Oy/ie BinoOpaxa-
TH IHTENCKTYaJIbHUN 1 KyJbTYPHUI CBITOTIISI MEpeKIiaiaua, He 3BaXKal0Ud Ha
Halkpallli HaMipy 3aJIMIIATUCh HeYyTepeKeHuM [4, c. 56-57].

HdyMKa, mo KyJIbTypHA CIPSIMOBAHICTH MOXKE 3 SIBIIATUCH TaM, NI€ IIOTO
YeKaloTh HalMEHIIIE He 03HaYae, 110 Mepekiaaad € Mo CBOIH CyTi ymepemxe-
HUM. AJle 3a MeBHUX 00CTAaBHH BiIMIHHOCTI y CIIpHIMaHHI 1 CTaBJICHHI iCHY-
IOTh 1 MOXYTh BIUTMBATH Ha KPUTHYHY OIIHKY TEKCTY Ta MEpeKIay.

[lepexymoBOIO 3miHCHEHHS! KOMIIETCHTHOTO MEPEKIaAy € HasBHICTH JO-
TiYHOI CTPYKTYpPH TEKCTY Ta JOCTYIHCITH TPAaMaTHKH i PUTOPHKH JDKEpena.
BaxxmuuM 15 3711MCHEHHS TPABUIIBHOTO BHOOPY cepesl 6araTboX MOMKIUBUX
BapiaHTIB MEPEKIAY € TAKOXK 3aCTOCYBAHHS 3HAHb JICKCUKH, TPAMaTUKU 1 Xa-
PaKTEePHUCTHK TUCKYpCy MoBH-Ikepena. CBEiH 3amporoHyBaia TaKy CTPYyK-
Typy npodeciiiHoi KoMIeTeHTHOCTI nepekaaaya [ 10, c. 64]:

® rpaMaTHYHA KOMITCTCHIIiS

® COLIOIIHIBICTUYHA KOMIIETEHIIIS

® IICKYypCHA KOMITCTCHITIS

e CTpaTeriyHa KOMITCTCHITIS

Bci i KOMITOHEHTH, Ha ii JyMKY MOBHHHI BKIIIOYATH 3MIHH Yy CHCTEMI 1
BHKOPHCTaHHI KOXHOI 3 poOOYMX MOB. XaTiM 1 MeHcoH 10 1€l cTpyKTypH
BIJTHOCSATh TAKOX 3HAHHSI, ITOB’S3aHi 3 KOHKPETHUMH MPESIMETHUMHU chepamu i
“IBOKYJIBTypHE OaueHHS [4, c. 67]. XaliM3 KOMIIETCHTHICTB ITepeKiIagada Xa-
pakTepusye SK ‘“3HaHHS 1 BMiHHS, OTPHMAaHI MepeKiIagadeM, sKi JT03BOJISIOTh
ifoMy/iif CTBOPIOBATH aKTH KOMYHIKAIil, sIKi € HE JIUIIE TpaMaTHYHO, ane i
colianbHO NpuitHATHI” [6, . 45]. HpoMapk JOMOBHIOE 110 CTPYKTYpPY MPOHU-
KITMBICTIO, TAJICKOTJISAHICTIO, BUHSATKOBHM 3[JOPOBUM ITy3/I0M, BIICBHCHICTIO
B co0i Ta pimryuicTio [8, c. 91].

SIK yxe 3a3HaYAIOCh, i 9ac nepekitany (haxiBili 3MyIIeHi HOCTIHHO poOH-
TH BUOIp MIXK pI3HOMAaHITHUMH BapiaHTaMH TIyMa4deHHs, B TOM 4ac sK 4uTadi
MAaloTh CIpaBy JIMIIE 3 KiHIIEBUM MpoaykToM. [Ipote ciin Opatu no yBarw,
0 ITUM BHOOpaM BapiaHTIB TepeIye MPOIeC MPUHHSITTS HE MCHII BaKITHBHX
pimrens [2, c. 180], a came:

1) BinTBOpIOBaTH (POpMU (CHHTAKCHC 1 JIEKCHKOH) M i0ero (CeMaHTHIHHUN
3MICT) OpHTIiHATY;

2) 30epiratu cmunbs OpPUTIHATY Y4 3aCTOCOBYBATH 1HIIMK CTUJIb, 30epiratu
YU BIAXWISATH (popMy TEKCTY MOBHU-TDKEPENa;

3) 30epiratu icmopuuHo CMUIICMUYHULL acnekm OPUTiHAIly Yd IepeTBO-
pIOBaTH y cydacHy Gpopmy;
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4) CTBOPIOBATH TEKCT, SIKUI YUTAETHCS SIK OpuciHal 9N SIK nepexiao;

5) monaBaTH UM IMPOITyCKATH CIIOBA, ppasu, PEUCHHS IM HAMAraTHCh Iepe-
HECTH BCe 3 JKepena JI0 KiHIIEBOI MOBH.

TakuM 4MHOM, MOKHa CTBEp/DKYBATH, IO 3alpONOHOBaHa abCTpaKTHa
MOJIeNb MPOLECY MEepeKaay J03BOJISAE BUALUTUTH CTajii Ta KIFOYOBI KOMIIO-
HEHTH LOTO CKIIQJIHOTO aHATITUKO-CUHTETHYHOTO MIPOLIECY, L0 € BAXKIUBUM
JUTSL TTOJTAJTBIIIOTO BHBYCHHS IICHXOJIHIBICTUYHUX ACHCKTIB 3M1HCHEHHS KOM-
neTeHTHoro nepeknany. OCckKiabKu Oyab-AKuii nepeksaj Oyzae BinoOpakaTh
IHTEJIEKTyaIbHUH 1 KYJIBTYpPHHI CBITOTIISI IIEpPeKIIaiada, He MCHII BaYKIIMBUM
€ TaKOX JIOCITIJDKEHHS POJIi YUHHHKIB, [0 BIUTUBAIOTH HA MPUHHATTS PillleHb
B IIpoOIIeCi MepeKIIajy, a caMe: piBeHb KOMIICTEHTHOCTI (DaxiBIlsd Ta COIiaabHO-
TICUXOJIOTTYHHIA 3MICT PO3YMIHHS TEKCTY JKepena.
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KATEI'OPIA BBIYJIMBOCTI B KOHTEKCTI
CAMOIIPE3EHTALIlI YHACHUKIB KOMYHIKALII
(3A MATEPIAJIAMMU TEJIEBI3IMHUX IHTEPB’1O)

Y emammi ioemovca npo asuwe camonpesenmayii ma 1o2o 38 ’a30K i3
meopielo ggiunugocmi ma npunyunom koonepayii. Ha ocnoei menegizivinux
iHmeps 10 npocmesceHo, wo NoHammsa “‘0onuuysa’ € KNoyosuM 018 po3VMIiHHS
camonpeszenmayii, a NOpyuleH s IPAtco8UX MAKCUM Hece IMNIIYUMHUL 3MICI.

Knrwuogi cnosa: camonpezenmayis, meopis 68iunueocmi, Kamez20pis 66iu-
AUBOCMI, NPUHYUN KOONEPAYii, MAKCUMA, KOHBEPCAMUGHT IMNIIKAMYPU.

The article examines the notion of self-presentation and its connection to
the politeness theory and cooperation principle. By drawing on TV interviews it
was researched that the concept of ‘‘face” is a key one for understanding self-
presentation, and a violation of Grice’s maxims has implicit meaning.

Key words: self-presentation, politeness theory, category of politeness,
cooperation principle, cooperation principle, maxim, conversational implicatures.

CydacHi JIOCIIJPKEHHSI MOBH Ta MOBJICHHS yce O1TbIe HAOYBAIOThCS MiX-
THCIUIUTIHAPHOTO XapaKTepy Ta 30CEPeKYIOThCS Ha (DYHKIIOHYBaHHI MOBH
B PI3HOMAaHITHHX cepax CycmipbHOI misuibHOCTi. Came TOMY, MOBO3HABII
3BEpPTAOTHCS 10 MUKIUCIMILTIHAPHUX TEOPii, MOHATH, Ta KATETOpild, OJTHIEI0
3 KOTPUX € Kame2opis 68iunueocmi. AJxe BBIYIIUBICTb, OyAyuHd CKIaJHUM CO-
HIOKYJTBTYPHUM ()EHOMEHOM, BILUIMBAE HA YCIHILIHICTh KOMYHIKaLlii.

OpxHo4YacHO, 30IMKEHHS JTIHTBICTUKY 13 HU3KOIO 1HIIKX HAYK MPO JIFOJUHY,
CIIPHSUIO BBEACHHIO Ta JOCIIHKCHHIO B PAaMKH JIHIBICTUYHOI MApaJuTMH TI0-
HATTS camonpesenmayii, KOTpe BU3HAYAETHCS SIK “TIpOIleC Mpe3eHTalii cede
IHIIIMM, CTBOPEHHSI TIEBHOT'O BPa)XCHHS MO cede, KOTpe CIpHse peamizarii
METH YYaCHUKIB NIEBHOI KOMYHIKaTUBHOI cuTyarii” [3, c. 186].

BaxxaHHs BUKIMKATH IMO3UTHUBHE Ta CXBAaJbHE CTABJICHHS 10 cede, TOOTO
MIParHeHHs JI0 TO3UTUBHOT CaMOTIPE3eHTaIlil, CIOHYKAa€ yYaCHUKIB KOMYHIKa-
i1 JOTPUMYBATHUCh 3araIbHONPUHHATHX MPABUI Ta HOPM IOBEIIHKH, TOOTO
MIEBHOTO MOBHOTO eTHKeTy. CaMme TOMy, Ha Hally TyMKY, TOHATTSI CaMoIIpe-
3€HTallii 3HaXOJUTHCS y TICHOMY 3B’SI3Ky 13 KaTeropiero BBIWIMBOCTI. [Ipuuo-
My JIOTPUMAaHHS 9 BIIXWJICHHSI BiJI IPUHIIMITIB BBIYWIMBOCTI MAa€ BHPIIIAIb-
HUH BIJIUB Ha MIPE3EHTALII0 MOBLIS.

Ha marepiani Tenesiziitaux iareps’io i3 LARRY KING LIVE [5], CNN,
OJTHOTO 3 HAMOLITBII TOMYJIIPHAX Ta BU3HAHUX TOKIIOY AMEPHKH, MU JTOCTII-
JKYBaJI 0COOJMBOCTI (PYHKITIOHYBAHHSI KATETrOpii BBIYWIMBOCTI, 1 IPOCTEKYBa-
JIY BIUTUB 11 peaitizailii Ha eIeMEeHTH CaMOTIPe3eHTAIlI].

© l'anayuno H. A., 2010
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Kareropist BBIYJIMBOCTI € OJHIEI0 3 HAWOUTBI 3HAYHHUX cep JOCHIIHKEHb
y rajy3i ImparMaThkH, COIIO— Ta TICUXOJIHTBICTHKH. Bylydu KaTeropiero
MDKIUCIUILIIHAPDHOTO XapaKTepy, BU3HAYCHHS ‘BBIWIMBOCTI” 3aJIMINAETHCS
OJIHUM 13 BIIKPUTHX MUTaHb. Y HAIIOMY JOCIi/PKEHHI, MU BHKOPHCTOBYE-
MO BHM3HaueHHs KaTeropii BBiunuBocti (KB) A. Be3nocoi, koTpa BUXOAUTH
3 Toro, mo “KB — 1ne (yHKIiOHATbHO-CEMaHTUYHA KAaTEropis, IIaH 3MICTy
SIKOT BU3HAYAIOTh CEMAHTHYHI KOMIIOHEHTH BBIWIMBOT'O CITUIKYBaHHs (ITOBara,
JOOPO3UUIMBICTh 10 CHIBPO3MOBHHKA, MAPUTETHICTh KOMYHIKAHTIB TOILO), a
IUTaH BUPAKECHHS — PI3HOPIBHEBI MOBHI OJIMHUIII, 110 CIIYXaTh JUIsl ii pernpe-
3entamii” [1, ¢. 177].

Crienudika BBIWIMBOCTI BHSBISETHCS HE JIMIIC Y 3BEPHEHHI JI0 TICBHOTO
ETHKETY, alie i peaizyeTbes y GopMi pi3HOMaHITHUX KOMYHIKaTHBHUX CTpa-
teriit. Konnent “FTA” (Face Threatening Act) “akt, SIKuif 3arpoxye o0mmd-
410, KIIFOYOBHH y “Teopii BBiunmuBocTi” po3pobdueniii [1. bpayn ta C. Jlepin-
COH, € OJTHUM 13 OCHOBHHX €JIEMEHTIB JUI PO3YMiHHS BBIwWINBOCTI. [IOHATTS
“00nuudst” po3yMitOTh “3 OHOTO OOKY, K 00pa3 yuyacHHKa KOMYHIKaIlii, ioro
iMiXK, a 3 Apyroro OOKy, sIK 10ro TEpUTOPIIO — y IIUPOKOMY CEHCI CI0Ba, sIKa
BKJIIOYA€ HE TUTbKU MPUBATHUHN MIPOCTIpP MOBIA, HOTO Yac, “000J0HKY” (TU10 I
oJIiT), ane 1 KorHiTuBHUH mpoctip” [1, ¢. 177].

[TousTTs “00muuys” BBiB y comioninrBictTuky E. 'ohdman; BiH posrisaas
“o00nHMuYs” SIK MO3UTHBHY COIIAJILHY IIHHICTh, HA KOTPY NPETCHIIYE THIUBI
[4, c. 5]. TonoBHOMO 1isuTI0 MOBHOT B3aemoii E. 'opdman BBakaB yHUKHEHHS
KOH(QUTIKTIB (OKpIM BHUIIAIKiB HABMUCHOI KOH(MpOHTAIT) 1 3a0e3rnedeHHs 30e-
pekenns wiei minHocTi [4, c. 10]. I1. bpayn i C. JIeBiHCOH yTOUHIOIOTH (op-
mymroBanHs E. T'od¢dmana i roBopsATh Mpo 00aM9Us SIK IPO CBOEPIAHUI cOLli-
AIBHUH IMIJIK, B 30€peXKCHHI IKOTO 3alliKaBICHUH KOKHHUH YJICH CyCHiIbCTBA
[4, c. 131]. Bonu BBOAATH “HeraTUBHE 00IMYYs” (TIparHEHHS JIIOAUHU HE Bifl-
YyBaTH MEPELIKO/ B CBOIX JisX) 1 “mo3uTuBHE 0044’ (OakaHHS OTPUMATH
cxBanieHHs). [l yac crnijKyBaHHA KOMYHIKaHTH MIParHyTh SIK 10 30epeskeHHs
BJIACHOTO 00JIMYYSs, TaK 1 00muuus criBOecinuka. [Ipuyomy 36epexeHHs 00-
Y9 € HeOOXiTHOI0 YMOBOIO, 0€3 BUKOHAHHS SIKOT HOPMaJIbHE CITUTKYBaHHS
HEMOJKJIHBE.

Sk crBepmkyroTh 1. Bpayn ta C. JIeBiHCOH, TO3UTHBHE Ha HETaTHBHE 00-
TUYYs ICHYIOTh YHIBEPCAIBHO Y JIFOJICHKINA KyIbTypi. Y COIliaNbHIA B3aeEMO-
nii FTA 3ycTpivaroThcst TOCTIHHO Ta 3aiekaTh Big yMoB po3MoBH. FTA — e
aKTH, KOTPi 3aBAAIOTH IIKOAW OOJMYYIO CIIBPO3MOBHMKA IILISIXOM BHSBJICH-
HS OMO3uIli] Horo OakaHHSIM Ta MparHeHHsAM [6]. BintnoBigHo, po3pi3HAIOTH
aKTH, KOTPi 3arpoKyl0Th HETraTUBHOMY a00 MO3UTUBHOMY 00IMYui0. Y mep-
IOMY BHIIaJKy — cBOOOJa BUOOpPY Ta Aii € miJ 3arpo3oro, KOJIW Xk 3arpo3a
CTOCYETBCSI TO3UTUBHOIO O0NIUYUSl — CHIBPO3MOBHUK HE 3BaXKa€ Ha MOUYTTS
IHIIIOTO Ta BUCIIOBIIIOE TIPOTHIICKHI TYMKH, YHUM 3arposkKy€e HOro MO3UTHBHO-
My 00muguro. TakuM YHHOM, TTOHATTS TO3UTHBHOTO Ta HETATUBHOTO O0INTYS
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CTaHOBJISITH OCOOJIMBE 3aIliKaBJICHHS JUIS JIOCIIPKEHHS IIUPIIIOTO MOHSATTS ca-
MOTIpE3eHTAIIIi.

Y MOBHIH KapTuHI CBiTy BBiWIHBiCTH, Ha AyMKy I1. bpayn ta C. JleBin-
COHA, 3HAaXOJWTh BUPAKEHHS y BUTIISAJI YOTHPHOX CTPATETriid, TOJOBHUMH 3
KOTpHX € CTpaTeri'f MO3UTUBHOT 1 HETraTHBHOI BBIWINBOCTI. CTpaTeri;I o3u-
THUBHOI BBIWIMBOCTI, KOTPa BKJIIOYAE TBEPIUKEHHS PO [[py>1<6y, COJ'[II[apHICTL
KOMILTIMEHTH CHpUsi€ 30JIMKESHHIO KOMYHIKaHTIB Yepe3 MiHIMI3aIlio 3arpo3u
MO3UTUBHOMY OOJIMYYIO CIIBPO3MOBHUKA. HeratuBHa K, CTBOPIOE 3arposy
HETaTHBHOMY OOJHYYIO IIISIXOM BUCIIOBJICHHS IMECHMICTHYHHX TyMOK Ta He-
MPSIMUX 3BEPHEHB [6].

Amanizyroun inTeps’10 i3 A. [opom [5], aMEpHKaHCHKMM OITHKOM, KO-
JIUIIHIM Bille-TIpe3uieHToM, JlaypeatoMm HobemiBebkoi mpemii mupy 3a 2007
PiK, MM HaMarajrch MPOCTEKUTH OCOOIMBOCTI CAaMOTIPE3CHTAIII] Ta cTpaTerii
BBIWIMBOCTI. YK€ Ha MMOYATKy iHTEPB’I0 BUABISETHCS TTO3UTHBHE CTABIICHHS
teneBeaydoro JI. Kinra go csoro roctsi: We are so honored to welcome back
Al Gore to the show, the former vice president of the United States and the
Nobel Peace Prize laureate and the best-selling author — all in one person.
His new book is “Our Choice”. There you see it. It’s a plan to solve the climate
crisis. And it is brilliantly put together.

BukopucroByroun aiecioBo “honour” (BIIAaHOBYBAaTH, YJIOCTOFOBATH)
y TIAaCHBHOMY CTaHi Ta MiJACHIIOIYH WOTO MPHUCIIBHUKOM “‘s0” (Tak, TyxKe),
TEJEBEAYUNil y)Ke HAJAIITOBYE OaraTOTHCSYHY ayIHTOPII0 Ha IO3UTHBHE
CIpUHHATTA afgpecara. OKpiM IIbOT0, HA3UBAIOUH YCi 3BaHHS, HAarOPOJIH Ta Ha-
TOJIOCUBIIIH Ha TOMY, 1110 yC€ IIe TTOEHYEThCS B OJIHIM JirouHi, JI. Kinr 6e33a-
MEPEYHO AOTPUMYETHCS CTPATETii MO3UTUBHOI BBIUINBOCTI.

OGroBoprorour HOBY KHUTY A. Topa rpo ri1o0anbHe MOTEMTIHHS Ta IUISXH
HOro 3MEHIIICHHS, aBTOP 3a3HAuae, M0 oMy 3Ha00MIOCh TPU POKH IS J10-
CIJIIJDKEHHSI Ta HAIIMCAHHS 1Ii€1 mpari:

GORE: ...it took me three years to research and write this book. I had
more than...

KING: It shows.

GORE: Thank you. Thank you. 1 appreciate it.

[0 1ikaBo y 1bOMy €Mi30/i, TaK 1e Te, mo Koiu A. Top xoue 3a3HauuTH,
10 KHHUTA HE BioOpakae ychoro, 1o BiH 310paB 3a Ii TP POKH, BEAyUHil 3a-
MICTb aBTOpa 3aKiH4y€e HOTo JyMKy. THM caMiM, iHTepB I0ep pOOUTH KOMILITI-
MEHT Ta OTPUMYE MOJSAKY 32 HbOTO, 1110 BJIACHE 1 € OJTHUM 13 TIPOSIBIB cTpaTterii
MTO3UTHBHOT BBIYJIMBOCTI.

Posrnsinemo inme intepB’ro JI. Kinra i3 b. bpaenowm [5], anBokaToMm Bi-
JoMoro npodeciinoro oparopa, rypy k. Pes, korporo o0BUHYBauyiOTh y
HEHAaBMHCHOMY BOMBCTBI KUIBKOX JIOJICH Yy MapwibHI MijJ 4Yac 31HCHEHHS
MEBHOTO PUTYyally 3arapTyBaHHs. HasBHI CBiZKHM Ta (haKkTH, KOTPi CBIIYaTh HE
Ha KopucTh K. Pest, cipuanHIIIH CTBOPEHHS Ta HAMAaraHHs 30€perTy ‘‘Hera-
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THUBHE 00JMYYsi’” y aJBOKATa ITiJ03PIOBAHOTO, 1, BIAMOBIIHO, KDUTUYHE CTAB-
JICHHS BEJy4OT0, KOTPE Peaji3yeThCsl y CTparerii HeraTuBHOT BBIYWIMBOCTI Y
HACTYNHUH cToCio.

[To3utist Oy Ib-SIKOTO aJIBOKaTa 3aXUCTY CYMPOBOKYETHCS BUPABIAHHSAM
CBOT'0 KJII€EHTA Ta JJOTPUMAHHSAM MEBHOI JiHIT 3aXHCTy. Y 1[bOMY iHTEPB’10 1€
pearnizyeTbcsi IO3UTUBHOIO Tpe3eHTaniero /x. Pes Ta 3BeieHHSAM yChOTrO 10
“TpariuHoro BUNAAKY .

Onucyroun peakilito CBOTo KJIi€HTa Ta HOro CTaH Micis TparidHoi noaii, b.
Bbpaen HeomHOPA30BO 3BEPTAETHCS 10 JEKCceMU ‘‘devastated”’, KOTpa Mae 3Ha-
YeHHS ‘“Ha/I3BUYAITHO MIOKOBAHHUN Ta CYyMHHA

LARRY KING, HOST: How'’s he doing, by the way?

BRAD BRIAN, JAMES RAY’S ATTORNEY: You know, he’s doing the best
he can. He — he’s been devastated since this thing happened on October —
October 8th.

Bianmoimatoun Ha 3anuTaHHsa npo Te un J[k. Peil 3quBoBaHuH, mo Horo
00BUHYBauylOTh y BOMBCTBI 3 HEAOAJIOCTi, aJBOKAT, OKPIM 3BEPHEHHS M0
nekcemu “devastated” (“He is surprised. I mean, he — he’s devastated. You
know, it’s — this was a tragic accident”.), Haroyonrye Ha TOMY, 110 HIXTO HE
MIT iepenoaynT Takoro pesynestary (“ Nobody — nobody, including James,
could have foreseen consequences anything like this”.) Ta Tiakpecitoe Toi
(bakt, 110 KepTBU OyJIM OJM3BKUMH HOMY JIOABMU (“And remember, these
people who died were his students and his friends”.). Inme npsime 3anuTaHHas
Beaydoro npo te uu k. Pell BimuyBae Oynb-sKy MpPOBHHY 3a Te, IO CTa-
nock (“Does he have any feeling that he had something to do with it going
wrong?”), oTpuMye HoumpeHy BiJINIOBI/Tb aIIBOKaTa b. bpaena. Bin 3a3Hauae,
110 Horo KJI€HT Bifpasy K 3B’s3aBcs 13 ciM’siMu 3aru0nux (“‘he immediately
reached out to the families”.) 1 BlacHe y TakOoMy BiJHOIIECHHI Bif BiguyBae
CBOIO BiJNIOBIJAJIbHICTB, MPOTE 30BCIM HE KPUMIHAIBHY (“‘he feels a sense of
responsibility, in that sense. But that’s a lot different than — than legal liability
and certainly criminal liability, which he denies”.).

TaxuM 9YMHOM, OCHOBHE 3aBJaHHS aJpecaTa y IbOMY IHTEPB IO MOJIATAIIO0
HE B OTPUMaHHI CXBaJICHHS CBOT'O KIIEHTa, TOOTO 30epeKeHHI MO3UTUBHOTO
00MM9Ys, a 3BOIMIIOCH 0 BUCBITICHHS ITEBHOI TOYKH 30py PO HHOTO, KOTpa
0 crnpusuta ioro BumnpaBaaHH. OTKe, 30epeKEHHST HETaTUBHOIO OOJIUYYS,
BIZINOBiIa109X HA IPSMIi 3aIIUTaHHS BEAYJ0T0, KOTpi QyHKIIOHYIOTH SIK FTA,
Oyno HalBaKJIMBIIINM 3aBJaHHAM ajpecara.

3aTHICTh BUCIOBIIIOBATHChH, TOOTO OyyBaTH Ta KEPyBATH MOBICHHSM, Y
TOMY 4HCIi OyTH BBIWIMBUM, 0a3y€ThCsl HA NPUHYUNI Koonepayii, po3pobie-
HuUM ¢inocodom I'. I1. rpaI/ICOM et npuHIMn nepea6aqae IMIUTIIUTHE JO-
TPUMaHHsI KOMYHIKaHTaMH{ YOTUPHOX 3arajibHUX MPABWII i Y BUIAKaX BiIXH-
JICHHS BiJI IIUX TIPaBHJI, MOYKHA TIPUITYCTHUTH, IO MOBEIb HABMUCHE MIOPYILy€
HOPMH, 1 1OT0 BHCIIOBJIFOBAaHHS Ma€ IHIIMKA HaMIp, HIX TOH, 110 TIePEaaeThCs
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OyKBaJILHIM 3HAUCHHSM CJiB. YacTo 11e# mprifioM BUKOPHCTOBYETHCS IS T1e-
penadi ipoHii Ta capkazmy.

B. ®. Beniuenko [1] y cBOEMy JTOCIIPKEHH]I Cy4acCHOTO aHTIIOMOBHOTO
XYA0KHBOTO JiaJIOT1YHOTO TEKCTY JOBOJHTS, IO MPH MOPYIICHHI Oy 1b-sIKOTO
13 TpalicOBUX MaKCUM, BUHHKAIOTh TaK 3BaHI KOHBEPCAMUBHI IMNIIKAMYpu,
KOTPi BUKOPUCTOBYIOTHCSI MOBIIEM HE JIUIIE JIJIsI peaji3allii HU3KU KOMYyHiKa-
TUBHUX CTpaTerii (mpe3eHTauiifHi, iIHCTUTYLIKHI, MAaHINMYJIALIHI), a i U1 He-
MPSIMOTO BHPAXKCHHS BIACHUX eMOIiil. TakuMm 4uHOM, OyIb-SIKE MTOPYIICHHS
I'PaiCOBUX MPUHIIUITIB HECE IMILTIIIUTHANA €MOTHBHHNA 3MICT.

Jo mpuxiany, mpoaHalizyeMo iHTepB 1o i3 mpe3naeHToM Ipany M. Axma-
JiHeDKaIoM i1 Jac oro nepedyBanHs y CLIA Biitky 2009 [5]. [Tomituka
Ta Aii mpe3naenTa IpaHy CympoBOIKYIOTECS PSICHOIO KPUTHKOIO Ta 3aCy DKY-
IOThCSI y OaraTbox KpaiHax cBiTy. OJHe i3 TOCTpUX MUTaHb, KOTPE 00TOBOPIO-
BaJIOCh ITiJT Yac iHTEePB 10, CTOCYBAJIOCH AiepHOI 30poi. Beayuwmii 3a3Havae, 1110
OJlHE 13 HaWOINBIIMX MOOOIOBaHb 100 IpaHy, MOB’sA3aHe i3 SAEPHOIO 30po-
€10: “One of the big fears the United States has — the world has about Iran
— is nuclear weapons”. Y naniil yactusi inteps’to JI. Kinr nopymye max-
cumy sikocmi (He TOBOPH HIUOTO, IO BBAXKAEII HEMPABJIOIO), OCKUIEKH HOTO
TBEPIPKEHHSI CTOCOBHO TOTO, SIKi came KpaiHH He JOBIpSIOTH IpaHy y oMy
MUTaHHI HE € HUIKOBUTO IpaBAuBUM. Lle mpocTexxyeThcst HA MOBHOMY DiBHI,
kousu JI. KiHr migkoperoBye cBoe 3anuTanHs, 3aminiorodn CILIA yciM cBiTOM.
[NopymmeHHst MAKCUMH SIKOCTI y BHTIAJIKY TAHOTO 1HTEPB IO BKIIOYAE AUCKPH-
MIHAI[iI0 Ta 3BHHYBAYCHHS aJipecara.

[MopymenHst maxcumu xinbkocmi, TOOTO HaJaHHS Jy)Ke JaKOHIYHOT abo
3aHaJTO JIETalli30BaHOl BIAMOBi/I, 32a0€3MeUy0Th TPAHCIAIII0 JJOJJATKOBOTO
eMOTHBHOTO 3MicTy. KoHkpeTHOMY 3anurtanHIo Begydoro: KING: So you are
open for inspection to anyone who wants to inspect? ciliye aeTanbHa BiJIO-
BiJIb pecrioHieHTa. M. AXMaJliHe/Ka | HaroJIolly€e Ha MATPUMIL HOro KpaiHu
iHIMMH OaraTbMa Jep’KaBaMy Ta HABOAUTH IE€BHI YHCIIOBI TOKA3HUKH JIJISI
MiATPUMaHHS CBO€T AyMKu: 118 member states of the NAM, the Non— Aligned
Movement, have actually supported our peaceful nuclear pursuits. Fifty-seven
member states of the Organization of Islamic States have also given their
support to us in this regard. And that’s verified.

But 1'd like to ask you, at the same, that there are countries who have
nuclear weapons arsenals and are actually developing a new age nuclear
warfare.

Should they not be inspected, as well?

Don’t you think that their activities should be brought to an end, as well?

Who exactly is the threat?

TakuM YHHOM, TIPOCTEIKYETHCS IBHE MAHIITYTIOBaHHS (DaKTaMU Ta OYCBU/I-
HE HaMaraHHs BiIBECTH XiJl PO3MOBH Y BUTIHE IS PECIIOHICHTA PyCIIO.

Maxkcuma penesanmmuocmi, KOTpa BPETYIHOBY€E TOPEUHICTH TPAHCIHOBA-
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HOi 1H(popMaIlii, TOpyIIeHa Y TaHOMY IHTEPB’I0 YHCICHHUMH BiJIOBIIIMHU
MMUTAHHSAMHU Ha MTUTaHHS Ta 3BEPHEHHIMH JI0 1CTOPIT:

KING: You would agree that you are, for want of a better word, a
controversial figure, are you not?

AHMADINEJAD (THROUGH TRANSLATOR): Our country of Iran has
a historical presence that extends to 7,000 years. And never has the Iranian
nation taken a misstep against another nation. Throughout history, it has
demonstrated that it is a nation that is for peace and friendly with others.

YeTBepTa MakcuMa — Manepu 8upasicenis, Iependayac yHUKaHHS He3pO-
3YMIJIMX BHPa3iB, ABO3HAYHOCTI Ta HEMOCIIIOBHOCTI. 3aMiCTh MPSIMOI BiJIIO-
BiJll HA KOHKPETHE 3alMTaHHs BEJY4Oro II10JI0 BiTHOMECHHS Ipany 10 suepHol
30poi (“What’s the status of your country and nuclear weapons?”’), M. Axma-
JIHEKA CTBEPJDKYE, IO TIOCTABJICHE 3allUTAHHS ITiHIMAE KijbKa Ipo0iIeM-
Hux nutansb (“You 've raised, in fact, three issues”.). Konu x Bexy4nii poOuTh
YTOUHEHHS PO T€, III0 Ma€ Ha yBa3i 3aXiqHi KpaiHH, 3aMiCTh NPsIMOI BiATIOBI I
HA 3alMTaHHS, PECIIOHACHT 3a3HAya€, 0 TXHI TPUBOTU HE € HOBUM SIBUIIEM
Ta 3BUHYBadye 3aXiJHi KpaiHi y COpUsiHHI Tepopuctam: ... if you re talking
about the Western states, I have to say, their concerns about us are not new.
They ve always been concerned. They were the ones who inspired Saddam to
attack Iran and to get us involved in an eight-year war”.

TakuMm 4uHOM, HOT'O BIAIOBIAL HE JA€ OJHO3HAYHOI BIIITOBIII Ha ITOCTAB-
JICHE 3amuTaHHs. bepyun 1e 10 yBaru, MoKHa IPUITYCTHTH, IO iHTEPB Ioep
MaB HaMip BUCBITJIIMTH CBOIO KpaiHy Ta ce0e y NeBHii MaHepi, KOTpa, OYeBH/I-
HO, HE 30BCIM BIAIIOBiga€ MIHCHOCTI.

JlocimkeHHs SIBUINA CaMOIIPE3eHTallli BUMarae KOMIUIEKCHOTO TiIXO0y
Ta 3aJIy9ICHHS PI3HOMAHITHHUX COLIO— Ta IICUXOJIHTBICTUYHUX TEOPil. 3 ors-
Jly Ha 1ie, 3alyY€eHHs Teopii BBIWIMBOCTI Ta NPUHIIKITY Koomepailii [ paiica Bu-
IJIs1/1a€ TIEPCIIEKTUBHUM Ta JIO3BOJISIE BUSBUTU “TJIUOMHHI" HaAMipH Ta eMOITii
KoMyHikaHTa. [IoHATTS “00nnyus” € KIIFOYOBUM JUIsl IOSICHEHHS BUOOPY CTpa-
Teriii MOBHOI TIOBEIIHKM yYaCHUKIB KOMYHIKaIlii. Takoxk, MOXKHA MIPUITYCTH-
TH, IO YacTe MOPYIIEHHS IIUX HOPM, € XapaKTePHOI PUCOI0 KOMYHIKAHTIB,
KOTpPi MaroTh Ha METi CTBOPUTH II€BHE (3a3BHUAM ITO3UTHUBHE) BPaXKCHHS PO
cebe, KOTpe He BimmoBimae naidcHocTi. TakuM YWHOM, ‘“‘camMoIlpe3eHTallis”,
0c00JIMBO MTO3UTHUBHA, CTBOPIOETHCS 32 JOMOMOTOI0 TICBHUX KOMYHIKAaTUBHHUX
cTpaterii, BUOIp KOTPUX BU3HAYAETHCS HaMipaMu, TOOTO IHTCHIIISIMA KOMY-
HIKaHTIB.
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Bonuncvruii nayionanvhuil ynieepcumem im. Jleci Yepainxu, m. Jlyyox

ETHIYHU CTEPEOTHII SIK EJIEMEHT MO'BHOT KAPTUHH
CBITY (HA MATEPIAJII HIMELIBKOI MOBH)

Cmamms npuceauena 6UGHeHHIO 6NIUBY eMHIYHUX CIepeomunie Ha 0co-
oucmicme ma il Akocmi xapaxmepy. 3Mina HAOYMux cmepeomunie 30ilUcHIO-
€MbCA Ni0 6NIUBOM OCBIMU, BNACHO20 O0CGIOY MA IHMEPKYILIMYPHO2O BUXO-
6amms. Aemocmepeomunu Xapakmepu3zyoms, 30€0i16uo20 NO3UMUEHO, 6IACHY
eMHIYHY 2pYNny, a 2emepocmepeomunu, nepedadcHo He2amugHo — “‘uyicy’”.
Posmesicysanna mepminie cmepeomun ma ynepeodicenus 30iliCHIOEMbCS 3d
MPUKOMNOHEHMHOIO MOOEO.

Kniouogi cnosa: emniunuii cmepeomun, ynepeodicents, asmocmepeomun,
2emepocmepeomun, iHMepKyIbmypHe 6UX0BAHHS.

The article presents the study of the ethnic stereotypes influence on people
and their character feartures. The change of the acquired stereotypes is the
result of the academic and intercultural education and the personal experience.
Autostereotypes characterize, mostly in a positive way, their own ethnic group, and
heterostereotypes, on the contrary — the “another” group. The terms stereotype
and prejudice are differentiated according to the three-component model.

Key words: ethnic stereotype, prejudice, autostereotype, heterostereotype,
intercultural education.

VY 1eHTpi 6araTb0X HAyKOBUX MOCHIDKEHb 3HAXOAWTHCS BHBUCHHS cime-
peomunis, ynepeddicensy Ta THIIUX (HOPM COIIATLHOT JUCTAHTHOCTI JI0 Tpe/-
CTaBHMKIB IHIIMX ETHIYHUX IpyI. [lepell COMiONHIBICTHKOI TMOCTa€ OCO-
OJIMBe 3aBJaHHSA — JOCTIIUTH Ta TIOSCHUTH MPOIEC YTBOPEHHS COIIAJIBHOTO
BiJTUY>KEHHS Y TTOBEIIHII Ta MOBI. [IOHATTSI cmepeomuny mMMpoKo BUKOPUCTO-
BY€ETHCS B JIIHTBICTHIII, BUCTYTIA€ 00’ €KTOM JIOCIIiPKCHHS IICUXOJIOT1i, KyJIbTY-
postorii, eTHorpadii Ta iHIINX HaYK.

ITpeacTaBHUKN KOXHOI OKPEMOI HayKH PO3YMIIOTh Ta BUALISIIOTE Y Cie-
peomuni BC1 Ti IKOCT1, 1K1 HEOOX1/HI /IS TPOBEICHHS BIIACHUX, IPUTAMaHHUX
JIaH1{ HayIIl TOCIiKCHb.

VY npoBeleHUX JIIHIBICTUYHUX JOCIIPKEHHSIX PO3YMIHHS MOHATTS “‘cTe-
peoTUI’” € HEOHO3HAYHUM, HE YITKO PO3MEKOBYIOTHCS MMOHSTTS “‘CTEPEOTHIT”
Ta “yrnepemKeHHs .

MeToro Harioi CTaTTi € aHaI3 Ta KIACH(IKallis CTHIYHIX CTEPEOTHITB HOCIIB
HIMEIILKOT MOBH, BHSIBIICHHS TU(DEPESHITIHHNX 03HAK CTEPEOTHITIB Ta yIepeIKEHb.

st MOoCATHEHHSI MOCTAaBICHOI METH IependavaeThCs BUKOHAHHS TaKHX
3aBJaHb:

—3/5CyBaTH CyThb MOHSITH “‘CTCPEOTHUIT” Ta “yHEpPEIKCHHS

— MpOoaHaJi3yBaTH €THIYHI CTEPEOTUITH Ta YIEPEKEHHS HIMIIIB.

© I'pubox O. M., 2010
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OO0 €KTOM JIOCITIJDKEHHST € BUCIIOBJIFOBAHHS, SIKI MICTSTh Y CBOil CeMaH-
TAYHIA CTPYKTYPi €THOHIMH.

IMpenmeTom — BUpaKEHHS XapaKTEPHUX O3HAK CTHIYHHX CTEPEOTHUIIIB Ta
yIepeKeHb HIMIIIB.

3HavyHUIl BHECOK B PO3pOOKY Teopil crmepeomunis 311HCHNNN BUIATHI J0-
cnigauku €. baprmincekuii [1, c. 5], FO. €. [Ipoxopos, B. Jlinnman, I'. Xan-
3eH [0, c. 42]. [lousaTTs cmepeomuny 0yi0 BBEJCHE y JIHIBICTUKY aMEpUKaH-
ChKUM >KypHaiicroM Banprepom Jlinmvanom y xum3i “Public Opinion” [8,
c. 67] Ta 0azyBayocsi Ha KOTHITHBHUX (hopMax, B siki OyJd 0(hOpMIICHHI TaK
3BaHi “KapTHHKH  TIPO 1HIIUX JIFOJICH.

Ha nymky FO. E. IlpoxopoBa “cTepeoTun — 1e, mepi 3a Bce, IeBHE YsIB-
JICHHsI TIPO JIMCHICTh 200 11 eJIeMEHT 3 MO3HIlii “HaiBHOI” MOBCSAKIIECHHOI CBi-
nomocti” [3, c. 48].

{00 3po3yMiTH MOHSTTS crmepeomuny, CllijJi 3BEpHYTUCH 0 €TUMOJIOT1Y-
HOT'O KOPiHHA IIbOTO TEPMiHY: “stereos’ (rpew.) — ctanuii, MilfHUI Ta “typos”
(rpew.) — 3pa3ok, Mozens, BinOUTOoK. Cmepeomun y OyJEHHOMY MOBHOMY
BXKHUTKY PO3YMIETHCS SIK KOMIUICKCHUN HaOip MEBHUX IYMOK, YSIBICHb, IO-
YyTTiB Ta MOBEJIHKH MIOJI0 MEBHOTO 00’ekTy / curyaiii. Cmepeomun po3-
IISJIA€THCS Y KOHTEKCTI KOTHITUBHUX TPOIIECIB, HA BIAMIHY BiJl MOHSTTS yne-
peooicerns, MO 0a3yeThCs HA ACIEKTI OLIHKU 3 MOTIIAY Ha cepy MOUyTTiB
OKPEMOI JTIOINHH.

Cmepeomunu SBISIOTH CO00I0 e(heKTUBHY 00poOKy iH(popMaIlii, mo Haj-
XOANTH 3 HABKOJHIITHBOTO CBITY Ta BHACHTIJOK MEHTAIbLHUX MPOIECIB KaTe-
TOPU3YETHCS B TPYIH, SIKUM NIPHUITUCYIOTHCS TIEBHI XapaKTEPUCTHKH (aTpHOy-
I1is1), TIPH YOMY PE3YJIBTAT OI[IHIOBAHHS MOXCE BUSIBUTHUCH SIK TO3UTUBHUM, TaK
1 HETaTUBHUM.

Ha croromHimHiii JeHb pO3PI3HIIOTHCS COLlialIbHI, MEHTaJIbHI, MOBHI, KO-
MYHIKaTHBHI, €THOKYJIBTYpPHI Ta iHII crepeoTunu. “CouialbHi CTEPEeOTUITH
TPOSABJIAIOTECS K CTEPEOTUITH MHCIICHHSA Ta MoBeiHKu ocobucrtocti. ETHO-
KyJILTyle SIK y3arajbHeHa ysiBa PO TUTIOBI PUCH, IO XapaKTepH3yIOTh IeB-
Hy HAIIif0, HAIIPHUKIIAJ, HIMEIbKa aKypaTHICTh, €CTOHChKA IOBLIBHICTD, iTa-
JIAChKa TEMIIEPaMEHTHICTh, KHTalChKa IIepeMOHIaIbHICTE” [2, ¢. 58].

OTxe, IMiJT CTEPEOTHIIOM OYJIEMO PO3yMITH €JIEMEHT KOHIICTITYaIbHOT Kap-
THHU CBITY, IO iICHY€E Yy HAIlil CBIIOMOCTI, Ta 3HAXOUTh CBOE BUPAKCHHS Y
MOBi Ta MOBJIeHHI. ETHIYHMI cTepeoTun — y3arajJbHEHE YSBJICHHS COIiyMYy
PO THUIIOBI PHCH CBOET UM iHIOI HAIil, CBO€T UM 1HIIOT COMiaNbHOI TPYIIH.

Jlo eTHIUHHUX cmepeomunié HajeXaTb HE JIHUILE 2emepeocmepeomun,
TOOTO yCTaleHi ysBJICHHS IO NPEACTABHUKIB iHIINX €THIUHUX TPy, aje i
asmocmepeomuny SIK CaMOYCBIIOMIICHHSI, TOOTO YSIBIEHHS ILIOAO BIIACHOI
eTHiYHOI rpynu. Cmepeomunu MarOTh BEJIMYC3HUAHN BILUIUB Ha JIIOACH, CTUMY-
JIOI0YM Y HUX (pOpMYBaHHS UM 1030aBISTHHS TaKHX SKOCTEH XapakrTepy, II0
BiIOOpaXKeH1 y cmepeomunax.
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Cuij1 HarOJIOCUTH, TII0 BOHH (DOPMYIOTHCSI Y TIPOTIECT KUTTS, & HE € BPOJDKE-
HUMH YSBICHHSIMH. 3TiHO 3 HpyHIaMeHTaIbHUM BUeHHIM 3. Dpeiina, crepeo-
TUIH TOYHMHAIOTH (POPMYBATUCH y JiTeH 4-5 POKIB HE CTUIBKH 4epe3 MpsiMi,
MepCOHANbHI KOHTAKTH, a y 3HA4HIA Mipi uepe3 B3ipIli MOBEIiHKH OaThKiB,
BUXOBATeIiB Ta yepe3 3aco0u mMacoBoi iHdopmanii. Tak, Hanpukian, nepe-
OyBanHs aitedt y “Kitas” (quTsSuux cajovkax) Ta MIKUIbHUX 3akiagax Himeu-
quHU, J1e 61m3bK0 70 % ckilanaroTh AITH-1HO3eMIll, (POpPMYE CTalli cmepeomiul-
nu MO0 KOXKHOT OKpemoi Harlii (K TO3UTHBHI, Tak 1 HeratuBHi). | HaBnaku,
CTaBJICHHS O OKPEMOTO TPEICTaBHUKA 1HINOI HAIl{ MOXke OyTH IOIIEPeIHbO
chopMoBaHe Ha OCHOBI ()1IBMIB, ICTOPIH TOIIO, KOJIM JIaHA MOJIC)b TIOBEIHKH
TIEPEHOCHUTRLCS Ha B3a€EMOBITHOIIEHHSI Y TPYII.

3MiHa yCTaJIeHOI MOJIENI TOBEIIHKH BiJOYBAEThCS y OUIBII JIOPOCIOMY
Billl TMiJl BIUTMBOM aKaJeMiYHOI MPOCBITH Ta TPUBAIIIIOTO BJIACHOTO JIOCBITY
y KOMyHiKamii 3 MpeAcTaBHUKAMH IHIIUX HAIiil. B 3B 53Ky 3 mpHCKOpeHHAM
IHTErpaTUBHUX MPOIIECIB BHACTIOK TI00ati3anii Bce YacTille MposBISIIOTHCS
y CBITI Ta, 30KpeMa, y 3axinHiil €Bpori, TEHACHI] HETATUBHOTO ‘‘BOPOKO-
ro” CTaBICHHS JI0 IHO3EMIIB, Uy>KUHLIB. TOMY MIXXETHI4HI 3B’ 13KU BCEPEUHI1
CYCHIIBCTBA CTAIOTh OJHIEIO 3 MPOOJIEM, sIKa Ma€ BHPIIIYBATHCh HA JEPIKaB-
HOMY piBHI. Hai0inpm epekTuBHIM METOIOM y OOpOThOi i3 HEraTUBHHMHU
cmepeomunamy caMe B YMOBax Tiio0aii3arii € iHTepKyJIbTypHE BUXOBAHHS,
o nepeabavae Oe3rmocepe/Hid KOHTAKT (CIUJIbHE HaBYaHHS, Tpa, O3B,
MoJIANTbINA TPY0Ba AisUTLHICTH) 3 IPEJCTABHUKAMH 1HIIUX €THOCIB.

Y MOBIICHHI CTEPEOTHITN 3a3BHYAil BHPAKAIOTHCS TEHEPATi3yIOUNMI BH-
CJIOBJIFOBaHHSIMHU 32 MOJICIUTIO “‘eTHOHiIM+ atpuOyt”. Ilpu nmpomy arpudyra-
MH BHUCTYHNAIOTh SIK CTali O3HAKH, sIKI BUPAXKAIOTHCSI MPUKMETHUKAMH, TaK i
MpolecyalibHI O3HAKH, 110 BUPAKAIOTHCS JIECTIBHUMH CIOBOCIIONIYYCHHSIMHI
3 TeHepalli3ylounM 3Ha4eHHsAM. Hanpukias,

1) Ostfriesen sind hol, im Sinne von dumm, auch begriffsstutzig
(Ostfriesenwitz) [7, c. 58].;

2) Die Deutschen leben in einer Ellbogengesellschaft, d. h. sie sind
egoistisch und bestehen auf Vorschriften und halten sich selbst nicht daran,

Sie mégen sich gegenseitig nicht;

Die “Ossis* bespitzeln die “Wessis“[7, c. 58].

V taknii cioci0 JaeThes OILiHKa JIFOAAM, SIK1 HaJIeKaTh 10 IIEBHOI €THIYHOT
KaTeropii.

Skio mof1iOH1 TBEpPKEHHS HAICKATh CAMUM HIMIISM,TO 1€ aBTO CTEPEOTHIIH.
Bonu HaOyBaroTh cratycy repepOCTEPEOTHITIB, SKIIO 3aKap6OByIOTbC$[ y CBIJOMOC-
Ti ¥ iHIWMX eTHOCiB. CTiKuMU CTEpEOTHIIAMH Ha CBHOTO/IHIIIHIN JEHb € 3arajJbHO-
BiJIOMi YSIBIICHHS PO Pi3Hi €THIYHI Tpynu Ha 3pa3ok: Die Deutschen sind sparsam.

Die Franzosen sind die besten Liebhaber;

Engléinder gelten als versnobt;

Italiener sind die besten Koche [7, c. 59].
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Came YTBOPEHEA cmepeomum@ Ta CTHOLCHTPH3M He IPOAYKYIOTh HeraTHB-
HOTO CTaBJICHHS JI0 “UyKUX~ €THIYHHX rpym. TyT Betymae y Iito a(beKTI/IBHO—
HETaTHBHE HAJaHHS KaTEropiaabHOI OI[iHKH 10 BiJHOIICHHIO JO iHIIHMX €T-
HIYHUX TPYT, 10 MOB’s3aHE 3 BUPAKCHOIO a00 MPUXOBAHOIO aHTHUIMATIE0. B
LEHTP] IBOr0 (PEHOMEHY CTOSTH AU(EPEHIIHHI MPoIecH MK TPyHoio “Mu”
Ta “iHmi”, “ayxi’. IlpoananizoBaHuil (pakTU4HUIl MaTepiaa AaB HAM 3MOTY
BUSIBUTU TaKy 3aKOHOMIPHICTb: €THIUHI cmepeomuny MalOTh TEHJCHLIIO 10
HEraTUBHOI OLIIHKH MPEICTABHUKIB “‘4y’K01~ €THIYHOI IPpyIH, HApUKIaL:

— MOJIAKIB Ta poMiB B HiMeU4HHI OIIHIOIOTh SIK HAPOJH, CXUIbHI J0 Kpa-
nikok — Heute gestohlen — morgen in Polen; Alle Zigeuner sind Diebe [13];

— TYPKIB SIK HApOJI, CXUJIbHHN 710 KpuMiHany — Tiirken laufen mit Goldketten
um Hdlse herum;

— TYpEUbKHX KIHOK sK (paHaTuuHO peniriitaux — Die tiirkischen Frauen
sind entweder verschleiert... a00 5K JIETKOJJOCTYITHUX MPEICTABHUIID KiHOYOT
cTati —.. oder ziehen sich provokant kérperbetont an und beschweren sich
hinterher, wenn man sie anbaggert [12, c. 53],

— KUTaWIiB SK HApOJ, SKUH B MaiOyTHHOMY 3alOJOHHTH BECh CBIT —
“Gelbe Gefahr* [12, c. 30];

— aMEepUKaHLIB SK 3BEPXHIO Ta 3apo3yMily Hauito — alle Amerikaner sind
arrogant“ [9, c. 70];

— pocisH sk Henl siHirounx —Die Russen sind trinkfest: (morgens, mittags,
abends und zwischendurch immer Wodka — so wie Boris!) (104yTO MHOIO 0CO-
Oucro B muBHOMY Oapi M. ["amOypra);

B TOI Yac KOJIM BJIaCHA €THIYHA TPYTIa OIIHIOETHCS EPEBAKHO TTIO3UTUBHO:
Die Deutschen sind immer piinktlich, Fiinf Minuten vor der Zeit, das ist die
deutsche Piinktlichkeit; Nordfriesen sind bodenstindige Menschen, Rheinldnder
sind lebenslustig und fréhlich* [10, c. 34], xoua 11e 30BCiM HE O3HAYaE, 10 KO-
JKEeH HIMeIlb MO3UTUBHO OLIHIOE BCIX MPEJCTAaBHUKIB CBOET €THIYHOI IPYIIH.

SIKII0 3MIHIOETBCS KpUTEPil 3apaxyBaHHs cede (MOBLISA) 10 TIEBHOT €THIY-
HOT TpyIH, TOOTO, KOJH 31MCHIOETHCS OLIHKA HE YCI€l Hallil, a MPeICTaBHU-
KiB, HANpUKIaJ, 1HIIMX (efepalbHUX 3eMellb, IHIIMX BIKOBUX YH COIialb-
HUX TPYII, 10 SKAX MOBEIb ceOe HE BIIHOCHTB, TO 3MIHIOETHCS, BIJIOBIIHO,
1 OIliHKa aHaJi30BaHOI IPYIH, OCKUIBLKU 3’ SIBJISIETHCS HOBA OMO3HUINSA ‘MU~ —
“IHmi”, PE3Y/IETATOM HOTO € YK HeraTHBHA OIlIHKA 1HIIUX MPEJICTAaBHUKIB
“cBoei” eTHIUHOI rpymu. Maemo Ha yBasi, HATIPUKTIAT,

— BUP&)KCHUI aHTATOHI3M y BiIHOCHHAX MiXK 3aXiTHHMH Ta CXITHUMH HIM-
LSIMH, SIKHH BiTOOPaKAETHCS Y MEPIILy YePry Y HEraTUBHUX CIepeomunax oji-
HuX A0 iHmux: Ossis sind Stasiagenten 3 TOUKH 30py 3aXiHUX HIMIIIB, Wessis
sind eingebildete Kapitalisten y 6aueHH1 CX1IHUX HIMIIB;

— HACMIIIUIMBE CTABJICHHS HIMIIIB MIBHIYHUX PETiOHIB JI0 OaBapIliB Ta Ha-
Braku: In Bayern hat jeder einen Dackel und Frauen tragen Dirndl und die
Mcnner Lederhosen; Nordfriesen sind Makrellenfresser [11, c. 38].
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ETHiuHI cmepeomunu € 1OCUTH CTAOUTBHUMU Ta HE3MIHHUMH 1 MaJIO YUM
BIJIPI3HSIFOTBCS BNl ynepeocens. J{si MomanbIioro JHTBICTUYHOTO aHaIi-
3y JIOMUIBHUM € PO3MEXKYBaHHS TEPMiHIB cmepeomun Ta ynepeoaicenns |5,
c. 546]. ¥V 1OJICHHOMY MOBHOMY BIKHTKY sl TeleHI/I HE ;[H(bepeHul}omTLc;I
Ipore, y JIHTBICTHII TEPMiH cmepeomun BiJTHOCUTHCSI OLIBIIOK MIpOKO JI0
KOTHITHBHUX IPOIIECIB, @ TEPMIiH ynepediceltst 10 OLIHIOBAHHS MOYYTTSIMH.
OOuBa TEPMiHH YITKO PO3PI3HAIOTHCS 32 TaK 3BAHOI TPUKOMIIOHEHTHOIO
MOJIEIUIIO, PO3POOJICHOIO TEOPIEI0 YCTAHOBOK:

— KOTHITUBHHH KOMIIOHEHT 0a3yeThCsl Ha MPOIECaXx MUCICHHS, TOOTO Ha
Cy0’€KTHBHUX MEPEKOHAHHSAX, AYMKAX, YSBICHHAX 1 T. . Cmepeomunu TyT —
“Hate OaueHHs”, IO CIYKUTh eeKTHBHIN 00poOIi iH(GOpMAIIii 3 OTOYCHHS.
Cmepeomunamu 3a TaHAM TiIXOIOM BHCTYIATUMYTh TBEPIUKEHHS TUMy Alle
Deutschen sind fleifig;

— a()eKTUBHMH KOMIIOHEHT BUpPAXXa€ MOUYYTTS Ta OLIHKH, TOOTO BepOaib-
Hi BUCJIOBJIIOBAHHS TPO MOYYTTS, Taki SIK JI00OB-HETIO00B, KOM(POPTHICTH-
HEKOM(OPTHICTh. YIIepeaKeHHs 0a3yeThes Ha TaKUX a()eKTUBHUX MPOLEcax,
Ipu YoMy HieTbes MepeayciM Mo HETaTUBHI BIAYYTTS Ta 3HELIHIOBAHHS iH-
LIMX TPYI. Ynepeoswenns IPyHTYIOThCS Ha CTEPEOTUITHUX CYJKEHHSX, BiJl-
PI3HAIOTHCS BiA cmepeomunié cBOIMH Cy0’ €KTUBHUMHU NMOYYTTSAMH Ta OLIIHKA-
MH 1 MalOTh 3/1€0UIBIION0 HETATUBHUN XapakTep. Ynepedoicennsamu 3a TaHUM
MXO0JIOM BUCTYNIAaTUMYTh TBEPJUKCHHS TUIY Ich mag keine Auslinder, weil...

— KOMITOHEHT TIOBEJIIHKH OXOILTIOE TOTOBHICTh 200 HaMip TOBOJMUTH cebde
JIUCKPUMIHYFOYE JI0 00’ €KTa yrepemkeHHs. [Ipukitajamu Takoi rOTOBHOCTI 10
It € TBepIKEHHS Ha 3pa3ok Denen wiirde ich keinen Arbeitsplatz geben ab6o
Im Bus stehe ich auf, wenn sich so jemand neben mich setzt [4, c. 6].

[IpoBeneHe HaMu TOCTIPKEHHS TTOKA3aNo, IO cmepeomuny BIUIMBAIOTh Ha
JIO/IeH Ta CTUMYIIOIOTH (DOPMYBaHHS Y HUX BiOOpaKEHHX Yy Crmepeomunax
SIKOCTe! xapakrepy. BoHu He € BpomKeHUMH, a (POPMYIOTHCS Y TIPOIIEC] KHUTTS.
3MiHa YCTalIEHUX crmepeomunie BifOyBaEThCS ITi]] BILTABOM OCBITH Ta BIIACHOTO
JOCBIY CIUIKYBaHHS 3 MPEACTaBHUKAMHU 1HIIMX Hauid. EdextuBHuil Meton y
MOOJIAHH] HETATUBHUX CHEpeomunie — IHTepKYIbTYPHE BUXOBaHHS.

TepMinu cmepeomun Ta ynepedsicernHss 9iTKO PO3PI3HAIOTHCS 3a TaK 3Ba-
HOIO TPUKOMITOHEHTHOIO MOJIEIITIO, PO3POOIIEHOI0 TEOPi€l0 YCTaHOBOK, cie-
peomun CTOCYETbCS KOTHITMBHUX TIPOIIECIB, & TEPMIH YnepeodiceHHs — Olli-
HIOBAHHS MOYYTTSIMU. [IepCIEKTHBHIM HAMPSIMKOM BBAJKAEMO JTOCIIIKSHHS
CTHIYHHX CTCPEOTHITIB OKPEMHUX BIKOBHX Ta COMIaTbHUX TPYIL.
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Cxionoykpaincoxuti nayionanvuull ynieepcumem im. Bonooumupa Hans, m. Jlyeancox

ATAJIOT KYJIBTYP SIK OCHOBA ®OPMYBAHHS
MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIII

Y cmammi yzazanvneni ma cucmemamusosani nioxoou 00 cymuocmi no-
HAMMA 0iano2y Kyaibmyp ma ioeo cKia0o8ux KOMHOHEHMIG.
Kntouosi cnosa: dianoe Kyniomyp, MidcKyI1omypHa KOMYHIKAYIs, 6UXOBAHHA.

The article is devoted to the analyses and systematization of concepts of the
term “dialogue of cultures” and its components.
Key words: dialogue of cultures, intercultural communication, education.

B ymoBax HemepepBHOr0 3pOCTaHHS MIKKYJIbTYPHOTO CITUTKYBaHHS MiXK
NPEACTABHUKAMH DI3HUX KpaiH (OPMyBaHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMIICTCHIIT
CTYJICHTIB CTa€ aKTyaJbHUM 3aBJaHHSIM HaBYAIIbHO-BUXOBHOTO IPOIECY Y
BH3. Monoje nmokomiHHs, sike Ha0yBa€ BUILY OCBITY, Ma€ OyTH IMiIrOTOBICHO
JI0 aZIeKBATHOTO CIIPUMHATTS 1HILIOI KyIbTYpHU Ha 3acajax Jaiajory.

HaykoBuii iHTepec 10 MIKKYJIbTYpPHOI KOMIETEHIi cTaB 00’ €KTOM JO-
ciijpkeHHst Takux BYeHUX sk €. Bepemarin, H. anbckosa, J[. I'ynkos, B.
3inuenko, JI. 3uukina, B. Koctomapos, P. Minepya, €. ITacos, A. CanoxuH,
B. Cadomnona, I. Crepnin, C. Tep-Minacosa Ta iH. Benukuii BHECOK B PO3BH-
TOK TIpo0JIeMH Aiajiory KyyibTyp 3poownu M. baxriH, B. bidnep, M. Karan.
OcTaHHIMH POKaMH TaKOX 3’SBHUJIOCH 0arato ITUCEpTAIlifHUX TOCITiKEHb B
SIKUX MPUAIISETECS yBara pi3HOMaHITHHM acleKTaM MIKKYJIBTYpHOI KOMITe-
teHTHOCTI Ta komyHikanii (K. IBanoBa, O. Kazakosa, O. Kyumiii, O. JIeonTo-
BuY, I. M’s130Ba, JI. HoBikoBa, O. UekyH).

Merta cTaTTi IPOCTITUTH PO3BUTOK MOHATTSA Jiajiory KyJIbTyp B HAayKOBii
JiTepaTrypi Ta BUSBUTH HOTO CKIIa0B1 KOMIIOHEHTH.

Jlianor — HeBiJI’€MHa YacTUHA XUTTS JItouHU. BiH € 3aco0om peamizartii
KOMYHIKaTUBHHX 3B’S3KIB Mi’K HUMH, YUHHUKOM IXHBOT'O B3aEMHOT'O TIOPO3Y-
MiHHS. B3aeMoiist KyJabTyp, Aiajor MiXK HUMH — HAHOTBII CIIPUSATIMBA YMOBA
JUTSL PO3BUTKY MIKHAI[IOHAJIBHHUX Ta MIKETHIYHUX BiTHOCHH.

Inest mpo nianor Mae 1OocUTh AaBHi KOpHi. JlaBHbOTpelbKi ¢inocodu enoxu
SJUTIHI3MY CTBOPIOBAJIM JIAJIOTOBHI MPOCTIP HA OCHOBI JYXOBHOI KYJIBTYPH,
Ha BU3HAHHI ILTIOPAIi3My JYMOK, PIBHOTIPAB’ sl MTOTJISIIIB, BU3HAHHS 3arajibHO-
JOACHKUX MPUHITUIIB, CBOOOM Ta IIHHOCTI OCOOMCTOCTI Ta CYCHIJILCTBA B
iIOMYy.

V¥ nepiog CepeaHbOBIYUS [iajI0r BUKOPUCTOBYBABCSI B MOPATIBHUX LIJISIX.
VY cBoemy Tpakrtarti “/iamor mix ¢dimocodomM, iyneeM Ta XPUCTUSHUHOM
(paniy3pkuit pinocod-cxonact [T’ep Adensp e Ha noyatky XII cT. nepen-

© I'ycaenxo 1. 0., 2010
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0agaB He TIUTBKA AIATOT MK pi3HUMHA KOH(beCUIMH a i miaior Mix KyJIbTypa-
mu. [Ipu HOplBH}IHHl BipyBaHb, TPAAMLIiil Ta crI0cO0y JKUTTS PI3HUX HAPOMIB
BiH PO3IIISJIa€ CYTHICTh €TUYHUX MTUTAHB J00pa Ta 3114, OJarolisiHHS Ta BEJIU-
KOJIYIITHOCTI, IPaBANBOCTI Ta TIOMCTH, 3BEPTAIOUUCH JI0 ““MOpaNIbHOI (hiroco-
¢ii, sika € miporo Beix Hayk” [1, c. 312].

[IpobaeMu nianoriuHUX BiXHOCHH 3aifMaiy 0araTto MICIsl B TBOpax Hi-
Menbkux pinocodis I. Kauta, 1. @ixre, @. [lemrinra, 1. Cepaepa.

Bunathuii ictopux kymsTypu HMoran Cotdpin [epaep (1744-1803) Bra-
JKaB B3aEMOJIII0 KYJIbTYyp 3ac000M 30€pE)KCHHS KYJIBTYPHOTO PO3MAITTS Ta
BBa)KaB KYJIBTYpPHY 3aMKHYTICTh IUITXOM JIO 3aru0eri KyJapTypH. Bin Bka3y-
BaB, 1110 “‘€JIMHUH JIAHITFOT KyJIbTYpH’ CHOJyYa€e Mk COOOF0 Pi3HI HAPOIH, 110
ICHY€ B3a€MHUI 3B 130K 0araThOX KyJIbTYp, 1 OCKUTBKH “yKpal MOMHIKOBUM
BHCHOBKOM OyJI0 0 Ha IMiJICTaBi JOCKOHAIIOCTI, IOCATHYTOTO HAIII€I0 B YOMYCh
OJTHOMY, pOOHTH BUCHOBOK, III0 BOHA TOCKOHAJIa B YChOMY ’, TOMY OJIHA KYJIb-
Typa Ma€ BUKOPHCTOBYBATH JIOCBIJI 1HIIOI Ha MUIAXY 70 mporpecy: “Jlocsin
KOXKHOTO BeJIE BIIEPE, a PO3yM Ta CIPABEUIMBICTH CIIPaBaM BCIKOTO JOAA-
JIyTh TIOCTIHOCTI, KpacoTH Ta copa3mipHocTi” [6, c. 440-444].

3BepHeHHA (i0co]iB 1 MUCTUTENIB 10 MPOOJIEMH JiaJIory B iCTOPUYHO-
My CEHCI 3aBKIH 03HA4YaJlo 3MiHy HayKOBOI MapaJurMu. Y Yacw aHTUYHOC-
Ti 11e OYyJI0 TTOKa3HUKOM TOTO, [0 Mi(iuHE CIPUHHSATTS CBITY 3MIHHIIOCS Ha
¢binocodcbKo-TUCKYpCHBHE KpUTHYHE MUcIeHHs. Jliamoru mepiony Bimpo-
JDKEHHS O3HaYa Iy (POPMYBAHHS HOBOI ITapaIiurMi, HOBOTO THITY MICIICHHS.

CyuacHa HayKa TaKOK MOYMHAE MEPEXif 0 HOBOTO OISy Ha OyTTS JIr0-
JUHH. | B 3B’S3KY 3 MM JaJIOT KYJbTYP MOXKE PO3TJISAATHACS HE MPOCTO SIK
Mi3HAHHSA OfHI€T KYIbTYPH 1HIIOIO, a i SIK TXHS B3a€MO/isl, CTBOPCHHS HOBOTO
THUITy B3a€MOBITHOCHH MK IIPEICTABHUKAMHU Pi3HUX KYIBTYD.

Bzaemonist xynasTyp Cxomy Ta 3axony, DyXOBHI MOIIYKH, 3BEPTAHHS J10
LIHHOCTEH AyXa — roJoBHI TeMH (pi1ocoPChbKOro, Xy 10’)KHBO-ECTETUUHOTO, JIi-
TEpaTypHOIo Ta MeJaroriyHoro g1opooky M. Pepixa, sikuit BOauaB MailOyTHiH
PO3BHTOK JIFOJICTBA Y €JHAHHI, 00 “yCBIIOMIICHHS €THAHHS IPUPOIKCHE BCIM
HapoaaM” 1 “KOYKHHH HapoJl Ma€e CKa3aHHs, TPAIMIIi, SKi BUPAKAIOTH ITI0 ic-
tuny” [11, c. 111].

Bimomumii Himenpkuit ¢inocod Ocpanpy Illnenrnep, Ha BiaMiHy 10 M.
Pepixa, 3amepeuyBaB ijiel BCECBITHBOI €JJHOCTI y Mporpeci JrojacTea. Tum He
MEHII, y po3po6u1 cBO€T icropruHoi KoHmemnii O. HlneHrnep 3BEpTaE yBa-
ry Ha BHyTleIH}O equcn) KyJIbTypH PI3HHX YaciB Ta HAPOJIIB Ta HA 3aKOHO-
MIPHOCTI 11 PO3BUTKY: “NOBEPXHEBI €1eMEHTH (OPM OB IPEBHIX KYIbTYP
BCIOJIM 3HAXOIATh B KyJbTypax Oinbil roHUX [13, c. 55]. Kynbrypa mus O.
[Inenrnepa, MOB *kHBa 1CTOTa: BOHA 3 ABISETHCA, KUBE Ta BMUPAE, MPOXO-
JUTh BIKOBI CTyIeHi okpemoi Jroaunu [12, c. 150]. 3 uporo poOUThCS BUCHO-
BOK IIPO T€, IO BCI KYJITYPH, SKUMH O PI3HIMHU BOHH HE OYIIH, PO3BUBAIOTHCS
3a €TUHOIO CXEMOIO.
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s dinocodii Kapia Scniepca xapakTepHa Bipa B IyXOBHY €JIHICTh BChO-
ro sroscTBa. “OchoBa eroxa” OyIa JyXOBHUM BUTOKOM, KOPEHEM Ta I'PYHTOM
3araJlbHOICTOPUYHOTO OYTTS JTFOAUHU. Bes icTopist TI0ICTBa BUBHAYAETHCS SIK
“B3aeMHMI 00MiH B €1HOCTI criyikyBaHHs [14, c. 260]. Taka > €1HICTh, Ha
IyMKy ¢inocoda, icHye 1 B KyIbTypi “SK €JHICTh ()aKTUIHO 3aTaTBHOTO CBITY,
JKUTTEBUX (DOpPM, IHCTUTYTIB, ySIBJICHbB, BIpPyBaHb — €IHICTb HAPO/IIB 110 MOXO-
JOKEHHIO, MOBI, o™ [14, ¢. 261].

[JianoroBa xoHuermnuiss MOoBM Oyna po3pobiena B TBopax M. baxriHa i
nmpoaHaiizoBaHa Ta jornoBHeHa B. bidaepom. [{ns M. baxtina ta B. bidnepa
JUaJIor — 11e “KOPiHb Ta OCHOBA BCIX IHIIMX BU3HAYCHB JIFOJICHKOTO OYTTS, 3a-
TaJIbHUH NPUHIKIT po3yMiHHs. CaMOBH3HAYCHHS B KYJIBTYpl MOXKE PeajbHO
3MIHCHUTHCS JTUIIIE B TIPOIIECi OCOOIMBUX CTOCYHKIB MK MHHYJIUM, CYYaCHUM
Ta Maii0yTHIM JIroJIckKoro OyTTs [3, ¢. 38].

J71s1 BCTAaHOBJICHHS A1aJIOTy MK PI3HUMH KYJIbTypaMHu y>Ke BaKIHBHM €
Te, AKMM YMHOM el Jianor 3iiiicHioeThes. M. Karan Buainse tpu criocoOu
B3a€MOBITHOCUH MiX KyJIbTYpaMu:

— MOBHOLIHHUI PIBHONPABHUH Jialior, SKUi 3aCHOBAHO Ha B3a€EMHIii MTOBa-
31 KyJIBTYP, 10 O€PYTh Yy4acTh B KOHTAKTi, B AKOMY MarOTh Miclie piBHO3HAYHA
PENpe3eHTaTUBHICTh KYJIBTYP 3 METOIO iX B3a€MHOT'0 30araueHHs, B3a€EMHOIO
PO3BUTKY Ta B3a€EMHOTO BiIHOBIICHHSI;

— YTWIITapHEe CTaBJICHHS OAHIET KYIBTYpH 1O 1HIIOI, KOJU OTHA KYJIbTypa
HaB’s3y€ CBOIO CHCTEMY IIIHHOCTEH, 3HaUeHb Ta HOPM I1HIIIH KyJIBTYpi. Y Tako-
My pa3i He MOXKITUBE TTOBHOIIIHHE B3a€MHE 30arayeHHsI Ta B3a€EMHHN PO3BHUTOK;

— TiceBoianor abo MOBHE HEMPHUHATTS OJHIET KynbTypu iHmIOM. lle
MOXIIUBO TINBKM TPU CBIAOMIMH, IieCTIpSIMOBaHIN MO3HMIIT 130JAII0HI3MY,
KOJIM y CYCHUIBCTBI BUHUKAIOTH BiTOCOOJICHI, CKOHIICHTPOBAHI Ha co0i (KyJIb-
TypHi) TPYIH, AKi HE XOUyTh KOHTaKTYBaTH 3 IHIIUMH ‘‘HEMOBHOI[IHHUMH
“HM3bKUMU” KynbTypamu [7, c. 78-80].

be3yMoOBHO, 110 TUJIbKM MEPUIMA CIIOCIO B3a€MOBIIIHOCHH MOXKHa BBaXka-
TH [POTPECHBHUM, TAKHM, IIO CIPHSE PO3BUTKY nuBimizamii. | TOMY KOMy-
HiKamifo (abo miamor) Mix p13HI/IMI/I Ky IbTypaMi TPaKTYkOTh K “alexBaTHE
B3aeMop03yM1HH;[ TIBOX y‘IaCHI/IKlB KOMYHIKaTHBHOTO aKTY, SIKi HAJIEKATh JI0
PI3HUX HaMIOHATLHUX KYIbTYpP” [5, ¢. 26]. Tibky Ha 3acajiaX TAKOTO IMiIXOLY
MaroTh OyyBaTHCS BITHOCUHH y Cy9aCHOMY IOJIIKYJIBTYPHOMY CBITI.

B ymoBax chorojieHHs KyJbTYpHE B3a€MOPO3YMIHHS MK HapoJaMH Ta
OKPEMHMH JIFOIbMH BE/IC 10 B3aEMHOTO JyXOBHOTO BIAKPHUTTS 1 B3a€EMOIIPO-
HUKHEHHS KyJIbTYp, B3a€M030araucHHs 3arajbHOIOJCHKUMH I[IHHOCTSIMH 3a
YMOBH 30€peXXeHHS 1 PO3BUTKY HAIllOHAIBHOT caMOOyTHOCTI. TakuM YMHOM,
“cyyacHy BHXOBHY CHCTEMY MOTPiOHO PO3IIIAATH SK MIKOIY Aiajory KyJib-
Typ” [10, c. 189].

VY cydacHOMY pO3yMiHHI “Iiajior KyJabTyp” Mae IyXe ITUPOKE 3HAYCHHS,
10 SIKOTO BXOAWTH HE TUTBKHU CHUTKYBaHHS MK IIPEICTABHUKAMH KYJIBTYP, SKi
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TEPUTOPIaTBHO 3HAXOMSATHCS JIy’KE JAIEKO OJUH BiJl OJJHOTO, a U MK Tpe-
CTaBHUKAMH CTHIYHUX MCHIIHMH Ta MaJX HapOJiB, SIKi MPOXXHUBAIOTH HA Te-
puTopii ofHi€l KpaiHN i CTBOPIOIOTH, TAKUM YHHOM, 0araTcTBO HalliOHAIBHOI
KynsTypu. KyapTypHuii Aiajgor Hagae MOXKIMBICTS TOOAYUTH TIOBHOTY KYJIb-
TYPHOTO PO3MAiTTs.

B3aemogist kyabTypH i cy61<ynLTypH TaKOXK MPOXOJHUTH B (hopMi diasory,
IO CTBOPIOE KAPTHHY CBITY, SKa € JIIaJIOTOM, CYTh AKOTO MOJIATa€ Y BU3HAUCH-
HI TBOPYOi aKTUBHOCTI JIFOAMHHY, 11 BITHOIIEHHI 0 30BHIITHEOTO MPEIMETHOTO
1 BHYTPIIIHBOTO CBITY, B 3’CyBaHHI YHIKQJIBHOCTI W YHIBEPCATBHOCTI JIFOI-
CBHKUX MOXIIUBOCTEH [2, c. 43].

“Jlianor KyJabTyp” Ja€ 3MOTY OCOOHMCTOCTI HE TUTBKH 3aJTyYUTHCS O Bi-
TYM3HAHAX 1 3aTaJdbHOIIOACHEKUX I[HHOCTEH, a ¥ CAMOBM3HAYMUTHCS B CBITI
KYJBTYPH, BKITFOUNTHCS B 1 TBOPSHHS 1 BOAHOYAC YAOCKOHAIIOBATH ceOe SIK
cy0’exTa KynapTypu. ToOTO Iiasor KyJIbTyp pO3yMIETHCS HE MPOCTO K (op-
Ma CIUIKYBaHHS, a SIK THIT BITHOCHH Y MIKpO— 1 MakpocoliyMi (MK THIIAMU
KYJIBTYp — ICTOPUYHUMH, €THIYHUMH TOIIO) 8, ¢. 11].

JianoriuyHuii MOTJsI HAa KyJIbTypy mependadae i “ecradery uacis”, cBo-
€PIIHY TEPeKINYKY KyJIbTYp PI3HHUX IOKOJiHB, CIIBBIIHOLIEHHS IOCBIILY
00’ €KTIB CIIIKYBaHHS 3 BIAMOBITHIMU €CTETHYHHMH TPATUIISIMH, 32Ty ICHHSI
JI0 ICTOPUYIHOTO, ECTETHYHOTO JIOCBI Y JIFOJICTBA, 30CEPEIHKEHOTO B ITaM SITKaxX
IYXOBHOI KyJIBTYPH MUHYJIOTO 1 cydacHOro. byTn B KyJbpTypi 03Ha4ae BCTy-
MaTH B CIIJIKYBaHHS 3 MUHYJIHM Ta MaiOyTHIM. Sk Bimmivae biOnep, Kyib-
Typa ctae GopMOr0 OyTTS 1 CHIJIKYBaHHS JIOACH PI3HUX KYJIbTYpP, POPMOIO
Jiayory KyJIbTyp, CTBOpEeHHs “cBiTy Brepiie” [4, c¢. 288]. ToOTo0, B cepenuHi
cebe KyJbTypa HE YCBIIOMIIIOETHCS 1 TUTBKM TP B3a€MOJIi, A1ano3i pi3HUX
KyJbTYyp CTAaOTh 3PO3YMIUTMMH MPHHIMUIHN i OCOOJUBOCTI KOKHOI OKpeMOi
KyJneTypH [9, c. 14].

Kynbrypa XXI cromitta TpeicTaBse co0010 CBITOBUH iHTErpauiiHui
TPOIEC, B AKOMY BUOYBA€THCS 3MIIICHHS €THOCIB 1 KyseTyp. Ip bomy Kosk-
HA HaIlis [par#e 36eper’m CBOI HAI[IOHATBHI IIIHHOCTI, TaKi sIK MOBa, MHCTE-
ITBO, 3BUYAi Ta TPAAUIIi], CBOIO HalliOHAIEHY MEHTaJIbHICTB. L{e Bexe o cTBo-
PEHHSI COIIOKYJIETYPHOI CHTYaIlil, KOJIM JIFOJIMHA CTOITh Ha MEXI KYJBTYD.
B3aemoist 3 pi3HUME KyJIBTypaMH MOTpeOye Bix HEl pO3yMIiHHS, ITOBArd JIo
HaI[IOHAJIBHOT 1IECHTHYHOCTI, TOOTO TOTOBHOCTI JI0 JIIalIOTy Ha OCHOBI c(op-
MOBAHOI IJIAaHETAPHOI CBITOMOCTI Ta 3aCBOEHHI €IIEMEHTIB 3arajbHOIOCHKOT

KyJbTYpPH.
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Henucenxo C. H.', Pomanuyk O. B.%, Mamegisac O. B.% Ilpouyenxo Y. M.?
Jlvgiecokuil nayionanonuil ynigepcumem imeni 1. @panka’,
JIvsiscokuil deparcasrutl yrigepcumem Qisuunoi Kyromypu?

POJIb KOHIEIITY N[OBHOi KAPTUHMU CBITY
B AHTPOIIOLHEHTPUYHIM JIHBICTUYHIHN ITAPAJIUI'MI

YV emammi posensanymo ponv konyenmy Mo8HOI Kapmunu c6imy 6 aHmpo-
noyeHmpuyHitl aiHesicmuyHitl napaduemi. Ilpoananizosano pons KoHyenmy
MOBHOI KapmuHu C8Iimy 8 Cy4acHitl Ninegicmuyi.

Knrouosi cnosa: mosna kapmurna ceimy, NiHeGICMUYHA NAPAOUSMA, KOHI-
MuUeHa Mooeb.

The article deals with the concept role of world language picture in the
anthropocentric linguistic paradigm. The concept role of world language
picture in the modern linguistics is analyzed.

Keywords: world language picture, linguistic paradigm, cognitive model.

Sx 3a3naqae /1. O. 1oOpoBoibChKHi [ 1], pO3BUTOK MOBO3HABCTBA MOKHA
omnucarty Ha 0a3i MeTahOpHUUHOT0 MasiTHUKA. JITHIBICTUYHUIT MasTHUK 3aBX/IH
pYyXa€eTbes MIBUJLIE MK IBOMA TOJISIMH, K1 IO3HAYAIOTHCS SIK “TaKCOHIMiA™
1 “mromuHa”.

Ha cporonHi, He3Baxar04u Ha MPOTUPIYYsl, MOKHA OJJTHO3HAYHO CTBEPIKY-
BaTH, III0 MOBO3HABCTBO BIIEBHCHO PYXA€ThCS B HANPAMKY “mroanHa”. [Ticms
MParMaTHYHOTO HAMPSIMKY 70-X pOKIB MHHYIIOT'O CTOPIYYs 3MIITHIOIOTHCS TaKi
PHUCH JHTBICTUYHUX JTOCITIKEHD SIK OPIEHTAIIIS] HA EMITIPU3M 1 YCHE MOBJICH-
Hsl, HA CEMaHTHYHI 1 KOTHITHBHI IPOOJIEMH, IICHTPUYHICTB JICKCUKOHY, MTOIIYK
TICUXOJIOTTYHOT PeabHOCTI JIIHTBICTUYHOT MOJIETI 1 T. II.

VYce Oinbliie BiJ3HAYAE€THCS aHTPOIIOICHTPUYHICTh MOBO3HABUMX JIUCITH-
IUTiH (aHATi3 AUCKYPCY, AOCIIMKEHHS MIajory, COIiajabHOI i MCUXOMIHTBiC-
Tukn). Lle Bce CBiAYUTH MpO 3MiHY MapagurMu B JiHrBicTHIi. Ilpu mpomy
Ba)KJIMBO BPaXxOBYBATH 1 MUHYJIi €Talld MOBHUX JOCIIIKCHb, SIKi XapaKTepH-
3yBaJUCS MOIIOHUMH aHTPOIIOLCHTPHYHUMH pUCaMH 200, IHIIUMH CIIOBAMH,
KOJIMIITHIME PyXaMH JTIHBICTHYHOT'O MasTHHKA y OIK “JTIOIUHA.

[HBeHTapU3alis KOHIENTYaIbHOTO arapary BiJIIOBIIHUX MOBO3HABUYHX
napajurM Mo)ke OyTH KOPHCHOIO JUIsl JIHTBICTHYHUX CTYAIH ChOTOJCHHS,
TOMY M0 0arato MOHATh MUHYJIUX IIKiJ, SIKi IM3HIIIE BITaJH TOBHICTIO B He-
OyTTsI, 3HOBY TeTIep BiAPOKYETHCS.

Ane o6 mi MOHATTSI OKMBUTH 3HOBY, TpeOa CIOYATKy X OCMHUCIHUTH i
chopMyIHOBATH HOBHUMH TEPMiHaMH, TOOTO 3pOOMUTH TepeKia]l Cy4acHUX
MOBHUX TapaJurM BiMOBITHOIO METAMOBOIO.

OnHUM 3 IUX [TOHATH, HA IKUX TpeOa NeTabHIIIe 3yMUHUTHUCS, € KOHIICIT
MOBHOI KapTHUHH CBITY, KU po3risinys 1ie Jleo Baiicrepoep B 1961-62 po-

© Jenucenxo C. H., Pomanuyx O. B., Mameisc O. B., IIpoyenxo Y. M., 2010
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Kax, a BIH BUXOJIUB 3 TIOHATTS T'yMOOJIbTOBCHKOT TeOpii MorIsy Ha cBiT [2].

A TOMy HaIe JOCIIDKCHHS NIyKae BiAMOBIAb HA MUTAHHS: SIKY POJb Bi-
Jirpae KOHIENT MOBHO{ KApTHHU CBITYy B @HTPOIIONECHTPUYHIH JHTBICTHIHIN
napaaurmi?

ITepru 3a Bce BiAMOBiAb Ha I1¢ MUTAHHS TpeOa IIYKAaTH y CTPOTiH i sk Hali-
MOBHIIIIN Ta 6€3IOMUNKOBIH peecTpalil THIBICTUYHUX (DAKTIB, 110 MEPEXO0-
JIUTh, B OKPEMHUX BHIAJKaX, IPOCTO B iHTENEKTYaIbHUNA CHIOPT. Y Iii HAayKO-
Bill MapaJurMi Takuid KOHUENT, SK MOBHA KapTHHA CBITY OyB OW He JuIile He
KOPUCHUM, a HaBITh LIKIIJTHBHAM.

AJte SIKIO pO3TIIAIaTH JOCHTIKEHHS MOBH IiJI KYTOM 30py NEBHUX MEH-
TaTbHUX (DEHOMEHIB, SIKI BIATBOPIOIOTHCS Y MOBI 1 HEO K BTIIHOIOTHCS, TO
TIepI 32 BCE TaKi KOHIENTH BiJIITPAIOTh BEAYYY POJIb 1 JO3BOJIAIOTH 3pOOUTH
BHCHOBOK TIPO KOTHITHBHI 200 KOHIENTYaJbHI TPAKTyBaHHS, SIKi CTOSTH 3a
HUMU.

Y paMKax JiHTBICTHYHOI TE€Opii 3 TAKOIO MOCTAHOBKOIO MUTAHHS KOHLIEITY
KapTUHU CBITY MOXHA HaJgaTu (YHKIIII0 OpraHi3yodoi isiel, aka mos’s3ye BCi
okpeMi ¢aktH i peHomenu. CydacHa JiHTBiCTHKA (OCOOJIMBO H KOTHITHBHO-
OpIEHTOBAHI BapiaHTH) BH3HAJA, L0 peaibHO (PYHKUIOHYIOYa MOJAEIb JIIOI-
CBKOi MOBH MO’KE PO3BHUBATHCS, TUTBKU OEPYUH IO YBaru BU3HAHI TUITH 3HAHb.
3pO3yMITH IO TOYKY 30pY JIHIBICTHII JOMOMArae Mepir 3a BCE MUCTEIBKE
CBITOOQYEHHS, SIKE OJHO3HAYHO JIOBEJIO, MO MPH OypXJIMBOMY PO3BHUTKOBI
KOMIT TOTEPHOTO MOJICIIOBaHHS CIIPHUHATTS 1 BUPOOJICHHS MOBHHUX BHCJIOB-
JOBaHb HE JIUIIC aKTHBI3yIOTh NPaBUjla YTBOPEHHS BIpHO TOOYJIOBaHUX pe-
4eHb ((POpMyYITIOBaHHS SKUX OyJIO MPAKTUIHO B yCiX TAKCOHIMIYHUX TEOPIsX,
cepen SIKMX TEpII 3a BCe TeHepaTuBHA TpaHc(opMaTuBHA rpaMaTHKa), a Ta-
KO>XK MOBHI PEJICBaHTHI 3HaHHSA CBITY (aje 0e3mocepeiHbO KOPEMOITh 3 Ha-
MM KOHIIEITOM MOBHO1 KapTHUHH).

KopoTko mepepaxyemMo HalBakJIMBilllI MUTAaHHS Cy4acHOI KOTHITUBHO-
OpIEHTOBAHOI JIIHTBICTHKH, SIK1 1 TIATOTYBAJIN BIAPO/KEHHS KOHIIETITY MOBHOT
KapTHHU CBITY.

1. MoBHI CTPYKTYpH € pedaekcaMul IEBHUX KOTHITHBHO-KOHIIETITYaTbHUX
CYTHOCTEM.

2. OcHOBa OIMUCY 1 TIIyMa4eHHS. MOBHUX ()EHOMEHIB (BIAMOBIIHO 0 TIep-
IIMX Te3) 3HAHHS.

3. MoBHe 3Ha4YCHHS — I1€ JTIHTBICTHYHUH KOHCTPYKT, IKUI HE MOKE BifIO-
BiJIaTH KOJIHIH IICUXOJIOTTYHIN PeaTbHOCTI.

4. OHTOJIOTIUHUII cTaTyC MAIOTh HE 3HAUCHHS, a KOHIENTYaJIbHI CTPYKTY-
pH, TOOTO NpPEACTABHUKU 3HAHB.

5. 3HaHH MOBH 1 3HaHHS CBITY TICHO OB’ 5I3aHI OJIHE 3 OJTHHUM.

6. MoBa € He nuie 3aco000M KOMYHIKalii, a i IHCTPyMEHTOM OHTOJIOTIi
3HaHb.

3 IIFOTO BHUILUIMBAE BAKIMBHUI JUISl HAIIOTO JOCHIPKEHHS BHCHOBOK, SIKHIA



Bumyck 16. 97

MIPEJICTABIIE MOKIIMBY Je(iHIIIF0 KOHIIENITY MOBHOT KAPTUHH CBITY, a caMme,
0 MOBHY KapTHHY CBITY OyJIyIOTh KOTHITHBHO-KOHIICNITYallbHI CTPYKTYPH,
SIKI OHTOJIOTI3YIOThCS Y TICBHIH MOBI.

[HmIMMu ciioBaMu, IEBHUM CITOCOOOM opraHi3OBaHa cyma 3HaHb (i BiJno-
BIJTHO TUTIB 3HaHI>) SIKi HEOOXiHI JUI CBIZIOMOTO (byHKulOHyBaHH;I MEBHOT
MOBH 200 CYKYITHICTB yCiX 3aq)11<c03aH1/1x y TICBHIll MOBI YsIBJICHb HOCIiB MOBH
PO CBIT 1 € MOBHOIO KapTHHOIO CBITY.

MoBHY KapTHUHY CBITY MOYKHA OPIiBHATH 3 reorpadivyHoio KapToro, 3a J0-
ITOMOTOI0 SIKOi MOJKHA O1TBIII MEHII YSIBUTH PO3TAIlyBaHHS CBITY. OCKIITBKH
CyJacHa JIHTBICTHKa OIlepye HE JIMIIC 3HAYCHHSIMH, a ¥ KOHICITYaTbHUMH
CTPYKTypaMmu, TO Bke BaiicrepOep BUCTyIae mpoTH KOHIENTY 3HAHB 1 TBO-
PHUTB Yy IILOMY 3B’SI3Ky MOBHOCEMAaHTHIHUMH OCHOBHUMH KaTETOPisSIMH 3Mic-
TiB (TTOp. cy4acHi (QpeimMu, cKpinTH, creHapii, ciienn i T. 1.). Takox MOBHa
KapTHHA CBITY (AK 1 CTATUCTHYHHUMA KOPEJST “MOBHUH MIDKCBIT) MOXe OyTH
3pO3yMIJIOI0 HE3BaKAIOYM Ha O3HAYEHHS ‘‘MOBHA” SK KOTHITMBHA CYTHICTB,
TOMY L0 BOHA YTBEP/XKY€ETHCS 3MICTaMH, a HE 3HAYEHHSIMU. 3 OJTHOTO OOKY 11e
BiJTHOCHUTBCS 10 MEHTAJILHUX MPOIIECIB, a 3 IPYroro A0 GpyHKLiA MOBH.

[Ipu npoMy HEOOXiTHO 3YMHHUTHCS I KOPOTKO MPOJISMOHCTPYBATH 3HAa-
YeHHS IMX 1Jed Ha aHammi3i iAioM. 3BepTaHHS 0 KOTHITHBHHUX OIeparlii
YMOXKIIUBJIFOE aJ€KBATHUH OIMUC MPHPOIHOI MOBHOI iH(DepeHIii, ik Tpaau-
miHe JochipkeHHs ¢pazeosorii. Tak, HANMPHUKIIAJ, KOTHITHBHY MOJICNb BH-
HUKHEHHS 3Ha4YeHHs i71ioMHU ein weifier Rabe (nocn. Oumuil BOPOH) IMILTIKY€
MpoIieTypa 3MiHU KOMIIOHEHTIB CEMaHTHYHOTO IPOTOTHITY “Rabe” (1oci. Bo-
POH) sik HexapakTepHoro. Y dpeiimi “Rabe” neHTpoM € “gapba” HarlOBHEHE
KOHIICNTYaJIbHUM 3MICTOM “wopHuil” y HOPMaJIbHOMY po3yMiHHi. [Ipu 3miHi
3MICTY IIbOTO IICHTPY Ha MPOTUIIEKHUN “‘wopnuil” — “6inuil” nocaraeTbes ce-
MaHTUYHUI Pe3yJIbTaT He3BUYAWHOTO, HEMPABIIBHOTO. [Ipy MpOTHUCTABICHHI
¢bpeiimy “Rabe” (6opona) 3 pe3yabTaTuBHUM (peiimom “Mensch” (nro0ouna)
BUHHKAE aKTyaJIbHE 3HAYCHHS 1JIIOMH “He38uuatina atoouna, 0iia 60poua, io-
OUHa, KA Pi3Ko GIOPI3HAEMbCsL 8i0 THUUX .

AKTyanbHe 3Ha4YCHHs 1ioMH “‘eine neue Platte auflegen” nocsraeTbes
3a JIOTMIOMOTOI0 IHIIMX KOHIENTYaJIbHUX MPOUEAYp. Y BUXIIHOMY CKpPHIITI
“Musik horen” (cayxamu mysuxy) By30d “Inhaltstréiger” (nociii 3nauenus)
3alOBHIOETBCA KOHIENTOM ‘“‘Platte” (naacmunka). lleld KOHUENTyalbHUH
3MICT BY3Jla TIEPEHOCUTHCS B KOPEIIOIOUUH 3MICT Pe3yJIbTATUBHOTO CKPHII-
1y “Gespréich” (posmoséa) 1 BUTICHSIE IPU IIbOMY MPOTOTUTIOBHIA 3MiCT I[LOTO
By37a “Thema” (mema), BAHUKAE aKTUBHE 3HAUYCHHS 17TIOMU “npunuuumu po3-
M08y Ha yio mem)”’ OYKBaJIbHO “3Hamu niacmunk)”. s onrcoBa MOeIb Mae
01BN MOTEHLIIaM, HIXK PeIMETHA MOJIEIIb “TIEPEHOCY 3HAUEHHS, TOMY IO
OepeThCsl 10 YBarW He ornepallisi 3 MOBHUMH 3HAYCHHSIMH, a TBOpPYE 3aCTO-
CYBaHHS YK€ HAsBHOT'O 3HAHHS IPHU OHTOJIOTI3allil HOBOTO KOHIICTITY, KUt
MOJKe OYyTH BiJITOBIIHUM IICHXOJIOTTUHIN pealbHOCTI.
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11100 ycBiTOMHUTH POJTH KOHIIENTY MOBHOI KAPTHHU CBITY B Cy4acHiH JIiHT-
BICTHIIi, MOTPIOHO 1€ PO3IMIITHYTH Mi3HABAIBHO-TCOPETHYHUHA IOCTYJIAT,
SIKUH BUAAETHCS BAKIUBUM JIJIsl BUPIIICHHS c(hOpMyTbOBaHOT HAMHU MPoOJIe-
MH. Y MEHTaJIbHOMY MPOCTOPI JIFOACTBA OJHOYACHO iICHYIOTh 0araTo Mojesneit
cBiTy (a He ynumie oxHa). L{i Mozeni cBiTy 3’ IBISIOTHCS Ha JIOT14YHIN TUIOIIWHI,
SIK B3a€MOBHKIIIOYAI04l MEHTAJIbHI CYTHOCTI (TIOp. HAMp. pesiriiiHa Ta HayKoBa
Mozeni cBiTy). [IpoTe, BOHM MOXYTb ICHYBaTH y CBIJOMOCTI OJHI€T JTIOIUHU
Nopsi/, He3BaXKalouu Ha (PyHKLIOHYBaHHS MeHTalbHOI cepu. Tak oxHa i Ta
cama JTIOJIMHa MOXKe 3’SIBUTHCS, SIK HOCIH ‘“HaiBHOI”, HAYKOBOI, PEIiriiHOT 1
MihostorigHoi (rmop. pi3HOMaHITHI Miu abo MipH peKIaMu) MOJEINI CBITY.
KokHa 3 HUX (YHKIIIOHY€E B MEBHIN cepi KOTHITUBHOT AisUTLHOCTI JIFOMHY.
VYci MOXIIMBI MOJIETI CBITY PIBHOIIPABHI 1 HE MOXHA 1X MOJUIMTH Ha “‘CrpaB-
KHI” 1 “¢aTpIIuBi”’, TOMY 10 BOHH HE TOSICHIOIOTHCS ITUMHU TepMiHaMu. OHa
MOJICTIb CBITY HE MOKe OyTH “Kparmoro” abo “Tipiroro”, BOHU pi3Hi i HaMara-
I0ThCS, JSKYIOUH 1[Il PI3HOMAHITHOCTI, Mi3HaBaTH a0COJIOTHE 3 PI3HUX Ha-
HPSIMKIB.

€ Jsunie oJHa MOJIelNb CBITY, Sika MOXKE BiAirpaBaTh BeIy4y poJib, a caMe
MOBHA KapTHHA CBIiTy, AKa IHIIUM TEPMIHOM Ha3UBAE€TbCs “HAIBHA MOJEIb
cBity. Ii 0co6muBicT MONATaE y TOMy, IO I MOJIENb CBIiTY JaHa BUMYIIEHO
KOXKHIH JTIFOIMHI 3 11 piJTHOIO MOBOIO 1, SIK TIPABWJIO, HA BIAMIHY BiJI IHIIIMX MO-
JieJiel CBITY, HOCUTh 000B’SI3KOBHH XapakTep.

“HaiBHa” MO/eNb CBITY, SIKa HAM JTAETHCS 3 MOBOKO 1 KOKHOTO JTHS TIiJI-
TPUMYETBCS 1 3MIHIOETHCSI MOBOIO, HE BUTICHSETHCS, HAPUKIIA]] HAYKOBOIO
mognemmo. 11106 1me noBecTH, MOCHUTh OJHOTO TpuKiIany. Ha choroani mpax-
TUYHO BC1 JIOPOCIHI HOCIT HIMEIbKOI MOBH 3HAIOTh, 110 “Walfisch” (kum) He €
pubdoto (ToOTO BiH HE € pubOI0 B HAYKOBil MoJeni cBiTy). He3axaroun Ha 11,
BOHU BXKHBAIOTH CIOBO “Walfisch™ 1 He BUCTYNAIOTh IPOTH 3aKOHY PHPOJHOT
JIOTiKH, OCKUIBKH B HIMELbKi MOBHIN KapTHHI cBiTY Walfisch ne puba (i e
JIMIIEC TOMY, 1[0 BOHA TaK HA3UBAETHCS, & TOMY III0 BOHA TaK PO3IIIIAETHCS B
“HalBHII KapTHHI CBITY).

3adikcoBaHa y MOBI “HaiBHA” CBIOMICTh PO3JIISE 1 KiIacu(DiKye CBIT 3a
OJIHAKOBUMH KOTHITHBHUMH 3aKOHAMH, SIK HAYKOBa CBIJIOMICTh. JIuIie ocHo-
BH Knacncbifcauiﬁ pizHi. OcoOIMBOCTI, SIKi HepeneBaHTHi JUTSL HAYKOBOTO TIOSIC-
HEHHSI CBITY (Hanp T, 11O Walﬁsch mute y BOAI1 1 TOIIOHMIA JT0 BEJIUKOT prOH),
MOXeE 6ym B “HaiBHIN” KapTI/IHl CBITY HaI/IBa)KJII/IBIH_II/IM Bymu 6 oTke HEeKo-
PEKTHI BUMIAJIKHU, B SIKUX BIIXHUJICHHS MK “HAIBHOIO” 1 HAYKOBOIO MOCIISIMU
CBITY, 0COOJIMBO, SIKIIIO BOHU MPOSIBISIOTHCS, SIK TOMUJIKH, 10 MOKJIMBOCTI
crpoOyBaTH BUIPABUTH, IHTEPIPETYBATH B IICBHIH MOBI.

[o3a eHIUKIONEIMYHUMHU BU3HAYCHHSIME, HATIPUKIIA]], 3HAXOSTHCS TaKi
TBAapHUHU 5K KilLIKa, TUTP B OJHOMY BHUJI MOZeNi cBiTy (“KiKu”). Aje B iCHY-
104iii y MOBI1 “HaiBHI¥ CBIZIOMOCTI “KiIlIKa” MepI 3a BCE JIOMAIIHS TBapUHA
pa3om 3 cobakoro. TUrp i JIeB MepIr 3a Bce TBAPHHU, SKUX MOKHA TO0AYUTH B
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300MapKy, OT’KE BOHU HAJISKATh 10 OJJHAKOBOTO BUAY, SIK OT CJIOH i KPOKO/IUIL.

[TosicHeHHS IIMX MPUKIIAJIIB B TEPMIHAX MPOOIEMATHKN KApTUHH CBITY I10-
Kasye, IO pi3HI HEHAYKOBI OCHOBH Kiach(ikarlii (parMeHTiB CBITY MOXYTh
OyTH “HaiBHOIO” KapTHHOIO CBITYy. Y IIbOMY BHIIQJIKy KOHIICTITyalbHa OTIO3HU-
1is “cBiit a00 Uy>kuii” BiAIrpae BEJIUKY POJIb.

Knacudikaniitnumu napamerpaMu “HaiBHOI” TaKCOHIMIT (CIIBCTaBICHHS)
MOXKYTb CIIYT'yBaTH OILiHHI MTapaMeTpu “nobpe” — “moraHo” 4u “3a00pOHEHO”
— “no3Bosieno”. Lls oOcTtaBuHa 0COOIMBO BaXKJIMBA IS 1/1iI0OM, TOMY III0 BOHA
OpIEHTOBaHA MEHIIIOIO MipOIO OIHCOBO, a OUIBIIOI0 CHTYaTHBHO-MOJAIBHOIO.

MoBHa KapTHHA CBITY Ha BIJIMIHY BiJl HAYKOBOI MOJENI CBITY JIyXKe aH-
TPOTOIEHTPUYHA. |i MOJKHA HABiTh BH3HAYUTH SK “€rOIEHTPHYHA”, TOMY
10 BOHA TIPEACTABISIE “S-TyT-Ternep”. Y IMEeHTPI MOBHOI KapTHHH CBITY 3Ha-
XOANTHCS BIpHUH 1 MIHHKHN cy0’eKT, SIKM 4epe3 MOBY BimoOpaxkae cBiT. Lle
BCE Ma€ BEITUKE 3HAYCHHS JJISI OIMCY iJCOMATHKU B aCIICKTI MOBHOI KapTHHU
CBITY, OCKIIBKH IIs1 CyOCHCTEMa MOBH € SIK BiJIOMO, CUJIBHO SI-IIEHTpOBaHa. I3
IIUX CY/DKEHb BHHO, 1[0 KAPTHHA CBITY HE € YHUCTO JIHTBICTUUHHM, a O1IbII
MOBHO(DI0COPCHKUM 1 Mi3HABATBHUM KOHLIETITOM.
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CBO€EPIIHICTb MOBHU ITATEHTIB
AK ITPOBJIEMA TTEPEKJIAY

Onuc ocobnusocmetl nepedaui aneloMO8HOI namewmuol Timepamypu 3a-
cobamu ykpaincovkoi Mosu cmanosums memy oanoi cmammi. Came nepexna-
0aui yMOAHCIUBNIOIOMb O3HAUOMICHHSA 3 BUHAX00AMU NPOGIOHUX KPAIH, UIAXOM
nepexnady namenmis Ha ix suoauy. Ilepexknad namenmis He mintbku 3abe3neuye
BIMYUBHAHUX BUHAXIOHUKIG THPOPMAYIEIO NPO GIOKPUMMS 6 THUUX 0epiHcasax
i mum camum pobumas ix docmynHuMuy 051 YUCIEHHUX cneyianicmis, ane il no-
Jlecuy€e NPo8edeH s HAYK0BOI eKcnepmu3u nameHmHuM 8il00MCmMeEom Yxpainu.

Knrouosi cnosa: namenm, nepekiao, HayKo8o-mexHiuHa iimepamypd, Ho-
cil inghopmayii.

The article deals with the translation peculiarities of English patent texts by
means of Ukrainian language. The translators make possible to get information
on the progressive inventions of English-speaking countries by means of patent
translation. The translation of patent literature provides national scientists with
info on other countries inventions due to which makes them useful to numerous
specialists and eases scientific expertise by the Ukrainian Patent Department.

Key words: patent, translation, sci-tech literature, informant.

BunaxigHunTBO — HaliAaBHile 3aHATTS JTOAUHU. ChOTOJIHI, KOJIU PO3BH-
TOK HayKH, TEXHIKM Ta TE€XHOJIOTil Bce Oinblie HaOupae oOepTiB, Tema Ie-
peKIialy TaTeHTIB € HAJ3BHYAWHO aKTyalbHOI. AJDKE Terep, KOJHW BHCHA-
JKYIOTBCS TIPUPOJHI PECYPCH, JIIOJCTBY SK HIKOJM TOTPiOHI MpOrpecuBHI
BrHaxoau. Came ToMy BiIOyBa€eThCsl IHTCHCH(DIKALIS PO3POOKH 1HKECHEPHUX
00’€KTIB Ta BUPOOHHIITBA, CTBOPIOKOTHCS TIPUHIMITIOBO HOBI TEXHIYHI CHCTe-
MH, TiIBUITYIOTHCSI BAMOTH JI0 HUX.

be3cymHIBHO, MepeloBUMH JIepKaBaMU CBITY B raiy3i HayKd 1 TEXHIKH
€ BenuxobOpuranis # Cromydeni llltatn Amepuxu. Came TaM IIOPIiYHO po-
ONATBCS COTHI BIIKPUTTIB, K Mi3HIIIC 3HAXOASTH 3aCTOCYBAHHS MPAKTUIHO
y BCIX PO3BHHYTHX KpaiHaX 3eMHOi Kyimi, 30kpeMa if B Ykpaini. Ock domy
HayacTille IepeKIaaloThCs MATEHTH caMe IUX JepxkKaB. YKpaiHCHKUM Bye-
HUM Ta BUHAX1JHUKAM HEOOXIJTHO BOJIOHITHA INIMOOKHUMU 3HAHHSIMU B 00J1acTi
HAYKH{ Ta TEXHIKH, CITIJKyBaTH 32 MATCHTHOIO JIITEPaTyporo, 3HATH, SIKi BHHA-
XOJI BXK€E ICHYIOTb Y CBITI, JJI1 TOTO 11100, 3 OJHOr0 OOKY, 3aCTOCOBYBATH X
Ha TEPUTOPIi HAIIOI Iep)KaBH, NUITXOM KYIIBJII JIIEeH311 Ha BUHAXIJ Ta YI0-
CKOHAJIIOBATH iX, a 3 iHIIOT0 OOKyY, 00 HE BUTpadaTH 9acy Ha po3poOKy aHa-
JIOTIYHOTO TEXHIYHOTO PIllICHHSI.

© Jepdi E. T., 2010
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Came TyT Ha JOMOMOTY HPUXOIATH ITEpeKanadi, SKi yMOKIHBIIOIOTH
O3HAaHOMIICHHSI 3 BUHAXOJaMH TIPOBIIHUX KpaiH, IUIIXOM MEepeKIaay maTeH-
TiB Ha iX Bumauy [1, c. 23]. Amke nepekia MaTeHTIB HE TUTBKH 3a0e3reuye
BITUM3HSIHUX BHHAXIJHUKIB 1H()OPMALIEIO PO BIAKPUTTS B IHIINX JEpiKaBax
1 TUM caMUM POOUTH iX TOCTYITHUMHU JJIsl YMCICHHUX CIEIallicTiB, ane i mo-
JIETIIY€e TPOBEIEHHS HAYKOBOI €KCIEePTHU3M MATEeHTHUM BiIOMCTBOM YKpa-
iHn. He3nayHa moMmiiKa mepekiazada MOXE Cepiio3HO BIUIMHYTH Ha 3MICT
MATeHTy 1 3MIHUTH 00’€M NPaBOBOi OXOPOHU OCTAHHBOI'O. XOo4a TYT HE 30-
BCIM MO’KHA TOBOPHTH TIPO MEPEKiIa] NaTeHTy B 3aTaIbHONPHAHITOMY CEHCI
— IIBHUJIIE TPO MpoIenypy GpopMyBaHHSI HOBOTO TEKCTY, 338 CHEHUPITHUMHA
3aKOHAMHU JINCKYPCY B HOBOMY MOBHOMY cepeaoBuii [2, ¢. 12; 3, c. 43]. Ta-
KM TEKCT Ha MOBI NEPEeKIIaay MOBUHEH BOJIOJITH B TUIAHI 3MICTY BCi€lO TIO-
BHOTOIO HAYKOBO-TEXHIUHOI iH(popMarii, mpu IiboMy B HOT0 CMHCIIOBY CTPYK-
Typy BXOIATH €IEMEHTH, XapaKTepHi JUIsl FOPUAMYHOTO JOKyMeHTy. [laTeHT
€ HE TUTbKH TEXHIYHUM, aJle i IOPUANIHUM JOKYMEHTOM, 1 CBOEPIHICT HOTO
MOBH TIOJISITA€ B OPTAHIYHOMY MO€HAHHI HAYKOBO-TEXHIYHOTO CTUIIO 1 CTH-
110 0(hiliHHO-KAHIENAPCHKOTO, @ TAKOXK B KAHOHIYHIHM (hOpMi ONUCY NATEHTIB
BCixX BHUJIIB. Bukian marepiainy B HaTeHTI BiAPI3HAETbCA OUIBIIOI CYBOPICTIO,
HDK, HaIIpUKJIa]], BUKJIA] MaTepialy B TEXHIUHIN cTaTTi abo KHU3I [6, c. 76].

Omnmc ocodimMBoCTEl NIepenadi aHTIIOMOBHOI ITATCHTHOI JTITEPaTypH 3aco-
06aMu yKpaiHCEKOT MOBH CTAaHOBHTB Memny TaHOI CTATTi, O TOCATAETHCS M-
XOM BHPINICHHS TaKHX 3d60aHb: TOCIIIUTH CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI TEKCTY
MaTeHTY (30KpeMa, BUKIIA IiJie BHHAXOY 1 KPUTHKY IPOTOTHILY, IETaTbHAN
OIKC BHHAXOJY, MyHKTH (OPMYJIH BUHAXO/TY); BUSIBUTH Ta OMUCATH BHPA3H,
10 BUKOPHCTOBYIOTHCS; 3alPONOHYBATH MOXIIMBI BapiaHTH MEPEKIaay aH-
TJIOMOBHUX CTPYKTYpHHUX YaCTHH, BUPa3iB, 3aiiIMEHHHUKIB B TIaTEHTaX 3aco0a-
MH yKPaIHChKOI MOBH.

CIIA B TexHIYHOMY BiJHOIIECHHI € MPOBIIHOI KPaiHOIO B CBITi, Y 3B 3Ky
3 yuM came narentu CLHA mepexianatothes yacrimie 3a Bce. [latent CLHA
CKJIQIAE€ThCS 3 TPHOX OCHOBHHX YACTHH: 1) BHKJIAJ LiIeH BUHAXOMY 1 KPUTHKA
MPOTOTHITY; 2) ACTATLHUNA OMUC BUHAXOIIB; 3) MyHKTH (OPMYJIH BUHAXOY [0,
c. 77]. llepexian naTeHTy JOIUILHO MOYHMHATH 3 APYTOl YaCTHHH, 3 JICTATLHOTO
OITMCY BHHAXOJTY, OCKUTBKH TYT BUKIAJA€ThCS HOTO CyTh, 0€3 PO3yMiHHS SKOT
BaXKKO TIEPEKJIACTH 3aroJIOBOK IMATEHTY 1 Horo TekcT. B mepmomy aO3arni 3a-
3BAYall MICTUTHCS BKa3iBKa Ha 00JacTh, 10 SAKOI BIAHOCHTHCS BHHAXIZ, 1 Ha-
3UBa€ThCsl 00’ €KT BUHaxoxny: The present invention relates to a speedometer
cable and particularly to such cables and their fittings for use in automobiles.
CnpasoicHitl UHAXIO GIOHOCUMBCA 00 SHYUKO20 84Ty CRIOOMEmpPA i 0coOIUB0 OO
MAKUX SHYUKUX 8AJIIG, WO BUKOPUCMO8YIOmbesl 8 asmomooinix [8, c. 10].

[ToTiM BHKIIQAAIOTHCS HEMOIKH ICHYFOUNUX KOHCTPYKLiH (KpUTHKA IPOTO-
tuny): The main disadvantage of known machines for making flexible shafts
is that each layer of wire has to be twisted separately on a core... OcHogHUM
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HeOOIKOM BIOOMUX 6ePCINAMIE OIS HABUGKU SHYUKUX 8AJIIE € Me, WO KOICEH
wap Opomy HasUBAEMbCS OKpemo Ha cepoeunux [8, c. 106].

Jlani BCTAaHOBIIOIOTHCS 11T BUHAXOMY, IOCATHEHHS SIKHX JIO3BOJISE YCY-
HYTH BKa3aHi HellONiku: It is accordingly an object of my invention to provide
an improved pipe-cleaning device which will be employed to scour the inner
walls of both straight and curved sections of pipe. 3sadcaiouu na ye memor
MO20 BUHAXOOY € CMBOPEHHS B0OCKOHANEH020 NPUCMPOIO OJi OUUUJeHHSA MPY-
00K, AKULL MOdHce OYymuU GUKOPUCTNAHUL 018 OYUWEHHS 6HYMPIWHIX CMIHOK
NPAMUX [ 3I2HYMUX OLIHOK MpYOKuU.

[ToTtiMm ¥iie OnMC MaJTIOHKIB, 110 IOJIAFOTHCS 10 MaTeHTy: Fig. I is a general
elevational view, partly in section, of a flexible tubing structure constructed
in accordance with and embodying the principles of my invention. Ha man. 1
npeocmagiend 3a2anbHa 8epmuKaiIbHa NPOeKYis 2HYUK020 PYKA8d, BUKOHANO-
20 YACMKOBO 8 PO3PI3i Y 6I0NOGIOHOCHI 3 OCHOBHUMU NOLONCCHHAMU CRPABIC-
Hb020 euHaxody [8, c. 108].

B Tiit yacTuHi maTeHTy, KA MICTUTh I€TAILHUI OMKUC BUHAXOMY, 1 B TEKCTI
3 OMKCOM MAITIOHKIB BUKOPHCTOBYIOTHCSI CKJIAJIHI PEUCHHS 3 KiTbKOMa 3BO-
poramu. Hanpuxnan: // is thus to be noted that the spring 5 will be retained
in the hole of the boss 6 of the head number 3 by means of the portion which
is bent or formed at one of its ends as indicated at 8 to lock the spring 5, the
portion 4 forming a further driving means between the flatted portion 7 on
the shaft 2 and the head member 3, and at the same time permitting the major
portion of the tortional load on the shaft 2 to be taken by the flatted portion 7
in engagement with the flatted portion of the hole 1. Takum uurnom, crio 3a3na-
YUMU, WO NPYICUHA 5 YMPUMYBAMUMEMbCS 8 OMBOPi sucmyny 6 conoéxu 3 3a
00nOMO02010 YaCMUHU 4 8UCMYNY, AKA BUKOHAHA HA OOHOMY 3 U020 KiHYI8, K
ye noxazaro 6 mouyi 8, 014 Qixkcayii npyyrcunu 5; vacmuna 4 eucmyny npu-
SHAUeHa maxoxc 015 nepedadi enepeii 8i0 cnuochymoi Oinsiku 7 Ha 6any 2 00
201106KU 3, 1 8 MOUL Jice JHC HaC Ysi HACMUHA BUCTLYNY 00380S€ CHAIOCHYMIlL Oi-
JAHYL 7 NPUTIHAMU OCHOBHY YACMUHY HABAHMANCEHHS, WO CKPYUYE Al 2 npu
83aemo0ii 3i cnitocHymoro yacmurnoio omeopy 1[5, c. 178].

besmocepeaHpo miepe IPOHYMEPOBAHUMHE ITyHKTAMH (DOPMYIIA BHHAXOLY
4acTO BUKOPUCTOBYIOThCS Taki (pasu, sak: Having thus described my invention
what I claim is... Onucaswiu mitl unaxio, s 3asensio... The invention is hereby
claimed as following. Lum 5 3a161510 npo ceiti UHAXIO HACMYNHE.

Crig 3a3Ha4MTH, IO JIAIIC e OCTaHHIM BUIAJIO0K BIAMOBIAA€ MpaBUIIaM
BXKMBaHHsI ApTHUKJIIS, BUKJIAICHHUX B MiIPYYHUKAX HOPMATUBHOI IPAMaTHKH aH-
TTiHCHKOT MOBH.

BoxuBaHHs 3aliMEHHUKIB B NaTeHTaX, O€3CYMHIBHO, € YACTUHOIO O(]iLiii-
HOTO cTIi0. OCh JIEKITbKA IPUKIIAIIB:

1. 3alimeHHUKY TUNY thereof, therewith, thereafter, thereto i np.: Fig. 1
is a general plan view of an apparatus for forming mechanical transmission
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cables, embodying the principles of the invention and adapted to carry out
the methods thereof. Ha man. 1 306pajicena 3a2anbHa 20pu30HMAIbHA NPO-
eKyisi YCMAHOBKU, WO HABUBAE SHYYKI NPUBOOHT 84U, 8 SAKUX 8MINEHI OCHO-
6HI 10ei CNpasIHCHLO020 BUHAXODY, 1 3a OONOMO0K0 AKUX MOJICHA 30IUCHIOBAU
nos’sasaui 3 HUMU Memoou pooomu,; Fig. 1 is a side view, on a large scale,
showing a short section of covered rubber thread with the covering partly
unwound therefrom. Ha man. I 306pasicena y eenuxomy macuma6i 6iuna npo-
eKyisl, Ha SIKill NOKA3aHA HeGeIUKOl OLISIHKU 2YMOBOI HUMKU 3 NOKPUMMSM,
NPULOMY ROKPUMMSL YACmKo80 3usme 3 Hei [6, c. 209].

2. BaiiMeHHUKH TUNY hereto, heretofore, hereinafter:... in conjunction
with the accompanying drawings, and more specifically defined in the claims
appended hereto... . pazom 3 MaTOHKAMU I KDECICHHAMU, OeMATbHIUe ONUCA-
HUMU 8 NYHKMAX OpMYIU 8UHAXOOY, AKI MYM 000A0MbCs;

3. 3aiiMmeHHuKHU THIY Whereof wherebetween, whereas i np.: The supply
reel 98 is adapted to supply a wire 105 to the winding of forming station,
whereas the supply 99 is adapted similarly to supply a wire 106. Komywxka
98 moarce nooasamu opim 105 00 HasusouHoi 20106KU, MOOT AK Komyuika 99
maxKum dice YuHom moaice nooasamu opim 106 [6, c. 210].

MoBa HayKOBO-TE€XHIUHOI JliTepaTypH (a MAaTeHT — OJUH 3 >KaHPIB ILi€i
JITEpaTypH) € OJHIE 3 (GOpM (PYHKIIOHYBaHHS JiTeparypHoi MoBU. MoBa
MATCHTY MOETHYE B OOl pUCH MOBH TEXHIYHOI JIITEPATYypH 1 MOBH FOPHIUY-
HUX JJOKYMCHTIB; IIMM TMOSICHIOETHCSI TOH (DaKT, [0 B TEKCTaX MATCHTIB 4acTO
3YCTPIYArOThCS MITAMITH, KaHICIAPU3MH, apXai3Mu, sSKi HE CXHMJIbHI JI0 3MiH.
OCKiJIbKY HEOOXITHO TOOMBATHCS SICHOCT] BUKJIAy 1 PO3YMIHHSI 3MICTY, aJIeK-
BaTHOTO CIIPUHUHATTS iH(opMallii, 3aKIaeHO] B TEKCTi, TO OMUCH (0COOINBO B
OpUTAHCHKHX MaTeHTax) 00’ €MHi, OaraToCIiBHI.

He MoxHA rOBOPHUTH MPO TEPEKIIa NaTCHTY B 3arajbHONPUUHITOMY CEH-
Cl — MIBHJIIIE PO TpoLeAypy HOpMyBaHHS HOBOTO TEKCTY, 38 CIICIU(DITHUME
3aKOHAMH JHCKYPCY B HOBOMY MOBHOMY cepeloBHII. Takuil TeKCT Ha MOBI
NepeKiIaay MOBHHEH BOJIOMAITH B IUIAHI 3MICTy BCI€IO IMOBHOTOK HAYKOBO-
TEXHIYHOI ichopMaui'i [IPY IIEOMY B HOTO CMUCIIOBY CTPYKTYPY BXOISITH €JIe-
MEHTH, xapaKTele IUTSL IOPUANIHOTO TOKYMEHTY. HlKaBO 10 FOPUANIHOIO
CHJIOIO BOJIOJIE JIMIIE TTAaTeHT, O(OPMICHHN Ha MOBI KpaiHH ITaTCHTYBaHHSI
[7,c.132].

[epexmaz Bke BUAAHOTO MATEHTY MOBHICTIO BTpAdae 10 CHTy. TeKkcT ma-
TEHTHOTO OTHCY, “TIEPEHECEHUI” B IHIIOMOBHE CEPEIIOBHILE, SKIIO 1 € JI0-
KyMEHTOM, TO JIMIIE B IIHPOKOMY CEHCi, TOOTO HocieM HAayKOBO-TEXHIUHOT
iH(popMarii, mpu3HauUeHOI U Mepefadi B 4aci i MpocTopi 1 CHiBmagae 3a
(hyHKII€I0 3 TAKMMU JKaHPaMHU 5K CTaTTS UM J0MOBiAb. OTKe, MU MaeMO CIIpa-
BY 3 HETHIIOBHM JUIS IIATCHTHOI MPAKTUKHU SBUIIEM — 3MIHOIO (DYHKIIIOHAIb-
HOT'O CTHIIIO IpH repekiani. Taka cremnudika MaTeHTHOIO TEKCTy BUMAarae
0COOJMBOIO MIIX0/Iy TPH HaBYaHHI NiepekianaviB. Kpim Toro, mpu nepekiai



B

104 Hayxogi 3anucku. Cepist “®inonoriyna’

MATCHTIB BAXJIMBE HE TUIBKH XOpOIe 3HAHHS MOBH, HAOYHA CIICIiai3allis,
ajyie 1 eKCTPANIHTBICTHYHI 3HAHHS, TTOB’53aH1 3 MATEHTHUM 3aKOHOJIABCTBOM,
3HAHHSM TPaBWIT OPOPMIICHHS MATEHTHUX IOKYMEHTIB.

TaxkuM 4UHOM, MH MOKEMO 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH:

1. Matent CLIA cknagaeTscs 3 TphOX OCHOBHUX YacTHH: 1) BUKIIA el
BUHAXOJY 1 KPUTHKA MPOTOTUMY; 2) ACTAIbHUN OMHC BUHAXOIB; 3) MyHKTH
¢dopmynu BuHaxoxmy. [lepekian maTeHTy MOUITBHO IMOYUHATH 3 JACTATHHOTO
ONKCY BUHAXOAY, OCKUIbKH TYT BUKJIAAETbCA HOTO CYTh, 0€3 PO3yMiHHA SKOT
Ba)KKO ITEPEKIIACTH 3ar0JI0BOK MATEHTY 1 HOr0 TEKCT;

2. BxuBaHHS 3aiMCHHHKIB B TIATEHTaX € YaCTHHOK OQIMiHHOTO CTH-
mo (thereof, therewith, thereafter, thereto, hereto, heretofore, hereinafter,
whereof, wherebetween, whereas mouyo).

3. Ilepekyan BKe BUAAHOTO MATCHTY MOBHICTIO BTpadae cuiry. TekcT ma-
TEHTHOTO OTHCY, “NEPCHECCHU” B 1HIIOMOBHE CEPEIOBHUINE € JIHMIIEC HOCIEM
HAYKOBO-TEXHI4HO{ iH(pOpMaIlii, IpU3HaUeHOI IS Tepeadi B 4aci 1 mpocTopi
1 criBHajae 3a (QyHKII€I0 3 TAKUMH XaHPAMU K CTaTTs UM JOMOBiAb. Mu Ma-
€MO CIIPaBY 3 HETHIIOBHUM JIJIs TATEHTHOI MPAKTUKU SIBUILIEM — 3MIHOIO (YHK-
LIOHAJIBHOTO CTUJIIO MPH nepekaji. Taka cneuungika aTeHTHOTO TEKCTY BU-
Marae 0coOJIMBOTO MiIXOAy MPH HABYAHHI ITepeKIIaiadiB.
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VIK 81°255. 4
Henexncna E. B.,
Kuiscoxuti nayionanvuuii ynieepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

KYJABTYPHI JOMIHAHTH INIBAHSI CILA:
HEPEKJIAJAIIBKHUUA PAKYPC

Cmamms npucesuena 6Ue4eHnIo NOHANb KapMUHA CeIMy, KOHYenm, Kyibhyp-
HA OOMIHAHMA, IX 63A€MO36 SI3KI6, MA GUAGIEHHIO 8ANCTUBOCHIE YUX NOHAMb ) Ne-
PEKNAO03HABUOMY ACHeKMI. Y 00CTHIONCEHHT PO32IAHYMO KYAbIMYPHI OOMIHAHMU
[Tisons CIIIA na mamepiani meopuocmi nUCbMeHHUKIE “Ni6OeHHOl wKonu”.

Kntouosi cnoea: xapmuna ceimy, konyenm, KyabmypHa 0oOMinanma, nepe-
rknaoosznascmeo, Ilieoensv CILIA, “nigdenna wkona’.

» » e

The article is devoted to such notions as “concept”, “worldview”, “cultural
dominant” and their interrelations as well as their importance for the theory and
practice of translation. The article also highlights the cultural dominants of the
South of the USA on the basis of the works of the “southern school” writers.

Key words: worldview, cultural dominant, concept, theory and practice of
translation, South of the USA, “southern school”.

[MiBpensr CIIA 3apxau OyB 1 JIOCI 3aJIUIIAETHCS YHIKAILHUM apealioM,
KU Pi3KO BiJpi3HsieThes Bix [1iBHOUI SK 3a Teorpadiero, KIiMaTrom, rocrio-
JIAPCTBOM, TaK i 3a iCTOPI€I0 — JIOBTUM TEPi0I0M paOOBIACHUIIBKOTO YCTPOIO
1 KOJISKTUBHHMM JIOCBi/IoM HaceneHHsI [1iBaHs, siKe Mepexuio Te, 1Mo HeBi1o-
Me IliBHOui, a came mopa3ky y ['poMaasHCBKiH BiliHI, po3pyXy, 3yO0XKiHHS,
0orOUy BTpaTy OpIEHTHPIB 1 MOpalbHUX LiHHOCTeH. HemoBTOpHA KapTUHA
CBITY IuTaHTaTOpPChKOTO [TiBAHS IEeTalbHO 3MAIbOBAaHA Y TBOPYOCTI BUIATHUX
MUCBMEHHUKIB “miBnenHoi mkonn”: Exarapa [lo, Tomaca Bynda, Mapka Tse-
Ha, Binbsima @onkuepa, Podepra [lena Yopena, Tennecci Binbsimca, Map-
rapet Mituen ta iH. BinrBoputn kaptuny cBity [liBmas CIIA y nepexmani
— 3aBJIaHHS JUISA TIepeKyIaiavya CKIIaHe, 1 TT Y PUToJli CTalOTh 3JI00YTKH KOT-
HITHBHOI JTIHI'BICTHKH.

AKTyaJbHIiCTh IaHOTO JOCII/HKCHHS BU3HAYAETHCS 3POCTAHHSIM iHTEpecy
Cy4YacHOTO IE€pEeKJIa03HaBCTBA 0 TAKUX MOHSTH SIK “KOHIENT Ta “KapTHHA
cBiTY”. MeTa JOCIiKCHHS TOJIATae Y BUOKPEMJICHHI JOMIHAHTHUX KOHIIEI-
TiB KyneTypu [liBaua CIIIA sk HaflBaXIMBIINX YMHHUKIB JJIS1 BUKOHAHHS
nepeknaay TBopis, Ha skoMy [liBaeHb BUcTynae TaoM. Matepiajiom aocii-
JDKEHHSI CIYTYIOTh XyIIOXHI TBOPH, HAIMCaHI MPEICTaBHUKAMHU “‘MiBICHHOT
IIKOJIK”, @ TaKOXK HAIPAIfOBaHHS IPOBITHHUX BITYM3HSHHUX Ta 3apyOiKHHX
JIHTBICTIB.

Kimt04oBHMH MOHATTSIMH KOTHITUBHOT JIIHTBICTHKY € KapTHHA CBITY Ta KOH-
nenTt. KapTuHa cBITYy — 11e CYKYITHICTB YSIBIICHB JIFOJIMHU TTPO JIHCHICTB, chop-
MOBaHHX YHACIIIOK i JKHTTEBOTO JIOCBiTy, a00 % 3HAHHS IIEBHOTO HAPOIY YU

© Jlenexcna E. B., 2010
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JIIOZICTBA B IIIIIOMY TIPO JIIMCHICTb, @ TAKOXK BCE T€, IO JIA€ HA/Iai MOYKIIUBICTh
IHIIMM PO3YMITH 1 CIpUAMATH Il HApoJI 3 ypaxyBaHHAM IPUTAMAaHHOT JIHIIE
oMy KynbTypH. LliHHOCTI, 006pa3y, CHMBOJIH, 3aTaJIbHONPHUHATI CYIKCHHS,
THUIOBI (DOTBKIIOPHI Ta niTepaTypHi CIOXKETH, Uepes3 sIKi MOJICITIOEThCS KapTHHA
CBlTy, MOXYTh OYTH JIIHTBICTUYHO OMHUCAHI Y BUTISAL KyJIbTYPHHX KOHIIET-
TiB, TOOTO 6aFaTOMlpHI/IX KYJIbTYpHO-3HaUYIIMX COLIONICUXIYHUX YTBOPEHb
Y KOJIEKTUBHIH CBIJOMOCTI, 1110 BUPAXKAIOTHCA Y Till UM 1HIIIH MOBHIH Qopmi.
CyTHICTh MOHATTA “KOHLENT” pO3IIISAA€ThCS y POOOTaX TAKUX HAYKOBLIB,
sk H. Apytionona, JI. benexosa, A. benosa, O. Bopo6iioBa, C. Bopkauos, P.
Jxekernodd, ®. Jlxxouncon-Jlepa, B. Kapacuk, P. Jlenekep, A. Ileiisio, 3.
[Tomora, 0. Copokin, 0. Crenanos, 1. Crepnin, Y. ®innmop, 1. [leBuen-
Ko Ta iH. KoXeH 3 IMX MOCIIIHUKIB Ma€ BJIACHE PO3YMIHHS I[LOTO TTHUTAHHS,
MPOTE CIITBHUM JUIS BCIX MIIXOJIB € T€, IO KOHIICTIT BU3HAETHCS OJIMHUIICIO
cBijjoMocTi. P0301XKHOCTI 374€01IBIIOrO TIOB’s13aHI 3 TUM, Ha SIKOMY KOHIICTI-
Ti pOOUTHCS HATOIOC — KYJIbTYPHOMY, TOHITIHHOMY, KaTeropiaJbHOMY, TEK-
CTOBOMY TOIIO. ICHYIOTB 1 Pi3HI TPaKTyBaHHS BIAHOCHH MiX KOHIIETITOM SIK
€JIEMEHTOM ETHOKYJIbTYPHOI KapTHHU CBITY Ta JEKCHYHUM 3HaueHHsM. Ha-
npukiaja, y possinkax H. ApyrtionoBoi Ta P. IlaBinbonica Bci MOBHI opmMu
POBIIIAAIOTECS SIK KOHIIEITH Ha MIJCTaBi TOTO, IO BCi JIGKCEMH MAlOTh Ce-
MaHTUYHE HaIOBHEHHsI. [IpoTe choromHi He BUKIIHKAE CYMHIBIB TOH (hakT, mIo
HE KOKHE JIEKCHYHE 3HAYCHHS € KOHIICNT, TaK caMo sK 1 Te, 0 KOHIIENT He
JIOPIBHIOETHCS TIOHATTIO. TOMY 3-ITOMIXK pO3MAITTS TOTJISA/IB HA 1I¢ TUTAHHS
HANTOIUTBHIIIAM JUTSI IEPEKIIaI03HABYOTO JOCIIDKSHHS BUIA€ThCs TTIxia B.
Kapacuka [Kapacuk]. Buxonsuu 3 #0oro morisijiiB, Mo>)KHa BU3HAYUTH KOH-
LeNT siIK 0230BYy OAMHUIIIO KYJILTYPH, il KOHLIEHTPAT Y MOBHiii opmi, sixa
MOEIHYE y CBiOMOCTi HOCIIB IEBHOI'0 €THOCY NOHATIHUI, 00pa3Huii Ta
HiHHiCHMIT KOMIIOHEHTH. BigTak, KOHUENT SIK OJUHHILISA KYJIbTYPHU SBISE CO-
0010 (hikcallito KOJIEKTUBHOTO JJOCBIY, 110 CTAa€ HaAOAHHAM 1HIUBIAA.
KoHIlenT € 4acTUHOIO IIIJIOro, sika Hece Ha co01 BiIOMTOK CUCTEMH B IIi-
nomy. “KoHmenT — me MiKpOMOJENnb KyJIbTYPH, a KYJbTYpa — MaKpOMOJIEIb
koHIenTy. KoHIenT mopo/Kye KynbTypy Ta TIOPOJLKYEThCS uero” [1, c. 41].
KynpTypHUI KOHIIENIT — mapamMerp, y BUIIBIIL SIKOTO KyJbTypa BXOJHTH 10
MEHTAJIFHOTO CBITY JIoAuHU. [lepekiamaueBi XyI0KHBOI JIiTepaTypH BasKiIn-
BO YCBIZIOMJTIOBATH, IO KYJIBTYPHHH KOHIICIT € 3HAYHO IIUPIIAM 33 TIOHSTTS,
aJDKe BiH HE TUTBKU MUCIIUTRCS, ajie i nepeskuBaeThest. LlinHicHuMit 1 0O6pa3Huit
KOMITOHEHTH KOHIICTITY CTBOPIOIOTh y MEpPEeKIaal HaHOLIbII Tpy IHOMI, 1 Bij-
TBOPEHHS CaMe LIUX KOMIOHEHTIB YaCTO CTBOPIOE MEpeKIagaueBi HaHOIbIIi
cknagHom. CkaxiMo, OJHMM i3 HaWBaXJIMBIMINX KyJIbTYPHHX KOHIIEHTIB
ITiBgast CIIIA € xonment PLANTATION. Bynb-sikuii aHTIO-yKpaiHCHKUNA
CIIOBHUK TIepekiiaie plantation sk mIaHTawisl, i TAKUM YHHOM, ITOHATIHHY CTO-
POHY KOHIIETITY Oy/ie BiITBOPEHO, ajie PU [IbOMY HE 3HAXOAATh aJJeKBATHOTO
BIJITBOPCHHS Hi IIHHICHA, HI 00pa3Ha ioro croponu. [lmaHTaris s 1uiaH-
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TaTopa — e 0e3kpai 1mojsi 0aBOBHHKY, IO CUMBOJI3YIOTh B HOTO pO3yMiHHI
CTaToK 1 0OpoOyT, a st paba — 1e Ti cami TOJIsl, ajle BOHW BUKIUKAIOTh 30-
BCIM IHIII acomiariii: TSHKKY poOoTy 3 paHKY 10 HOUi B HEBOJI Ta 3BYKH yJapiB
Oarora mo cnmHi. Y crpuiiMada yKpaiHCBKOTO TNEpeKIaxy oOpa3 IUIaHTaril
Moe OyTH PO3MHUTHM 1 J0BOJ abCTpakTHUM. Xoua 3aBASKU (inbMam, II0
OyiM BIA3HATI 32 pOMaHaMH, HATMCAHUMHU MTPEICTABHUKAMU “TIBJIEHHOI KO-
1y, HanpuKiIaa, pomanoM Mapraper Mityen “Po3BisiHi BiTpoM”, BiH MOXe
BKe Kpatie co0l yABUTH TUIIOBY MiBACHHY IJIAHTALIIO.

BingTak, KOTHITUBHA JTIHIBICTUKA, 3aBISIKUA BH3HAYCHHIO CyTHOCTI MIOHATTSI
“KOHIENIT” Ta WOTO CKJIAJOBHX YACTHH MPOSCHIJIA 3aBIAaHHS IepeKiianada-
MpakTHKa: Te, 1[0 PaHiIle TATAHOBHUTHUM IEPEKIIaJadaM BIABaIOCS 3aBISKU
iXHIM iHTY{HIT Ta epyawMiiii, a came BiITBOPCHHS KapTUHHU CBITYy OpUTIHATY
B IIEPEKJIaMi, TeMep € HayKOBO OOIPYHTOBAHHUM — IIO0 BIATBOPUTH KOHIIETIT
y IepeKiIaji, HeoOXiHO BIATBOPUTH HOTO MOHATIHHY, 00pa3Hy Ta I[iHHICHY
CTOPOHH, a SKIIO BIITBOPEHHSI IKOTOCh KOMIIOHEHTY HE MOXIIUBE, BUKOPHC-
TOBYBATHU MPUAOMU KOMIICHCAIIT.

LikaBuM 3 TOYKH 30pYy MEPEKIIAAY € YSBJICHHS [P0 OPraHi3aliio KOHILEITY,
sIKa € YiTKOIO, POTE HE KOPCTKOIO: KOHIIETIT CKIAAAETHCS 3 Aapa, 0a30BOr0o
mrapy ta nepudepii. Snpo KoHIENTY SBIsIE COO0I0 MEBHUH 00pa3, OTOUCHUIN
0a30BUM KOTHITHBHUM IIapOM, KOTPHHU BIII3EPKATIOE O3HAKH ITpeaMeTy. [le-
pudepis ckIanaeTbes i3 ¢1abKO CTPYKTYpOBAHHMX KOHIICNTYAIBHUX IIapiB,
0 BiI0OpaKarOTh THTEPIPETAIIFO OKPEMHUX O3HAK Ta IXHIX CIOJIYK y BUTIISII
TBEP/KEHb, HACTAHOB CBIJIOMOCTI, SIKi BUTIKAIOTh Y JIAHIM KyJbTYpi 3 MEHTa-
miTery pizHuX mofei. Llei map Ha3uBaOTH “iHTEpHIpETaliiHIM MOJIEM KOH-
uenry” [9, c. 27-30]. InTepnperariiine moje MiCTUTH “BUCHOBKH 3 KOHIICTITY
pisHuX Tpym mojei. Crou BiTHOCATHCS TAKOXK CTEPEOTHIIN Ta HACTAHOBU —
TOTOBI CY/DKCHHS 3 TIPUBOJY THUX YH IHIIUX KOHIIENTIB Ta iXHiX 03HAK. [HTEp-
npeTaliifHe Mmojie KOHIENTy c1a0Ko CTPYKTypOBaHe, ajie BOHO HaJ3BUYaHO
BAYUIMBE ISl PO3YMIHHA HAlliOHAILHOTO MEHTANITETy Ta LIHHICHOI KapTUHU
CBITY, a BiITaKk Ma€ OyTH BiITBOPEHE Y MEPEKITAI.

Oco0JIMBO CKJTaJTHO BINTBOPIOBATH Yy MEPEKJIaJl THTeppeTalliifHe MmoJie
HaI[IOHAJBHO-CIICIU(IYHAX KOHIICNTIB, SKI MAalOTh BHPAXKCHY HAIllOHAJIBHY
CBOEPIJIHICTh — 32 YaCTKOBOT'O 3MICTOBHOTO 30iry y Pi3HHX KYJbTYypax) Ta
HaI[lOHAJIBHUX, 0C3eKBIBAJICHTHUX KOHIIENTIB, XapaKTEPHUX BHUKJIFOUHO JIJIS
HaI[IOHAJIBHOT CBiTOMOCTI okpeMoro Hapony [13, c. 23]. IIpo koHIenT Haili-
OHAIILHOI KyIhTYPH MOKHA TOBOPHTH Y TOMY BHIIA/IKy, KOJIM TPH nepemam
Ha 1HIIY MOBY MOBA-CIpHiiMau HE Mae TMOBHOTO CKBlBaHeHTy BiJIIOB1THOTO
KOHIICMTY, 1 JOBOJUTHCS IIIKATH OIMCOBI Ta MOsICHIOBAJIBbHI BiIIIOBITHUKHY [7,
c. 85]. Taki HauioHanmpHO-cieUM(}iyHI Ta CYyTO HaliOHAJbHI KOHIENTH CTa-
I0Th CIPaBXHIM “MILHUM TOPILIKOM™ JJIsl Tepekiiazavya y Mpoueci iXHbOro
BiITBOPEHHS 1HIIOI MOBOIO. KOHIIENTH HAI[iOHATBEHOT KyJIBTYpPH, IO MAIOTh
“acoriaTuBHUA 1IIeid” [Tepmin T. €. Hekpsid], MOBHICTIO 3p03yMIIHIA JIHIIIE
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MpEACTaBHUKAM TIEBHOI MOBH Ta KYJIBTYPH, IS aIeKBATHOTO PO3YMIiHHS TO-
TpeOYyIOTh J0AaTKOBOT iH(OpMAIIiil PO KyJIbTYPY NaHOTO HAPOILY, a JUIS aJleK-
BAaTHOTO BiATBOPEHHS y MEPEKJIaAl — YUMaJo 3yCHIb Bijl Iepekianayda y mo-
IIyKy Pi3HOMaHITHUX MPUIIOMiB KOMIICHCAI].

Konnentu, mo € HaliBaKIMUBIIIUMHE JJIs1 IEBHOT HAIlIOHAIBHOT KYJIBTYPH,
HA3WBAIOTh KYJIbTYpHUMH jaoMiHaHTamu [171-172] abo KOHCTaHTaMH KyJib-
Typu [1O. C. CrenanoB]. Bonu ciayryoTh KIr04aMu 10 pO3yMiHHS LIHHOCTEH
i€l KyJIbTYpH, YMOB JKUTTS JIIOJEH Ta CTEPEOTHNIB iXHHOI MOBeMiHKH. J{ms
nepeKiagada HaJ3BUIaiiHO BaXKITMBO BHSBILITH 1 YCBIIOMITIOBATH KYJIbTYpHI
JIOMIHAHTH MOBH OpPHWTIHANY, MO0 BIATBOPIOBATH 1X y TEpeKiaai 1 y Takuh
Croci0 JOHOCHTH JI0 CIipuiiMaya MepeKiaay Tol KyabTypHUH (oH, 110 anpi-
opi BijjoMull cripuiimadeBi opuriHaiy. 11{o0 BUSABHTH KyIbTYpHI TOMiHAHTH
MEBHOTO €THOCY, JOUITBHO MPOAaHai3yBaTH MapeMionoridnuii (GoHI MOBH,
(ompKIIOpy, eTHOrpadiuHi Ta KyJIbTypOJIOTIUHI OMKCH, HE KaKydH BXKE PO
CIOKETH XYI0KHBOI JIITepaTypH.

Buoxpemnenns kynbTypHux aominant Ilisgus CIIA, 3sHaHHS 1 po3yMiH-
HSl SIKUX MOXe€ JIOTIOMOTTH BAYMIIMBOMY MepeKiajady-IpakTUKy TMpHU Tepe-
KJ1a/1i JiTepaTypu “MiBAEHHOT KO, — MpobiieMa CKiIaaHa i 6ararorpaHsa.
“IliBmeHHa IIKONA”, SIKY 1€ HA3MBAIOThH “TBICHHUM PEHECAHCOM”, TOCITaEe
B aMepHKaHChKii siteparypi XX cTomiTTs ocobmauBe micte. JlocmimkeHHo
IOT0 (hEHOMEHA MTPUCBSIIECHO YHMAJIO KHUT aMEPUKAHCHKUX JIITepaTypO3HaB-
1B, cepen sakux 1 mpari Jx. Xad6ena “IliBjeHbh B aMepHKaHCHKIM JIiTepaTypi”
ta JIx. bpenoepi “Penecanc na [liBgni”. [liBIeHb, SKU HEPIIKO BBAXKABCS Y
MPOMHCIIOBO PO3BHHEHUX IMIBHIYHHX INTaTaX 30HOIO TYXOBHOI Ta IHTEIEKTY-
aIIBHOI TMPOBIHIII], HECTIOAIBAHO BPA3UB CyYaCHUKIB: TYT BUHHUKIH HE TUTBKU
BEJIMKI TaJaHTH, a W 3’SIBIIUCH i7iel, 110 3HAWILIN BiATYK HE TiTbku Ha [liB-
nui. B. Ilepci, ogun 3 niteparopis IliBnHs, Ha nuTanHs “Yomy Ha IliBjHI Tak
0araTo XOpoUIMX MMCbMEHHUKIB?”, BiIMOBIB: “ToMy 1110 MU Iiporpaiu BidHy .
®. O’Konop nosicHioBana 1e Tak: “BiH Mae Ha yBa3i He IPOCTO Te, LIO MPO-
rpaHa BiifHa — I XOpoIIHid MaTepial. BiH TOBOPHUTE PO Te, M0 MU MEPEKUITA
cBoe naaiaasa” [Flannery O’Connor 1967, c. 58-59]. KoxeH 3 mpe/IcCTaBHUKIB
“niBaeHHOT KoK BUpIC y crienudiunux ymonax IliBmHs, 100pe 3HaB Tpa-
JIIII1, TOOYT Ta 0OpsIIK, COMiaIhbHO-CKOHOMIYHUMHY Ta TIOJITHIHHMH YMOBa-
MU B I[ill YaCTUHI JIeP’KaBH, 1 KOKEH, HABITh TOM, XTO CTABUBCS KPUTHYHO JI0
ICHYIOUOTO TIOPSIIIKY, OYB MaTPiOTOM CBOTO Kparo i HaMaraBcst SKUMOCh YHHOM
PO3B’s13aTH iloro MpobaeMu y cBOiX TBOpax.

Cepen mpobiiem, 110 MOCiJAI0Th YiJbHE MICIIe Y TBOPUYOCTI MUCbMEHHHKIB
“HmiBACHHOT MIKOJM’, € HE3J0JaHHI PO301KHOCTI MIXK MiBHIYYIO Ta MiBIHEM
CIIIA. Biarak, kyabTypaumu gominantamu [liBausa CLUA e, nepeaycim, KOH-
nentu NORTH —ITIBHIY ta SOUTH — ITIBJAEHD. Toxi B AMepuiti icHyBasio
nBi “kpainn” — IliBHiu Ta IliBaeHs, ski 10 ['poMaasHCBKOT BiliHH OyJH pi3-
HUMH 1HBiTI3amisMu. [TiBHIY cHMBOJTI3yBaia co00r0 1HAyCTpiani3alli, Mo-
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JICpHI3allil0 TOCTOapCTBa, TOoMI K [1iBJICHh acOIFOBaBCS Yy aMEPUKAHCHKIH
CBIZIOMOCTI 3 HOTO TpbOMa KJTacaMH — IUTAaHTATOPCHKUM, apUCTOKPATHIHHM,
paboOBIACHUIILKUM YCTPOEM 3 HOTO IJIaHTaTopamu, pabamu Ta Oinumu Oif-
Hsikamu. Jlyx TIAHTATOPCHKOTO [TiBgHS 3HAYHOIO MipOIO BILUTMHYB Ha CBITO-
CHpI/II/IHHTTH xuteniB [liBaHs, CTBOpHB oco6JmBy KYJIbTYpY, IO Oyna 3po-
3yMUIOI0 TIOBHOIO MIpOIO JIUIIE HOCISAM IIi€i KyJIbTYpH 1 HepiJIKO BUKITMKaa
HEpo3yMiHHA Ta 00ypeHHs 3 0oky npeactaBHuKiB [liBHoui CLLA, 30kpema Ji-
tepatopiB. Kaptuna cBity IliBans, BinoOpaskeHa y TBOPUOCTI MHCbMEHHUKIB
“HiBACHHOT KON, PO3KPUBAE Pi3HI acrieKkTH OyTTs [1iBIHSA Ha MOYATKy Ta y
Cepe/IMHI JBAJIIATOrO CTONITTS: e “Baxkka” icropis [limaas CLIA, mpobie-
Ma pabCcTBa, TUTAHTATOPCHKI TPAJIHIIi{, CYCIUIBHI YCTOI, COIiaabHa ICHXOJIOT 1S
To1o. BogHouac, e HEMpUHHATTS KOMEpIiHHOTO AyXy mparMatudHoi [1iB-
HOYI, IPOTECT MPOTH MOPAIBLHOTO 301HEHHSI, MPUTAMAHHOT'O MMPOMHUCIIOBIH
[TiBHOUiI. Memkanmi [TiBaHS onuparoThcs mporpecy, mo e 3 [liBHodi, 1 e
MIPU3BOAUTH 0 CXUIBHOCTI 1/1ealTizyBaTH maTpiapXanbHi MiBaMHU arpapHo-
ro IliBans, fioro paboBIacHUIIEKE MUHYJIE.

Tak B aMepHKaHCBKIM XyJOXHIM JiTepaTypi 3 MBISETbCS KOHIICTIT
SOUTHERN MYTH, T00T0 300pa)keHHsI XUTTSI Ha MIBJCHHUX IUIAHTAIli-
SIX SIK O€3KIHEYHOI POMaHTHYHOI i1, 8 COIiaJIbHOT CTPYKTYpU padoBiac-
HUIIBKOTO CYCIIUIBCTBA SIK HAHCIIPAaBEITUBIIIOI Ta HAMJOCKOHANIMIO! 3 yCiX
Bimomux mnwmBimizamiii. Iig gac 'pomansHcbkoi BiliHW [liBlleHb CTpamieHHO
MOCTPaK/aB He TUTBKH BiJi OOHOBHX JiH, a  BiJl po3many BCie€l rocroaapyoi
cucTeMu, 1o OazyBayiacsi Ha pabcTsi. Tak 3’sIBUIIAcs JIeTeHIa, siKa MoJisraia
B TOMY, 1110 HIOUTO 110 ['poMajsHChKOil BiliHM Ha [liBIHI maproBaB ‘3010THI
BiK”, TOOTO J00pHil 1 cripaBeIIMBHIA Yac, KOJIM iCHyBalla CUCTEMHa KIIaco-
Ba iepapxist 3 pabOBIACHULIBKUM YCTPO€EM Ha ii BepIIUHi, Yac, KOJIU IOTpedn
BCIX WICHIB CYCIINBCTBA, B TOMY 4uCIi if pa0iB, Oyau 3a70BinbHEHI. Y wmiit
JIETeH/II 3HAWIIIOB CBOE BTiJICHHS icTopuuHuid Mi( [TiB1IHs, 1110 BUHUK 33]1aBrO
hi(s) FpOMa):[;IHCLKm BiliHu: HiOUTO [liBNEHD OYB JlyXOBHO LUTEHUM, arpapHuM
CYCIIUITBCTBOM, Ji¢ KOXKEH 3HAB CBOE WiTKO BH3HAYCHE MICIIE 1 Hi HA SIKE 1HIIe
He TpeTeHayBaB. L5 imuis Oyna mopomKkeHHsM cTaporo I1iBIH, o nparayB
MMOETHU3YBATH PabOBIACHUIILKE CYCIIILCTBO, CTBOPUTH HOMY OpEOJI CBATOCTI
Ta HEMTOXUTHOCTI.

BaxanHnst ieanizyBaty JOBOEHHHUN Yac, OYEBHUIHO, OYIJIO CIIPUYNHEHE THM,
10 CYYacHICTh CTaBHIIA nepe/i MeIKaHISIMH [TiBgHs 3aHaATO Garato NMUTaHb,
SIK1 HE MaJIH TPOCTOro BI/Ipll_l_[eHHH V 3B’s13KY 31 CKJIQJIHICTIO MPOOJIEM K MU-
HYJIOTO, TaK 1 TENEepilIHbOTO 1 MaOYTHBOT'O YacCiB, ICTOPHYHUI Yac HaOyBae
B KyJibTypi [liBaHs ocoOmuBoro 3HadeHHs. OOpa3sHOI CTOPOHOIO KOHUENTY
YAC Buctymnae “rogMHHUK 0€3 CTPUIOK”, SKUI 3yCTpiYaeThCsl y TBOPUOCTI Oa-
rarbox nucbMeHHukiB [TiBaus, 3okpema, K. Makkamnepc, V. Craiipona, IO.
BenTi 1 ocoomuBo B. ®onkHepa. OOpa3 roquHHHUKA € JTOCHTh PO3IOBCIOKE-
HUM y MuCTenTBi 20T0 CT., JOCHTH 3rafaTH ciIaBHO3BiCHY KaptuHy C. [ami
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“Cramicts yacy” uyu ¢uieM [. beprmana “Cynunyna ransBuaa”. Binrak, ro-
JUHHHUK CTae€ 00pa3oM, 10 Ha0yB CHMBOJIIYHOI CHJIM CHMBOJI3MYy. Acollia-
1111, sIKi BUKJIMKAE TIeil 00pa3, MOoNSraloTh y TOMY, [0 iCTOPUYHHIA MTPOIIeC He-
BOJIaraHHMH, Oro HEMOXIINBO aHi 3aTPUMATH, aHi OBEPHYTH Ha3aJ, HaBiTh
31pBaBIIH CTPIJIKK HA TO/IMHHUKY, HE MOXHA 3yTIUHHTH Xij ictopii, — cTapuit
IliBnens» mMae TMOCTYNHTHCSA MicleM HOBOMY KaHlTaJ'IICTI/I'-IHOMy CyCl'[lJ'[I)CTBy,
pasoM 3 KHM MPHXOLATE iHIII CYCHINBHO-TIONITHYHI Ta CIMEHHI BITHOCUHH 1
OB’ s13aHi 3 HUIMU KOHQTIKTH.

I{i HOBI CyCHiIbHO-TIOMITUYHI BIJIHOCHHU TOJIOBHO CIPHUYMHEHI BiJIMi-
HOIO pa0CTBa, IO HE TUTHKH HE YCYHYJa CTapi mpobdieMu, a i Joana HOBUX.
Xoua Tak 3BaHe adpo-aMepUKaHChKE HACEIICHHS 1 OTPUMAJIO CBOOO Ty, IPOTE
y cycHuipHi# cBigoMocti MemkaHiiB [liBaas popmyerbes korment GUILT,
3 ABISIETBCA PO3YMIHHS TparidyHoi mpoBuHM “Oinoro” IliBmus mepen “gop-
HUM” HaceneHHsM. B. doyikHep BUCIOBIIOBAaB TyMKY, 11O caMme 4epe3 paod-
CTBO Ha MIBJICHHI IITaTH OYJI0 HAKJIAJeHO NPOKIATTS. bini Memkani [TiBaas
1 moci, BOYEBU/Ib, HE 1T030aBJICH] BITUyTTS IPOBUHH, SIKY iM JTOBOAUTHCS CHO-
KyTyBaTu. [lepexnanadi XyJ0XKHbO1 JTiTEpaTypy MalOTh 3aBXKIH BPaXOBYBaTH
KyJbTypHY 1OMiHaHTY [TiBIHS 1 4iTKO YCB1IOMITIOBATH KOMILIEKC iIHTEpIpeTa-
Ii#1, SIKi el KOHIETIT BUKITUKAE Y CIIPHIMada OpPUTIHAITY.

[pouec mepeknany, 3a A. JlepeBpom, 1ie paie mepexin Bix KyaIbTypH 10
KYJIBTYpH, HIXK BiJl MOBH JI0 MOBH. [TOMHIIKH y TIepeKiaai MOXIIHMBI Ha JBOX
eramax: 1) cnpudHATTS 1HPOpMarii; 2) ii nepeHeceHHs B IHIIY KYJIbTYpY.
[epeknamadeBi HEOOXITHO TITMOOKO BUBYUTH KYJIBTYPY, B SKiii HAPOHKEHO
TEKCT OpHUTiHaNly, HE MPOTJIEIITH 1 BIAIIYKAaTH BCl JaKyHapHi GparMeHTH, a
Jlalti, 3aCTOCYBABIIM PI3HOMAHITHI TAaKTHKH 1 MPUHOMH, KOMIICHCYBATH iX Y
TeKCTi mepeknany. [Ipu nboMy BakIMBO IEpeJaTy yX OpUTiHANY, 30KpeMa,
JIOHECTH JI0 YMTaya MepeKiaLy, [0 KOHKPETHUIl XyI0KHiH TBip, CTBOpeHUI
Ha [liBaHi AMepHKH, BIATBOPIOE KAPTHHY CBITY CaMe IIbOr0 YHIKaJlbHOIO eT-
HOCY, BUPIILIy€ HA CBOIX CTOPIHKaX MPOOJIEMH LOr0 YHIKAJIBHOTO apeay.
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STUDY OF GEORGE W. BUSH POLITICALLY CORRECT
PREFERENCES IN HIS ADDRESSES TO THE NATION DURING
THE 2ND PRESIDENTIAL TERM

Cmamms docnidacye ouckypce [ocopoica Bywa ma 1io2o nonim Kopexmmi
6no0obannst y euciosniosannsx na memy Ipaxy. Ilpoananizoeano pons nonim
KOPEKMHO20 80KAOYIAPY NPe3UOeHma y tlo2o 36epmMaHHsx 00 aMePUKAHCLKO20
Hapooy nio uac opyeoi kadenyii.

Knirouosi cnosa: nonimxopexmui 6n10006anHsi, noIimKopeKmuuti BOKAOYiAp.

The article makes an attempt to conduct the research of George W. Bush
politically correct preferences in his discourse on Iraq during his second
presidency. The focus is put on the role of politically correct vocabulary in
president Bush Addresses to the Nation.

Key words: politically correct preferences, politically correct vocabulary.

These are politicians and presidents in particular whose activity is of vital
importance for the whole societies. The activity itself is reflected in politicians’
discourse, and many scholars who conduct their research in the field of political
discourse find it topical to analyse the semantic and pragmatic peculiarities
of political discourse as well as the way reality is presented in politicians’
discourse [3, p. 23]. It is also important to mention that for the time being
American political discourse is one of the far and away the most disputable
issues among linguists who undertake the study of this subject.

For example, on the 17" of June 2005 The Washington Post reported
that the Bush White House had concluded that George W. Bush — who was
facing sinking polling numbers regarding the war in Iraq — needed to “shift
strategies”. He would (of course) not be implementing any policy changes,
the paper noted; his new approach would be “mostly rhetorical” [10].

At the same time, a range of political experts such as David Corn, the
Washington editor of The Nation magazine, highly doubted the perspective of
that rhetorical change in president Bush discourse on Iraq war and predicted
the further use of the rhetoric that would distort the reality [12].

Consequently, under the circumstances when famous scholars who analyse
political and military discourse of the U. S. officials have not reached the
agreement on whether the rhetoric of George W. Bush second presidency
underwent significant changes as regards the addressing the U. S. Nation on
Iraq, it appears to be topical to undertake the comparative study of changes that
took place in president Bush rhetoric since 2005 and to follow the effects of
the second term discourse as far as focus on common Americans is concerned.

© JKenmoscovxkuti B. M., 2010
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On the grounds of a range of weekly radio addresses, states of the Union
and other speeches on Iraq, it is possible to surely state that political correctness
was widely used by George W. Bush. According to our study results, the
politically correct vocabulary was mainly referred to such spheres as:

e Freedom and Democracy;

e Security;

e Helping Iraqis (military aspect);

e US and Coalition Military Activity in Iraq;

o Military Campaign in Iraq.

The purpose of the article is to analyze the role of politically correct
vocabulary in George W. Bush discourse on Iraq during his second presidency
and to follow the rhetorical changes as regards the politically correct
preferences of the 43" American president. To successfully achieve the given
aim means to research the way politically correct vocabulary was used for
the description of U. S. military, to find out the preferences of George W.
Bush towards the politically correct groups as well as to analyze whether the
presidential discourse was used with aim of manipulating the public opinion.

Having come to the office for the second time George W. Bush considered
Iraq and victory in war on terror in Iraq to be his primary task [3, p. 7]. At
the dawn of Bush second presidency the situation in the Middle East seemed
to be gradually improving, even though it was still perilous. Development of
democracy in Iraq led to both, positive and negative outcomes. On the one
hand, such democratic events as the 2005 Parliamentary election in Iraq created
favourable conditions for further democratic changes and improvement of
people’s life inside the country. However, on the other hand, acts of violence
inside the country continued [8].

As a result of increasing insurgency, there was a huge rise in political
correctness usage by president of the United States. Never before has he used
notions Freedom and Democracy so many times in order to avoid uncomfortable
discussion about all the atrocities of the war. Having delivered only 30 speeches
during the year 2005, George W. Bush used the term Freedom in politically
correct sense 67 times and the term Democracy 37 times.

While there were constant pictures of violence on the TV and in newspapers,
George W. Bush expressed optimism and continued persuading the public that
“the advance of freedom will lead to peace” and that “freedom in Iraq will
make America safer for generations to come” or that “encouraging democracy
in that region is a generational commitment”, “‘a watershed moment in the
story of freedom”, etc. [11] President used his rhetoric to prove that it was vital
to support Iraq in its “march toward democracy” or that “the ideal of liberty
was worth defending” [11].

The examples of rhetoric given above presented the eternal American
values as well as the tight connection between the U. S. soldiers and those
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values. However, it distorted the real situation in Iraq and hid the negative
consequences of “the advance of freedom” [6, p. 83]. Still, the amount of
politically correct expressions from Freedom and Democracy group was
gradually reducing in George W. Bush discourse while addressing the nation
on U. S. military activity in Iraq (from 20% in 2005 to 5% in 2007 and 12%
in 2008).

Furthermore, Helping Iraqis group of politically correct expressions,
delivered by George W. Bush, in many cases included examples of expressions
that hid the real intentions of the U. S. troops commanders. According to the
rhetoric of George W. Bush, the U. S. troops were expected to help Iraqis “build
a free nation; take more responsibility for their security; lay the foundations of
a strong democracy that can defend itself”, etc. [11]

Still, the Iraqi forces were far from being ready to take such responsibilities,
and thus, the U. S. troops had to conduct main military fights against terrorists
and extremists [10]. Under those circumstances, quick withdrawal of US
troops seemed to be impossible. As an evidence for this statement in 2006
more American troops were moved to Baghdad with the aim “to end security
crisis ”, which began after bombing of the country’s the most holy Shia shrine
in Samara [8].

Meanwhile, the analysis of George W. Bush rhetoric concerning sending
more American troops to Baghdad discovered a significant focus on the security
issue in different aspects, and in politically correct aspect in particular. First
of all, military operation of U. S. militaries sent to Iraq to eliminate source
of violence there was presented as a job connected with security: “fo restore

EE TS I3

security”, “to secure the peace, to bring security to Baghdad”, “to ensure the
existence of an Iraqi security presence in the neighbourhoods”, “to focus on
improving the security situation”, etc. [11]

Second of all, president Bush vividly pointed to the link between security
in Iraq and national security of the United States, claiming that the mission
of troops sent to Baghdad was: “to make Americans and Iraqis and the world
more secure” or “to make America more secure and the world a better place”
[11]. Additionally, one could regular hear the statements like: “The security of
our country is directly linked to the liberty of the Iraqi people”, “If we don’t
succeed in Iraq, our country is less secure”, “Success in Iraq is necessary for
the security of the United States” [11].

Finally, president reminded of his intention to transfer the military
responsibilities to the Iraqi security forces so that the U. S. troops could come
home. However, before the U. S. soldiers had to: “ensure the smoothest and
most effective assumption of security responsibility by Iraqi forces”; “transfer
security responsibilities to the Government of Iraq”; “expand the security
presence as Iraqi citizens help them root out those who instigate violence”
[11]. This rhetoric paid people’s attention to the fact that the U. S. military
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activity in Iraq was necessary and vital for the international security. The risks
for the U. S. soldiers and the timetable for troops’ withdrawal, however, were
never mentioned [2, p. 12].

The survey of the polls results on public opinion concerning Iraq in the
given period proved that situation on the ground in Iraq influenced common
Americans more than the addresses of their president with the emphasis on the
need to protect values of Freedom, Democracy and Security, and to continue the
“noble cause of helping Iraqis” in the Middle East [8]. The survey has brightly
underlined the growing mass disappointment with the White House policy in
Iraq. For example, the polls taken right after 6 April 2006 speech on Global war
against terror showed 57% of public opposition against 42% of those Americans
who continued to support the U. S. decision to invade Iraq [9].

Furthermore, the general analysis of the discourse proved that year 2007
was unique. Never before had president Bush delivered so many speeches on
the topic of Iraq (78) and simultaneously, never before had he paid as little
attention to the Freedom and Democracy theme (only 31 time of the Freedom
and Liberty terms usage and 30 times of Democracy term usage), which was
very popular in 2005 and 2006. A few politically correct expressions stressed
the need for American soldiers to stay the course and continue “ensuring the
survival of a young democracy”, “stand with this young democracy” and
“advancing liberty across a troubled region to defend our freedoms” [11].

Such obvious shift in tone of president Bush was caused by the fact that
new strategy was needed not only on the ground but in the rhetoric as well.
Polls constantly showed the growing disappointment in the military campaign
on the whole. People got tired to listen about the need “to defend freedom in
Iraq and spread democracy in a troubled region” [8; 11].

As a result, on the 10" of January 2007, there was officially pronounced
the need to change strategy in Iraq. A new feature of president Bush appeared
in his tendency to compare himself with common Americans while delivering
the speech: “The situation in Iraq is unacceptable to the American people —
and it is unacceptable to me... It is clear that we need to change our strategy
in Iraq”, said George W. Bush underlining that he and Americans wanted the
same things as regards Iraq [11].

The bottom line of the speech was to convince the American public to
support the surge of US troops in Iraq in order to reduce the violence on the
ground in Iraq. Again, coming to statistical data, Gallup poll results fixed next
results few days before the speech, on the 5-7% of January 2007: answering the
question “In a view of the developments since we first sent our troops to Iraq,
do you think the United States made a mistake in sending troops to Iraq, or
not?” 57% said “Yes” and 41% of Americans disagreed [9].

Obviously, president Bush and his speechwriters were aware of that
statistics and the aim of the speech was to change it [12]. Since the vast majority
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of Americans wanted the troops withdrawal from Iraq, the focus was put on
the assistant role of US troops to the Iraqi security forces. In addition, the U. S.
assistant mission in Iraq was presented by George W. Bush as the main aspect
in the strategy change: “This is a strong commitment. But for it to succeed,
our commanders say the Iraqis will need our help. So America will change
our strategy to help the Iraqis carry out their campaign to put down sectarian
violence and bring security to the people of Baghdad...Our troops will have a
well-defined mission: to help Iraqis clear and secure neighborhoods, to help
them protect the local population, and to help ensure that the Iraqi forces left
behind are capable of providing the security that Baghdad needs” [11].

The intent-analysis of the political discourse discovered a wide range
manipulation and distortion of the important facts [3, p. 84]. As regards the
study of the discourse examples given above and real situation, it has showed
the evidence of manipulation that was used by George W. Bush to get the
public support. In fact, description of the U. S. troops’ role as helping Iraqis
to overcome the violence did not reflect the reality since the U. S. army was
still the crucial and key participant whose mission was to take the direct fight
to the terrorists in Baghdad and to improve the security conditions. True, that
the Iraqi army did become more professional and was ready to perform in the
fight, but it was still far from being ready to act as a main participant in the
battlefield. Thus, president Bush distorted the facts while describing the new
mission of the U. S. troops in Iraq. And it was political correctness that was
used as a rhetorical tool for that distortion.

So, was a new technique of conviction successful? In terms of public
reaction to the new rhetorical strategy of president Bush the same Gallup poll,
taken the next day after the speech (on the 11-12%" of January 2007) brought
not favourable results for president and his speechwriters as statistics did
not change. Moreover, while the percentage of the White House proponents
remained the same as before the speech and was 41%, the percentage
of Americans opposed to the course increased to 58%. In addition to that,
numerous groups organized demonstrations in response to a January 10, 2007
speech by George W. Bush. That showed the incapability of presidential
rhetoric to gain people’s support as it was during his first presidency [12].

The tendency of falling in support rates continued and as far as year 2008
is concerned, the study of vocabulary has discovered further interest of George
W. Bush to the security theme connected expressions with politically correct
shadowing that took 18% of all politically correct expressions in his rhetoric.
To better follow the dynamics of the Political Correctness in George W. Bush
discourse let us have a look at the diagram below:
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D ics of Political Correct in George W. Bush Rhetoric on U.S. Military Activity in Iraq (2005-
2008)
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In 2005 — 2009 the majority of Bush speeches on Iraq included politically
correct emphasis on the military activity of the U. S. troops in Iraq without
mentioning the negative aspects of their “job”. To create more precise picture
let us make an attempt to chronologically follow how the main tasks of the
U. S. soldiers were stressed by George W. Bush with the help of politically
correct vocabulary in different periods of his second presidency.

For example, in 2005 the message: “We will confront this mortal danger to
all humanity. We will not tire, or rest, until the war on terror is won” seemed
to leave no other option but continue military operation in Iraq. It was also
stressed that: “There’s still a lot of difficult work to be done in Iraq”, which
also reduced the odds for the U. S. troops to quickly come home. President did
not forget to emphasise that there was a clear strategy of the U. S. being in Iraq
and that there were positive results as regards the given military conflict: “We
are making steady — steady gains with a clear objective in view” [11].

However, the objective became very clear in 2006 when almost every speech
out of 72 speeches delivered by president Bush on war in Iraq presented the
information about the objective and necessity to achieve that objective: “We
do hard work necessary to achieve stability and to achieve the objective”; “We
need to achieve the objective, which is an Iraq which can govern itself, sustain
itself, and defend itself” [11]. Still, the way to achieve the objective was hidden
with the help of Bush rhetoric that did not describe the peculiarities of “hard
work” the U. S. troops had to do to achieve stability in Iraq. That proved the way
George W. Bush used words to manipulate public opinion [2, p. §].

In addition to regular emphasis on the objective that was “Iraq which can
govern itself, sustain itself, and defend itself”, George W. Bush reminded his
audience about the possibility of another terrorist attack at the United States
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of America: “We bring our enemies to justice before they hurt us again’.
Traditionally, the main task was described as helping Iraqi democracy succeed:
“We deal with the elements that are trying to prevent this young democracy
from succeeding” and thus, get the victory in the war on terror in Iraq: “We
take great strides on the march to victory” [11].

In 2007, according to George W. Bush, U. S. soldiers continued not only to:
“devote their lives to finding the terrorists and stopping them”; “accomplish
great things for the future of our Nation and for the future of a free Iraq”; or
“volunteer to serve the United States in uniform during a time of war”’; but
what they also did was “make sure that extremists like al Qaeda doesn’t have
safe haven”. Frequent connection of Al Qaeda to Iraq brought the images of
9/11 and reminded about necessity to prevent another attack: “They volunteer
to go into a tough zone to protect the American people from future harm” [11].

Regardless of the growing public demands to withdraw troops from Iraq
and the fact that George W. Bush publicly agreed with those demands, year
2008 showed that president was inclined to continue the U. S. military mission
in Iraq even though the odds of achieving the complete victory were against
him [8]. On a regular basis George W. Bush sent messages, which provided no
answer to the question about possible finish of military campaign in Iraq and,
simultaneously, masked the dangerous activities of US troops:

“We are not going to allow these terrorists to find respite anywhere in Iraq..”.;

“We are not going to allow them to regain the strongholds that they 've lost... ”’;

“We will stay on the offense”, etc. [11].

Following his manner, president Bush continued to convince the American
community that the U. S. presence in Iraq meant safety on the ground in America:
“We deal with the unusual and extraordinary threat to the national security” [11].

One could have also observed a wide range of politically correct substitutes
for the term “War” and “Military Campaign in Iraq” in the speeches delivered
by president Bush during different periods of his second presidential term, and
the purpose, of course, was to show the importance of that war for the United
States of America, Iraq and the whole world [2, p. 14]. In most cases George
W. Bush description of war in Iraq had a bright politically correct shadowing
that took people’s attention from the negative outcomes of that campaign:

2005

“Our generational commitment to the advance of freedom”.

“A momentous time in the history of the Middle East”.

“The struggle for peace and moderation in the Muslim world”.

2006

“Our nation’s military response to an unprecedented attack on our soil”.

“One of the most innovative military campaigns in the history of modern warfare”.

“Historic and challenging time for our Nation”.

“These are challenging times”.
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2007

“The fight against the enemy that would do us harm”.

“It is a decisive ideological struggle, and the security of our nation is in
the balance”.

“The ideological struggle that our Nation faces in the 21st century”.

“It’s a noble cause. It is a just cause. It is a necessary cause”.

2008

“Our mission in Iraq”.

“The fight against the extremists”.

“The fight against the forces of extremism”.

“The great ideological struggle of our time”, etc. [11]

Thus, at this moment it is possible to conclude that discourse on military
progress in Iraq and politically correct description of the U. S. troops remained
to be the important tool, which was used by George W. Bush to hold people’s
support for the U. S. military activity in Iraq during his second presidential
term. The new rhetorical approaches proved to be to some extent successful
since in many cases the study of public opinion after the speech of George W.
Bush showed the temporary increase in support or the tendency of slowing
in terms of support falling rates. However, the rhetoric alone did not stop the
general support decrease for the war among American and international public.
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JIACKYCIS SIK METOJI HABUAHHS AHIJIIMCbKOI MOBH
B TEXHIYHUX BY3AX

YV yitt cmammi nopywyemocs numanms niosuwents eoeKmueHoCcmi 3acmo-
CYBAHHS AH2TIOMOGHUX TEKCMIE MEXHIYHOT meMamuKy 0t PO36UMKY PO3MOGHUX
HABUYOK y npoyeci oopmyeanns gaxisyie norimexniunux npogheciii ma nomou-
HO20 MOGIICHHSL 8 YMOBAX KOMYHIKAMUBHO-KOSHIMUBHO20 NIOX00Y 00 HABUAHHSI.

Kniouogi cnosa: xomynixamuenuii nioxio, memoou Hag4aHus, OUCKYCIA,
iHMepaKmuHicmy, HABYUANbHUL NPOYEC, HABUYKU, MEXHIUHA CReyiantbHiCIb.

In this article the question of English-language texts application efficiency
increase of technical subject for development of communicative skills in the
process of technical specialists forming and fluent speaking in conditions of
kognitiv and communicative approach for studying is affected.

Key words: communicative approach, teaching methods, discussion,
interactivity, process of studying, skills, technical speciality.

AKTYaJIbHICTh JIOCTIJDKYBAHOT Y CTATTI TEMHU BU3HAYAETHCS HOBUMHU ITiJl-
XOJIAMH JIO HaBYaHHS 3aBJISKA KOMYHIKATUBHO — JisUTbHICHOMY ITiAXOY, aJDKe
POJIb OCOOMCTOCTI y CYy4acCHOMY CBITi 3HAYHO PO3IIUPHIIACS — BIIKPUTHIA MiXK-
JIep’KaBHUM MPOCTIp BUMArae BiJl JJIOAWHYM aKTUBHOTO CIUIKYBAHHS y TPOIIEC]
CIHIBIIpAIli 3 iHIIOMOBHUMU CYCIJJAMH; 3HAHHS aHIJIIIChKOI MOBH HEOOXiTHE MPU
OIIpaIOBaHHI 3apyO1XKHOTO I0CBiAYy, 00 TOBAPHU 1 MOCIYTH 3-3aKOPAOHY 3aiiHs-
JIM 3HaYHE MICLe Y HAIIOMYy CYCHIUIBCTBI, OUIbILE Bifl TOTO, TEXHOJIOT130BaHUN
CBITOBHI PHHOK BUMarae BUBUCHHS IHCTPYKIIN Ta CXeM, Ki TeX 30¢OLTBIIOr0
BUJIAIOTHCSI Ha QHTJIHMCHKIH MOBI; @ TAKOXK BiICTOIOBAHHS BIACHOI TyMKH TIOCe-
pell CrieIiaIicTiB HEMOXKITUBE O3 YMIHHS JIOT1YHO Ta 3B’ SI3HO TOBOPHTH.

MeToarKa BUKIIQIaHHS iIHO3EMHHUX MOB Y BUIIIN TEXHIUHIN KO 3aBXK N
JTy’Ke 4y TJIMBO pearypalia Ha COIialIbHO — eKOHOMIYHI Ta COMIOKYJIBTYPHI 3Mi-
HHU y cycninbcTBi. KoXeH i3 BiTOMHUX METOMIB BUKJIQAAHHS iIHO3EMHOI MOBHU
CBOTO YaCy BBaXKaBCS HOBATOPCHKHM, ajie TpaHC(OpMAIIii y CYCHIIbCTBI Ta
MPOPHUB HAYKOBO-TEXHIYHOIT PEBOIONIT 3MIHIOE COLlialbHE 3aMOBJICHHS 1010
SKOCTI MATOTOBKU (DaxiBI[B, 1 TAKUM YHHOM, 3MIHIOE€ MPUHOMH Ta METOJIU
HiJIFOTOBKY BUITYCKHHKIB BUIINX HABYAIBHUX 3aKiIajiB. TOMY HAaBUYAHHIO I'y-
MaHITapPHOT'O MUCIICHHSI YKPaiHCHKOIO Ta aHTTIHCHKOI0 MOBOIO, SIKa € HUHI BU-
MOTOI0 9acy, CJiJI IIPUILUATH BEIUKY YBary.

MeTta cTaTTi — MOKa3aTH MOKIMBOCTI 3aCTOCYBAaHHS OCOOMCTiICHO-Opi€H-
TOBAHOTO ITiJIX0/1y /10 BUBYCHHS aHITIHCHhKOT MOBH CTYJICHTaMHU HediJioIoriv-
HUX (aKyJIbTETiB, @ 30KpeMa, Y TEXHIYHOMY BY31, OCKUTBKH BJIACHUH JOCBIJ
BUKJIAJIaHHS T03BOJISIE POOUTH MEBHI BUCHOBKU. OJHUM 3 KITIOYOBHX IOJIO-

© 3apisna O. T., 2010
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KeHb BOJOHCHKOI mekmaparii € PO3ITHPCHHS MOOITBFHOCTI Ta 3a0e3MmeueHHs
TPAICBIALITY BAHHST BI/IHyCKHI/IKlB TEXHIYHUX BY3iB, 3HAHHSA W yMIHHS SKUX
MOBUHHI OyTH 3aCTOCOBaHI i NMPAKTUYHO BUKOPHUCTaHI. BiTHOCHO METOiB
BUKJIQJaHHS iHO3EMHUX MOB II€ 03HA4Ya€ MMOCTYIIOBE YCBITOMIICHHS BHKJIA1a-
YaMH Ta METOJMCTAMHU TiepeBar iHTePaKTUBHUX METOAMK Ta TEXHOJOT1H BU-
KIIQJaHHS, Y SIKUX 3aKJIaJIeHO pO3BUBAIOYMIA TOTEHIiAN: 3JaTHICTh PO3BUBATH
y CTYIEHTIB KPUTHYHE MHUCIICHHS, 30arauyBaTy ysBY Ta IMOYYTTs, BIOCKOHA-
JIIOBATHU 3arajibHy KyJbTYPY CHUIKYBAHHS Ta COLIANBHY ITOBEIIHKY 3araioM.
Came iHTepaKTHBHI TEXHOJIOTI] HABYaHHS IHO3EMHHM MOBaM CTBOPIOIOTH He-
00X1JTHI TIEPEYMOBH SIK JIJISl PO3BUTKY MOBJICHHEBOT KOMITETEHIIIT CTY/ICHTIB,
TaK 1 Ju1s1 OpMyBaHHS yMiHb PUHMATH KOJCKTHBHI Ta 1HINWBITya bHI PilllCH-
HS 3 METOIO BUXOBaHHSI aKTHBHUX T'POMAJISTH CyCITITBCTBA.

bazoBHM MPHUHIIUIIOM THTEPAKTUBHOTO METOMY € TPUHIIMIT KOJIEKTUBHOT
B3a€MOJIIi, 3TiIHO 3 SKAM JIOCSATHEHHS CTYJCHTAMH KOMYHIKATHBHUX IILJICH
BiZIOYBa€ThCs Uepe3 COMIANbHO-IHTEPAKTUBHY AisSNIBHICTh: JUCKYCii Ta 00roBO-
PEHHsI, A1AJIOTH Ta POJILOBI irpy, imiTamii, iMrposizanii Ta nedaru. Taka KisTb-
HICTb BIJIMIOBiZIa€ 0COOMCTICHO-30PIEHTOBAHOMY ITIAXOY 10 HAaBYaHHS, 8 TAKOK
Y3TOJUKYETHCSl 3 BUMOTAMH 3arajlbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHJAMLIN 1I0J0 Ty-
MaHi3allii Ta JeMOKpaTH3allii HapJaabHOTro mporecy. [Ipu il BuKoHaHHI 3a0e3-
MIEYYETHCSI MO3UTHBHUI BIUTHB KOJICKTUBY Ha OCOOMCTICTH KOXKHOTO CTYJICHTA,
(hOpMYIOThCS CIIPHUSATIIMBI B3aEMOBITHOCHHH Y HABYAJIbHIN TPYIIi.

3 iHmoro 00Ky, CHiJIbHA COIIABHO-IHTEPAaKTUBHA JisIIBHICTD J03BOJISIE
KOXXKHOMY CTYJICHTOBI MaKCUMAaJIbHO TMPOSIBUTH CBOT IHTEJICKTYallbHI Ta TBOPYi
31110HOCTI, 320X0Uy€ CAMOCTIiIHICTh Ta iHIMIATHBHICTh B YXBAJCHHI PillICHb.
OTxe, IHTEPAKTHBHA JiSUIBHICTh MOEIHYE CIIBPOOITHUIITBO MOBICHHEBUX
MapTHEPIB Ta KEpOBaHICTh il CTyNeHTIB 3 OOKy BHKIajada, mependadae
BIJIMOBY BiJl CTAHAAPTHUX IUISXiB BUPILICHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb, 3a-
Oe3neuye iIHTEHCUBHY MOBJICHHEBY MPAKTHUKY CTYIEHTIB Yy BIIIHOCHO BiJIbHIH
TBOpYiit atmMocdepi.

OnHuM 3 HaHOLIBII MONTMPEHUM Ha MPOTsI3i 0araThOX POKIB 3aJIHIIA€Th-
csl MeToJ TIPOeKTiB. Lleit MeTo1 BUHUK IIIe Ha MoYaTKy XX CT., KOJH PO3yM
neaaroriB, (QuronoriB OyB HampaBiICHUH Ha Te, MO0 3HANTH TEBHI MUISIXU
PO3BHUTKY aKTHBHOTO CaMOCTIHHOTO MWCIICHHS JIIOJMHH, 100 HABUMTH iX HE
JIUIIIE 3araM’SITOBYBATH 1 BIITBOPIOBATH 3HAHHSI, ajie i BMITH 3aCTOCOBYBATH
ix Ha mpaktuii. s Toro, mod chopMyBaTH KOMYHIKATHBHY KOMIIETCHIIIIO
11032 MOBHOTO OTOYEHHS HEJIOCTATHRO HACUTUTH NIPAKTUYHE 3aHSTTS YMOBHO-
KOMyHiKaTI/IBHI/IMI/I abo KOMyHiKaTI/IBHI/IMI/I BIIPaBaMH, SIKi JO3BOJISIIOTH BH-
pinryBaTH KOMyHlKaTI/IBHl 3ajadi. BaxJmBo HagaTH CTyJIE€HTaM MOKJIHMBICTh
MUCITUTH, BUPINIYBaTH SIKi-HEOYIb HpO6J‘IeMI/I SIK1 TIOPOJDKYIOTh TyMKH.

CyTb Ipo06JieMu NOJISrae y TOMy, 110 aHTIICHKIHN UM 1HIIH 1HO3eMHii MOB1
y 3aKJIajax TOYHOTO CIIPSIMYBaHHS MPUAUTETHCS HEBEIMKA yBara, 00 I [Iuc-
[UILTIHA HE € MPO(UIII0Y00 1 MOBJICHHEBHU TIPOCTIP OOMEKYETHCSI YUTAH-
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HSIM TEKCTIiB TEXHIYHOI TEMATHKH, TUTAHHSIMH JI0 HBOTO 1 JESIKUX MPAaKTHIHIX
3aBaanb. OHAK, BUXOSTYN HABIT 3 TAKUX BY3BKUX MOXKJIMBOCTEH CTYJCHTIB
CITiJT HABYUTH KOPHUCTYBATHUCS aHTIIMCHKUM CIIOBOM Ha OCHOBI IPOYMTAHOTO
TEKCTYy, PO3BHBATH 3B’SI3HE IOCIiOBHE MOBJICHHS, CTBOPIOIOYM MPOOIEMHI
MOBJICGHHEBI CHUTYyallii, CIOHYKArO4X iX 110 Jii. AJKe BiZIOMO, 110 3aCBOEHHS
rpaMaTHKU 1HO3eMHOT MOBH BHUKIIMKA€ BEJIHKI TPYIHOII y CTY/IEHTIB HEMOB-
HUX By3iB. Hanro po3TsruyTe nosicHeHHs rpaMaTHUKH, 3aBUYEHHS TPAMAaTUYHUX
MpaBUJ y MiAPYYHUKAX HE MOXKYTb 3al[iKaBUTH CTyJAEHTiB-HedinomoriB, 3a-
0e3MeunTH MO3UTHBHY MOTHBAIIII0 BUBUCHHS iHO3eMHOI MoBH. [0 i€l mpo-
OneMH 3aCBOECHHS IOy4Ya€eThCs MPodIeMa BUBYCHHS (paxoBOl TSPMiIHOMIOTIY-
HOT JICKCHKH ITPH YUTAHHI CIICI[IAIbHAX TEKCTIB 3a ()aXOM 3 METOX0 OTPUMAaHHS
npodeciitioi iHdopMartii, A7 BeeHHs IpodeciiiHo-opieHTOBaHO Oecian abo
JHCKycCii 13 3apyOiKHIMH (haxiBIIIMH, a TAaKOXK MPW HAIMCaHHI aHOTAii, pe-
(hepaTy 9u MOBITOMIICHHSI, @ B MAHOYTHEOMY — ISl BTIJICHHS BIACHUX IPOCK-
TiB. Taka npodeciifHo cpsiMoBaHa JIEKCHKa e(DEeKTHBHIIIIE 3a1aM ITOBYEThCS
KOJIH IiKaBUi miibpanuii haxoBuii MaTepiai, IKUH 3aTy4aeThCsl 10 HaBUAIIb-
HOro mpouecy. TekcT sk MOBHMI TBip € yHIBEPCAJIbHOIO OAMHUIICI0 KOMY-
Hikauii. Bin €, 3 onHOro 60Ky, MPOAYKT KOMYHIKATHBHOI IiSJIBHOCTI aBTOpa
(110 TOBOPHTH, MUIIIE) i 00'€KT KOMYHIKaTUBHOI IisSUTBHOCTI afgpecara (durada
a0o crmyxaya). 3aBAsSKM TEKCTOBIH JiSUTBHOCTI (MOPOKEHHIO, CIPUHHATTIO
1 IHTepIpeTalii TEeKCTIiB) MepeaeThes THPOpMaIlis, BUPAKAIOTHCS BIIIYTT,
3MIACHIOIOTHCSI KOHTAKTH M1XK JTFOJIbMH, BiIOYBAETHCS JTisl, OMUCYIOTHCS peaii
HABKOJIMIITHBOTO CBITY 1 MOBH.

Biarax, mpomMoBa, CyKyIHICTh BHCJIOBIIOBAHb, III0 CTOCYIOTHCS IEBHOI IPO-
OJeMaTHKH Ta OCHOBAHI Ha MOHSTIITHO — JOTIUHIN CTPYKTYpi BU3HAYAIOTh TaKe
HOHSTTS SIK TUCKYCisl, a00 iHaKIIe — MipKyBaHHS 337151 BCTAHOBJICHHS ICTHHH.
Age, s nedininis po3kpuBae TeopeTHyHo — (iocoderkuii 3mict. HaBuanbha
JICKYCIisl, IPO SIKY IiJIe MOBA y CTaTTi — KOMYHIKaTUBHUI aKT, sIKUi nepedauae
00roBOpeHHs NPOOJIEMHUX (CYNEepEewIMBHX) MUTAHb 3 METOIO0 3HAXOKEHHS iX
BUPIIICHHS HE MPOCTO MUIIXOM 3iCTaBICHHS TYMOK, a B IIPOIIECi OCIIIOBHO-
JIOTIYHOTO apryMEHTYBaHHS Ta KOHTpapryMeHTyBaHH: [9]. KopucHum BumoM
JUSUTEHOCTI € CTBOPEHHSI TUCKYCIH aHTJIIMChKOK MOBOIO, TEMATHKA SKHX MOXE
OyTH pisHOMaHITHOR. OTXKe, BU3HAYCHHSI JUCKYCIi SIK METOIY I'PyIOBOTrO 00-
TOBOPEHHS MPOOJIEMHU 3 METOKO 3'SICYBaHHS ICTHHU IIUIIXOM 3ICTaBIICHHS pi3—
HIX JTYMOK, OKPECIIOE i K cmip, CymepeuKy oci0. J{is Hel XxapakTepHi YiTKiCTh
METH, KOMIIETEHTHICTb, HayKOBHI miaxia 1o npo6ﬂeM1/1 roBara /10 apryMeHTIB
OTIOHEHTA, MOCJIiI0BHA KPUTHKA MIPKyBaHb YJaCHHUKIB 00roBopeHHs. Opraniza-
LiIHO AMCKYCii MOAUIAIOTh Ha (pa3u: BUSHAYECHHS 1IiJIeH 1 TeMu; 301p iHpopmarii
(3HaHB, CyIKEeHb, AYMOK, HOBUX i7Iel, IPOIO3MLIiIH YYaCHUKIB) 3 0OrOBOpPIOBa-
HOI TIPOOJIEMU; YIIOPSIKYBaHHs, IHTEPIPETaLlisl 1 CIUIbHE OLIHIOBAHHS 00TrO-
BOPIOBaHOT iH(popMaIlii (MOXKIMBE BUPOOJICHHS KOJEKTHBHOTO PILlICHHS); TTiJI-
OWTTS MiACYMKIB TUCKYCii (3ICTABICHHS METU 3 OTPUMAHIMH PE3yIbTATaMH).
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[Tix yac auckycii MOXKITMBE BUKOPUCTAHHS PI3HUX NMPUAOMIB: apryMeHTaIlii
(CYKYITHOCTi apryMEeHTIB Ha KOPHUCTh OY/b-sSIKOTO TBEpIKEHHs), nebatiB (00-
MiHy TyMKaMH 3 IEBHUX IUTAHb), IEMOHCTpaLlil (JIOTIYHOTO PO3MIpPKyBaHHS, B
Hporieci SKOro Ha MiJCTaBl apryMEHTIB pOOJISTH BUCHOBOK IPO iICTHHHICTD UM
XHOHICTB TINOTE3H), IOTOMaHii (BHJ] CYNIEPEUKH, 3a KO YUaCHUKHU, HE 3HAIOUU
IpeIMETa CyNEepeyuKy, 3aNepedyoTh apryMEHTH OJJUH OJJHOTO YU HE MOTOKY-
IOTBCS OJTVH 3 OJJHUM), HETOYHHX BHCJIOBIIOBaHb, MOJEMIKH (Cyrnepeuka 3 Me-
TOIO 3aXHCTHUTH CBOIO TOYKY 30Dy 1 3aIIepeUHTH JyMKY OITOHEHTA).

Came TOMy MOLUTEHO CTBOPIOBATH MPOQECiiHO-OPI€EHTOBAaHI IHCKYCIi,
MPUB’SI3YI0YH 1X 10 MaOYTHBOI CIIEIIaTbHOCTI CTYICHTIB Ta 3aCTOCOBYIOUN
BIJIMOBIJIHY CIICIia)Ii30BaHy JIEKCUKY. 3a OCHOBY TaKMX OOTOBOPEHb MOXKHA
Opatu iHQOpMAITiIO 3 TPOUYNTAHUX TEXHIYHUX TEKCTIB Ta CTaTEH.

MeTor0 PO3BUTKY ANCKYCIHHOTO MOBJICHHS TIEPEIYCIM €:

— (hopMyBaHHS YMIHHS OCMHUCIIHTH TEMY, OPI€EHTYBAaTUCS B CHTYaIlil MOB-
JICHHS, Y CTPYKTYpHil opraHizauii if MOBIEHHEBOMY O(OPMIICHH] (haKTUIHO-
ro MaTepiaiy, yMiHHS BUCIOBIIIOBATH JTyMKHU B yCHIil (hopmi (cBiomMo n06u-
paTt il BUKOPHUCTOBYBATH CIIOBOCIOJIYYEHHS 1 pEYEHHS, IPaMOTHO KOPHCTY-
BaTHCS TPAMAaTHYHUMU (DOpPMAMU Ta HArOJIOCOM);

— BUXOBAHHSI [IKOBUTOT [TOBATH ITAPTHEPIB, sIKi BEIYTh TUCKYCIIO (Y TOMY
YUCII [eJ1arora i CTyJICHTIB), PO3YMIHHSI, 1[0 iCTHHA HE JJAEThCS KOMYCh TOTO-
BOIO, & KO)KCH MOYXE 3pOOUTH BHECOK Y 11 OCATHECHHS;

— BpaxyBaHHS 1HJIWBITyaJIbHO-IICHXOJIOTTYHUX OCOOJIMBOCTEH CTYJICHTIB,
X TEMITEPAMEHTY, 30CEPEIKCHOCTI Ta YBaru /Uil YHUKHEHHS! KOH(IIIKTHOCTI.

JIBi ocTaHHI TE3W IOCTATHBO YITKO BHPAXAIOTh MOHATTS TOJCPAHTHOCTI
IIPY CIIJIKYBaHHI MiX Y9aCHUKaMH JUCKYCii — CTyJICHTaMH, a OCOOJIMBO B iH-
IOMOBHOMY MOBJIEHHEBOMY ITPOCTOPI.

[pakTH4HWUIA TOCBiA MOKa3ye, 10 BUKOPUCTAHHS B HABYAJILHOMY IpoIieci
IHTePaKTUBHUX TEXHOJIOTIH HABYAHHS JIOMOMArae iM TOCSATTH IUIaBHOTO Iepe-
XOJy BiI HaOYTTS JIEKCMYHHX MOBJIGHHEBHX YMiHb Y IPOLECi KOMYyHiKallii,
301IBIIUTH JA1ala30H TEPMIHOJOTIYHOT JIGKCHKH 3a (haxoM, 3pOOHTh MPOIEeC
HABYaHHS I[IKaBUM, MTI3HABAJILHUM, TPO(PECIHHO-CITPSIMOBAHUM Ta OCOOUCTIiC-
HO 3HAYyIIUM. [HTepaKTHBHI TEXHOJOT1] HABYAHHS CTUMYJIFOIOTh KOTHITHBHI
MIPOIIECH Ta aKTHBI3yFOTh MOBHHUH 1 MOBJICHHEBUI MaTepiall B IHIIOMOBHOMY
CIUIKYBaHHI CTYJICHTIB, pO3BUBAIOTh TXHI TBOpYI 311I0HOCTI 1 mpodeciiiHo opi-
€HTOBAHI BMiHHS B HAOMMKEHUX J10 PeaTbHUX YMOB. Onuparouuch Ha BJIACHY
NPaKTHKY pO0OOTH y TEXHIYHOMY By31 CKa)KeMo, 110 OUIBIIICTh CTy,ZleHTlB ye-
KaloTb BiJl MPAKTHYHUX 3aHSTh 3 IHO3EMHOI MOBH MOJJIMBOCTI CITIJIKYBaTHCS
Ta BUCIIOBJIIOBATUCS Ha MOBI, Ky BOHH BHBYAlOTh. MU BBa)XaeMoO, 10 YUM
OijIplIe CHITKYIOTBCS Ta PO3MOBISIOTH CTYJEHTH, TUM Kpallle OpraHi3oBaHe
MPaKTUYHE 3aHATTSA 0O TOJOBHA METa MPU BHBYCHHI iHO3EMHOI MOBH — L€
3JIATHICTB JI0 CIIJIKYBAHHS II€:0 MOBOIO.

CrioHyKaHHS TaKUM YHHOM CTYICHTIB JO BHCJIOBIIOBAaHb BHTBOPIOE HA
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3aHATTI CIIOHTAHHY XAOTHYHY MOBJICHHEBY cmyaui}o 3po3yMiJio, 10 MpH
IBOMY 3PHHAKOTH HCHpaBI/IJILHl rpaMaTHYHO Ta JIOTIYHO HE3aBEpIICHI (bop—
MU CIIiB (BXXHTI y HEBIIMOBIAHOMY Yaci, Yd HE 3 MOTPIOHUM apTHKIEM i T.
1.), TOMY BUKJIaJIa4 CTae Oe3MocepeIHIM PEleH3EHTOM Ta KOpeKTopoM. To0-
TO, CHHTAKCHUYHA CTPYKTYpa TUCKYCIHHOTO MOBJICHHSI XapaKTePH3YEThCS He-
3rpabHOI0 TTOO0YI0BOIO CJIOBOCIIONYYEHb, IXHI MEXi Ta 3B A3KM HEBU3HAYECHI.
Ore BracHe i € HEeJOJIIKOM JUCKYCIHHOTO MOBIIEHHs. XapaKTepHO, 10 cami
CTYACHTH IIbOTO HE BiIUyBAIOTh 1 HE BUIPABILIIOTE ceOe. Pojib BukiTagaya Ba-
roMa i BUPAKAEThCS Y HACTYITHUX HisIX:

— CTEXXHTH 32 THM, 00 CTYJICHTH HE TIOCIIIIATH BiIMOBJISITUCS BiJI ITOYAT-
KoBO1 (ppa3m, a Hamaraucs 11 BIOPSIIKYBATH Ta 3aBEPIIUTH;

— MicJsl 3aBEPIICHOI yMKH OOTOBOPHTH BCl JIOMYIICHI CTYJACHTaMH TI0-
MuIKH. Lle cToCy€eThes i BAMOBH OKPEMHEX CJIiB, TOBTOPIOBAHb, PO3TSATHEHHS
3BYKIB Ha MOYATKYy BUCJIOBIIIOBAHHS;

— HaBYaTH nepedpa3oByBaTH BUKIA] TyMOK. TOOTO BUCIIOBIIIOBATH i ClIO-
BaMH, PI3HUMH CHHTAaKCUYHUMHU KOHCTPYKIIISIMHU;

— CTBOPHUTHU B ayAMUTOpii JOOPO3HWINBY aTMOc(epy, BUSIBUTH 3alliKaBlie-
HICTh y TMO3WTHUBHUX BIJIMOBIJASX CTYICHTIB, MiJKPECIIOBATH BaXUIMBICTH 1
PIBHOTIPaBHICTh KOKHOTO — IIEH HPOIEC BHUPAKAE TOJICPAHTHE BiTHOIICHHS
BHKJIa/Iaya JI0 CTYJICHTIB, a PIBHONPABHICTh 3HIMAE MEKI MIXK HEPIBHUMH Y
3HAHHSX, COIIaJIbHOMY TOJIOXKEHHI, 1 HABITh PACOBICTh. 3ayBAKUMO, 10 BaXK-
JIMBE MicCIIe TICJIA JIOTIKK Ta OpraHi3aiii TUCKycii Mae KyJIbTypa MOBJICHHSI.
AJDKe, He Tak B)Ke i 6ararto Jirojield y X0/ Cylepeykn BMIFOTh JOTPUMYBATHCS
€JIEMEHTApPHOI KyJIbTypH MOBIICHHs. L]e B mepIiy 4epry cToCy€eThCsi BUKOPHC-
TaHHS HEOOPA3IMBUX, TUMIOMATHYHUX (POPMYITIOBaHB, IIe CTOCYETHCSI BMiH-
HIO BHCJIOBJIIOBATH JIAKOHIYHO CBOIO TYMKY, HE MPUITYCKATHUCS TBOX3HAYHOTO
TPaKTyBaHHs CBOIX BHCIIOBIIIOBaHb i mo3uiliit. He MoxHa, 11106 XTOCh 31 cTO-
PiH epexouB Ha CUIIOBI METOIM BeAeHHs qucKycii [8]. Cuia rojocy — e e
HE BHPILICHHS MPOOJIeMH, 11e He HAOIMKECHHS 10 HAMKPAIIOro pO3B’s3aHHS
cynepedkn. He MO)KHA y jKOTHOMY pasi HiJ yac TUCKYCiil BUKOPHCTOBYBATH
HEIIO3BOJICHI METOIM BEICHHS CYIIepeUOK: 00pakaTh OIUH OIHOTO, HATIKATH
Ha SIKICh TICBHI HETaTHBHI CTOPOHU OJIMH OJTHOTO, HE MalOYU KOHKPETHHX JI0-
Ka31B YM BiTHOCSYH JIO CYIIEPEUKH peyi, sIKi HE MAFOTh JIOTTYHOT'O BiIHOIICHHS
J0 pO3I/IsilyBaHNX MUTaHb. Takum qnHOM, y XOAi AucKycii popMyeThes ToTIE-
PaHTHICTB, yMlHHH CIIyXaTH IHIINX, JiJI0Ba iHO3eMHA MOBA, TUILIOMATHIHUN
CTHJIb — K1 OyIyTh BaXJIMBI U (axiBIiB MPH BeACHHI NPOopeciiHol Tisib-
HOCTI.

OTxe, BUKNaga4y oepe Ha ceOe poib opraH13aTopa Cl'[lJ'IKyBaHHH (1)opMy—
Tio€ THTaHHA, 3BEPTAE yBary Ha OpI/IFIHaJ'ILHl TYMKH y‘-IaCHI/IKlB CyIepEeINBI
MUTaHHS, TOIIOMArae y po3B’si3aHHI HAIPYKCHUX MOMEHTIB, 0 BUHHKAIOTh
mij yac guckycii. Taky 37aTHICTh 70 B3a€MOJIl MPU BUBYCHHI aHIIIIHCHKOT
MOBH BYCHI Ha3MBAIOTh IHTEPAKTUBHICTIO — HABYAHHS y PEXKUMI Oeciau, Jia-
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nory, mii. OTxe, y JOCIIBHOMY pO3YMIiHHI IHTEpaKTHBHUM MOXKe OyTH Ha-
3BaHHUW METOJI, B IKOMY TOW, XTO HABYAETHCS, € YIACHUKOM, TOOTO 3/TIHCHIOE
I0Ch: TOBOPHUTb, YIIPABJISE, MOJICIIOE, TIUIIIE, MAIIOE TOIIO. BiH He BUCTyMae
JIMIIE CITyXadeM, CIocTepiraueM, a 6epe akTHBHY y4acTb Y TOMY, IO BiIOyBa-
€ThCS, BIIACHE CTBOPIOIOYH Iie sABHIIE [4].

H. C. MypanoBa cTBepIXKy€, 1110 IHTEpaKTUBHE HABYAHHS — 116 HABYaHHA,
3araubiieHe B MPOIeC CHiIKyBaHHs. J{Jsl migBUIEHHS! €)EKTUBHOCTI MPOIIe-
Cy HaBYaHHS HEOOXiJHA HasIBHICTh TPbOX KOMIIOHEHTIB CIIIKYBaHHS, a caMe:
KOMYHIKaTHBHUH (repeava Ta 30epexeHHs BepOalibHOI 1 HeBepOalbHOT iH-
(hopmartii), iHTepaKTUBHUE (OpraHi3allis B3aEMO/IiT B CIIUTBHIN JIISIIBHOCTI) Ta
TIEPUENITUBHUM (CIIPUIHSTTS Ta PO3YMIHHSI JIFOAMHH JIFOIUHO) [3].

O. [loMeTyH BBaxae, 0 IHTEPAaKTUBHUMH MOXKHA BBKATH TEXHOJIOT11, SIKi
3MIHCHIOIOTHCS IUITXOM aKTHBHOI B3a€MOIi1 CTYACHTIB Yy IpoIieci HaBUaHHS.
Bonu 103BOJIAIOTE HA MiZICTaBi BHECKY KOYKHOTO 3 YYACHHUKIB y XOJ1 3aHSTTS
CIJIBHOIO CIIPABOIO OTPUMATH HOBI 3HAHHS 1 OpraHi3yBaTH KOPIOPATUBHY Jii-
SUTbHICTh, TOYMHAOYHN Bil OKpPEMOT B3a€MO/IiT IBOX-TPbOX 0C10 MOMiXk CO00I0
i 10 mupoKoi criBmpaui 6aratbox [6; 7].

[HTEepakTUBHICTD y HALLIOMY BHUIAJKY, OyJie ePeKTHUBHOIO, SKIIO 3MICT Ha-
BYAIILHOTO MpoIiecy OyIe CyMICHHM 3 MpO(eciiHOI0 MisUTBHICTIO CTYICHTIB
— MaiOyTHIM (paxom, 1100 CTYACHT PO3BUBAB 1 YIOCKOHAIIOBAB HE JIMIIIEC 3HA-
HHS 3 MOBH, a i MIT TIOB’SI3yBaTH 1X 3 BIIACHUMH TPOQPLIIOIOUNMH 3alTUTaAMH.
OCKIJIBKY TPYyIy CTYJCHTIB 00’€JIHy€ OJHA TpEJMETHA CIPSAMOBAHICTh, TO
CUTYaTHBHY JUCKYCIHHY aKIlifo JIeTKo Oyzae chopMyBaTH, a BIacHE BHUCIIOB-
MoBaHHS OynyTh 0OpMIIEHHI 1O-pizHOMY. [IpakTHUHO 1Ie BUIIISIIATIME TaK:

1. 3agaeTbcst TeMa BUKJIAJAueM 1 BXKe MPU 1IbOMY Ha JOKOMYHIKATHBHOMY
€Tarli KO)KeH 31 CTY/ICHTIB IIOYMHAE MUCIIUTH, BUUISIOTHCS CUTYalliiHUHN 1 MO-
TUBALIIHUM (paKTOpPH, MOBIECHHEBA IHTEHIISI — MOBJICHHEBUI HaMip, BCS BHY-
TPILIHA MHUCIICHHEBA MiJrOTOBKA BUCJIOBJIEHHS — TOOTO Tpolec (popMyBaHHS
JlyMKH 1HO3EMHOIO MOBOIO, TiA0Ip CITIB JUIsl T BUPAIKEHHS — CHHOHIMIYHUH PSIJI;

2. 3 moYaTkoM OOTOBOPEHHS TOTOBHIA 10 BUCIIOBIIOBAHHS CTYACHT O3BY-
4yye CBOE€ TBEpJDKEHHS 10 TeMu. lled eram BiacHe KOMyHIKATHBHWMA. [HII
YYAaCHUKHU TIPU CIPUUAHATTI 1H(OpMaIii mpo cede 00ayMyrOTh (ITOKH HE 03BY-
YyI0UH) 11 TeX aHTIIHCHKO0 MOBOIO, TOTYIOTh MTOTO/UKEHHS a00 3arepeycHHS.

3. Ticysg moyyTOTO MEPBUHHOTO BUCIIOBIIOBAHHS BXKE JICKIIbKA CTYICHTIB
TOTOB1 BCTYIIUTH B MOBJICHHEBUH aKT, apryMEHTH MOKYTh OyTH cynepedsu-
BHMH, & TOMY MOBa CTa€ €MOLIWHINIOW, TPOCTOPOBOK 1 CYMPOBOIKYETHCS
BUKOPHCTaHHSIM KXUTTEBUX MPUKIAAiB. BuHUKae nuckycis.

Ocb 4OMy CTBOPEHHS TaKOTO BHJIy MOBJICHHEBOI JiSUIbHOCTI HA 3aHATTIX
1HO3eMHOT MOBH CIIOHYKAa€ KOKHOTO CTYAEHTa BepOajIbHO YU HEBEpOAIbHO
(bopMytoum mymMKy Ha piBHI MHCIICHHS) BUCJIOBIIOBATHCS HA 3alPOTIOHOBA-
HY TeMy. A BUKOPHCTaHHS AUCKYCIHHUX METOIIB CIIPHSE CAMOCTBEPIKCHHIO
CTYZICHTIB Yy TIPOIIECi CIUIKYBAaHHS 3 JOPOCIHMHU Ta OTHONITKAMH, BHCIOB-
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ToBaTHCs TpoeciitHo Ta 6e3 cTpaxy MOBHOI'O 0ap’epy; TOTY€E KOXKHOTO J0
BEJICHHS JIJIOBUX ITEPETOBOPIB, Hapal, 300piB; YMITH BUCIIOBUTH apTyMEHTH,
BiZTUYTH s7po Ppasu i B mporeci 00roBOPEHHS yMITH IIEPEKOHATH CYIICPHUKA.
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VIK 81-2
3epnos A. B.,

Topnosckuii uncmumym uHOCmMpanHslx A36lK08, 2. I opnosxa

B3I'/is11 HA KOHUHENTYAJIBHOE ITOHATHUE “CBOBOJA”
B YKPAUHCKOU KYJIBTYPE YUEPE3 ITPU3MY ITOHATHUSA
“TEMOKPATUSA”

YV ecmammi tioe mosa npo eadxciusuti ceimo2nsiOHuil Xapakmep KOHYenny
“c600600a”. Asmop cmammi po3ensdac yeil KOHYenm y Mexicax YKpaiHCbkoeo
eMmHOCY Y 83A€MO38 A3KY 3 NOHAMMAM “‘0emoxpamis’”.

Knwwuosi crosa: xocnimusna ceéioomicme, konyenmocghepa, c60600a, de-
MOKpamisi, MEHMAanbHi pecypcu.

The scientific article looks at the important ideological value of the concept
“freedom”. The author sees into the concept within the bounds of Ukrainian
ethnos and studies its relation to the concept “democracy”.

Key words: cognitive conscience, conceptual sphere, freedom, democracy,
mental resources.

IlocranoBka mpoO/embl. KoHlenTyanbHbll aHaIu3 MPEACTaBIAET CO-
0ol oJMH U3 HanboJee aKTUBHO Pa3BUBAIOIIMXCS METOJIOB B COBPEMEHHOM
SI3IKO3HAHUM. B Hamm JHU cO34aeTcsi MHOXKECTBO paboT, B KOTOPBIX pacc-
MaTpPUBAIOTCS OOLIME M YaCTHBIE BOIPOCH TEOPUH KOHLENTA, a TAKKe MpeJl-
JIaraloTCsl OMUCAHUA OTIENIbHBIX KOHLENTOB. 3HaUY€HUE MOJ00OHBIX MCCIe10-
BaHUH UMEET HE TOJIKO Y3KYIO0 HayUHYIO LIEHHOCTh, HO U SIPKO BBIpayK€HHBIN
MHUPOBO33PEHUYCCKUI XapakTep: Onaromaps UM MBI JIydIle TTOHHMAaeM CBOIO
KyJbTypy, HAUMHAEM BUJAETh BO3MOXHbBIE BapUaHThl €€ Pa3BUTHS, yUYHUMCS
pasrpaHUYMBaTh KCKOHHOE U 3aMMCTBOBaHHOE.

B nocnennee Bpemsi 0coObIit HHTEpeC B 0071aCTH KOTHUTUBHOM JIMHTBHC-
TUKU NPEACTABJIACT HU3YYCHHC HpO6JIeM B3aMMOCBS3U A3bIKa W KYJIbTYPBI.
OCHOBH])IM ITOJIOKCHUEM KOTHUTUBHOU JTUHTBUCTUKH SIBJISICTCS TE3UC O TOM,
YTO COJepKaHWE CO3HAHUS 4YeJIOBEeKa MOXKHO H3YYUTh 4Yepe3 oOpalleHue
K U3y4eHHIO s3bIKa. KOrHUTUBHBIN MOJIXOJ K aHAJHU3Y sI3bIKa 3aKIH0YaeTCs
B BBISIBJICHHU U OOBSCHEHHMHU IMPOLIECCOB KATErOpHU3allMKM U KOHUENTyallnu3a-
LM, KOTOPbIE, OTPAXkKasiCh B SA3bIKE, PEKOHCTPYUPYIOTCS B BUJE NOHATUIHON
cucteMsl. L{e0CcTHOCTh U CTPYKTYpUPOBAaHHOCTh KOTHUTUBHOI'O CO3HAHUS U
€r0 COCTAaBIISIONINX CO3/JAI0TCS aHAJTUTUYCCKOW M CHHTETHYECKOW paboToi
MBINUICHUS. AHAJIN3 pacuJiCHsIeT T03HaBaeMbIi MUD, pa30HUBaeT Ha “apeajbl”
TP TOMOIIU KOTHUTUBHBIX €AWHUILL, KOHIICIITOB.

Konnenrtyanuzaiuu mpoTHBOIIOCTABIICHA KaTerOpu3allus, KOTopast o3Bo-
JII€T BOCCTAHOBUTDH CBA3U MCKAY OTACIBbHBIMU MCHTAJIbHBIMU O6pa30BaHI/I—
ssmu. CUHTE3 KOTHUIIUI OOBEKTUBUPYETCS MPOIIECCaMU S3bIKOBOIO CHHTE3A.
“Llesb KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH — TOHATh, KAK OCYILIECTBIISIOTCS MPOLIECCHI

© 3epnos A. B., 2010
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BOCIIPHUSITHSI, KATETOPU3AINH, KITACCU(PUKAIIHA U OCMBICIICHHS MUPa, KaK Mpo-
WCXOJIUT HAKOIUICHWE 3HAHWW, KaKHe CHCTEMbl OOCCICUMBAIOT Pa3InYHbBIC
BUJIBI JICATENBHOCTH ¢ mH(popMarmeir” [2, c. 12].

OCHOBHOW WeJbI0 JAHHOW CTAaTbU SIBJISIETCSl OIpPEAENIEHUE TOJIO0KEHUS
KOHIIENTa ¢80000a B PaMKax COBPEMEHHOTO KOHIENTYaJIbHOTO arnapara
YKPaMHCKOTO ATHOCA M €r0 B3aUMOCBSI3H C IOHATUEM Oemoxkpamus. OTMETUM,
YTO MPOBEJICHHBIN HAMU aHAJIN3 MOCJEeTHIUX HCCIIeI0BAHMI 1 MyOanKanuii
10 T€Me, IMO3BOJISIET TOBOPUTH O HEJIOCTATOYHOCTU Pa3padOTKHU JIAHHOTO BO-
npoca. B ykpanHCKo# KyJIbType c60600a UMEET CBOE OCOOCHHOE 3HAYCHHE.
DTOT KOHIIENT UMEET SIPKO BBIPAKCHHBIN OOIIECTBEHHO-TIOUTHICCKHIA Xa-
paktep (xoTs cepa ero GyHKIIMOHUPOBAHUS HE OTPAaHHYUBACTCS JIUIIH TOJTh-
KO COIIaJbHO-ITOJIATHYCCKAMHU OTHONICHUSIMA) W BBIMOJIHSACT CYIICCTBEH-
HYIO POJIb B BOCIIPHUATHU JICHCTBUTEIBHOCTH TIPEJACTABUTEIISIMU YKPAMHCKON
KYJIBTYPBI.

HccnenoBanue 3TOro KOHIENTYalTbHOTO TOHSATHS MPEACTABISETCS BaXK-
HBIM JIJIS1 OCMBICJICHUS aKTYaJIbHBIX MPOLIECCOB, MPOTEKAOIINX B YKPAMHCKON
KyJbType, YTO OOYCJIOBIMBAET AKTYaJbHOCTH HCCJIEI0OBAHHUS, a TAKKe, B
CBSI3U € MPOOIIeMO camonJIeHTU(UKAIIMK YKPAUHIIEeB Kak aTHOca. [Tocnennee
0COOEHHO CYIIECTBEHHO B YCJIIOBUSX TII00ATN3AINH, KOTOPasi HEU30€XKHO BIIE-
4eT 3a co0OW yTpaTy KyJlbTYpHOH YHHKaIbHOCTH. HakoHell, paccMoTpeHne
KOHIIENTa ¢60600a, IPEJCTABIACTCS aKTYaJ bHBIM B CBS3H C NPOTEKAFOIIUMHI
B HAIlIel CTpaHe MPOIeCCaMU CTAHOBJICHUS 0eMoKpamuu, a Takxke GopMupo-
BaHHEM CO3HAHUS €BPOIIEHCKOTO TUTIA.

Kak u3BecTHO, Omaronapst TOMy, 4TO yKpauHIaM ObUI MPHUCYIIL IEMOKpa-
TH3M, UX COINpOTHBIIeHUEe Poccuiickoit mMrepun, 60pb0a 3a HE3aBUCUMOCTh
1 cBOOOJly YBEHYAJIHCh CO3JaHMEM He3aBUCHMOU cTpanbl. OnHaKO, Oy yun
rpaxxJ1aHaM¥i OJTHOW M3 COBETCKUX PECIyOJIMK, YKPAUHIIBI BCE €Ie He MOTJIN
MIPOYYBCTBOBATH JICMOKPATHUIO B moTHOU Mepe. U Tonbko ¢ pacragom CCCP,
C CO37IaHMEM HOBOUM HE3aBUCHMOUM CTpPaHbI, YKPAUHIbI CMOTIIM HACJIaIUThCS
IJI0/JaMU JIEMOKPATHH.

[To MHEHMIO MHOTHX HCCIEIOBAaTelIel, YHHUTOXKEHNE CTAapON aHTUAEMO-
KpaTUYEeCKOW CHUCTEMBI BJIACTH Hadyasoch ¢ OpaHyKeBOW PEBOIIIOIHH, KOTA
Ha TIOJTUTHYECKYIO apeHy BBIIIIIO HOBOE MOKOJICHHE OOPIIOB 3a JIGMOKPATHIO.
OnHako, C 3TUM MBICIBIO COTJIACHBI JIAJIEKO HE BCE, UMES TPOTHUBOIOIOKHOE
MHEHHE, KOTOPOE CBOJAMUTCA K TOMY, YTO UMEHHO ¢ OpaHKeBON PEBOIIOIUU
HavaJioch paspylieHue 1eMokpaTiuu. iIMeHHO BO BpeMst ATON PEBOJIIOLINH KU~
Tenu YKpawHbl Ha4ajld acCOIMUPOBATH KOHIENT JeMOKpamus ¢ HEOTPaHU-
YEHHOHW cBOOOJION JEUCTBHI I TOCTHXKEHUSI COOCTBEHHOM IIENTH, BBITOIBI.
ITpu 3TOM 3a0BIBaTH, YTO AEMOKPATHUS HE MOXKET OBITh UHANBUIYATHHON, OHA
JIOJDKHA COOTHOCHUTBCSI CO BCEM HApOJIOM, HaIMe, oomiecTBoM. JleMokparus
— 3TO OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOE PEIICHHUE WIIM BBIOOP, OCO3HAHUE €T0 PE3yJib-
Tarta JJIs1 OCTaJbHOM yacTu obmiecTsa [6].
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MHorne uccie[0BaTe I CIUTAIOT, 9TO IEMOKPATHSI SIBISICTCS ODUITHATEHO
KyJIbTUBUPYEMON LIEHHOCTBIO, I03TOMY pEeaKiis Macc Ha TO, YTO BHEIPSIET-
csl B CO3HaHHUE, OyJeT MoKa3aTeeM CTENEHH YCIIEITHOCTH HIICOTIOTHUECKOTO
BO37eHcTBUS. J[eMOKpaTHs He BCerja COMPOBOXKAACTCS CBOOOION — HEPEKO
cB00OJIa 03HAUAET HE YTO MHOE, KaK HEHABHCTh K CBOeMy rocmnoauny. On-
HAKO0, OCBOOOMBILIUCH OT BJIACTH MOCIIEIHET0, HAPOJ HE OCBOOOXKIAETCS OT
HACJIEIyeMBbIX JIO)KHBIX MOHATUH, TMOPOYHBIX MPHUBBIYEK U AYPHBIX CKIIOH-
HOCTEH, YTO JIeNlaeT ero, B UTore, HecBOOOAHBIM. Takum 00pazom, cBoboay
HeJb3s 3aBOEBATH, 10 HEEe HYXKHO JopacTu. UTo kacaercs WHAMBHUIYaJIbHON
CBOOOEBI, TO, KaK CHpaBeIIHBO OTMedaeT A. TOKBHIIb, YEIOBEK BIIpaBe Jie-
JaTh BCE, UTO MOXKETAET; HAIPOTHUB, “y HETO emle Ooiee pa3HOOOpa3HbIe, YeM
y KOro-iu0o B JPyrux cTpaHax, oosizanHoct” [4, c. 72].

DTOT MOCTYJIAT aKTyaJIeH M B COBPEMEHHYO 3I0XY, IIOCKOJIbKY OTCYTCTBHE
0053aTeIbCTB U OTBETCTBEHHOCTH 334 CBOW IMOCTYIKH BEJET K MPOSBICHHIO
Ype3MepHOi cB0OOO bl Wi aHapxuH. OHa Mpe/ICTaeT Kak rapaHTHsl TPaXKaaH-
CKUX M JTMYHOCTHBIX CBOOO/I, TIpaBJeHUE OOJBIIUHCTBA, MPAKTHKA KOMIIPO-
MHCCOB M KaKk CHHOHUM 3KOHOMHYECKOTo pocTa. B paborax MmbiciuTenei
MOTYEPKUBACTCS B3aUMOCBSI3b IEMOKPATHH CO CBOOO0M, KOTOpas NpeArnoia-
raeT HAJIM4Ue 3alpeToB U o0s3aHHOCTeH. [IpaBneHne OOIBITMHCTBA KaK OUH
Y3 MPUHLMIIOB JEMOKPATUHU BBI3BIBAET CIIOPbI, €AUHCTBEHHBIM BBIXOJIOM M3
KOTOPBIX MOXET OBITh YCTaHOBJIICHHE OTpAaHWUYCHUH B mpaBieHUH. [IpakTuka
KOMIIPOMUCCOB, XapaKTepU3YIOLasi IeMOKPATHIO, [I03BOJIAET yUUTHIBATh MHE-
HHUE OOJNBIIMHCTBA U TApAaHTHPYET YCIEITHOS COTPYAHUIECTBO BCEX CTOPOH
MOJIUTHYECKOW KOMMYHHUKAIUH, YTO BEJET K JOCTHKEHUIO SKOHOMHUYECKOTO
mporpecca, Kak B paMKax OTAEIbHO B3STOr0 MPOU3BOJICTBA, TAK M B MACIIITa-
0ax Bceil cTpaHsl.

OpHako, MBI TaKOKe MOKEM HaOMIOIaTh CIy4Yau, KOT/ia IEMOKpaTHs TepseT
CBO€ TIEpBOHAYAIILHOE 3HAUYCHUE, HAYMHAET MOHUMATHCS 0oJiee y3KO: HE KaK
BJIACTh HApPOJHOr0 OOJBIIMHCTBA, a KaK HANpaBJseMblil CBEPXY KOHTPOJIb,
HUMCIOIIHH [ENBI0 “3aIUTHT 38)KUTOYHOEC MEHBITUHCTBO OT OOJIBITHMHCTBA™ .
[NaccuBHOCTH Hapoaa sBIsIETCS Bee OoJiee Bo3pacTarolieii 1 HaMepeHO BHE-
JpsieTCsl B CO3HAHME Macc Il ynoOCTBa yrpaBiieHus: uMH [5, ¢. 164]. 3a no-
HATHEM “‘JIEMOKpATHsI” MOTYT CTOSITh JIFOOBIC 3JI0YNOTPEOICHUS BIACTHIO U
MOJIUTUYECKUE OMIMOKH, YTO BEJCT K MPUPAIICHHUIO K HEMY HJCOJIOTHUECKIX
CMBICJIOB U IECEMAaHTU3AIMU €T0 ITOHITUIHHON COCTaBIIAIONIEH.

UccnenoBanue comepkaHusl KOHIENTa c80000a B UCTOPUIECKOM (POITb-
KIIOpE MOKa3bIBACT, YTO B HAPOAHOM MPECTABIECHUH 3TOT KOHIIENT YaCTO CTa-
HOBUTCA OJIM3KUM K KOHLENTY Yxpauna. [logTBepkKIEHUEM 3TOM MBICITH MO-
TYT CIYXHUTb, HAPUMEP, CTPOKH U3 HAPOJHOH MECHH, B KOTOPOU OJHO3HAYHO
yTBepkaaeTcs: “Sk ciB Ha KOHSI, TO BOJISI TBOSI. .. T€H, 3 HEBOJI ypByCs... <...>
He Bepnycs 4, oteup, MaTycs: noiny Ha Ykpainy” [1, c. 46]. ITo muenuto B.
Mopo3a YkparnHa Kak TakoBas — HUUTO Oolree Kak cBoOoja: “YKpamHa — 3TO
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cBoOOMa; yoeraTh Ha YKpawHy — 3HAYHT TIOMAIaTh Ha CBOOOY, Ha 3EMITIO C
TaKHM COLMAJIbHO-IIPABOBBIM CTPOEM, KOTOPBIH OILCHUBAJICS YKPAUHIIEM Kak
MMO3UTUBHBIN, TpuemieMsii” [3, c. 216].

Taxum o6pa30M, 9T KOHULEIITHI ABJIAIOTCA €AMHUIIAMU MEHTAJIbHBIX PC-
CypCOB MHAUBUAYAJIBHOI'O CO3HAHHUA, KOTOPOC MPEACTABIISACT JIMYHOCTHYIO
UHTEPIIPETAINIO0 YCBOCHHOTO B IMPOIIECCE COIMATHM3AIUK COIHOKYIbTYPHO-
IO OIbITa, CBSI3aHHOTO C TPAKTOBaHWEM (PEHOMEHOB CBOOOMBI M JIEMOKpa-
TUH B YKPAHMHCKOW JIMHIBOKYJIBTYPE W COJICPIKAT MOHITUHHO-LEIOCTHYIO U
HOHSTHIHO-IIEHHOCTHYIO COCTaBISFONIYI0. L[eHHOCTHAsT COCTaBISIFOLIAs SIB-
JSIETCST HEPO3PBIBHOM [IEIIOCTHOCTHIO C TIOHATHHHBIM U 00pa3HbIM Oiaroapst
AKCHOJIOTHYECKOI NPUPOJIE KOHIIEMTA.

B s3bIKOBOM CO3HAHWM HALMH ATOT KOHIENT CYHIECTBYET KaK €JIWHCTBO
[0-Pa3HOMY PENPE3CHTUPYIONIMX €ro MMEH-KOHIIEIITOB CBOOOAa U BOJIS,
BOKPYT KOTOPBIX OPraHM3yeTCsl KOHIENTyalbHOE mojie csoHoda. CocTaB u
CTPYKTypa MOJIsI OTPEACIISIOTCS YOSIK ICHHSIMU HOCUTEIIS sI3bIKa, HA KOTOPBIE,
B CBOKO O4YCPC/ib, BJIUAKOT B3IJIAAbI COHI/I&HLHOﬁ TpyHIibl.

Bce ckazaHHOE BBIIIEC MO3BOJISET CICIATh BBIBOA IPO HEOOXOIMMOCTH
JanpHenIel pa3paboTKU BOMPOCa, MOCKOJIBKY CBOOO/Ia — BaXKHEHIIIAass HPaB-
CTBEHHAsI U COIMANbHAS MTPpo0IeMa 4eIOBEIeCTRa.
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TEHJEPHI BITHOCUHU B MOBHII KAPTUHI CBITY

Y emammi docnioacyromocs inonoiuni npobnemu eenoepHux 8iOHOCUH.
Ipoananizosani 6a306i Haykosi pobomu no ybomy numarHio. Buoineni oexino-
Ka OCHOBHUX HANPAMIG PO3GUMKY JIHSGICIUYUHOI 2eHOepOI02ii 6 MOBO3HABCMEI.

Knrouogi cnoea: zendeponozis, MoBO3HABCMBO, YONOBIK, JCIHKA, NAPAOUSMA.

In this article we are trying to investigate the problems of gender relations.
A lot of scientific works according to this problem were analyzed and the main
trends of the development of linguistic genderology were distinguished.

Key words: genderology, linguistics, man, woman, paradigm.

Bu3HaHHS TIPIOPUTETY MOBH IMPH3BENO JO TaK 3BAHOTO “‘JIHIBICTUYHOTO
MOBOPOTY”’ B TYMaHITApHUX HayKaxX — iCTOpil, coIioorii, anTporoiorii. Moa
TIPU TAKOMY ITiJIXOJTi PO3TIISIIAETHCSI SIK 3aC10 JOCTYITY 10 3HAHHS PO HEJIHTBiC-
TUYHI peHOMEHH. Tak MOBa MOJIETIFOE TIOBEIHKY JIFO/ICH, aKyMYITIO€ iX TOCBiJ,
eKCTepiopu3y€e KaHOHU OYTTS, TPaJMIii Ta MPEIECHTIB, JIETali3y€e JIFOJChKI
BIZTHOCHHHU B colliyMi y (opMi HacTaHOB, moOaxkaHb Ta 3akoHiB [1; 2; 9; 10;
13]. AKkTyanbHIM Ha 4aci € TeHAepHe MUTaHHS, SKe Mae JaBHIO 1CTOPIIO Ta pi3Hi
TLAXO/IH 10 Horo BupimeHHs [3, 4, 5, 6, 7, §]. BuzHauuBIm 00’ €KTOM JOCIIKEH-
HS ITI€1 CTATTi COIIONIHTBICTHYHI aCIIEKTH TeHJEPHOT MPOOIeMH, cnp06y€M0 Ha
MaTeplam Q)paseonormﬁnx OJIMHHMITH Ta aBTOPCHKIX a(bopliB TpOaHAJTi3yBaTH
JIeTaJTi30BaHi B MOBHIN KapTHHI CBlTy BIJIHOCHHH YOJIOBIKIB 1 )KiHOK [13].

CydacHe MOBO3HABCTBO 3MIiHIOE BEKTOP JOCIIIKEHD, 30CEPEHKYIOUNCH Ha
KOTHITHBHOMY ITiJTXO/1 IO MOBHUX OJIMHUIIb, HA OIIIHHOMY Te3aypyci HOCIiB
MOBH, Ha COITIOJIHIBICTUYHUX aCTIEKTaX TeHaepHOi mpobiemu [13].

JocnimkenHs TeHaepHoi audepeHiianii MOBJICHHS CcATae JaBHbOKHTAM-
CbKOi (pinocodii, Mae BUXiA y COLIONIHTBICTUKY Cy4acHiM reHaepoorii iH-
TEHCUBHO OCMUCITIOIOTHCSI OCHOBHI KaTeropil 1i€l HayKH, pO3Mi3HAIOTHCS JUC-
TUHKTUBHI PUCH MIXKTEHAEPHOTO CrinKkyBaHHs [6; 11; 14; 15].

I'enyep K KOMIIOHEHT KOMYHIKaTUBHOI Ta 1H/IUBITyalbHOI CBIZIOMOCTI BH-
BYAETHCS Y CTEPEOTHIIAX BepOANbHOI Ta HeBepOaIbHOI TOBeAIHKH. | eHIepHi
CTYJI1 MMO-PiI3HOMY aHAJI3yOTh MUTAHHS BiTHOCHH YOJIOBIKIB 1 )KiHOK.

VYci IHTBICTHYHI TOCTIKEHHSI TeHIepa B3aEMOOOYMOBIICHI Ta B3a€MO,I0-
IOBHIOIOUI, aJIe He 3BayKarouH Ha I1€ MOYKHA BUIUIATH JIEKIIbKa OCHOBHHX Ha-
MIPSIMKIB PO3BUTKY JIIHTBICTUYHOT I€HIEPOIIOTI] B MOBO3HABCTBI:

— COILIOJIIHTBICTUYHUI;

— MCUXOJIIHTBICTUYHU;

— JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHUIA;

— KOMYHIKaTHBHO-JUCKYPCHBHUIA.

© Kobsaxosa . K., JIana A. M., 2010
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["o;TOBHUM UMHOM JOCIIKEHHS TeHAEPa Y MOBO3HABCTBI CTOCYETHCS IBOX
rpyn npooJeM.

1. MoBa Ta BiIOMTOK y Hiif cTaTi JroauHu. Lk Takoro migxomy ckia-
JAETbCS 3 OMMCY Ta MOSICHEHHS TOrO, SIK MaHi(beCTyeTLc;I y MOBi HasiBHIiCTh
Tozel pi3Hoi cTati (I[OCJ'IIZ[)Ky(—ZTLCH B Tepury Yepry HOMIHATUBHA CHCTEMA,
JIEKCUKOH, CHHTAKCHUC, KATErOpist pojy 1 T. A.), AKi OL[IHKK TPUITHCYIOTHCA 0-
JIOBIKaM Ta JKIHKaM Ta B SIKUX CEMAHTUYHUX chepax BOHU HAHOIIBII TOMITHO
BUpPaKEeHi.

2. MoBJICHHEBA Ta B IIJIOMy KOMYHIKaTHBHA MMOBE/IIHKA YOJIOBIKIB Ta XKi-
HOK, JI¢ BUJIIJISIFOTHCS TUTIOBI CTPATETIl 1 TAKTHUKH, CITIOCOOH JIOCATHEHHS YCITi-
X1B y KOMYHIKaIlii, mepeBard y BUOOP1 JICKCUKH, CHHTAKCUIHUX KOHCTPYKIIIH
1 T. . — TOOTO crierudika 40JI0BIYOTO Ta )KIHOYOTO TOBOPIHHSI.

PesynbraTi KOMIUIEKCHOTO BUBYEHHS TTPOOJIEMH CBITYaTh MPO MO3UTUBHE
3pyIICHHS Y MUTAHHSIX CTAaBIICHHS COIiyMy 110 *kiHKH [13]. AJje mpu npomy
BiJITOMOHH TPaJUIIIHHOTO OCMHUCIICHHS Te€HIePa BiJUTYHIOIOTHCS Y CEHTEHIIIAX
TuMy “Y reHAepHOMY aCIEKTi UOJIOBIKHU € Ti€l0 CTATTIO, 10 BBAXKAIOTHCSI HOP-
MO0, TUM CaMHM JIIHI'BICTHYHA MTOBE/IHKA KIHOK TPAKTYETHCS SIK BIAXUICHHS
BiJl HOPMHU Ta IHTEPIIPETYETHCSA B TEPMiHAX CTEPEOTHIIB 1 cekcuzmy’” [2].

I'enmepHi MUTaHHS BUBYAIOTHCS y POOOTAX BITYM3HSHUX JIIHTBICTIB [3, 5].
Exckypc B icTOpit0 TeHICPHUX JTOCTIKEHb CBIIYUTH MPO HASBHICTH HU3KH
po0JieM, SKi YeKar0Th CBOIO OCMHUCIICHHS. Y CydYacHIH JIIHTBICTHIN Hamiya-
IOThCS IIKaB1 TOCIKEHHSI YaCTHHOMOBHOI BepOasizailii TeHepHoT MoBeIiH-
ku. B ocrani, 3a cBigueHusiM O. JI. BeccoHOBOI, peBaOIOTh IMCHHUKH Ta
MIPUKMETHHUKH, IM TIOCTYIAIOTHCS JII€CIIOBA Ta MPUCIIBHUKHU. [ eHaepHa moBe-
JIIHKa, 32 TBEP/UKCHHSMHU BYCHHUX, JIETCPMIHYETHCS TaKMMHU (pakTopamu, sK:
CTaTh, BiK, OCBiTa, BUXOBaHHS, COIlIaJIbHUHU cTaTyc, mpodecis. Y BHBUEHHI
TEHJIEPHOTO MHUTAaHHS 3HAYHE MICIle HAJIC)KUTh CHHKPETUYHOMY MiJXOAY 10
uiel npobaemu [13]. IlpuHuMIU Koomnepauii Ta JOMiHYBaHHS € METOAOJIOT14-
HOIO BUXIJJHOIO 023010 1OCHiIKeHb. Y JIHTBICTUI cTajau Oijblle yBard npu-
JUISATA PO3KPUTTIO CHEM(DIKK KOHMIIKTHOTO MIKICHIEPHOTO CITIJIKYBaHHS.
[IuTaHHS KOOMIEPATHBHOTO CITIIKYBAaHHS, HOTO MAPUTETHHUX 3aCa] 3HAXOISITh-
Cs 32 MEXXaMHU HAyKOBHX TOIIYKiB. AJle MO3UTHBHA POJIb XKIHKH y COLIyMi
HE 3aBKAN 3aMOBUYETHCS, MPO II€ CBiAYATh BUCIOBIIOBAHHS TUIY JKiHKU —
ye maubymue yonogixie (JIyi Apacon); Kinka — ye 3anpoutents 00 wacms
(LLlapnv Bownep); Binvua nonosuna 4on06iKie eumaeae 8id HCiHoK 00Cmoti-
Hocmeltl, axux cami eonu He eapmi (J1. Toacmorr) [13].

BuBueHHs xapakTepy HOBEIIHKH >KIHOK 1 YOJIOBIKiB BUMArae YNMajnx 3y-
CWJIb BUCHUX CYMDKHHUX HAYK 3 OTJISIILY Ha T€, 11O 11€ TH [TaHsI MA€ BUPILTYBaTH-
sl HE TUIBKH 3 TMO3UIIIN NPIOPUTETY, JOMIHAHTHOCTI, aje i 3 MO3UIii Ai€BOCT1
NPUHIIAIIB KOOIEpAIlil Ta HapUTeTy, sKi OS] 3 BUILE 3a3HAYCHHUMU MPHH-
IIUITIaMH IPUTAMaHHI IHTEpaKIil JIFoJel KOKHOTO coriymMy. Oco0nmuBoi yBaru
3aCIIyTOBYIOTH Y IIbOMY PYCJIi MUTaHHS BepOaNbHOI KaTeropu3arii JiHCHOCTI,
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CTaTyCy TeHJICPHOTO0 KOMIIOHEHTA B CEMaHTHIII CITiB Ta pa3eosIOTIYHUX CIIO-
ITy4eHb, yTBOPECHHS TEHACPHUX 1HHOBAIIIH Ta 1X mepekananbKi acekta [12].

AHai3 nmapemii 3 JeKCeMOIO man CBITYUTH IPO Pi3HE CEMAHTHYHE HATIO-
BHEHHSI 3a3HAYEHOTO eneMeHTa. Y (hpa3eosorivHoMy KOHTEKCT1 man BKazye
Ha 0co0y yoJoBivoro pony. Hampuknan: man before the mast “psnoBuii Ma-
Tpoc” man it blue man “nomiuait” of letters ‘“nmucbMeHHHK’. 3BEPHEHHS 0
(pa3eosOriyHOr0 OTOYCHHS 3 JICKCEMOKO man IOIOMAarae BUWICHUTH y 3a-
3HAYEHOMY CJIOBI 3arajbHe POJOBE 3HAUCHHS, IO KOPEIIOE 3 TO3HAYCHHIMU
ToJIel 000X cTaTeil — JoJoBiKiB 1 kiHOK. [Top.: anrn. Many men, many minds
“CKIJIBKH TOJIB, CKIJIbKH po3yMy”’, men may meet but mountains never “ropa 3
TOPOIO CXOJIUTKCS, & IOIM — Hi”, all men are mortal ““yci cmepTHi”, men of all
conditions “yci monau”, man can die but once “aBoM cMepTaIM He OyBaTH, a OJ1-
Hi€T HEe MUHYBATW man in the moon “Jr0JIMHA, sIKA HE 3HAE TIPO KUTTS, man
in the street “3BU4aiiHa MIOJ¥MHA, OOMBaTeNb”’, man of all work “Ha BCi pykH
MaicTep”, man of money ‘“npocra moauHa’, man with the bark on “Heo0te-
caHa JIIOJMHA”.

BinonspHicTh € 111030pHOI0 A7 clioBa woman. HeliTpanizaiist poxy npo-
CIIIKOBYEThCS y mapemii woman'’s blow never gave a black eye “muni cBa-
PATBCS — SIK IITH OaBIATHCS, Y K1t woman blow 06iliMae 00UIBa KOMITOHCH-
. [inepbanizaris “he+she” € TOKa30BOO IS cloBa man. MouQiKyovnch,
HANPUKIIAI, IapeMist a drowing man will catch at a traw Kopemtoe 3 00pazom
JKIHKH 1, THM CaMHUM BKa3y€ Ha CEMaHTUYHE OINOJIspHE HABAHTAXCHHS CII0Ba
man. Hanpuknan: She was drowning, Theobald might be only a straw, but
she couldn’t catch at him, and catch at him she accordingly did (S. Butter).
OcTaHHIM 9acoM KOMITOHEHT Woman BCE YacTillle aKTyalli3yeThCs B JEKCHU-
KorpadiuHiil IPaKTHIL 3 OTJILY Ha JiI0 eKCTPATIHTBICTHYHUX (hakTopiB. Ae
CeMaHTH3aIlisl 3arajibHO POJIOBOTO HE € MOKA30BOIO IS IIOTO CJIOBA.

Man xpim TOTO, MO3HAYaE apTedaKTH, a JeCEMaHTU3YIOUUCh aji, HaOIu-
xKaeTbes 0 BUTyKiB. Ilop.: the outer man “xoctioM”, the lower man “Horu”,
man of war “kopabenb”, iron man “nonap” yellow man “HOCOBHYOK”, men
alive! “0oxe!”. CeMaHTHYHI 3CYBH MPENapyIOTh MOJICEMIIO CIIOBa man, yetl
npoyec nopooicye pernomen OMOHiMii" man' “40noBiK”, man’ “nroauHa”,
man® “pid, 0 HAJEXWUTH JOAKHI", ma man* “BUryK”.

CioBO woman, O TIOXOAUTH BiJ JEKCEMH man, y CBOTH €BOIIOIIT TAKOX
MO3HAUCHE cepiero 3CyBiB. BuxijHe 3HAYCHHS IOTO CIIOBA MAa€ MICIE Y IMa-
peMmisix fancy woman “KoXaHKa”, necessary woman “nipuciyra”, old woman
“crapa 6aba”, to play the woman “O6ytn 6ab010” MEHOPATUBHO TO3HAYAIOTh
yonoBikiB. [lop.: He believed that Bayness whom he knew — a bit of an old
woman — was the young man’s uncle by marriage (Galsworthy). /lecemanmu-
3ayis crosa woman 6zduy6a€mb0}z maxodc y napemii the old woman is picking
her geese “ine mour”. CioBa man i woman MOXYTb Y)KUBATUCS B 1JCHTUUHUX
CTPYKTypax Ha MO3HAUCHHs BiAMoBiqHUX pedepenTis. [Top.:
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A woman of figure a man of figure

A woman of honour a man of honour

A woman of letter a man of latter

A woman of quality a man of quality

A woman of fashion a man of fashion

ITonibHa cTpyKTypa Ta CEMAaHTUYHA CXOXKICTh IIPUTAMaHHs HE BCIM CJIOBO-
cnonyueHHsaM. Hanpuknan, a woman of the world no3Hadae “3aMi>KHIO KiH-
Ky”, a a man of the world — “nmoguny 3 mocBigoM”.

C10BO man 3yCTpIYAEThCS Y HIJIOMY KOPITYCi CIIOBOCIONYYEHb 3 aHado-
PHYHEM KOMIIOHCHTOM every man:

Jlekcema man B aHTTIHCBKUX TPUCITIB’IX MOXE 3MIHIOBATHCS CYOCTHTY-
TaMU THITY one, you, he. SIk BTOpUHHI HOMIHAIII1, 11 OJJUHHMIII HE KOPEIIOIOTh
3 TEHJIEPHUMH TypOOTaMH, BOHH aKTyalli3yIOTh ceMy ‘“‘KokHa mroauHa”. CH-
HOHIMIUHICTB CIIiB man — you, he — you, man — one 00’ €KTHBYETHCS B HIKUIC
MOJJAHUX TPUCTIB’IX:

Man can lead a horse to You can take a horse to the

the water, but he cannot water but you cannot make

make him drink him drink

A man in a thousand One in a thousand.

Mopdema man y cydacHiii aHTJICBKIN MOBI HaOyBae cTaTyCy KBasicy-
(bikca, Mpo MmO CBITYMTH 11 peamisallisi B OJUHULAX THUITY salesman, postman,
tradesman, sportsman, Mrs. Chairman, Mr. Snowman. OCTaHHIM Yacom
KOMIIOHEHT Woman 4YacTille aKTyalli3yeTbes y JIEKCHKOTpadiuHild MpakTH-
Il 3 OMJIAYy Ha aKTHBHICTH (heMmiHicTchKOTO pyXy. [lop.: Mrs. Chairwoman,
saleswoman, woman-doctor, womanlike, womanlabour, policewoman.

TenneHIis 10 HOMiHAIlIT 3arajlbHO POJIOBOTO 3HAYCHHS MPUTAMAHHS 3a-
iMeHHuKam he, who, that, TOOTO KOHIIENT »KIHKH BKIIOYAETHLCS B KOHIIEIT JIFO-
nunu. Ilop.: Everybody comes to him, who waits “XTo0 uekae, Toi nmepemarae”.

Abo:

He that goes a-borrowing, goes a-sorrowing.

He that has a great nose thinks everybody is speaking of it.

He that once deceives is ever suspected.

He that talks much errs much.

He that would eat the fruit must climb the tree.

L1i mapemii He BKa3yIOTh Ha F'eHJCPHI PO301KHOCTI, BOHN BepOaTi3yIOThCS
CIHIIBHI JUIA )KIHOK Ta 4YOJIOBIKIB CeHTEeHI] Ta HacTaHOoBU. Jlekcemu he, who,
that y 3a3Ha4eHOMY KOHTEKCTI pealizyroTh 3HaueHHs (he + she). L miHrBic-
TUYHA TPAJULis IPUTAMAaHHA TaKOX yKpaiHChbKii MoBi. Ilop.: uonosik, ocoba
yonosiwoi cmami, noduna [7].

Ha niamy 4onoBik — iHKa KIHKH BUCJIOBJIIOIOTH ITOJISIPHI ITOTJISIIH. ix pe-
(bepeHT 300paKyeThCS YacTillle HETaTUBHO HIX ITO3UTUBHO.
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Y mapaJurmi reHAepHUX Teopii 0co0IMBa yBara (JOKyCy€eThCs Ha IHTETrpa-
1ii 010JIOTTYHOTO, TICUXOJIOTIYHOTO Ta COIIaIbHOTO (akTopiB. MOBJICHHEBA
MOBEIIHKA 3a3HAYEHOI JIia/Ii JJOCTIKYETHCSI B KOHTEKCTI COIIaTbHUX POJICH,
TCHICPHUX CTEPEOTHIIIB, i€papXil KOHIENTYaIBHUX HIHHOCTEH Ta MOBHHX 3a-
c00iB iX o3HaueHHs. MOBHI KOHIIETITH PO3Mi3HAIOTHCS 33 PI3HUMH KPUTEpisi-
MH, 0 eKCIUTIKY€E MOsIBY METa-3HAKiB Ha MO3HAYEHHS TaKUX KaPTHH CBITY, SIK
MaTepialbHUN (peasbHUil):: TyXOBHUM, eMITIpUYHHNA:: YaCOBUH, peanbHU::
Mi(hoJIOTTYHMIA, TPOCTOPOBUMNA:: YACOBUM, MPUPOJIHUI:: MOJICIbHUHN, YOJIOBI-
Yuii:: KiHOuMi. BepOanabHi MeTa 3HAKW Ha MO3HAYCHHS IMX YHIBEPCATbHHUX
JUXOTOMIN HAOyJIM CTaTyC AOMIHYIOUUX TEPMIHIB Yy JOCIIKEHHS CydacHHX
JIHTBICTIB.

['eHnepHi acmeKTH MOPOKYIOThCS THTETPATUBHOIO JI€H0 ColianbHUX (ak-
TOPIB, sIKi BepOasIi3yloThCsl MPUTAMaHHUMHM KOKHIH MOBI 3aco0amMy HOMiHaIIii.
Bubip ocTanHIX KOHCUTYaTHBHO JETCPMIHOBAHUI, 00’ €KTUBYETHCS Ji€BICTIO
aIalITUBHUX 1 KPeaTUBHUX TOTEHINH KOHKpeTHOI cuctemMu. Kopmyc MOBHUX
OJIMHUIIb € CIUTBHUM JUIS YCiX HOCIiB MOBH, a 1X CeNleKIlisl 3aJIeKUTh BiJ BIKY,
OCBITH € CIIUIBHUMH JJIS1 YCIX HOCIiB MOBH, a IX CENEKLis 3aleXUTh Bij BIKY,
OCBITH, ICUXOJIOT1YHOTO Ta JIIHIBICTUYHOT'O CTAaTYCy KOMYHI KaHTiB. | eHiepHi
ACIIEKTH KOMYHIKaTUBHOI TOBEAIHKH IHTETPOBaHI Y KOMILICKC JiF0YHX (HaKTO-
PIB CIUJIKYBaHHS, B SKOMY BiJJI3epKaOIOThHCS 3arajlbHOJIOACHKI KOTHITHBHI
KOHIICIITH Ta BapiaTHBHI HAIIAPYBaHHS.
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KVJIBTYPA MOBJIEHHA SIK OIUH
I3 CKIIAJHUKIB IMIZZKY BUKJIAJAYA

Y emammi posensidaemuvcs numanna akmyanrbHOCmi Kyibmypu yCHO20 md
NUCEMHO20 MOBIEHHs AK CKAA0080i npogeciinozo imioxcy suxiadaya. Ha-
20/I0ULYEMBCA HA NPIOPUMemHOCHi 0COOUCMICHO20 CMAseHHs nedazo2d 0o
MOBIEHHEBO20 CAMOBOOCKOHANEHHSL, HABOOAMbCS NPUKAAOU MUNOBUX NOMUTIOK
ma nponosuyii wooo supiuieHus npoobremu OOMPUMAHHA HOPM CYHACHOT YKpa-
incoKOi TimepamypHoi MO8U HA 0ePIHCABHOMY Di6HI.

Knrwuogi cnosa: xynomypa mosu, ycHe ma NUceMHe MOGNEHHS, CYPIUCUK,
MOBHA NONIMUKA, MOMUBAYIS, MOBHA CEIOOMICHb, MOGIEHHS SUKIAOAYA.

The article discusses the relevance of the oral and written culture of a
teacher as a part of his professional image. Stressed the priority of personal
attitude of a teacher to the speech self-improvement, were given the examples
of common errors and suggestions to address compliance with the modern
Ukrainian literary language at the state level.

Keywords: language culture, oral and written language, dialect, language
policy, motivation, language consciousness, the teacher’s language.

KynbTypa MOBJIEHHS € OJHUM 13 HaHBaKJIMBIIIMX NOKA3HUKIB LIUBLII30Ba-
HocTi cycniibeTBa. [Iporec onanyBaHHS MOBOIO OB’ sI3aHUH 31 3400yTTAM Ha-
BUYOK TIPABUIIBHO PO3MOBILITH I TIHCATH, TOYHO BHCIIOBIIOBATH CBOIO TYMKY,
AKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH (haXxOBi 3HAHHS, TPAMOTHO iX (opmyroroun. [Ipak-
THKA CYYaCHHX IHTETPAIlIfHUX MPOIECIB B YKpaiHi, BXOKCHHS 11 B CUCTEMY
Bosorckkoro mporiecy, nmotpedye BiJl BUKIaada He TUIbKK MpoQeciitHol Maii-
CTEPHOCTI, a i IHUPOKOI 3araJibHOi OCBITH, OCKUTPKH BOHA TIOB’s3aHa 3 1HTCH-
CHBHHUM YCHHUM 1 IIMCEMHUM CIIUIKYBaHHSIM, Tepeadadae MUpOKy MOBICHHEBY
MIPAKTUKY, MOTPeOy€e TOUHOTO BUPAKECHHS MMOHATH Y PI3HUX Tally3sX 3HaHb.

[TuTasHs MOBHOI Ky/IbTYPH, JOTPHMAHHS HOPMATHBHOIO BKHBAHHS MOB-
JICHHEBUX KOHCTPYKIIN OYJIH 1 3/MIIAI0THCS TPE/IMETOM HIMPOKHX HAYKOBHX
JOCTiIKeHb, [X BUBUEHHAM 3aiiManucs K HAyKOBIi MHHYIIMX CTOMiTh, TaK i
cy4acHi MoBO3HaBIi. Tak, 3pa3koM MOEIHAHHS PHC MOBHOT'O EKCIEepTa i To-
panuuka OyB b. AHTOHEeHKO-/|aBum0BMY, aBTOp Mparli “SIk MU TOBOPHUMO”, B
SIKIM BiH HaJla€ KBaTiiKOBaHI MOPaIU Ta BKa3ye HA MOBHI MMOMMJIKH, THITOBI
JUTS. MOBIIIB Pi3HUX TipodeciitHnx ramy3eii [1]. Tpaauiiiro po3’sCHEHHS HIOaH-
CiB YKpaiHChKOTO CIIOBOBKMBaHHS 1pojioBkye O. [ToHomapis. Cucremarusy-
BAaBIIIM BCi ACIIEKTH MOBJICHHS — BiJI BUMOBH JI0 CUHTAKCUCY, BYCHUH IOy~
JISIPHO 1 HAYKOBO KOPEKTHO BUPIIIYE CKIaIHI MOMEHTH MOBHOI IPaKTHUKH [4].

CrpssMOBaHUMH Ha TiIBUILCHHS PiBHS MOBHOI KyJIBTYpHU 1 HEOOXiAHUMHU
JUIS IIOJIGHHOT'O KOpUCTYBaHHs € nociOHuku B. PycaniBcbkoro, 1. BuxoBan-

© Konooina JI. C., 2010
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s, O. CepbOencrkoi, €. Yak, H. badouu, C. IlleBuyk Ta iHIIUX HAYKOBIIIB,
MPAKTUYHI TTOPAJH SKUX, 32 YMOBH JIOKJIAJIHOTO OIPAIFOBAHHS, JIOTIOMOXYTh
HAOJIM3UTHCH IO MMOBHOILIIHHOTO, MacIITabaMu Ta SIKICTIO, (DYHKIIOHYBaHHS
YKpaiHCHKOT MOBHU B KOKHIH KYJIbTYPHIN POMHI.

Ane, Ha xajb, JOTENep HasiBHI MOPYIIEHHS BUMOT KyJIbTYPHU MOBJIICHHS,
MOBJIEHHEB] HEOJJHO3HAYHOCTI, SIKUX MPUITYCKAIOThCA TeNaroru y npodecii-
HIH JisUTbHOCTI. 3TPYIyeMO iX 1 HaBeJAEMO MpPaBUIIbHI BapiaHTH CIIOBOBKH-
BaHHS. Hampukiaj, rpaMaTHYHO HEMpaBWIbHE B)XXHUBAaHHS KOHCTPYKINH 3
MPUEMEHHHUKOM I10: 110 MIPUYUHI BIICYTHOCTI (HE0O0X1THO — Yepe3 BIICYTHICTh
— TYT i 1aii — KypCcHB aBTOPa), MEHELKEP 10 NIEPCOHANTY (PAaBHIBHO — MEHE-
JUKED 3 HepCOHany) M0 3aKiHYCHHIO 3aHATTS (H606X121H0 — TICHS 3aHATTSA),
omepatii mo o6podLi JOKYMEHTIB (IIPaBHIBHO — omeparii 3 00poOKH JOKY-
MEHTIB), HaKa3u 10 0COOOBOMY CKJIaJTy (HEOOXiTHO — HaKa3M 11010 0COO0BO-
ro cKiamay) i T. m. Jlo THIMOBMX OMUIIOK HaJIS)KUTh BXKWBaHHS KaJIbKOBAHHX
3 pOCICHKOT MOBU KOHCTPYKIIiN: y40OBUH 3akiaja (HEOOXiTHO — HaBYAIIbHUI
3aKian), 3aKIIOYMIN JOTOBip (IPAaBHIBHO — YKIATU IOTOBIpP), MPHUHITH
y4acTh (HeO0OX1THO — B3SATH yqaCTL) 3MIIIATH 3 MOcaIu (MPaBUILHO — YCYBa-
TH 3 nocazm) npanpHm{ nepenik (HeoOXiaHO — NpuOIN3HUIA neperik), OyB
y YHCIi MPUCYTHIX (TIpaBIWIbHO — OYB cepen npncyTHlx) e BIAHOCUTHCS IO
BCiX (HOpMaTI/IBHO — e CTOCYeThes Bc1x) KIIFOYOBI MOMEHTH (HEOOXiTHO —
CTPIDKHEBI MOMEHTH), J1aiite BlpHy BIJNOBi/Ab (TOTPIOHO — AalTEe MPABUIbHY
BIJIIOBI/IB), IIOCTYTIAEMO TaK, a HE iHAKIIe (HOPMAaTHBHE — YAHUMO TakK, a HE
IHaKIIIe), MPUBOIUTH MTPHUKIIA (IPaBUIBHO — HABOJIUTH NPUKIIAT) 1 T. T1.

3BigKH K Oepe KopeHi 1 mpodnema? [ BUpIIEHHS [IbOTO MUTAHHS CIIiJT
3’siCyBaTH TOHATTS KyJIBTYPH MOBICHHs B3aranmi. HaykoBi mkepena cBiq4ath,
0 KaTeropis “KyJbTypa MOBICHHS TICHO TIOB’s3aHa 13 3aKOHOMIPHOCTSIMU I
0COOJIMBOCTSIMU PO3BUTKY Ta (DYHKIIIOHYBaHHS MOBH, & TAKOX 3 PI3HOMaHITHOO
MOBJICHHEBOIO JisIbHICTIO. MOBHA cUCTEMa Ha/1a€ MOXKIIMBOCTI 3HAXOUTH HOBY
MOBJICHHEBY (DOPMY JUTsl BUPAXKEHHSI IEBHOTO 3MICTY B KOYKHIN peastbHIN cuTyarii
crinkyBaHHs. KyiabTypa MOBIEHHSI BUPOOIsie HABUYKU PETyIIIOBaHHS 1000py i
BUKOPUCTAHHS MOBHHX 3ac001B y IPOLIEC] CUIKYBaHHs, JorioMarae chopmyBaTi
CBIJIOME CTaBJICHHS JI0 X BUKOPHUCTaHHS B MOBJICHHEBIH TipakTuIl [2; 5].

MoBJIeHHS — 11e 30BHIIITHIN POSB MOBH, TTOCIIIOBHICTH OJJMHUIL MOBH, 5IKa
€ OpPraHi3oBaHOIO Ta CTPYKTYPOBAHOIO 3a ii 3aKOHAMU 1 BIAMOBIIHO JI0 MOTPeO
iH(pOopMaIlii, 1o 11 Tpeda BUCIOBUTH [2]. MOBJICHHS 3aBXK/IH € THIUBITyaTbHIM,
OCKLTBKHY KOYKHA JIFOMHA BUKOPHUCTOBYE 1 3aCTOCOBY€E MOBHI 3aCO0H I10-CBOEMY,
B TOW Yac K MOBA € CIUIBHOIO JUISl BCiX, XTO HEIO MOCIYyTrOBYeThCs. [liis Toro,
100 BUPOOHUTH BMIHHS T2 HABHYKH CITUTKYBaHHSI, HCOOXIIHOIO € CHCTEMaTHIHA
i ItecipsiMOBaHa MpakTHKa MOBJIeHHS. Lle 1 € ckiaioBoo MOCTIHHOTO camo-
BJIOCKOHAJICHHS TIeJlarora sk pe/ICTaBHUKA ““MOBJICHHEBOI ™ podecii.

MOBJICHHS € 03HAKOI KYJIBTYPHOT'O PIBHS OCOOMCTOCTI 1 BCHOTO CYCITib-
CTBa B3arajii. Ajpke B MOBJICHHEBUX (hopMax BiIOMBAIOTHCS KYJIbTYPHI CMaKu
mroAuHU. MOBHI KOHCTPYKII{, 1[0 CKJIAIHUCSA MPOTATOM CTOJNITh, (JOPMYIOThH
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JYMKY Ta BIIOPSJIKOBYIOTH ii. Te, 110 CKIaiae BHYTPIIIHIN CBIT JIFOMHH, YacT-
KOBO a00 MOBHICTIO peai3y€eThCsl B MOBJICHHI: 1€ 1HTENIEKT, CBIT €MOIIii, iH-
TyiIis1, ysiBa, CBIT MOPaJIbHUX I[IHHOCTE, cCaMOaHali3, CaMOOIIIHKa, Bipa — yce
e 6araTcTBO 1 Pi3HOMAHITHICTh TIOB’s13aHi 13 KyJIbTYpOIO MOBH [5].

Otxe, KyJIbTypy, SIK 1 MOBY, TBOPUTB HapOJI, a BiH 3apa3 TSUKi€ 0 MacoBi3My,
a 0TiKe, JI0 CYPIKHKY, IO MOMYIPU3Y€ETHCSA PO3BAKATBHUMH repeadamu. Tomy
3aITUIIAIOTHCS TUTBKU OaThKH 1 MEaroTH CIIPOMOYKHIMH Blz[pez[aryBaTI/I Ty MOB-
HY CBIJIOMICTb MaI/I6yTHLOFO TIOKOJTIHHSI, SIKa CTIOTBOPIOETHCS 1 BTPAyYae 3B’ 30K 31
CIPaBKHBOIO JIiTepaTypHO0 MoBotO Tapaca IlleBuenka Ta Jleci YkpaiHku.

VY CcTaTTi MU CTaBUMO Ha METI OKPECIMTH Ti MOYIJIMBI 3aXOJU, SIKi 3JIaTHI
SIKICHO TIBUIIMTH MOBIICHHEBY KYJIbTYpPYy CY4acHOTO TIeJIarora, CTUMYJIFOBATH
HOro 0 caMOOCBITH Ha MOBHOMY IPYHTI. AJKe BUKJIaJallbKa disIbHICTh Hajle-
JKUTB JIO THX BUHATKOBHUX c(hep nMpodeciiHoi peatizarlii, I TKUX MOBJICHHS HE
€ aDCTPaKTHUM TIOHSTTSIM, & 3HAPSIISIM BUCJIOBIICHHS TYMKH, CIIOCOOOM Iiepe-
Jadi Ta 3aCBOEHHS iH(pOpMaIlii, 3ac000M CIIKYBaHHs, JPKEPEIOM BHPA3HOCTI.
EdexTHBHO BILTMBATH HA PO3YM, CBIZIOMICTh, BOJIFO 1 TOYYTTSI Ay AUTOPIl MOXKHA
TLBKH 32 YMOBH JOCKOHAJIOTO BOJIOAIHHS MUCTEIITBOM MOBJICHHEBOI KyJIBTYPH.
JaBHbokuTaiicekuii ¢inocop Kondyiit roBopus: “SIKiio MoBa He € MpaBUIb-
Ha, TO BOHA HE 03HAYAE TOTO, III0 Ma€ O3HAYATH, KOJIM XK BOHA HE 03HAYAE TOTO,
0 Ma€ 03Hayartu, To He Oyje 3poliieHo Te, Mo Mae OyTH 3polJeHe, a TOJi
MOPAJIBHICTH 1 BCUISIKE MUCTEIITBO TOYHYTh 3aHEMAJaTH, CIPABEIIUBICTD 3aiiie
Ha MaHIBIIi — 1 BCI BOIAAYyTh y CTaH Oe3maaHoro xaocy” [3].

Kynbrypa MOBJICHHS BUKJIaada — B3ipellb JUIsl HACHIyBaHHS, TOMY CIiJI
BIIACHUM MOBJICHHEBUM TMPHUKJIAJIOM JaBaTH 3PO3yMITH, HACKUIBKU II€ TIpe-
KpPacHO BMITH TOBOPHTH IPaBHJIBHO, BUTBHO HOOMpPATH HEOOXiJHI CIIOBa,
BII4yBaTH Te, PO IO TOBOPHII i OYTH MPUEMHHUM Y KOJIi CIIIBPO3MOBHHKIB.
CTyIeHT-MaKCUMAIICT HE MOJAapye€ BUMOTJIMBOMY JICKTOPOBI HETOUHOCTI y
(hopMymIOBaHHI JyMKH, y CBOIO 4epry, aMmOiuiiinuii (y 100poMy po3yMiHHI
[BOTO CJIOBA) TEAaror MparHyTUMe BUCIOBIIOBATUCH TOYHO 1 BHPA3HO, 1100
BHKJIACTH CYTh MaTepialy SKHai3MiCTOBHIIIE.

ByTu 3po3yminum, mikaBuM i JOCTYITHUM JIJISL TUCKYCIi — OCh Ti CKJIQIHUKH,
sIK1 320€31eUyI0Th aBTOPUTET 1 MO3UTUBHHMN IMIJIK BHKIIa1aueBi. OJIHaK Bce 11e
MOJKJTFBO JIMIIIE 32 YMOBH O€3/I0TaHHOTO BOJIOAIHHS cI0BOM. Came I1e 3aBIaHHS
MOBUHHO MMOCICTH MEPIIICTh Ha HUISXY JI0 CaMOBJIOCKOHAIEHHS niefarora. Hop-
MaTHBHE YKpaiHChKE MOBIICHHS HE TLUTHKH IIIBHIIYE BIACHY CaMOOIIHKY, a i
CIIOHYKAE CTYJIEHTa 110 YKpaiHOMOBHHUX BIJIIIOBIJICH, 3aITUTaHb, BUKOPHCTAHHS
TpaI[I/IIIH/IHO YKpaiHChbKHUX Ta rpaMaTUYHO MPaBUIBLHO H06yI[0BaHI/IX hopmyn
BBIWIMBOCTI Ta HOPMATHBHOTO BXKHBAHHS KIIMYHOTO BiZMiHKa (OOpOTO ITHS,
naHe npodecope, BUOAYTE MEHi 1 T. I1.). SIKIIIO 1€ 3a1pOBaJIUTH B CHCTEMY, TOO-
TO 3HUIIUTU MpoOJeMy OUTIHTBICTUYHOTO CHPUMHSTTS AICHOCTI, TO 3rOAOM
MOYKHA CIIO/IIBATUCS i HA IOCTYIIOBY YKPaiHi3amilo MUCICHHSL.

BupireHnst i€l mpo0iieMu, Ha HaIII TIOTJIsI, TOBUHHO BiIOYBATHCS OJTHOYACHO Ha
JIBOX PIBHSIX: JICP’KABHOMY 1 OCOOKCTICHOMY. € JIeKLTbKa IMPOTIO3UIIIH ITI0JIO TIEPIIIOro:
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MiHicTepcTBY OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu Oyi10 O JOpeuHO po3poOUTH 3ac00n
KOHTPOJTIO PiBHSI 3HAHb JIEPKABHOT MOBH BHKJIQJIadyaMH BUIIMX HAaBYATbHUX
3aKJIaaiB (K € B IHIIMX JepiKaBax CBITY).

Tax, koim Oyiia CTBOpPEHa JiepkaBa [3painb 1 BIIHOBJIICHUH iBPUT CTaB Jiep-
JKaBHOKO MOBOIO, KOXKCH TPOMAJSIHMH MaB MPOUTH TOTIMOJCHUH KypC i€l
MOBH, B IIPOLIECI BUBUEHHS KOO BiAOyBanocs iHTEHCUBHE HEHPOIIHIBICTHY-
He TIporpaMyBaHHs B HalllOHaJIbHOMY nyci. Ile 1 € mpuKiIamoM Toro, o HaMm
B YKpaiHi Tpeba OBEpHYTHCS J0 JDKEepes 1 0aratcTBa yKpaiHChKOT MOBH SIK
OCHOBH B1JIPOJKEHHS HAI[IOHAJIBHOT YECTI.

Crin 3ampoBaIuTH MOTHBAIIO A0 BUKJIAJaHHS YKPAiHCHKOIO MOBOIO Ta
BJIOCKOHAJICHHS] HA0YTHX 3HAHb.

BoHna He MOBMHHA CTAaTH JPYrOK0 PiAHOI0 MOBOIO 1HIIMX HAIliOHAJIBHUX
MCHIMH YKpaiHH, alie KOXKeH 3000B’s3aHUN BOJOMITH HEIO i CTABUTHCH JIO
HET SIK O MOBH CBOE€T IEpKaBH.

IIpoTe Oynb-sKi 3aX0aH AEP>KaBHOTO CIIPIMYBAHHS HE 3/1aTHI OyAyTb 3Mi-
HUTH TETEPIlHIA cTaTyc MPOHUKHEHHS YKPaiHChKOI MOBH B yci cepu Ha-
moro XUTTA. llell mporiec He MOBMHEH HOCHTH ITYYHHI Xapaktep. BiH Mae
CIMpPATUCS HA BITUYTTS MATPiOTH3MY Ta MOIIAHU O CBO€I icTOpii, mam’sTi
PO JOJIIO TUX, XTO ITOKIIAB CBOE JKUTTS Y OOPOTHO1 3a IMPABOBUIA CTATYC YKpa-
THCBKOT MOBH SIK JiepkaBHOI. OTXke, 0COOMCTE CTaBJICHHS Teaarora Jio MmpH-
IICTUICHHS HAIlOHANBHOT i€l € mepropsaunm. Ha Hamy mymky, Oymno 6 no-
PEYHUM TP BHUKJIAJAHHI HABYAJIBHHUX JUCIMILIIH PI3HUX MUKIIB (HE TUIBKU
TyMaHITapHOT0) BUKOPUCTOBYBATH 1H(OPMAIIIFO ITPO TOCSITHEHHS y il cdepi
caMe YKpaiHCHKUX HAyKOBIIB (ake Oyab-sIKHH Kypc MOYMHAETHCS 3 icTopil
BHUBYEHHS [TUTaHHA), TOMY B)Ke, Ma0yTh HAacTaB 4yac 11IeHTHU(]iKyBaTH ycix pa-
ISHCHKAX (SIK 3aIMCAaHO B CHIUKIIONEIISX) YICHHUX, THCbMEHHUKIB, KOMITO-
3UTOPIB, AKi XKUIM iHTepecaMu YKpainu. Taki mpukIaau 34aTHI BUKIIUKATH Y
CTYJICHTIB BiJUyTTs [IOBaru 10 cede AK 10 TPOMaJsHUH Y KpaiHHu.

OTXe, BUKIIaJ1a4 Ma€ BUXOBYBATH HAIlIOHAJILHY TOP/IICTh Ta YCUIAKO CITPH-
ATH TiABUIIEHHIO KYJIbTYPH YCHOTO Ta MHCEMHOT'O MOBJICHHS, 4 IUIAXIB 10
MOBHOI JIOCKOHAJIOCTi — 0e3:i4. [IpoTe BCi BOHM MOYMHAIOTHCS 3 JTI000BI 110
PiAHOT MOBH Ta BiT4yTTs BJIACHOI BiAMOBIAAIBHOCTI 3a 11 70JI10.

Jlirepatypa:

1. Auronenko-JlaBuaosud b. /. Ik mu roBopumo / b. /1. AHTOHEHKO-/[aBH10BHY.
4-e Buz., mepepod. i gom. — K.: Ykpainceka kaura, 1997. — 336 c.

2. €pmonenxo C. €. Kynaprypa moBu Ha moaens / H. 5. JI3i00ummH-MenbHuk,
H. C. Oyxwuxk, C. 5. €Epmonenko. — K.: Jlosipa, 2000. — 169 c.

3. Kondymwmii. M3peuenus / [lep., npemuci. u komment. M. Y. Cemenenko / Kon-
¢yuuit. — X.: @onuo, 2009. — 554 c.

4. ITonomapis O. Kynsrypa ciioBa: MoBHOCTHITICTHYHI Topau: Had. mociOHMK
/ O. TTonomapis. — K.: JTubigs, 2008. — 240 c.

5. Pycanicbkuii B. M. Kynbrypa ykpaincskoi moBu. JloBinauk/ B. M. Pycawnis-
cekuil. — K.: JInbins, 1990. — 302 c.



Bumyck 16. 141

VIIK 82°271
Komapnuukan T. M.,

Jlveoscoiruti nayuonanvnuil ynusepcumem um. Meana ®Opanka, 2. Jlbeos

JUCKYPC TOJEPAHTHOCTH B MEKKYJIBTYPHOM
(MHTEPKWVJIBTYPHOM) IUAJIOTE

Cmammst po3enaodae 6 me3ucHomy nopsoKy npooiemy moiepanmuocmi K
KYIbIMYpPONORIUHY KAmMe2opilo 8 KOHMEKCMI MIdCKYIbMYpPHOT KOMYHIKayii.

Kniouosi cnosa: mixckynomypna KomyHikayis, Kameeopis moiepaHmHoc-
mi, MIDICKYIbINYPHA KOMNEmeHYiA.

The article is devoted the problem of tolerance as the category of cultural
studies in the context of intercultural communication.

Key words: intercultural communication, category of tolerance,
intercultural competence.

Kareropus TonepanTHOCTH ObITa TPEMETOM JAUCKYCCHI 0COOCHHO HAYH-
Has ¢ snoxu [Ipocemnienns. Peus 11a B mepByro odepesib 0 peTurHo3HON TO-
JIEPaHTHOCTH, CBOOO/IC TIPaB YeIIOBEKa M YBAKUTEIILHOTO OTHOIICHUS K TUTHO-
panusmy KoH(pecuid, B3rnaaoB. Haunnas ¢ 90-x romoB XX cr. u Hayana XX1
CT., KaTerOpHs TOJIEPAHTHOCTH CTAHOBUTCS 0COOCHHO B ['epMaHuu MexXIpe-
METHOH KyJIbTYpOJIOTHYECKOH TeMOU HcciIeJoBaHus. JTOM TeMe TIOSBAIICHBI
MHOTOYHUCIIEHHbIE MyOIMKALUY, B KOTOPBIX KaTEropus TOJIEPAHTHOCTH pacc-
MaTpPUBAETCs KaK BayKHEHIIee yCIOBHE YCIIEIIHOTO Juaora KyJabTyp B cepe
MOJINTUKH, pUTOpUKH (3), TpaBa, peluruu, rneaaroruku (2), a Takke ajek-
BAaTHOTO BOCTIpUATHS (“4y»)0ro”’, “apyroro”, “MHE HECBOMCTBEHHOTO , T. €. B
acriekTe kcenojornu [8, ¢. 261-315].

OueHb HHTEPECHBIE UCCIIE0OBAHUS IIPOBOIATCS B HacToALIee BpeMs Bopo-
HEXCKOH mKoion muarsokoHnentosioruu [11]. Konnenry “ronepantHocts”
B TOJIKOBBIX CJIOBapsiX aHTIMHCKOTO si3bIKa rocBsiieHa crtathst H. A. Hepos-
Hoti [11, c. 117-125], koTopas uccienyeT S3bIKOBBIE CPENICTBA OO bEKTHBAIIH
KOHLIEITA ‘“TOJIEPAHTHOCTH .

MsI uccnenyeM KaTeropuio TOJIEPAHTHOCTH B KYJBTYPOJOTHUECKOM ac-
MeKTe Ha MPUMepe XyI0’KECTBEHHOT0 TeKCcTa HeMelKoro npocserurens . D.
Jleccunra “Mynpsiit Hatan”(“Der Weise Natan™) kak sSspkuii IpuMep peiuru-
03HOM TonepanTHoctH [9; 10, c. 228].

JanHas craTtes — 3TO JMILb [epBasl MONbBITKA pacCMaTpUBaTh KaTero-
PHIO TOJCPAHTHOCTH B MEXKYJIBTYPHOM acIeKTe Kak HEeoOXOAWMOe YCIo-
BHE YCIICIITHOTO MEXKYJIBTYPHOTO JTHAJIOTa B MHOTOOOPa3HOM SI3BIKOBOM [4],
KyJBTYPHOM [5] 1 KOH(ECCHOHATLHOM MHPE CETOIHS ¥ KaK BAXKHEHIIIYIO rep-
MEHEBTHUYECKYIO COCTaBHYI0 MEKKYJIbTYpHOU KoMIleTeHIIUHU [6; 7]

Huxe 0600miaem Hai B3I/ Ha TPoOIeMy B TE3UCAX.

I. UutepkyabTypHas kommyHukanust (MKK) — croxusiit ABycTopoH-

© Komapnuykas T. M., 2010
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HUIl MHTEPAKTUBHBIM aKT MEXIy MPEeICTaBUTEIIMH U3 PA3IMUYHBIX KYJIbTYp
IIPU MCIOJIB30BAaHUN FIMH Pa3HBIX 3HAKOBBIX CHCTEM: SI3BIKA, HEBEPOATBHBIX
(>kecTOB, MUMHUKH, IBIKCHHS U OCAHKH TeJa), apaBepOaIbHbIX (ronoca, HH-
TOHAIIMH, yJIAPEHHUs) U IKCTPaBepOaIbHBIX (CHMBOJIOB, 3HAKOB) CPE/CTB ISt
BBIPAKEHUSI OJTHOTO U TOro ke cojeprkanus npeamera MKK.

I. 1. ®akTel, Bausiiomue Ha xoa MKK.

a) Bocmpusitue nuxoroMuu: “mMo€” < “ayxoé”, OTIIMYUTEIIBHOE OT “MO-
ero” — KapTHH MHpa, COUUAIBLHONW OpraHu3alyy, KyJIbTYPHBIX OPUEHTHPOB
(penuruu, Mopaiii, 3THYECKUX LIEHHOCTEH U HOPM MOBEJIEHUs ). DTH CUCTEMBbI
CBSI3aHBI C KATETOPUSIMU TOJEPAHTHOCTH, BEXKIMBOCTH 110 OTHOLIEHUIO K JIPY-
TOMY, MHE HE CBOMCTBEHHOMY, ONPEICICHHOMY JPYTHUMH, Kak “Taly”.

0) BepOasibHbIii YPOBeHb: OJTHO JIUIIL 3HAHUE s3bIKA (TPaMMAaTHKH, CHUH-
TaKcHca, CJIOBAPHOTO COCTaBa), N30PAaHHOTO KOMMYHUKATHBHBIMU MApTHEPAMHU
KaK CpeICTBa KOMMYHHKAIIUH €IIe HE TapaHTHPYET MOHUMAHHUS M B3aUMOIIO-
HUMaHUS, MOCKOJIBKY IMPEJCTABUTEIN W3 PAa3HBIX KYJbTYp BHOCST B YCHYIO
HKK cBon MeHTalbHblE CTHIM (32 [albTyHroM — CaKCOHCKHIiA, TEBTOHCKHUH,
raJUIbCKUI, HUMITIOHCKHUIA CTUITN) ¥ BOCOPUHUMAIOT MUP Yepe3 MPU3My POTHOTO
s3bIKa; “I"paHULIBI MOETO s3bIKa — rpaHullbl Moero Mupa’” (JI. JluxreHmreiin).
KoHHOTAaTHUBHOCTB SI3bIKA UMEET TOXKE ONpEACIAOlIee 3HAaUCHHE.

B) HeBepOaibHMii ypoBeHb: S3bIK Tesa, )KECTOB, MUMHUKH, KOHIIETITHI
BPEMEHH U ITPOCTPAHCTBA SBISCTCS CHCHUPIUSCKIMH TS KQKI0T0 Hapoa.

II. TosiepaHTHOCTH B HHTEPKYJIbTYPHOM JHAJIOTE.

I1. 1. KordnukTs! u 6apsepsl B KK 00ycITOBICHBI: KYyJIBTYpHBIMHU pa3iin-
YUsIMH (peTUTUH, KOH(PECHH, KYJIbTYPHBIC CTAaHIAPThI KAK OPUESHTHUPOBOYHBIC
CHUCTEMBI), COLMAIBHBIMUA U TIOJUTUYSCKUMHU PA3IMIUSIMHU, TPOIIECCaMU MO-
JIEPHU3AINHN, KOH(QIMKTOM IOKOJICHUH, dTHUYECKUMH W DPACOBBIMHU MPEJ-
yOeXKACHUAMU, ICUXUIECKIUMHU TTPOOIEMaMHU U T. 1.

I1. 2. ToJiepaHTHOCTH — OJJHO U3 BaXXHEWUIINX YCIOBUN YCIEUIHOTO “0e3-
BiactHoro” (['abepmac) auanora Mexay paBHONpPaBHBIMU mapTHEpamMu. OH
MOXeT (PYHKIIMOHUPOBATH JIHIIb B TOM CIIydae, eClId UCXOJUTh U3 TOTO, YTO
IpyTasi CTOPOHA TOXKE MOYKET OBITh ITpaBa.

I1. 3. IlonsiTHE TOJIEPAHTHOCTH B PaKypce U3MeHeHHA.

— Jlat. cnoBo tolerantia mosiBuitack BriepBbie 46 siet 1o Xp. y lunepona
JUTsE 0003HAUCHHS TEPIIIMOCTH KO BCEMY TaKOMY, IPOTHBHOMY.

— Dmoxa npocsenierus (Bombrep, JIokk, JIecCHHT): TOIEPaHTHOCTh Kak
YBa)XCHHUE TPAB YeJIOBEKa, HEMOCATAEMOCTh Ha €ro JJOCTOMHCTBO. TosepaHT-
HOCTh JleccuHra HampaBjeHa MPOTHUB PEIUTHO3HON aHTHTONEepanTHOCTH. (1.
3. Jleccunr “IIputua o Tpéx nepctHsx” B Apame “Mynpsiii Hatan™).

—70r. XX cT. — “npakTruyeckas TOJIPAHTHOCTh ® KaK HeraTHBHAS TOOPOIETEb.

—Hayvano XXI cr.: UccnenoBanue npo6aemMbl TOJIEPAHTHOCTH KaK BaKHEH-
IIeil KaTeropur KOMMYHHUKAIIMU — “TIepBasi [eMOKpaTHdecKas OJaroaeres”’
(I'ronTtep 'pacc), “myTh k opranmzanuu mupa” (MapTtun Banbsep), “kadecTBo



Bumyck 16. 143

TYMaHUCTHYECKON IMBHIIN3AIUN 0€3 KOTOPOH COBpPEMEHHBIH MHp ObLT OBbI
anom” ([roppeHMaTT).

Htak, TOJIepAaHTHOCTh — YMHPOTBOPSIIIAsE KaTCTOPHs Ha BCEX YPOBHSX
YUPHUIUTENbHBIA IPUHIMII COBPEMEHHOI'O FOCYAapCTBa, KATErOPUs SIKOHOMU-
YEeCKOH 11e71eco00pa3HOCTH, KAaTEropusi MHTEPKYJIbTYpHOH KOMMYHUKAIIWH,
AKTHBHOE CPEIICTBO KPUTHUKU CTEPCOTHIIOB M MPeAyOy»KICHH, TIIaBHBIMN
MPUHIMI KYJIBTYPHOH NESITENbHOCTH U BOCIHMTAHUS, (pyHIAMEHTAIbHOE I10-
HSITHE TePMCHEBTUKHU.

11. 4. UaTEpKYIBTYPHASI KOMIIETEHIHS — ITYTh K TOJIEPAHTHOMY BOCIIPH-
SITHIO ¥ OTHOIICHUIO JUXOTOMHH: “CB0E”«— “4y:k0€”, K TOHNMaHHUIO H
B3aUMOIIOHUMAaHUIO, a 3Ha4MT K ycnenraoin MKK.
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POJIb EMOIII B YCHOMY MOBJIEHHI
(VIIH'BOKOTI'HITUBHUU ACIIEKT)

Y cmammi pozensmymo opmyeants OCHOBHUX NONOJICEHb NIHSB0KOZHI-
TMUBHO20 HANPAMY NPO PO eMOYIL 8 YCHOMY MOBLEHHI, BUOKPEMIIEHO KIIOYO8]
3acadu ixuvoi kiacugirayii.

Knrouoei cnosa: nineeoxoenimueHull acnekm, emoyii, YyCHA KOMYHIKayis

This article analyses the basic ideas of contemporary cognitive and
linguistic studies that define the role of emotions in oral communication, states
key principles of their classification.

Key words: linguistic and cognitive aspect, emotions, oral communication.

OcTaHHIM 9acoM yce OUTBIIT aKTyaTbHOI B KOTHITUBHUX JIOCITI/PKCHHSIX CTa€e
npoOJieMa BUBYCHHS EMOITIMHOTO aclieKTy KOMYHiKarlii Ta #oro pomi y ¢popmy-
BaHHI KOHIIENITYaJTbHOT MOJIENT IIHCHOCTI y CBitoMocTi MOBIIsL. [Ipu iboMy of1HO-
YACHUH PO3IJIS BOXKIIMBHUX ACTICKTIB IPUPOM eMOLIH y dinocodii, mecuxomorii,
HEHPONIHIBICTHUII, JTIHTBICTULI IEPEKOHINBO CBIAYATh MPO CKJIAIHICTH 1 6araTo-
TPaHHICTh (DeHOMEHY eMoliifHOCTI. PO3B’a3aHHs pobnemu posti emoLiil B ycHii
KOMYHIKallii Ta JeKOyBaHH: IXHbOI'O CMHUCITY TIOTpeOye MTHMOOKOr0O I0CTiIKEeH-
Hs iX OHTOJIOTTYHUX BJIACTUBOCTEH, a TAKOXK YCTAHOBJIEHHS B3a€MOJIi1 MUCJICHHS,
MOTHBAIIi1, EMOIIi1 Ta CHCTEMH MOBHHX 3aCO0IB y CBIZIOMOCTI JIFOJIHHH.

Binomo, 1o emorii BiirparTh HaJI3BHYAHO BaXKIUBY POJIb Y JKUTTI Ta
JUSUTBHOCTI JIFOJTUHY, Oy Tydr OCOOJIMBUMHU KJIacaMU Cy0’ €KTUBHHX MCUXIYHUX
CTaHiB, SKI BiJOOpaKar0Th CTABJICHHS JIIOJMHHU JIO CBITY, JIFOJCH, Mpolecy i
pe3yJIbTaTy CBO€ET MPaKTHYHOI JiSUTBHOCTI Y ()OpMi BiIUYTTIB MPHEMHOTO 200
HeTpHeEMHOTO [7, c. 245]. OTxe, BU3HAUCHHSI MOBHHUX 3aC00iB O0(OPMICHHS
EMOILIIHHOTO JIUCKYPCY MOXeE OYTH BiJTHECEHE JI0 PsAIy HAWOULIbII 3HAYYIIHX,
6araToacneKTHUX MPOOJIEM CydacHOI HayKH B3araii Ta KOTHITOJOTii 30Kkpema.

3rigno 3 BuzHaueHHsM Y. [1Iubmn3a [13, ¢. 28-29], eMotiist € 4YaCTHHOFO JIIHT-
BICTUYHOT'O KOHTEKCTY, sIKa 3HAXOJHUTh CBOE BIZIOOpPa)KEHHS SIK y pUcax IOBe-
JIHKH, MaHepax, CTaBJIEHH] IO OTOYYIOUUX, BUpa3l 00IuYYs, TaKk i B MOBHOMY
BUpaXeHi, 30kpeMa B iHToHaii. [Ipy 11boMy TOCUTH HIMPOKi pe3ysbTaTH JI0CIi-
JOKEHb €MOIIIHOTO MOBJICHHS Y TEOPETUYHIN Ta NPUKIAHIA JTIHIBICTUIN ITif-
TBEPKYIOTh, I1I0 MOBHHMM 3aC00aM HAJIGXKHUTh IIPOBIHA POJTh Y Tiepe/iadl 1H 1B~
JIaMH €EMOIIITHO-MOTaIbHAX 3HaYeHb. BHX0I19M 3 IILOr0, EMOIII, 1110 X JIF0ruHa
BUPAKAE Ta JICKOAYE B MOBJICHHI BITHOCSTH JI0 €JIEMEHTIB MOBHOT CHCTEMH, TICB-
HOTO PiBHS KOMYHIKallii, Ha SKOMY 3a JIOTIOMOT'OF0 MOBHHX 3aC0O01B BiJIOyBa€eThCS
Tniepeziava He JIMIIE parioHaIbHOI, a i eMoriiHoi iHpopmarii [1, c. 12].

Biz crapoiaBHix yaciB eMOIIHHICTh BUPKEHHS aCOIIIIOBAIIACS 3 IEBHUM CTH-
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JIeM, STKUH BBXKAJIH COLIATBHO PUIHSATHUM 3ac000M TIOKpaIeHHs yMKH. [Tpo-
Te, TOCTIPKYIOUH TIpo0IeMy poiti eMomiitHoi cdepy B Oi0morivHIN Ta comianbHil
oprasizaiiii TrouHU, b. JIOMOHOB MPUXOJMTH 10 BUCHOBKY, IO IIEBHI €MOIIi €
yHiBepcaJ'ILHI/IM 3araJIbHOMIOACHKNM (heHOMeHOM [4, c. 89-93]. [Ipu mpomy co-
LIOKYJIBTYPHI (baKTopH BI/IIrPatOTh BXJIHBY POITb Y BU3HAYCHHI BHPAXKAIBHOTO
KOMITOHEHTa €MOllil, BCTAHOBIIIOIOTh TEBHI npaBHIIa KOMyHlKaIIII 10 MOXYTh
BUMArati yTpIMaHHs 200 MaCKyBaHHs OTHHX EMOIIiH i, HABMAKH, YaCTOTO BUSIB-
neHsst iHmmX. CIuparoYrch Ha BUKJIAICHE, HE MOYKHA HE ITOTOIUTHCS 3 TyMKOIO
PO Te, IO BIUTHB COLIAJIBbHOTO W KyJIBTYPHOTO CEPEIOBHIIA HA XapaKTep eKc-
Tipecii eMOIii 3yMOBITOE (DOPMYBaHHS IEBHUX CTEPEOTHITIB iIXHBOTO BUPAKEHHS,
BJIACTHBI 1 3p03yMLTI TUTLKHU WICHAM TIeBHOT KyJbTypHOI TpymH [10, ¢. 110].

[Iponmossxyroun aHami3, 3BepHEMO yBary Ha Te, IO JOCIiIKCHHS KOHIIETI-
TyaJbHOTO BUPAKEHHSI EMOIIiil B Pi3HHX MOBaX Ta iXHE BiOOpaKEHHS y MOB-
HUX KapTHHAX J03BOJISIIOTH 3pOOUTH BHCHOBKH PO CITiBBITHOIICHHS €MOIIii
Ta KOTHITUBHOI CUCTEMHU JIFOJIMHH B TIpoIieci KoMyHikaii [3, ¢. 16-22]. Buxo-
JISTYU 3 1IbOTO, €MOIIiT OCMHCIIOIOTHCS K (PYHKIIIOHATBHO 3HAUYIIUI €JIeMEHT
KOTHITUBHOI CHCTEMH IIIOJMHM, 110 BUKOHYE Taki QyHkuii: 1) adanmusny
(momomararoTh OpraHi3aMy CBO€4AaCHO i BUT1IHO MPUCTOCYBATHUCS J10 30BHIII-
HIX YMOB); 2) oyinny (BUCTYIAIOTh 3aCO00M YCTAHOBJICHHS 3HAUYIIOCTI THX
a00 IHIIUX MPEIMETIB 1 SBUI U 32I0BOJICHHS CBOIX aKTyaJbHUX TOTpeD);
3) xomynixamusny (epenaroTh iH(GOpMaIio PO CTaH MOBIS Ta HOTO CTaB-
JICHHsI IO TICBHHUX TPEJMETIB, 0ci0 abo moniil); 4) npaemamuuny (BUCTyMA-
FOTh (PaKTOPOM OpraHi3allii Ta peryJisilii KOMyHIKaTUBHOI TisTIbHOCTI JIFO/IH-
HH) [7, ¢. 369]. Y cBoro uepry, aHaji3 B3aeMOAii KOTHITUBHOI, EMOTHBHOI Ta
MOTHBAIIHHO-BOJILOBOI CUCTEM Y CBIJIOMOCTI JIFOJINHU, JTO3BOJISIE PO3TIISAATH
eMOIIii K pi3HOBU MUCJICHHS, K BIAMOBiIb a00 KOMIUIEKC BiAMOBIIHUX pe-
aKIiii, 3yMOBJIEHUX KOTHITUBHUMH Iporecamu [9, c. 65-67].

OT1xe, 4nM raudIIe MU MPOHUKAEMO B CYTh MPOOJIEMH AOCIIIKEHHS eMO-
LiiHOT cepH JIOJUHU, TUM 3pO3YMUTIILIAM CTaE, 10 PO3IIIsAL CIeUU(iKH BUSIBY
EMOIII Ma€e CeHC Ha TJIi IXHBOT POJIi B TIPOLIEC] Mi3HAHHS JIFOJAHOK HABKOJIHIII-
HBOTO cepenoBuma. Pozymitoun e, K. Illepep migkpecitoe HEMOXKIIMBICT iT-
HOPYBaHHS JIIHTBICTUKOK KOTHITHBHHX OCHOB y TIPOIIECI aJICKBAaTHOI XapaKTe-
pUCTHKH eMoIliiiHoro MoBiieHHs [11, ¢. 45-48]. [IpoTe OCHOBHOIO TPOOIIEMOIO
JIOCITIJPKEHHST €MOITii B MOBIICHHI TIOCTA€ iX 0araToacneKTHICTh, 32 YMOB iCHY-
BaHHS SKOI BUYEPITHA iMeHTH(DIKAIIS KOKHOI OKpeMoi eMoIlii moTpedye BUKO-
PHCTaHHS I0CUTh 3HAYHOTO KOMILIEKCY O3HAK YH Kkputepiis. Kpim Toro, HaBiTh
HEe3HauyHi 3MiHU (baKTopna 0 3I[11/ICHIOIOTI> BILIMB Ha EMOTHBHY cdepy nronu-
HWU, 3/1aTHI, Ha MTiICTaBl BAHUKHEHHS “‘eMOIIHNX KoMIuiekciB” [12, c. 147] cyt-
TEBO MOJH(DIKyBaTH BUPAKEHHS EMOIH y TIaJeKTUYHO MPOTUICIKHIX MEXKaX,
ICHYIOUHX Y CB1IOMOCTI JFOJMHU. 3aKOHOMIPHO, 1110 BUYEPIIHI CUCTeMaTH3aLil
gy kmacuikaIii eMoIii 32 OKPECICHOK B TaKWi CrociO Oe3miuuro 03HaK Ta
YMHHUKIB, SIKi CIPUYUHIOIOTH IX MOSIBY, CTAIOTh MPAKTHIHO HEMOKIHMBUMH.
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CHij; 3a3HAYMTH, IO KJIACU(IKAIIHHI CXeMH eMOIIii HasiBHI HU3IT TICHXOJIOT Y-
HUX, ICUXOJIIHIBICTHYHHMX, & TAKOXK JITHI'BO-KOTHITUBHUX JJOCTI/PKEHHSIX BPaXOBY-
I0Th MOJISIPHICTh BUSIBY €MOIIiH, BIUIMB €MOIII Ha MOTUBAIIMHY c(epy JIFOIUHY,
3aKOHOMIPHOCTI Tepediry eMOIIHHUX CTaHiB, 3aJIeXKHICTh eMOLIii Bi moTped Ta
YMOB HaBKOITHIITHKOTO cepeioBra. [Ipote yci icHyrodvi Kiacuikarii eMorrii He
MPETEH/IYIOTh Ha TIOBHE i IIUTICHE BUCBITICHHA 1€l npobiemu. Take po3mairtst
[IIXO/IB 10 CUCTEMATU3ALI] EMOLIN MOSACHIOETHCA CKIIAIHICTIO CAMOI0 IMOHATTS
“emMoltist”, 0 00 €IHy€E Pi3Hi SBUIIA, HA 3pA30K EMOLIHUX PEaKIii, eMOIIHHIX
CTaHIB Ta eMOIIHHKX cuTyarii [6, c¢. 17-19]. Tomy, BUXOmsSYH 3 OOIPYHTOBA-
HHX 3araJIbHOBIJOMUX IOJIOKEHB, i/l EMOLIEI0 Ha HaIlly TyMKY, CIIiJ pO3yMiTH
Cy0’€KTHBHI peaKilii JIFOJMHI Ha BIUTMB BHYTPIIIHIX 1 30BHIIIHIX ITOIPa3HHUKIB, 110
BUSIBILIFOTBCS SIK 33/I0BOJICHHSI 200 HE3aI0BOJICHHSI, TOOTO, MATHMEMO Ha yBa3i iX
y3arajbHEeHy JTU(epeHIIialliio Ha MO3UTHBHI Ta HEraTHBHI. BUKIIageHe mokasye,
1110 HEOOXiTHICTh BUBUCHHS Ta OMHUCY KOAYBAHHS W NEKOAyBaHHS €MOLiH, SIKII0
HE BUXOJIUTh 32 KOJIO IHTEPECIB JIHIBICTUKH, TO, 0€3 CyMHIBY, BUXOJIUTh 32 MEXKI1
ii Teopii. Lle, BacHe, i O3BOJISAE IOKJIAHIIIE 3yMMHATHACS HA OCHOBHIX MOMEH-
Tax, sIKi XapaKTepU3yFOTh BHSB EMOIIIH Y MOBJICHHI Ta MOXYTh OyTH 3apaxoBaHi JI0
napameTpiB ixHbpOT Kiacudikarii. ToMmy IS SCHOCTI BUKIIaTy BOAUAETHCS IIITKOM
HPUPOIHUM O(hOPMHUTH 3a3HaUCHY Kiacudikamito rpadiqHo (quB. puc. 1).

| EMOLIIT |

| IPOCTI | | KOMILJIEKCHI |

Puc. 1. ba3osi kpurepii kaacugpikauii emoniit

ITpoKOMEHTY€EMO CyTh MOHATH, SIKi CTATW HiAIPYHTAM s (hOpMYBaHHS
HaBesieHo1 BuIle Kinacugikanii emoniit (nuB. puc. 1). Sk 3a3Havanocs BHILE,
€MOLIi] 32 aHAJIOTI€I0 3 BIJOMUMM THUIIAMHU MEXAHI3MIB ICUXIYHOI IISIILHOCTL
nepeayciM npuiHATo [8, c. 26-28] nudepeHuioBaTu Ha TO3UTUBHI (IIPHUEMHI)
Ta HeratuBHI (HenpueMmHi). [HpopMarllis Mpo MO3UTHBHI / HETaTUBHI eMOLi
OepeThes 3 MPaKTHKH, 1 (PaKTH, IO iX 3yMOBIIIOIOTH, YCTAHOBIIOIOTHCS CKCIIe-
PHMEHTAJTEHO. TOMy HE JWUBHO, 110 6epytm JI0 yBaru yMOBH peasbHOT KOMY-
HiKaIlii, eMOIliT TOUISIFOThCS Ha TIPOBIIHI Ta CUTyaTHBHI [2, ¢. 3-28]. [lepmry
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TpyIy CKIafaloTh eMOIIiiHI CTaHW, SIKi TIOPOJDKYIOThCS CHCHI/I(bl‘{HI/IMH Me-
XaHi3MaMH" 1TOTpeo, 110 mepeayoTh 6yz[L -SIKi¥ TiSUTBHOCTI Ta 3yMOBIIOIOTB ii
XapakTep, y TOH 4ac sIKk CHTyaTUBHi eMolii € ii Hacinkom. Po3risaaroun npo-
Onemy cucremarusaiii mo3uTuBHUX emoiid, K. [3apx [5, c. 145-148] akuen-
Ty€ yBary Ha HE MEHII BAXXJIMBIH /IS HAIIOTO PO3IJIAY OOCTABHUHI, 3TiAHO 3
SIKOIO TIPOCT1 €MOIIiT MOKYTh KOMOiIHYBaTHCS MK co0010. [Tornubmroroun 1o
te3y, K. lllepep [12, c. 146-148] 3a3Hauae, 1110 KoMnieKCHi eMOyii BAHUKAIOTh
1 € TOCUTh YaCTOTHUMHU B MOBJIeHHI. [Tpu oMy miJl eMOLiITHOIO0 KOHOTAII€0
BiH PO3yMi€ JOJJATKOBHU BIJTIHOK, IO HAKJIAJAEThCS HA OCHOBHY €MOIIIO 1
BHpPaXa€e eMOIIMHNN CTaH MOBIIS, HOTO OIIHKY CHTYyaIlii [TaM camo, ¢. 148].
[Ilomo HaBenmeHoi Ha puc. 1. Kiracudikalii eMOIii, cIi 3a3HAYNUTH, 110
3arpoIoOHOBaHa MoJeNb kiacudikaimii He NMpeTeHAy€e Ha YHIBEpCalIbHICTh,
OCKIJIbKM BOHA TIOKJIMKaHa BUKOHATH POJIb TEOPETUYHHX TIEPEIyMOB JIOCTi-
JUKCHHS, SIKC Majo 3a METY BHOKPEMHUTH OCHOBHI JIH'BOKOTHITHBHI O3HaKH
AHTJIMCBKUX BUCIIOBJICHD HA MMO3HAYEHHS TO3UTUBHUX €MOIIIH 3 MOJaIbIITNM
BHU3HAYEHHAM OCOOIMBOCTEN IXHBOT'O POCOAMYHOTO OPOPMIICHHS.
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BHYTPIIIHIA MOHOJIOT IK MOJEJb KOMYHIKAIIIT

V' 0ocnioscenni 3anpononosano HoBULL MIdNCOUCYUNTIHAPHULL NO2TAO HA
SHYMPIWHITI MOHON02 — CNpobA AHANI3Y HAPAMONOSIYHO20 NOHAMMA & OUC-
KYPCUBHOMY MO KOMYHIKAMUBHOI NTHeGICMUKU. 3 ACO8AHO KOMYHIKAMUGHUL
nomenyian i ocodorusocmi yiei niimepamypHoi mooeni penpezenmayii eepoari-
308aHO20 MUCTICHHS.

Knrwwuosi cnosa: eHympiwiniii MOHONO2, KOMYHIKAMUBHA MOOEb, ABMO-
KOMYHIKaYis, Nce80OKOMYHIKAYIs, agmoaopecosanicmy, aopecam, aopecanm,
peyunicum, 0iano2izm.

The paper suggests innovative crossdisciplinary view of the internal
monologue attempting to examine the concept derived from narratology in
the discoursive field of linguistics and communication. The author concludes
on communicational potential and special features of this literary model of
representation of verbalized thinking.

Key words: internal monologue, communicational model, autocommunication,
pseudo-communication, self-addressing, addressee, addresser, recipient, dialogism.

TpaauniiiHe TpaKTyBaHHS BHYTPIITHHOIO MOHOJIOTY B TEOpil JiTeparypu
He niepea0dayvao aHalizy Horo sk KOMyHIKaTUBHOTO AMCKypcy. Ha TpuBanmuit
4ac y HapaToJIoTii 3aKpIMIOCsS BU3HAYEHHS, SIKE IPUOJIM3HO CTO POKIB TOMY
JaB (PpaHIy3bKUi JiTepaTyposHaBens Enxyapn JlroxkapeH: BHYTPINIHIA MO-
HOJIOT — IIe ““MOBJICHHs 0e3 ciyxada (sans auditeur) i HSBUMOBJICHE BIOJIOC, Y
SKOMY TOW UM IHIINI MEPCOHAX BHUPAKAE CBOIO IHTUMHY, OJM3bKY 70 HECBi-
JIOMOTO JIyMKY, J0 ii JIOT14HO1 opraHizallii, Tak OM MOBUTH, B CTa ii il BUHUK-
HCHHSI, IEPe/IaHe 3 JOTOMOT 00 MPSIMUX PEUCHb, MAKCUMAIILHO CHHTAKCHYIHO
ckopoueHux (de phrases directes réduites au minimum) TakuM 4YHHOM, IIIOOU
CTBOPUTH BpakeHHS npaBauBocTi” (“Bryrtpimmniii mononor”, 1931) [26].
Came Taka nediHilis X04 i BHeCNHA IUTyTaHUHY B TEPMIHOJIOTIYHHUH amapat
HapaToJIoTil (30KpeMa, B pO3MEKyBaHHI IIOTOKY CBIJIOMOCTI i BHYTPIIIIHEOTO
MOHOJIOTY ), BTIM 3aJieKjapyBajia Kiibka Au(epeHIfHIX 03HaK OCTAHHBOTO —
MOBIICHHSI He JIOKai3oBaHe i 0e3 ajpecara. [Iporsrom XX cT. MUCEMEHHUKH
MIPOJOBXKYIOTh 3MIHIOBATH ()OPMH BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY, YCKIIQIHIOIOYH
i floro cTpykTypy, i QyHKIIOHATIBHICT, OJHAK 1€ HE BIUIMHYJIO CYTTEBO Ha
HOr0 BU3HAUCHHS, 32 TUM BUHSTKOM, 110 HAJaJli BHYTPILTHIA MOHOJIOT TITyMa-
4aTh AK ‘“3BEPHEHE J0 caMoro cede BUCIIOBIIOBAHHS Tepos, ...MOHOJIOT “Ipo
cebe”, B SIKOMY IMITY€TbCS MUCIIEHHEBA JIiSUTBHICTB JIIOJUHU B 11 Ge3nocepe-
HbOMY TpoTikanHi” [14, c. 68], “MoB4a3Ha po3mMoBa camoro 3 coboro” [13, c.
38], TOOTO sIK MOBJICHHS, B IKOMY aapecaT 30iraeThCs 3 aApECaHTOM. Y TiM 3a-
rajioM JIiTepaTypo3HaBIli YHUKAIH i€l MPOOIeMH, aKIIEHTYIOUN YBary Ha He-
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MeIHOBaHOCTI SIK TU(EPEHITIHHIN 03HAIll 1TLOTO HAPATOJIOTIYHOTO TIPUHOMY
W CIIBBIIHECEHHI BHYTPIMIHHOTO T4 YCHOTO YM IMHChMOBOTO MOBJICHHS. T0OXK
JIOCI 1Ie HEe CTall0 MOMITOBXOM JIOCHIJUTH OCOOJIMBOCTI IIBOTO HApaTOJIOTid-
HOTO TTOHSTTS 3 MO3MLIN Teopii KOMyHIKaIlil, Ha 1[0 if MPOIOHYEMO 3BEpHYTH
MIIBHINTY yBary, a BIacHE 3’ICyBAaTH OCOOJMBOCTI BHYTPIITHHOTO MOHOJIO-
Iy SK MOJEN KOMYHIKaIil i MOXIHUBICTh KOpendLii TepMiHiB ‘“MoHOsOr” /
“mianor” y JaHOMY KOHTEKCTi, TPOCTEKUTH (POPMU BUABY JI1aOTIYHOCTI BHY-
TPILIHBOT'O MOHOJIOTY.

[lepBuHHO Takwii CTaH MOCTIIKEHHS HPOOIEMH KOMYHIKaTHBHOTO IIO-
TEHI[laJly BHYTPIIIHLOTO MOHOJIOTY B JIITEPAaTypO3HABCTBI HABITh JHUBYE,
a/DKe B KOMYHIKATHBHIHM JIHTBICTHUIN BXKE TCOPETHYHO PO3POOICHO TOHATTS
“HyTpimHIA auckypce” (. banesuy). 3BepTanmucs 10 MUTaHHS “KOMYyHiKa-
TUBHUX" OCOOJIMBOCTEW BHYTPINIHBOTO MOBIICHHS, JIITEPATYPHOI MOJIEILIIO
SIKOTO, TIO CYTi, 1 € BHYTPIIIHI} MOHOJOT, i y nicuxosorii. [lornsam Ha Takuit
CTaTyC BHYTPIIIHHOTO MOBJICHHS — HEOIHO3HAUH1. UMMaso NCUXoJoriB o/Hi-
€10 3 KOHCTUTYTUBHUX O3HAK BHYTPILTHHOT'O MOBJICHHS] BU3HAYAIOTh T€, 1110 Ha
BIIMiHY BiJ 30BHIIIHBOTO, BOHO HE BUKOHYE KOMYHIKaTHUBHOI (yHKII. “[...]
Bowno [BHyTpilHE MOBNIEHHS — 3. JI| BUKOHY€ ICUXOJIOT1YHO BHYTPIIHI PyHK-
wii, 6e3mocepeIHbO HE CITYKUTh LUIAM CIUIKYBaHHS,” — 3a3HauuB b. baes [2,
c. 8], mijcymMoByrouH TOpoOOK, MPUCBIYCHUH 1iK pobiemi. besnocepenHbo
HE CIYXHUTbh, OCKIJIbKH € CBOEPITHUM €TaroM ITiJTOTOBKH JIO 30BHINIHBOTO
MOBJICHHSI, 1 TAKAM YHHOM € MOJICIUTFO TIOTEHINIMHOT KoMyHikalii. Taki BH-
CHOBKH HAayKOBIIi POOJISTh, BUXOJSIYN 3 PO3YMIHHS KOMYHIKAIi SIK OOMiHY
iH(OpMAIIi€lo 3 IHIINM, BiITaK YKUBAaHHS TepPMiHa “MOHOJIOT” HA O3HAYCHHS
BHYTPIITHHOTO MOBJICHHS y NICUXOJIOTIYHOMY JUCKYPCl € 3BUUAIHUM SBUIIIEM
1 He BUKITUKAE JKOJTHUX MUTaHb. PpaHIly3pKuil HayKoBelb A. bine B “ETiogax
Ipo ekcrnepuMeHTanIbHuil posym” (“L’étude expérementale de I’intelligence”,
1903) 3a3HauuB, 110 “B Tiil yacTuHi, B AKiil TymKa 1mo30asieHa oOpa3iB, BOHa,
0 CYTi MOJISIra€ y BHYTPILIHBOMY MOBJICHH1, 60Ha € MoHnono2om” [25]. OqHax
MeTadopa po3MOBH, TOOTO IiaJIOTy 3 0000, TIOCTIHHO CYIIPOBOIKYE TIOHSIT-
T “BHyTpilrHe MoBieHHs . [lepiie Take (HoOpMyTIOBaHHS 3HAXOIMMO IIIE Y
[Tnarona: “MeHi ysABISEThCSA, MO yIIa, PO3MIPKOBYIOUYH, HIYOTO THIIIOTO HE
POOUTB, SIK PO3MOBTAE, 3anumyroyu cebe camy, BiJIOBIIAI0YH, CTBEPIKYOUN
YH HE TIOTO/pKyrounch” [18, ¢. 289]. Ha mianorivyHicTh 1 KOMyHIKATHBHICTb SIK
CYTHICHI O3HAaKH JIIOJICBKOT'O MOBJICHHSI 3BEPTANN yBary 4uMano (izocogis.
Bapto 3BEPHYTH YBary, 30Kpema, Ha mipkyBanHs @. llnerens, sikuii Haromo-
[Iy€ Ha BHYTPIlIHIN ABOSKOCTI MPUPOJIH CAMOT JO/IHHHU: “[...] us BHYTpIIIHS
(opma po3MOBH [...] HIJIKOM BiATIOBiA€ KUBOMY MHCJICHHIO Ta HOTO BUKJIA-
1y, BEJIMKOIO MipOIO OpraHiyHa JJis HbOTO [...], BIATAK 1 3B’s13HE Oe3nepepBHE
MOBJICHHSI OJIHI€1 JIFOJJMHU MOXKe OyTH MOIIOHMM 10 PO3MOBHU YU HAOHpaTh
(dhopmu 1 xapaktepy po3moBu” [24, c. 361]. [lepeOyBarouu Ha caMOTI, JIFOTU-
Ha TIOBOJIUTHCS TaK, HIOM CIIJIKY€EThCS, ICHYE B OJIHOMY IPOCTOPi 3 KUMOCh
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iHImmM. JletalabHO Te, K Taka aBTOCHPSIMOBAHICTh BHYTPIIIHLOTO MOBJICHHS
BiJIOMBA€ETHCS HA HOTO CTPYKTYPI, JOCIIJIKYBaIH BXKE TICHXOJIOTH.

Oco6a1BO1 yBaru B I[bOMY KOHTEKCTI 3aciyroBye mparist JI. Burorcekoro
“MucneHHs 1 MOBIICHHS’, B SIKiii BiH OJTUH 13 MEPIIMX 3aJleKjIapyBaB Ta 00-
IPYHTYBAaB TOJIOKEHHS NP0 3TOPHYTICTh Ta MPEAUKATUBHICTh BHYTPIIIHBOTO
MOBJICHHSI, IKi 3TOJJOM PO3BHUBAJIM YMMaJO JOCHIITHHUKIB. BiacHe mpemuka-
TUBHICTb, 3a JI. BUroTchkum, € apyroro nudepeHuiiiHo (mepiia — HeBoKa-
J130BaHICTh) 03HAKOIO BHYTPIIIHBOTO MOBJIEHHS BIJTHOCHO 30BHilIHbOr0. Ha
IYMKY BUEHOTO, BHYTPIIIHE MOBIICHHS MA€ IIUTKOM OCOOJIHMBHN CHHTAKCHC:
CKOpOYCHE, HE3B sI3HE, YPUBYACTE, BOHO MOXKE OYTH HE3PO3YMUINM 1HIIIOMY,
00 po3paxoBaHe Ha PO3yMIiHHS 1 CIPUHAMAaHHSI JIMIIE TOTO, XTO TOBOPUTH. L1
0COOJMBOCTI TIOB’si3aH1 3 NPEMKATHBHICTIO BHYTPIIIHLOTO MOBIICHHS, Me-
XaHI3M SKOI HayKOBeIb ysBiIsA€ Tak: “‘/lymMKa Hakjamae redaTh JIOTIIHOTO
HAroJIOCy Ha OJIHE 13 cIiB (pa3u, BUALISIOYH TAKUM YHHOM IICHXOJIOTTYHUI
npucynok...” [8, ¢. 279]. 3romom 10 mpobaemMu 3ropHYTOCTI, CKOPOYEHOCTI
BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS 3BEPTAIUCH  1HII HAYKOBLI, JOBOJSYM 0COONHU-
BOCTI BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS HAa CEMAHTUYHOMY U CHHTAKCHYHOMY PiB-
HsX. binpiiicTs miaTpuMyBanu Te3n Burorchkoro noBHicTio M yacTkoBo (b.
AHaHbBEB, HAIPUKIIA, 3aTaJIOM MiATPUMYBaB TEOPIIO MPO MPEIUKATHBHICTD,
OJIHAK 3alepevyBaB YPUBUYACTICTh BHYTPIIIHLOrO MoBIeHHS [1, ¢. 349-350],
po sKy 3raaye Burorcekuit). 1. BiioHChKMiA TOTpUMYBaBCs 1HIIOTO MOTJIS Y,
BOAYalO4YM y TaKiil 3rOpHYTOCTI HEJOPO3BUHYTICTh. THM HE MEHIE YUMo
BUYCHHX MIATPUMYBAJIU Te3y Burorcekoro: “BHyTpilllHE MOBJICHHS — 1€ MOB-
JIEHHS J1s1 ce0e. 30BHINIHE MOBIEHHS — I1€ MOBJIEHHS JUIA 1HIIUX. ...3BIaCH i
CTPYKTypa I[bOTO MOBJICHHS 3 YCiMa BiIMIHHOCTSIMH BiJ CTPyKTYpH 30BHiIlI-
HBOTO MOBJICHHS” [8, c. 279]. Biarak Take MOBJICHHS, SIK 1 Oy/Jb-sKe iHIIE,
30piIEHTOBAHE HA SIKOTOCH aJ[pecarta i € JiaJOTYHUM 3a CBOEIO CYTTIO, IO JIO-
TiYHO BiJICHIIAa€ JI0 MOJIOXKEHb Teopii mianorismy M. baxrtina Ta Teopii aBTo-
komyHnikauii FO. Jlormana.

3a Teopiero mianorismy M. baxriHa, Ko)KHE BHCJIOBIIOBAHHS HAallOBHCHE
“IiaoriYHAMHU 00epTOHaMHK™’, 1 CYTHICTh OY/Ib-SIKOTO MOBJICHHS Iependadae
000B’SI3KOBY aJIpeCOBaHICTh KOMYCh. “BHCIIOBIFOBaHHS 3 CaMOT0 ITOYaTKYy OY-
JIyEThCS 3 YpaxyBaHHSIM MOXKITUBUX PEaKIliii BiJIMOBiNEH, 3apajid SKHX BOHO,
0 CYTi, 1 CTBOPIOETHCS, — CTBEPIPKY€E BUCHUH y Tipani “BucioBmroBaHHS K
OJIMHHUIIST MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHSA . — PONb inwoeo, Nist SIKOTO OYAyeTh-
Cs1 BUCJIOBIIIOBAHHS... 0cOoOIMBO BaxkiamuBa™ [5, c. 252]. Came opieHTAaIlist Ha
ajZipecaTa BUCJIOBIIOBAHHS 3HAUYHOIO MipOIO BU3HAYAE HOTO CTHIIb, EKCIIPECUB-
HICTb, JIOTiKy OOYIOBH, CTpATerito i TakTUKy Toio. OnHaK iHOAL agpecaHT
Ta aJpecaT BUCIOBIIOBAHHSI MOXYTh “NEPCOHATIBHO 30iraTucs’”: OyTH OIHIE0
i Tiero camoro 0co0010, To0TO S ToToXHE TH (B KOHIENIIT M. Bybepa — ocHo-
BHe cnoBo SI-Tu, 1m0 cTBOproe cBiT cToCyHKIB). T — He MarepiaibHe, ane
MIOBCSIKYAC CYNPOBOJKY€E U BU3HAUae BHYTpIITHE XUTTA S1. “Mu He dyemo
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Tu, — 3a3navae M. byOep, — i Bce-Taku Bi,Z[‘IYBaCMO 0 HAC OKJIMKHYJIH, MU
BiJITIOBiTa€MO CTBOPIOIOYH, JlyMaroqH, JIIOYH; BCIEIO CBOEIO iCTOTOIO MU TOBO-
PHMO OCHOBHE CJIOBO, HE BMIIOUM MOBHUTH TH ByCTaMI/I” [7]. Tox BHYTpimIHIN
MOHOJIOT, 5K, 3PEIITO0, 1 Oy Ib-sIKe MOBIICHHSI, peali3yl04uH Tpoliec Bepoari-
30BaHOT'O MUCIICHHSI YM MOJIEJIIO0OUH HOTO B TEKCT1, OyAyBaTUMETHCS 32 3aKO0-
HaMM KOMYHIKaTHBHOI MOJIETI — B JaHOMY Bunaaky mozeni “S — 57 (FO. Jlot-
MaH). OcobauBocTi Takoi Mojeni komyHikauii FO. JIoTMaH noB’s13y€e 3 HU3KOIO
TpaHcdopMallii, sSKi MepeKUBAE BHUCIOBIIOBAHHS/IOBiMOMIeHHs. Opraniza-
10 BHCJIOBIIIOBAHb TAKOTO TUITY BiH XapaKTEPU3y€ TaK: *“...BBOJAUTHCS TICBHE
MTOBiJOMJICHHSI TIPUPOTHOI0 MOBOIO, ITOTIM BBOJAWTHCS TEBHUH TOMAaTKOBUI
KOJI, O € cyTo (hOpMabHOI OpraHi3aiiero, ICBHUM YHHOM MOOYI0BaHOIO
Yy CHHTarMaTHYHOMY BiJIHONICHHI i OJJHOYACHO YU YaCTKOBO 3BUILHEHOIO BiJl
CEMaHTUYHUX 3HAUCHb, a00 K TaKO, IO MparHe Takoro 3BiIbHEHHs™ [15, c.
34]. BHacnigok Hanpy >XeHHS MK “TIEPBUHHHMM ITOBITIOMJICHHSIM Ta “BTOPHH-
HUM KOJZIOM” BHHUKA€ TaK 3BaHa BTOPHHHA CEMAHTHKA, [0 HAKJIAJA€ThCS Ha
3araJbHOMOBHY. Ta Ha I[bOMY, 3a CIIOBaMH JIOCJIiTHUKA, CMHCIIOBA TPaHC(OP-
Mallisi TeKCTy He 3aBeplUIyeThcs. BHACHIiOK ocnabieHHs NepBUHHUX CEeMaH-
TUYHUX 3B’A3KIB 1 3pOCTaHHSI CHHTarMaTUYHUX TEKCT MOXKe TpaHCPOopMyBa-
THCh y “‘CKJIaJIHE aceMaHTHYHE MOBiAOMIIeHHs . TakuM 4MHOM, MiJICYMOBYE
HAyKOBeIlb: ““... TEKCT y KaHayi “S — 5I” Mae TeHIeHIIit0 00pOCTaTH 1HIUBITY-
ATBHUMU 3HAYCHHSIMH 1 OTpUMY€E (DYHKIIIFO OpraHi3aTopa HEYIOpsSIKOBAHUX
acolriarii, mo Ha3oupyrThes y cBigoMocTi ocoducTocTi” [15, ¢. 35].

YTiM BHYTpIIIHIA MOHOJIOT HE ITIIKOM BIiJIIOBIJIa€ MEXaHI3MOBI aBTOKO-
MyHIKaIlii, mo #oro 3ampononysaB JloTmaH, 3 orsiay xo4a O Ha Te, IO €
YaCTUHOIO JITEPaTypHOTO TEKCTY, U, OTXKe, MapaelibHO MOJICIIOE BHYTPIIII-
HIO KOMYHIKaIlio, sIK MIHIMyM, MK YMTaueM Ta aBTOpPOM. Takuil MOrisy Ha
MHACHMOBUH TEKCT 3arajioM i JiTepaTypHHid 30KpeMa y)Ke 3aKpilMBCs B JIiHT-
BicTuwi i JiTeparypo3HaBcTBi. OCOOMUBICTh TaKoi KOMYHIKalii — nepeaycim
y ii TpuBanocTi i onocepenkoBaHocTi. Ha BiAMiHy BiJl 30BHIIIHBOI KOMYHIKa-
1ii, 0 CTaaialbHO WICHOBAHA 1 TPUBAE B KOHKPETHOMY YaCOIPOCTOPI, TAKUH
KyJBTYPHHUH TIOJUIOT — TPUBAJIMIA 1 CKJIAJTHHIA MPOIIEC: “KOKHUN TEKCT BIYHO
numreTbes TyT 1 3apas” [3, c. 387]. I. Koneraepa mopiBHIOE HOT'O TPUBaHHS JI0
JIQHITFOTa, B SKOMY KOJKHE MPOYUTAHHS € IIIe OJIHIEI0 HOBOIO JIaHKOIO [10, c.
21]. llle onHier0 OCOOMUBICTIO JTEpaTYpH SK KOMYHIKaIlii € OImocepeIKoBa-
HicTh TpuBaHHA. “[lofil )KUTTS TeKCTy, TOOTO HOT0 ICTHHHA CYTHICTH 3aBXKIU
PO3BUBAETHCS HA MEXI1 JIBOX CBijomMocTeil”, — 3a3Havae M. baxTiH [5, c. 285].
TyT izeTbes He JTUIIE PO CBIAOMICTE agpecanTa (CBIIOMICTb SIKOTO Biguyxe-
Ha BiJl HOCIs MOBIJJOMJICHHSI — TEKCTY — B MOMEHT KOMYHIiKallii) Ta aapecara.
CTBOpPIOIOYM BIIACHUI HAyKOBHI UM XYJOXKHIHM TEKCT, aBTOp KOMYHIKYE 13 3a-
rajJlbHUM KYJIBTYPHUM JHUCKYPCOM, Y MeXax SIKOro CTBOPIOE CBiMl BJIacHHUI:
“CreHorpamMa TyMaHITapHOTO MHCJICHHS — 1€ 3aBXKIU CTCHOTpama Jiajory
oco0muBoro mtHoy... Ile 3ycTpiu TBOX TEKCTIB — TOTOBOTO 1 TEKCTY, IO JIAIIIE
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CTBOPIOETBCS W pearye, BIAMOBIIHO, 3yCTpid JIBOX Cy0 €KTIB, IBOX aBTOPIB”
[5, c. 285]. IO. Jlorman Takox posrisiae XYJOXKHIHM TEKCT 5K JiaJior, 3BepTa-
I0YM yBary He Ha lHTepTeKCTyaHI:HICTI) TaKoi KOMyHlKaHII a Ha ii cBO€epiTHY
l'[OJIlKOMyHlKaTI/IBHICTL “MHCTENTBO, — CTBEP/KYE BiH, — BUHHKA€E HE B PAIY
TeKCTiB cuctemu “S1 — Bin” uu cuctemu “S — 1. BoHO BUKOPHUCTOBY€ HasB-
HICTh 000X KOMYHIKaTUBHUX CHUCTEM JJISi OCUMJISALIT B MOJIe CTPYKTYPHOI Ha-
npyru Mixk HuMu” [15, c. 40]. Biarak BHYTpillIHii MOHOJIOT BapTO PO3IJIsIaTH
SK CKJIaJIHy MOJIeNIb KOMYHiKallii, B IKild mepexpeLrytoThes KiJibKa cy0’ €eKTHUX
iaHiB. [To-nepiiie, BHYTPIIIHIE MOHOJIOT € aKTOM aBTOKOMYHIKaIlii iepcoHa-
ka. BomHo9ac BHYTpIMIHIN MOHOJOT SIK €IEMEHT JITepaTypPHOTO TEKCTY TPH-
Ba€ B MEKaxX HAJKOMYHIKAIIT “TeKcT — aBToOp” 1 “TEKCT —uuTay”, Jie JIiTeparypa
MOCTA€E K CKJIAJHUNA KOMYHIKATHBHHN akT: “‘KomyHikalis B Jitepatypi —
HE MMPOCTHH MOKIWK MMCbMEHHUKA JI0 3HAYEHbB, SIKi MOTJIM O CTaTH YacTKOO
a priori MOJCHKOTO JyXY... — TOBOpUTh M. Mepio-IToHTi. — ¥ nmucbMeHHUKa
JyMKa HE Kepye 30BHIIIHHOIO MOBOIO: MUCHMEHHHK CaM MOAIOHMI 1O HOBOI
imiomu, sika Oyayetsces...” [9, c. 22]. OcTanHii GakTOp, BiNOBITHO, BINIUBAE
Ha CEMaHTHUKO-CUHTaKCUYH1 OCOOJIMBOCTI BHYTPILIHHOTO MOHOJIOTY: OCTaHHil
HE € “YUCTOI0” aBTOKOMYHIKAIi€I0 1 Ma€ OyTH 3pO3yMIJIMM HE JIUILIE Mepco-
HaKEBI, alie i ynTadesi. “YMOBOIO PO3YMIHHS BUCIOBIIOBAHHS € ONIAHYBaHHS
fioro xofy. PernumieHT TOBUHEH 3HATH MOBY, KOO ITOCTYTOBYETHCS BiAIPaB-
HUK, — BiJ]3HaYa€ MOJIbChKa TocaiaauIs 30¢’ s Mitocek. — JloAaTKOBUM YWH-
HUKOM € Koncumyayis (Buain — 3. J1.), sika 00’ eaHy€e (pakTHIHO JBa Cy0’ €KTH
KOMYHIKallii. ¥ BHMAJKy XyJO0XKHBOTO BHCJIOBJIIOBAaHHS OTa KOHCHTYAIlis €
BiZlasIeHOI0 a00 i aHyJIBOBAHOIO, 1 TOMY PO YYACHHKIB JITEPAaTypHOI KOMY-
HiKamii MOXHA TOBOPUTH Ha MifcTaBi iHpopMallii, Ky IMIITIKye TeKcT” [16,
c. 211]. CTocoBHO BHYTPIIIHEOTO MOHOJIOTY, TO 1€ 3a3BUYail BUSIBIAETHCS Y
fioro jorizarii, IpaBHUILHOCTI TOOYJOBU CHHTAKCHUHHUX KOHCTPYKIIiH, 110 HO-
3HAYUIIOCh TIEBHOIO MIpOIO i Ha BU3HAUEHHI BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY. AJIXKeE,
OKPECIIIOI0UHM LIeH croci0 BUKIaay K Oe3MocepeHIo penpe3eHTalio 0au3b-
KOT JI0 HECBIJIOMOTO AYMKH IMEPCOHAKa B MOMEHT 1i HApODKEHHS, HAyKOBII
MO-MaKCUMAJTICTChKOMY BiIMOBIISUTH HOMY B OyIb-sIKil JIOTIYHOCTI. | TyT He
MOYXHA HE MOTOAMTHCH 13 B. damenkom B ToMy, [0 HaIlle MUCJICHHS HE 3a-
BXJIM € HEYNOPSJIKOBAaHUM, HEJOTIUHUM [22], a, TOuHiIe, MoOyI0BaHUM 3a
BJIACHOIO CYy0’€KTHUBHOIO JIOTIKOIO, SIK HAIIPHUKIIAJ, Y MOHOJIOTaX MOTOKY CBi-
JIOMOCTI, ajie¢ MO’K€ PO3BHMBATHCH JIOTIYHO i CIIOKiifHO. 30KpeMa, y 3amporio-
HOBaHOMY ypuBKY 3 pomany “Ilani BoBapi” ®mobepa BHyTpiLuHifx’I MOHOJIOT,
BUKOHaHMU y (hopMaTi HEBIACHE-NPSMOTO MOBJICHHS, €, IO CYTi, JIOTITYHUM 1
CHUHTaKCHYHO MPABUIBHUM MipKyBaHHSM:

1 Oymka, wo 6ona Hapooums came XI0NYUKA HiOU, dasana il Hadilo Ha
8UHA20POAY 3a BCI i Munyni needaui. Mydxcuuna npunaiumui cam cobi namu;
BIH MOJICE BLILHO BIO0ABAMUCS CEOIM NPUCMPACMAM, OIYKAMU NO PI3HUX
Kpainax, ooiamu 6ci nepeulkoou, 3a3Hasamu HAuHenpucmynHiwux ymix. A
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JHcinKa 3a601cou 36 ’sa3ana. lnepmua i pazom 3 mum nooamaued, 6OHA 3MyueHa
paxyeamucsi i 3 C80€0 MiNeCHO ciadicmio, i 3 NPUNUCAMU CYCRITbHUX 3aKO-
Hig. Boasa ii, HibU cmpumy8ara macbMor 8yanibKa Ha ii Kanemirowky, mpinove
810 HatimeHwoz2o gimepys. JKiHKy 3a6acou 6abumo axKeco OANCAHHA 1 3a8CO0U
cmpumye axkace ymogricme [23, c. 101-102].

BaxnuBoro B JaHOMY KOHTEKCTI IOCTae nMpodsieMa peruiieHTa it aapecara
BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY. [lepeBaXKHO PeluIi€eHTOM BHYTPIIIHBOTO MOHO-
JIOTYy B ME)Xax MOBJIEHHEBOI CUTYyallil B TEKCTI BHCTYIIa€ BJIACHE aBTOpP BH-
croBmoBaHHs. L[5 Te3a HaOyBae 0COONUBOI Baru, 3BaKal0UH Ha OCOOIUBOC-
Ti BHYTPIIIHFOTO MOHOJIOTY SIK KOMYHIKaTUBHOI MOZEJI Ta HOrO MOMKIIHBOT
BOKaJIi30BaHOCTi. TOX BaXJWBUM (DaKTOPOM Y BH3HAYCHHI BHYTPIIIHHOTO
MOBJICHHSI € CUTYaIlisl, B SIKii TpUBa€e MOBIICHHs. Bokai3oBaHW BHYTPIIIHIH
MOHOJIOT TPAKTYEMO SIK MOGIEHHS, GU20I0UIeHe HA caMomi Y 8 ammocgepi
NCUXON02IUHOI [3016b08AHOCTIE MOBYSA 8I0 NPUCYMHIX. 3a3BUYal TaKe MOBJICH-
Hsl TPUBAE, KOJIM MIEPCOHAX NepedyBae caM-0JIMH y TEKCTYalbHOMY TPOCTOPI.
Toxi Taka po3MoBa i3 co0010 HaOyBae Ti€l 3K IMUPOCTI Ta BIABEPTOCTI, 110 i y
BHYTPIIIHBOMY MOHOJIO3i:

...cuosa4Y Ha 3emui, EMma noemopiogana, Konupcaiouucs y mpagi Kindu-
KOM NapacoibKu:

— l'ocnoou! Hasiwo 5 sutiwna 3amioxe? [23, c. 60]

L5 po3maunuBa perutika, KHHyTa BroJjioC, BIAKPHUBAE PO3JTIOTHI HEBIACHE-
IPSMHUI MOHOJIOT, TIOBHUH PHTOPHYHHX 3amUTaHb. OCHOBHHM (DaKTOPOM Ta-
KOi BiZIBEpTOCTI € Te, Mo EMMa nepeOyBae Ha0IMHIII 13 COO0TO.

Te, mo 3a3Buyail y cuTyarlii BHyTpillTHOTO MOHOJIOTY, aApecaT, aApecaHT
1 PELUIIEHT € OJHIEI0 0CO000, BOJHOYAC HE O3HAYAE, IO PO3MOBIISIOYHU 13
c00010 epcoHaxk 000B’SI3KOBO MOBUHEH OyTH Ha caMoTi. [Ipukinagamm Takux
BOKaJII30BAHUX BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB MOXe OyTH OypMOTIHHS MiJ HIC, 3Bep-
HEeHHs J10 cebe 3 He00auyHOCTI YK Yepe3 0COOIMBY HAMPYTY:

Cmosiuu na pynoyuxy ceoei kyxui, sona [nani Jlegppancya — 3. JI] 6ypmo-
mina co6i nio Hic:

— [ sueadaromo sice maxe wopmi-wo! Hannymu omy xana6yoy... /[yma-
1omb, Modice, Wo npepexmosi 0oope byde obidamu nio namemom? Asaxoice, ye
sam ne basapuuti yupkay... I maxe Henodob6cmeo oHU uje HAZUBAIOMb — MYP-
oysamucs npo oaaeo kparo! Hawo sic xou 6yn0 eunucysamu mozo Kyxapuykd
3 Heqpuwamens? J{ns xoeo? /{ns ceunonacis, ons xapnaxia!. .

Mumo npoxoous anmexap...[23, c. 144]

[IporuToBaHUi MOHOJIOT TPUBAE Y BENETIOHOMY MICIIi, TOX PEIHITIEHTOM
MHMOBOJII MOXK€E CTaTH Oy/Ib-XTO, 30KpeMa 3rajaHuii y KOHCUTYallii anTexap.
OpHak BOXJIMBUM y TaKHX CUTYyallisIX € T€, 10 3 MOBJIEHHSIM IEPCOHAX YCBi-
JOMJIEHO 3BepTaeTbes 10 cebe camoro. Ilompu ¢dopmanbHy CnpsSMOBaHICTh
[FOT0 MOBJICHHS Ha JOBOJI IMIEPCOHANIBHOTO ajpecaTa (OYEeBHIHO, OpraHi-
3aTopiB CBATA), (hakTHuHMIA anpecat TyT cama naHi Jledpancya, sika, xo4a i
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00ypiMBO OypKOYEe Brojoc, yTiM, OUYEBUIHO, XOT1JIa O IPUXOBATH CBOT JTyMKH
BiJ( Bi3aBl.

Lle#t mpukman BHYTPINIHHO-30BHINIHHOTO MOHOJIOTY IIKABHUH 1 THM, IO
aKTyasizye mpo0ieMy CHHTE3y €IEMCHTIB aBTOKOMYHIKATHBHOTO W IICEBJO-
KOMyHIKaTUBHOTrO auckypciB. dmopiit bareBuu Buainsie mceBROKOMYyHIKa-
TUBHUI AUCKYPC Y MEXKax 30BHIIIHBOTO I OKPECHIOE HOro SIK “‘CHiIKyBaHHA™
3 TBapMHaMH, pOCIMHaMH, apTedakramu Tomo” [6, c. 106]. Brim Take pos-
MEKYBaHH;I 32 KPUTEPIEM 30BHIIIHBOTO BHSBY BHYTPIITHHOTO i 30BHIIITHHOTO
MOBJICHHS OJ]pa3y Ia€ TPILIMHY: aBTOP OJHOYACHO i cymepeduTth coOi, Ha-
BOJISTYM 32 TIPUKJIA] BHYTPINIHHOTO TUCKYpPCY — ‘CIIUIKYBaHHS 31 CBOIM BHY-
TpimHiM “4” abo “alter Ego” [6, ¢. 106] — inTUMHI 1mIoeHHUKH. Binrak, Ha
HAIIl MOTJIS, PUCH TCEBJOKOMYHIKAIT SIK BUJUMOTO PHUTOPUYHOTO CIIUIKY-
BaHHS IIJIKOM IIPUTaMaHHi 1 BHYTPIIIHEOMY MOBJICHHIO, TUM TIa4e, 110 JIiTe-
paTypHa TpakTHKa Ja€ 4uMano Mmarepiamy ais imoctparii. Tox y manomy
KOHTEKCTI, Tala€MO, BapTO BUIUIATH PEAIbHOTO i BUIMMOTO PEIUIi€HTa Ta
ajzipecaTa BHYTPILIHBOTO MOHOJOTY. lneTbes mepenyciM Mpo BUMAIKH, KOTU
BHYTPIIIHIA MOHOJIOT TPUBAE K OJHOCTOPOHHII Aiayor i3 TBAPUHOIO, POCIIH-
HOIO TOLIO, KOJIM IIEPCOHAXK 3BEPTAETHCS A0 CUII mpupoau, bora Tomo. Take
MOBJICHHSI OTPUMY€E BHAUMOIO aapecara, a B pa3i MeIiHOBaHOCTI — i BUAU-
MOT'0 PELUIIEHTa, He BTPAYaroul NPU I-OMY aBTOKOMYHIKATHBHOTO KOMIIO-
HeHTa. J[iaJoriuHICTh TAKOTO MOBJICHHS, IO 3a3BHYAl YiTKO BHSBISETHCS Y
CTPYKTYpl MOHOJIOTY, 3HAYHOIO Mipoto (hopMasibHA, aJKe MOBEIb CBIIOMUI
TOT0, IO HOTO MOBIJICHHS OJTHOCTOPOHHE 1 HE OUYIKY€ MOBIICHHS Y BiJIIIOBiJb,
3BEPTAETHCS PAJIIIIe JI0 cede.

BopaHo4ac He KOXHHIA OTHOCTOPOHHIN J1aJIOT TAKOTO THITY MOXHA BH3HA-
YaTH SIK BHYTPILIHIN Jiajori3oBaHui MOHOJIOT. PUuTOpUYHNii 1 0THOCTOPOHHIH
XapakTep TaKOro Jialory Ma€ JaBHE KOPIHHSA 1 OB’ sI3aHUM 13 MAaHTEICTUYHUM
cBiTOOQUeHHAM JItoJuHH. J{1a0ri30BaHicTh BHYTPIIIHEOTO MOBJICHHS LIJTKOM
OpraHiuHa, aJKe 3yMOBIICHA JiaJOTIYHOI0 MPUPOIO0 MUCICHHS JIIOAUHH, 1
CBITOCTIIPHIHSATTS, a BiATak i MoBleHHS. Ha me 3Beprae yBary, 3okpema, .
[1Inerenb, HATONONIYIOYM HA Jiajori3Mi sSK JOMIHAHTHIA PHCI JIFOJICHKOTO
MUCJIeHHS: “Po3MoBa i3 co00r0, a00 BHYTPIIIHSA PO3MOBA, TBOPUTH TaKy TPH-
pomHy (hopMy ITFOJICHKOTO MHUCIICHHS, 110 HABITH CBATI MyCTEIBHUKH MUHY-
JIUX BIKiB, KOTPI MiB JKATTS TPUCBSTHIN CIIOTIISIaHHIO 00KECTBCHHUX pedei
1 TallH y €rumeTchKiif ImycTeni 4u B yCaMiTHEHiH anbHiMChKil Kemii, yacTo
HE MOTJIM BHPA3UTH PE3yJIbTaT CBOiX CHOTIISAaHb MO-1HIIOMY, B SIKIHCh iH-
il OJIeKMHI, 1HIIH (hopmi 300pakeHHs, OKPIM SIK Y (OpMI PO3MOBHU Tyl
3 borom” [24, c. 360]. dianor i3 npupoo0 (HaBKOJHUIIHIM CBiTOM, borom)
€ He MPOCTO MOBCSAKYACHOIO PEATI€I0 JKUTTS, aJpecaT MOBJICHHS BHUCTYIIa-
I0Th PIBHONPAaBHUMH i aKTMBHUMH NIapTHEpaMH B 111 MceBAOKOMYHIKawii. Y
(hOJTBKIIOPHUX MICEHHUX TEKCTaX 3HAXOAUMO YMMAJIO BIAMOBIIHUX MPUKIIA/IIB
JUAJIOTIB, B IKHX TICHO MEPEILTITAI0THCS 0COOIMBOCTI CBITOCTIPUMHSATTS 1 MHC-
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Telbka MeTa)OPUIHICTh 1 CUMBOJIYHICTh. HaituacTime BoHu moOymoBaHi 3a
MIPUHIAIIOM TTApaNei3My: HapaTop 3BEPTAETHCS 3 MUTAHHIM JI0 TIEPCOHAXKA-
POCIMHM YW TBapWHHU (TOJIsl, BEPOH, TOMOII, KaJIMHU, COKOJA, KOHS TOIIO),
3T0JIOM JI0 NIEPCOHAXKA-TIIOANHY (JIIBUMHH, MapyOKa TOIIO0) i OTPUMYE BiAmo-
BI1JIb BiJ TOrO I IHIIIOLO.

— Ot mu, cupa 1iwuHOHBKO,

Yom ne eopuu, tiHO cs1 KypuL.

Tu, mono0a OiBYUHOHBKO,

Yom ne cnigaut, UHO cs Hcypui?

— Ol sikbu s cyxa 6yna,

Topina 6u-m, ne xypunacs,

Axrbu-m mana eimys, mamip,

Cnigana du-m, He scypunacsw. [17, c. 134-135]

Bonnouac He MEHII akTHBHO B JITEpaTypi €KCIUTyaTyIOTh 1 MPHHOM O]
HOCTOPOHHBOTO J1aJioTy (3aMOBJISIHHSA, ITICHI TOIIO). 3’SCOBYIOYH, YA MOXKHA
TPAKTYyBATH KOHKPETHHH OJHOCTOPOHHIN Aianor sSK BHYTPILIHIH MOHOJOT,
ynTay-Tpeda 3BaKaTH Ha KAHPOBI W CTUIIHOBI OCOOIMBOCTI CaMOro TBOPY, a
TaKOXX aJpecoBaHICTh 1 (PYHKIIOHAIbHE HABAaHTAXXEHHS MOHOJOTY B TEKCTI,
TOOTO 3 SIKOIO METOIO aBTOP BBOAMTH B TEKCT caMe Takuii MoHosor. Hampu-
Knaj, MoHosior SpociaBhu i3 “CiioBa o moyky IropeBiM™ € MPUKIaIOM came
OJTHOCTOPOHHBOTO JTIAJIOTy, aJKe PEIPE3CHTYE BIACHE apXaidHe MaHTeiCTHY-
HE CBITOCTIPHHHSTTS JIOJMHU TOTO Yacy i ocoOmmBe craBieHHS no Crosa.
Tak cam0 OJTHOCTOPOHHIM jiaoroM OyJe 3BepTaHHs maHi boBapi 10 cBoro
nymuka: “Hy, noyinyii ceoro xazauky. ¥ mebe ouc Hemae eops...” [23, c. 61]
— TIOTIPH PUTOPHYHICTH MOBJICHHS (TIEPCOHAX YCBIOMIIIOE, III0 HE OTPHUMAE
BIJIMIOB1/Ib), B Iill cUTYyallii HEMa€e i HAaTSAKY Ha aBTOAPECOBAaHICTh MOBJICHHSI.
INonibuuii 3a cTpykTyporo MoHoior I'agiiiku 3 nmosicti M. Korrobuncskoro
“Fata morgana” HaTOMICTb UIIOCTPY€E SKpa3 A1aori30BaHUi BHYTPIIIHIA MO-
HOJIOT.

— Aeyw, aeywa, t1dimb cobi nopnamucs, NONi0 MUHOM... — NPOSAHSNA X
[xypeu] Fagitixa. — ...A mu, nieus, no-0ypHoOMy mpinacus Kpuiamu, xpaopy-
ew. Konu 6 mu 6yé maxuii cminusuii, sk Mapko, mu ne dag bu ceoix dimeil
noodasamu Ha newenro. A mooice, ni? Hy, ma mu nieenv, a Mapko open. Tu no-
cnyxae ou, wo 6in Kaice... Bin kagce... Ta wo mu mavuw? Tu Hivoeo ne pos-
oepew. bo xoau 6 mu 6ye po3ymuiwuil, mo nobawus ou, wo i 10U maxi, K
Kypu... Hy, wozo kyoxyodauew, dinenvra? Yoeo cmicwica? /fymacw, 1 ne 3uaro,
wo y eac 0obpe? [ymaews cobi, wo mu KOXAewi K020 cama cxoyeul, a A Myuy
siooamucs 3a Ilpokona, 60 mamu oo 3a mete ceamaioms? /lypua, oypua...
ma_Hexai MeHe ne4ymb, Hexaul pijcymb... Hexau Kpauje 3aKonaioms MeHe 8
semmo! Yyew mu, 303ynsacmenvia? Hy, niwna eemo, Koy 20106010 KpYmui,
nesipna! He 6iticb, Mapko nikomy mene He 0acmy... 60 i opel... a HA0 HUM
3Haeme, Kypu, 60POHHS MO20, BOPOHHA ... MAJI0 He 3aKNI0I0mb ... Koau 1oou na
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020, i cmapocma, i Hasimb MAmMo HANAdAIMbCA... d 8ili 006pPaA Xoue N0OAM.
He mamo, a Mapxo... ...Hy, a menep yci cemv me, azywa, 60 meni mpeba
yumamu. Ilpucynycs 6ausicue 0o coneuka, Xau i BOHO 3a2nA0a 8 KHUIICKY, Xall
i 6ono yumac... Hy, pazom!. . [[ligkpecn. name — 3. JI] [11, c. 57]

Iacpiiika cBimoMa Toro, 110 KYpH i He pO3yMiIOTh 1 HisIK HE BiJjpearyloTh Ha
Te, 1110 BOHA TOBOPUTh, TUM HE MEHIIIE BOHA PO3MOBJISIE 3 HUMU. YoMy — Bij-
MOB1/Ib IPOCTA: KYpH — LI€ BUJUMHMIA ajipecat 1 BOJAHOYAC BUTUMHMA PELUITIEHT.
TyT MaeMo mpuUKIIaJ MOBIEHHS 3apajyd caMOro MoBiieHHs. ['epoiHs 03Byuye
Te, PO IO BECh Yac AyMae, PO M0 HEMOKOITHCS, M0 BOHA MYyCHUTh CKa3aTu
co0i Brojioc, abu TPOXH 3aCIOKOITHCH: 3aXOILIMBI TOXBaTH MapKoBi, KyMeTHE
(hinocodyBaHHS PO JOJFO Ta FEPOi3M Kypel LTIOCTPYIOTh IPUPOHY OTPeOy
3aKOXaHOT IIBYNHH TOBOPUTH BECh Yac 1 OaiiTy’ke 3 KHM PO CBOT'O KOXaHOTO;
MOJTANTBIIT PO3JTyMH BHSIBJISIOTH 11 3aHEMOKOEHHSI J0JIet0 Mapka, CroJliBaHHS
Ha [acliuBe MalOyTHE 3 KOXaHUM. TOX MeTa TaKOTO MOBJICHHS, HOTO 3aralib-
HHUM KOHTEKCT BU3HAYATUMYTh 1 MOXKIIUBY iHTEPIIPETALil0 BUCIOBIIOBAHHS.

3 ornsaay Ha Oe3nepeuHy aBTOKOMYHIKATHBHICTh BHYTPIIIHHOTO MOHOJO-
ry, HeoOX1JIHO JeTallbHINIe MPOaHaNi3yBaTH HOro Jialori3mM Ta 3aco0iB BU-
ABY i€l nianoriyHocTi. Ha 1o 0co0nMBicTh BHYTPILIHBOIO MOHOJIOTY BYEH1
3BEpTaJIM yBary ByKe HeOIHOpa30oBo. Hail0Ginbll rpyHTOBHUM AOCIHIKEHHAM
13 miei mpodsemu € mparst M. baxrina “TIpo6iema noetuku JlocToeBchbkoro”.
Po3BuBaroun AyMKy IMpo Aialori3M KO>KHOTO BHCIIOBIIOBaHHS, baxTiH BBO-
JIUTH TIOHSATTSI JIaJIOT1YHUX BIIHOIIEHb Y MOHOJIO31 — “3ITKHEHHS JIBOX T'OJIO-
ciB, Mikpojianor”. “JlianoriuyHi BiJHOIICHHS, — 3a3HAYMB BiH, — MOXJIMBI B
CTOCYHKY /IO BITaCHOTO BHCJIOBJIIOBAHHS B LIIJIOMY, 1O OKPEMHUX HOTO YaCTHH i
JI0O OKPEMOTO CJIOBA B HHOMY, SIKIIIO MH SIKOCh BIJIOKPEMITFOEMO ce0Oe BiJl HUX,

..00MEKYIOUH Y1 PO3JBOIOIOYN CBOE aBTOPCTBO” [4, c. 214].

binpuricTe miTepaTypo3HaBLiB oOMexunacs (ikcari€ro Takoi O3HAKH Ha
piBHI QopMyIIOBaHHA “‘BHYTPILIHII MOHOJIOT — po3MoOBa i3 co00r0”. THIIMM,
JOCUTh PaJWKaIbHUM, Ha HAlly IyMKY, HOTJISIOM Ha Iiajori3M BHYTPIII-
HBOT'O MOHOJIOTY € BUJIJICHHS HOTO B OKpeMe SBHILE BHYTPILIIHHOTO ):[ianory
301<peMa b. Ky3ueros, TPaKTye BHyTplmHlH MOHOJIOT SIK OerMI/II/I pi3HOBUA
BHYTplLHHLOFO MOBJICHHS 1 p03p13H$I€ B HOoro Me)kax aBTOMIaNOT (perpe3eH-
TaIlisl pO3IBOECHOCTI TIEPCOHAXKA) Ta A1aJO0Ti30BaHUN MOHOJIOT (IT0OYI0BaHHN
Ha TaK 3BaH0My YABHOMY mano31) [21, c. 64]. Ha namy JLyMKY, y BBCJICHHI
TeleHa “BHYTpIIIHIN Aianor’” Juis BUBYCHHS 3ac00iB pearizalii aiajaorizmy
BHYTPIIIHEOTO MOBJICHHS B JIITEPATypHUX CIOCO0aX BUKIAAy HEMae MOTpe-
0M, OCKINBbKM Taka AIaJOTIYHICTh NMpUTAMaHHA OyAb-SKOMY BHYTPILIIHHOMY
MOHOJIOTOBi, X04a i HE 3aBXAU BUSBISETHCS B Horo crpykrypi. TyT BapTo
TaK0XX HAaroJOCUTH, 110 CYTHICTb JiaJioTy He MO>KHa OTOTOXKHIOBATH 3 MPEJ-
CTaBJICHHSIM JBOX KOHTP-IIO3ULiH, 3 BepOaIi30BaHUM MEPEXPELICHHIM P13HUX
MOMJIS/IIB HA OJTHE SIBUIIE, 13 3ITKHEHHSAM PI3HUX CBITONISAIIB. AJKE KOKHA
HACTYITHA peIlIiKa IiaJloTy MOYKE HE TUTBKU CYIEPEUUTH ONEePEIHIH, cripoc-
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TOBYBATH ii, a i JomoBHIOBATH. “OcCllablieHHs YW pyHHAIST MOHOJIOTIYHOTO
KOHTEKCTY BiJIOYBAEThCS JIUIIIE TOJII, KOJIM CXOJISITHCS JIBA PIBHO 1 IPSIMO CTIpsI-
MOBaHI Ha MpeIMeT BUCIOBIOBaHHS — 3a3HaunB M. baxtiH. — JIBa piBHO i
NpSMO CIPSMOBaHI Ha MPEMET CIIOBA B MEXKaX OJHOTO KOHTEKCTY HE MOXKYTh
OMUHUTHCS TOPAJ, HE CXPECTUBIIMCH IiaIOTIYHO, HE3BAXKAIOYU HA T€, UM
BOHM MOTBEP/KYIOTh OJIHE OJHOTO, YM B3aEMHO JOIIOBHIOIOTh, YM HABIAKH,
OJIHE OJHOMY CyIiepedarbh, yd MepeOyBaroTh B SKUXOCHh HIIMX JIAJIOTTYHUX
B3aEMOBIIHONICHHSIX (HANTPHUKIIAJI, Y BIAHOIICHHSIX MUTAHHS 1 BiAMOBiE)” [4,
c. 219]. Tox, ragaemMo, BapTO pO3MEKYBaTH TEPMiHU “mianor” i “moHojor”
3a CTPYKTYpHHMH O3HAaKaMH W 3BaKHTH Ha €THMOJIOTIUHI KOPEHI IUX CIIB:
MOHOJIOT — MOBHTH OJIFIH, AiaJOT — MOBJIEHHS JBOX, IOTPH TICHXOJIOTITHO-
TeMaTHYHI OCOOJMBOCTI BUCIIOBIIOBaHHA. A B KOHTEKCTI MpoOJieMu mia-
JIOTi3My BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY HEOOXITHO TOBOPHTH IPO TialOTidHICTh
BHYTPIITHHOTO MOHOJIOTY Ta HOT0 [ianorizoBaHicTs. JliamoriuHicTs BHyTpim-
HBOT'O MOHOJIOTY TIOJISITA€ B OCOOJIMBOCTSIX IIOTO CIIOCO0Y BUKJIATY SIK MOJAET1
ABTOKOMYHIKaTHBHOTO 32 CBOEI) IPUPOIOI0 BHYTPILITHHOTO MOBJICHHS. Takum
YHHOM, Y BHYTPIIIIHHOMY MOHOJI031 MOKE PEali30ByBaTHCh SIK aBTOKOMYHiKa-
1is (po3MoBa i3 co0010), Tak 1 CBOEpPiIHA BipTyalbHa KOMYHIKAIis 3 1HIIMM.
ABTOKOMYHIKAIIisl TPOCTEKYETHCS HE JIUIIEC Ha TPaMaTHIHO-CHHTAKCHIHOMY
piBHI, a i Ha TicUXoJoriYHO-TeMaTHyHOMY. Ha nmymky M. baxrtina, 0aueHHs
MepCoHaXKa caMoro cede 3aBKIM MO3HAYCHE HOTO Bi3i€I0 1HIIOTO Ta MOTIISI0OM
1HIIOTO Ha HBOTO. “CBIIOMICTH cebe caMoro, — HaroJoIIye BUCHUH, — BECh
qac (opmyeThcs Ha (POHI “CBIIOMOCTI PO HHOTO THIIOTO”, “sI /It cebe” Ha
¢doHi “st 1 iHIIOTO™” [4, €. 240]. BogHOYAC Take MOBJICHHS MOKE TPHBATH K
MOTEHITIHA (HAITPUKIIA, MirOTOBKA 10 MaiiOyTHHOTO M MPOJIOBKEHHS TI0-
MEPEAHBOTO CMIJIKYBAHHS 3 IHIINM IEPCOHAXKEM TOIIO) YU BipTyanbHa KOMY-
HiKallisg (HapHUKIIaJ], 3BepHEHHS O PUTOPUYHOT UM BUTAAaHOT OCOOH TOIIIO).

JianorizoBaHiCTh € MOXiJHUM SBHILIEM 1 MOJSra€e y BHUBI A1aJOTT4HOCTI
BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY Ha PiBHI CTPYKTYpHOI Opraisauii, rpaMaTH4HO-
CHHTaKCHYHUX 3ac00iB — Tak OM MOBMTH 30BHIIIHS JiajJoriuyHicTh. BiracHe,
13 SIBUIIIEM J1aJIOTI30BaHOCTI Oe3mocepeIHhO OB’ A3aHa Mpo0eMa BUIUICHHS
BHYTPINIHBOTO Jiayiory. Jliajori3oBaHiCTh Y BHYTPIIIHEOMY MOHOJI031 MOYKeE
BHSBIISITHCH TTO-PI3HOMY, 30KpeMa y BUKOpHUCTaHHI hopM 2-1 ocoOu J1st 3Bep-
TaHHA 10 ce0e SIK 10 1HIIOro:

Koau sci xopom nioxonunu npucnis, cymninia cmano Hawinmysamu Xy-
aveny: “Ocb 6iH, mou OpyOHUtll 00O6podYm, AK020 Ul MU MoHcewl 00CAmi
U MiWUmucs HUM, aie MilbKu Ha Makux yMOo8ax i 8 maKomy moeapucmei.
Mooswcnugo, mu mamumewt nocady 3 niamuero 8 08a0YsAmMsb MUCAY PPAHKis,
ane, 00’ioarouuce m’scusom, mu He oagamumeus cnisamu OioHaAxosi. Tu ena-
wimosysamumeut 00i0u Ha 2pouti, Ki 6Kpaoeul 3 tlo2o AHCAI0IOH020 PAYIOHY,
i nio uac meozo benxemy 6in 6yoe we newacnivum!. ”. [19, c. 143]

[ikaBuM 3acO00M 30BHIIIHBOI JIAJOTTYHOCTI € MOBJICHHS TIPO ceOe SK Mpo
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HIIIOTO 3 BUKOpUCTaHHAM (opMm 3-i ocodu. TyT amenroeMo nepeayciM 70 BHY-
TPITHBOTO MOHOJIOTY, TO0YTOBAHOTO HA OCHOBI HEBJIACHE-TIPSIMOT'O MOBJICHHSI.

Aooce dic He ci sonu maxi, ax Llapav! Adoce mie il nonacmucs xmocw
2apuutl i po3ymuutl, O1a20pOOHULL | NPUHAOHUL, — MAOYMb, 30 MAKUX [ NOBU-
Xo0uau it KOIUWHT MOBAPUUKY NO MOHACUPCHKOMY NAHCIOHY. K mam 6oHu
menep? Bci, 36unatino, 6 Micmi, 8 2OMOHI 8Y1UYb, Y WYMI meampis, y OAUCKY
banie — oce scummsi, 8i0 K020 NOBHUMbCSL padicmio cepye i po3Keimaroms
nouymms. A éona? Y Hei icHy8anHs X0N00He, AK copulye 8iKOHYeM HA NiGHIY,
i HyObea AK MOGUA3HUL NABYK VY MEeMHOMI, 0OCHOBYE C8OIM NAGYMUHHAM YCI
sakymxu ii cepyst... [23, c. 60]

OjHaK HaHCKITaIHIINAM 32 0yTOBOIO J1aJIOTi30BaHIMM MOHOJIOTOM € MOHO-
Jyor, moOyMoBaHMI SK BIAcHE JAialior, TOOTO MOoIiIeHnH Ha perniiku. [lTonpu
CKJIQJIHICTh CTPYKTYpH, CaMe B TAKOMY MOHOJIO31 JiaJIOT14HICTh € HAWOUIBIIT
BUpPaXXEHOIO I po3opoto. [loaiOHuMit mpuiioM MOXe MaTH pi3HE HABAaHTAXKCH-
Hs. [lepcoHax MoOXe TPOCTO 3rajlyBaTd PO3MOBY, IO Majla MicCIle B TEKCTI
paHirre, 800 MOAETIOBATH MOTEHIIHHY KOMYHIKAI[IIO 3 HIIIUM IIEPCOHAKEM.

[epcoHaxx LIIKOM MOXKE YCBIZIOMIIIOBATH Te€, 10 CIUIKYBaHHS MK HUM Ta
IHIIUM TpPUBA€ JiMie y Horo pyMmkax. Toxi Takuil BipTyaibHUI Aiajor ciuyry-
BaTUME PI3HUM LUTIM: IEPCOHAXK MOJKE TOTYBATHCS 10 BaXKITHBOI PO3MOBH, III0
JIICHO Mae BiOYTHCS, YA TIPOCTO MPIATH PO MaHOyTHE, MOXKE YSIBIISATH, SIK
MOTJIa TIO-1HIIIOMY CKJIACTHCh PO3MOBA, IO BXKe BiAOYJach, 1 K 1€ MOIJIO TI0-
3HAYUTHUCH Ha TenepiimHaboMy. CHHTE3 000X IMX IUIAHIB CIIOCTEPIraeMo B MO-
HOJ031 AHHU KapeHiHoi: 3rajyroun 3 00eM OCTaHHIO CBapKy i3 BpoHCHKHM,
AHHa ysBIIsi€, 10 TIe BiH Mir OM il ckazaT (MOJEIOBaHHS MUHYJIOTO) 1 10
TOBOPHUTUME, IIIKOIYFOUH TIPO T€, IO CTATIOCh (MOICTIOBAHHS MallOyTHHOTO):

“A 6ac nHe mpumaro, — mie ckazamu 8iH. — Bu mooceme iimu Kyou 6asxcac-
me. Bu ne xominu poznyuamucsa 3 auum 40108iKOM, IMOBIPHO, AOU NOBEPHY-
mucsi 00 Hboeo. [losepuimovcs. HAxwo eam nompioni epouti, s dam sam. Ckinb-
KU 6am nompiono? ”

Bci natisicopcmokiwi cnosa, siki mozna ckazamu OpymanvHa aoo0und, i
cKazas i y ii o ys6i, i 6OHa He npowyana ix tomy, Hibu 6in i cnpasoi ckazas ix.

“ Xiba He 6uopa minbKu-HoO GiH 60NCUBCS 8 KOXAHHI, 6iH, NPABOUBA U YeCHA
moouna? Xioa we posnauana st 0apemuo ice be3niy pazie? ” — ciioom 3a mum
Kazana 6oHa coobi.

[..] Boma nesicana 6 nidcky 3 GIOKpUMUMU OUUMA,... | HCBABO VABIALA CODI,
wo noyysamume 8in, KOIU ii 8dice He cmawe Ui 60HA 0yde 0/ Hb02O UL CHO-
eadom. “Hx mie s ckazamu iti maxi #copcmoxi cnoga? — cosopumume it. — Ak
Mie 51 utimu 3 KIMHAmMU, He CKa3asuiu Hivoeo? Ane menep ii 6xce Hemae. Bona
Hazaexcou niutna 6id nac. Bona mam..”. [20, c. 736-737]

HaBenenuid MOHOJIOT HE JIMIIE JEMOHCTPYE HaJ3BHYaiHE 3aroCTpeHHS
NCUXIYHOTO cTaHy repoini. [Ipomec moxmenroBanHs MOBIECHHS BpoHCBEKOTO
CTa€ eTAITHUM 1, MOYKJIBO, BU3HAYAIFHIM B 00TyMyBaHHI caMOTyOCTBa.
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BopHOUac mepcoHak He 3aBXKIM YCBIIOMITIOE (DIKTUBHICTH PO3MOBH 3 1H-
muM. Y TakAX BUTIAIKaX JTITOTi30BaHUI MOHOJIOT LIFOCTPYE CHIIbHE BHYTPIIII-
HE HaNPY>KEHHS, PO3Jaan NICUXIKH, 3yMOBIICHI TIEBHOIO MOAI€I0 (BiIOMBae, Ha-
NPHKIIAJ, CTaH aeKTy) 9u AyIICBHOIO XBOPOOOIO, OaaHCyBaHH MUCIICHHS Ha
MEXIi CBIIOMOTO Ta HECBiJIOMOTO, 1110 MOXHA MPOCTEKHUTH HA MPUKIIAJI aBTO-
nianory Jlasap — Bin B onoBinanxi M. Korroouncskoro “Persona grata™:

Bin. 3a wo mu mene 66us?

Jlazap. Xiba s 3nar? 3eeninu?

Bin. Henpasoa. Xiba mooicha 36enimu KOMycCb 3a0umu, Koy 6iH cam He
cxoue. IIpusnasgaiics: mu ous 3a epouti?

Jlazap. A we paniw 3apizae n’smo oyul.

Bin. Tu ne xpymu. Hawo 3apizag?

Jlaszap. Bonu xpuyanu... Meni cmpawmno cmano... 60s8ca, npubiscamo
00U i 3710815Mb.

Bin. Hy, oani.

Jlasap. I cam ne 3Harw, sk ce 3poous. A He Xomis... He MA8 HA OYMY.

Bin. Om 6auuw. Tu ne xomis. Tu 3 nepensiKy 636 epix Ha Oyusy U 3a ce npu-
unas kapy u nokymy. Tu 3axuwascs. Hy, a menep? 3a wjo mu 2youu nooei?
Yu 3a eopinky? 3a epowi? Lo éonu eunni moo6i?

Jlazap. He ousucs na mene! 3abepu oui... wyew, mu! Yyewr!

Bin. Hi, 6yoy ousumuce na mebe. [lpuninmo oui na meoi epyou i 6y0y
Kpymumu HUMU, asxc noku He 8nizyms y cepye. bo mu we kpawuii 3a mux, ujo
mebe cnokycunu i wo 36eniiu eousami... Tu memHuil, mu HeGUOIOWUL, MU,
Modice, 3 HyoHCOU 08 HA NO2AaHe, d BOHU KHUSU YUMAlOmb, 8 HUX 00CMAMKU...

Jlaszap. Tu Oymacw — neexko meni? Bmomuscs s oyaice. . Oywero i minom... 1
cce mene wocs Kono cepys... He ousucs s na mene... 3abepu oui... wyeul, wjo
Kaocy. 3abepu oui... [12, ¢. 277]

Jo Jlazaps npuxoauTh HOro >KepTBa, 1110, MOMNPH MEeBHY KOHKPETHICTh 00-
pa3y (JIazap Oauuth SIKyChb KOHKPETHY 0C00Y), € pajuie 30ipHUM CUMBOJIIY-
HUM YOCOOJICHHSM YCiX, KOTO CTPaTHB HEIIACHUH Kat. | BIacHe nei BHyTpimI-
HI{ aBTOJIAJIOr y MOBHIM Mipi TIoka3ye i JIazapsi sik )KepTBY — )KEPTBY CaMOTo
cebe, BJIacCHUX CIIAOKOCTEH, 1 CyCIIbHOI cucTeMu. Taka OiHApHICT MOTJISIITY
Ha BJIACHUH BYMHOK € JyXe IIKaBUM MPUHOMOM camoaHaizy. B po3moBi 3
Huwm Jlazap daktuyHOo 3aiiMae Miciie CBOiX KEpTB, OJJHOYACHO BUCTYIIAE JIJIS
cebe 1 MPOKypoOpOM, 1 aJBOKATOM, HAMArarOUMCh BHIIPABIATHUCS y BIACHUX
ouax, BifdyBarouu cebe 1 karoM, 1 >kepTBoro. IIpukMeTHUM TyT € ¥ Te, 110
JUISL TIEpCOHAXKa, HE3aJICKHO BiJf TOTO, UM YCBIJOMITIOE BiH (DIKTUBHICTB TaKoi
KOMYyHiKallii, Ui Hi, HOro “criiBpO3MOBHUK 3aBKIU PEaIbHHM.

BHyTpilIHiii MOHOJIOT HAJIEKHUTh 10 TUX HAPaTOJOTIYHUX TOHSTH, SIKi 3a-
CBIJUYIOTb, 1110 JITepaTypHa NpPaKTUKa MOAEKYIH BUIEPEIKYE JIiTepaTypo3-
HaB4y Teopiro. J10CiKeHHS IFOTO HAPATUBHOTO IPUIOMY OTPEOYBAJIO aib-
TEPHATUBHOTO MKIUCIUILTIHAPHOTO TOTIIALY, SIKAM, TaIa€MO, Mil' OU CcTaTh
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aHaJli3 BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY 4K MoJieni KOMyHiKaui'l‘ 3BICHO, I PO3BiIKa
HE JIa€ BUYEPITHOTO PO3B’sI3aHHS IPOOIEeMH, paue Op1€HTI/Ip JUTS IO AAJTBIIIO-
ro pyxy. BTiM npuuuHa TyT i B HEOJHO3HAYHOCTI U Honlq)yHKmOHaHLHOCTl
camoro BHyTpl]J_IHBOFO MOHOJIOTY SIK JIITepaTypHOI MOei Bep6an13OBaHoro
MHUCJICHHS, Ta I/I 3peUITOr0, B eKCHCpI/IMeHTaTOpCLKOMy I[yXOBl IITMCBbMCHHMU-
KiB, SIKI HEBTOMHO OJTyKarOTh MaHiBIISIMH JFOJICHKOT TYIIIi.
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META®OPUYHICTD I CUMBOJIIYHICTD
KOJIbOPOITO3HAYEHHA SIK 3ACIb 35ATAYEHHSA
OBPA3Y Y IEPEKJAI (HA MATEPIAJII YKPATHCHKOI'O
MEPEKJAJY “CAT'A ITIPO ®OPCAMUTIB” JIK. TOJICYOPCI)

Cumeonika Ko1bopy ma toeo Memagopuyne 624CUBAHHS Modice bymu cym-
MEBUM KOMNOHEHIMOM MBOPEHHs1 00PA3y 2epost i UMA2AE NPUCKINIUGOT yealu i
PO3YMIHHS 3 BOKY nepexknaoaud.

Kniouogi ciosa: konboponosHaients, cCumeoi, oopas, KOHOMayis, acoyia-
yis, exgieanenm, nepexiao.

The color symbolic and its metaphorical usage can be an essential
component in creation the character’s image and it requires captious attention
and understanding from translator.

Key words: color identification, symbol, image, connotation, association,
equivalent, translation.

Konip 3/1aBHA Bi[{irpae BEJIMKY POJIb B KYJIBTYpI JIFOACTBA. Konip BILJIMBAE
He TiIBKK Ha 3Ip, a i Ha yci oprany dyTrs. Cepent yciei CeHCOPHOI JICKCHKH
BEJIIKC 3HAYCHHS MAiOTh Bi3yaslbHI BIAIYTTS, a CEPE] OCTAHHIX — BIIUYTTs
KOJIBOpY. Acomiatiii, oB’s3aHi i3 MIEBHUM KOJIbOPOM, MOIOHO 70 3amaxiB Ta
3BYKiB, MOJKYTh ITOTY’KHO BIUTMBATH HA MOIIIMHY IaM'siTh. Y KOXKHOi €THO-
KyJIbTYpH Ha PiI3HUX YaCOBHMX BIATHHKAX 3 KOJHOPAMH TIOB’s13aH1 YiTKi, BUpa3-
Hi KOHOTauii. YTBOPEHHS Ta 3aKpIiIUICHHS B JIFOACBHKIN CBIJOMOCTI KOJIBOPO-
BUX acoIliamiii TOTOXKHE IPOLECY YTBOPESHHS Ta 3aKPIIICHHS B KOP1 BEJTHKHX
MIBKYJIb TOJIOBHOTO MO3KY YMOBHHX pedieKciB. CIpHHHATTS KOIBOPY 3ale-
JKHTB SIK BiJI CAMHX KOJIbOPIB, IX YHCTOTH, ACKPABOCTI, HACHUYCHOCTI, TaK 1 BiX
IHIUBIAyaTBHUX OCOOIMBOCTEH Ta KyJIBTYPHO-1CONOTIYHUX (HAKTOPIB.

JlocTi/pKeHHsT CUMBOJIIKH KOJILOPIB Y JIHTBICTHIT, TICHXOJIOTTi, (i310J10T1i, icTO-
pii, ¢hi3uti, MECTENTBI — HeBUYEPITHI. BUBYEHHSI KOJTBOPIB, IX CHMBOJIIYHOCTI, 1X €C-
TETUYHO1, (POJBKIIOPHOT, MOSTUYHOT POJIi ITOYAIOCH I1IE 32 YaciB APUCTOTENS i TpH-
Ba€ HUHI y PI3HUX HAayKax 1 raTy3sX 3HaHb. BijoMi BiTun3HsHI HaykoBili — I. baGii,
O. Bacmerny, O. Bosormmna, O. KoBans-Koctumcska, JI. [Tycrosir, JI. IlymiHosa
Ta 3apyOixkHi — L. Barge, T. Bennet, J. Fletcher, S. Skard, S. Wyler BuBuasnu kombo-
pH Y PI3HUX JIHTBICTHYHUX acriekTax. [IpoTe npobiieMa KoJibOpOrio3HaYCHb 3aITH-
IIA€THCS TIOPIBHSHO MAJIO BHBYCHOIO, 30KpeMa y MepeKiIao3HaBCTBI. B HaykoBiit
JiTepaTypl MOXHA 3HAKWTH (hparMeHTapHi, ypUBYACTI BiJIOMOCTI 3 IIbOrO MMUTaHHS.
Jloci He 3iCTaBICHO CEMAHTHYHOI HAITOBHEHOCTI KOJIBOPIB Y PI3HUX KyJIBTypax, He
3IIACHEHO JICTATLHOTO JISKCUKO-CEMAHTUYHOTO Ta (DYHKIIIOHATLHO-CTHITICTUYHOTO
aHaJIi3y Ha3B KOJIBOPIB Y PI3HUX MOBAX, 110 BILIMBAE HA TIEPEKIIaalbKi PIILICHHS.
Ile 00yMOBITIOE aKTYAJIBHICTD JIAHOT POOJIEMH.

© Jlinvkosa /[. B., 2010
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IInceMeHHNKH, MOCTH, XYJOXKHHKH, CKYIBITOPH y CBOIX TBOpax mepe-
TBOPIOIOTh PealbHy KapTHHY CBITY Ha MHCTELBKY. XYI0XKHHKIB Ta THCHMEH-
HUKIB MOKHa YMOBHO TIOJIUIMTH 32 MHUCTEI[bKUM CBITOOAUEHHSIM Ha ‘“KHUBO-
nucuiB” Ta “rpadikis”’. ABTOpiB — “TpadikiB” 3A¢0IBIIOrO iKaBUTh (hopMa,
JiHil, KOHTYpU Ta WTPUXU, HATOMICTH aBTOPH — “JKUBOMHUCLI™ TPUILIAIOTH
BEINIKY YBAry Kombopam, (apbanm, BlZ[TlHKaM

TBopu, HanwcaHi J'IlTepaTOpaMI/I — “KMBONVCLIAMH” BUPI3HSIOTECS BITIYyT-
TSAM KOJbOPY, BUTOHUECHICTIO Yy Ti00pi ¢apd Ta KONbOpIB, SKi 30aradyroTh
aBTOPCHKY XYIOXHIO KapTHHY CBiTy. OCOOIMBY yBary KOJILOPOIIO3HAUCHHSIM
NPUIUISUTH aHTJIHCHKI MMChMEHHUKHN 100 BikTopiancTtBa. Bonm perenmbHO
“Brsrai’”’ CBOIX MEPCOHAXKIB, MIKIYIOUUCh NP0 HalfMEHI ApiOHMIN, HAlTOH-
i BiATiHKY. YnTady HE piAKO CTae 3pO3yMUTUM XapakTep repos came 3 TOoro,
SIKMH KOJIIp aBTOP OOMpae Ui CBOrO MEPCOHaXa, a/pKE B aHTJIHCHKIA MOBHIN
CBIJIOMOCTI Maike KOXKEH KOJIip Ma€ MeBHY CHMBOJIUHY cuity. [lepekiagati
TBOPH ITI€T €MTOXH BAXKO 1€ i TOMY, IO ITOJIEKY TH CUMBOJTiKa KOJILOPIB B MOBI-
OpHTiHAJi Ta IIJBOBIH MOBI He 30iraroTecs. byBae myske BaKKO BIITBOPUTH y
MepeKyIai Takuil >KUBHH, sICKpaBuii 00pa3 repoiB, IO CTBOPIOETHCS B OPUTiHAIIL
3a JJOIIOMOT'0I0 CUMBOJIIUHHMX Ta METaOPUUHHUX KOJIbOPONO3HAYeHb. Tofi 00-
pa3 y mepekiaji NepeTBOPIOETHCS 3 KUBOIMUCHOTO MOPTPETY HA IPaBIOpPY 4U
YOpPHO-01ITY (POTOKAPTKY, 301 THIOETHCS eKCIIPECUBHICTD Ta SICKPABICTh obpasy.

Jlx. Toncyopci, 6e3cyMHIBHO, HATIEXKHUTH 110 HARACKPABININX TIPEICTABHHUKIB
aBTOpiB — “kuBonucIiB”. Moro pomanu 3 enonei “Cara npo ®opcaiiTiB” (ykpa-
facpkmit mepeknan O. Tepexa) BpakaroTh, 30KpeMa, 6araTCTBOM KOJILOPIB Ta
3BYKIB, fIKi “BMHKAIOTh” yCIO CEHCOPUKY unTaya. [Ticist mpounTaHHs KHUTH 4iT-
KO YSBJISENL, SIKi KOJIbOPY PUTaMaHHi TOJIOBHUH Jit0unM ocodam. Jpyra apy-
xuHa Comca AHET Hajlae y BOpaHHI IlepeBary Y4opHOMY, AKUH BUT1THO MiAKpec-
JTH0€ Ti O1J1€ TiJ10 Ta 3050TaBe Bojoces, “Her [Fleur’s] mother, very handsome in
black, sat looking at her, and said nothing” [Saga, c. 528],; “...justice to Annette
in her black lacey dress...” [Saga, c. 637]. ®nep, nouka Comca Ta AHET 4acTo
yOpana y Oine “She had on a white frock, very simple and well made; her arms
were bare, and her hair had a white rose in it” [Saga, c. 625]; “In her bedroom
Fleur had flung off her gown, and, wrapped in a shapeless garment, with the
white flower still in her hair, she looked like a mousme, sitting cross-legged on
her bed, writing by candlelight” [Saga, c. 630]. dxxyn ®opcaiit, BupizHsacs
CBOIM PYJIUM MTUIITHUM BoJloccsiM ... [June’s] whose face and body seemed too
slender for her crown of red-gold hair” [Saga, c. 19]; “...that he had caused her
account to be overdrawn—was still making the blood glow in her small, resolute
face, and her red-gold hair to shine more than ever ’[Saga, c. 425] 1 s oOpa3Ha
JIOMIHAHTA € “BI3UTHOIO KapTKOIO™ 11i€1 TEHIITHOIO JKIHKH.

CrBoproroun 00pa3 cBoei repoini Alipini @opcaidt, k. ['oncyopci perensb-
HO MmiAOHpae KOJILOPOBY TaMMy, IIPUTAMAHHY JIMIIE Ti OAHII BIPOIOBK yCHOTO
TBOpY. Ilepmie 3HAOMCTBO YnTaya 3 MEPCOHAKEM TyKE BaXKITHBE, TOMY aBTOP
MparHe oJjpasy MoKa3aTu “KpyIHUM IJIAHOM™ KBIHTECEHIIII0 30pOBOTO 00pasy.
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“Her hands, gloved in French grey, were crossed one over the other, her grave,
charming face held to one side, and the eyes of all men near were fastened on
it” [Saga, c. 12]. JIx. [oncyopci obupae cipy rammy it AlpiHi, ane He mpo-
cto grey, a French grey. Lle 6yB Moauuii y Biktopianceky 100y Komip 1 gysxe
BUIIIYKaHi Ta JOPOTi pedi BUTOTOBIISUIUCS 3 MaTepialiB Takoro Koyibopy. BiH
CHUMBOJII3YBaB 3aMOXHICTh, IPUHAIEKHICTh 10 BUIIMX COLIATBHUX MPOLIAPKIB.

VY nepeknani O. Tepexa 0aunmo “Crrasuwiu pyku 6 cipux JauKosux py-
KABUYKAX, JCIHKA CXUAUAA HADIK 207108Y, | 8CI YONOBIKU HABKOIO He 3600UIU
ouell 3 i cnokiitno20 uapienoeo ooauuus” [Tepex, c. 14]. B opurinani pyku
Atipini gloved in French grey, a B nepexiiazi BiATIHOK KOJIbOPY 3aMiHIOETHCS
Ha MaTepial, 10 B JAHOMY BHUITaJIKy MOKHA BBa)KaTH BUIIPABJAHUM, TOMY IIIO
naiika TOHKa, M’ AKOi BUALJIKM LIKipa, TOMY KOHOTaUii TyT 31e011b1oro 30e-
pexkeni. ABrop BukopucroBye ciioBo French B omuci AfipiHi HEe TITBKH LTS
TOrO, MO0 3BEPHYTH yBary yuTadya Ha BHUIIYKAaHICTH I[LOTO CipOT0O KOIBOPY,
a ¥ mo0 maKpecTuTH ii BiJOKPEMIICHICTh, Yy KHHHICTh Y KiaHi DopcaiTis.
“Her figure swayed faintly, like the best kind of French figures,; her dress,
too, was a sort of French grey” [Saga, c. 291]. B nepeknani O. Tepex Buko-
pucroBye ¢iajkoBo-cipuii, ToMy 110 ToBHOTO BignoBiaHuka French grey B
yKpalHChKii MOB1 HEMae, OTXKe IepeKiIagay, Ijisl yTOUHEHHS LbOro He3BUYaii-
HOT'O BIATIHKY CIpOro KOIBOPY 3 HOTO CUMBOIIYHUM TIIOM, ITOEIHAB YIO0IIe-
HI KBiTH A¥piHi 3 11 yIr0OJeHUM KOJBOPOM. “‘Bona nacadysana eumoHueHy
dpanyyoicenky — cman 1edb NOXUMYEMbCS, CYKHA (PIanKoeo-cipozo KoJibo-
py” [Tepex, c. 298]. Takuii mepekiag BUIAETbCS BUIPABIAHUM, OCKUIBKH
aBTOP HEOJHOPA30BO BXKUBAE KOJIHOPOTIO3HAUCHHS Violet-grey B omuci Afipi-
Hi, OT’Ke IIUM BapiaHTOM (piankoBo-cipuii — MmoxxkHa oxonutH i French grey.
“The violet-grey spirit with the dark eyes and the crown of amber hair, who
walks the dawn and the moonlight, and at blue-bell time? ” [Saga, c. 322]. B
nepeknaai “@Diankoso-cipe 0uso 3 meMHUMU OHUMA [ KOPOHOIO SIHMAPHUX KIC,
Wo 3 A6IAEMbCA HA CEIMAHKY, | 6 Micsuni Houl, i 6 1imui Oni? " [ Tepex, ¢. 336].

TouHwmit nepekan KoIbopy JTyKe BAXKIIMBHMA, aJKE BiH JIOTIOMArae BiJITBO-
pUTH Bi3yanbHUH 00pa3 repos. Jleski Joan HaMararoThbes 3armaM’ STOByBaTH
CIIOBa, YABJISIIOUM X Y BUIIIA/I 30poBUX 00pas3iB. JIronuHa iHOAI MUCIUTH 00-
pazamu, 1110 CIUPAIOTHCS Ha 30POBE CIIPUUHATTS 1 JIUIIE TOTIM 0(OPMITIOIOTh-
cs1y cioBa [6, c. 25]. O. Tepex mepekiagae onqHakoBo i violet-grey i French
grey, Xoua BOHU IT03HA4YAIOTh He ojHe 1 Te came. French grey — 6maropoaunii
KOJTip, III0 CHMBOJTI3Y€ BUIIICTh Ta IIJISIXETHICTB, a KOJIip violet-grey — 1ie Bij-
TIHOK CIpOTo, SIKMI Harajaye YuTaveBi, Mo (iajKu, CHMBOJI BIpHOTO KOXaHHS
1 TIMOVHY TOYYTTIB, 3aBXIU MOpPYyY 3 ANHpiHi, BOHU POCTYTh y HEl BIOMA,
BOHA Hece OykeTHk (ianok y neHs 3arubeni bociHi, ii ymobieni naphymu
— (piankosi. x. oncyopci, sk ““kuBonucels”’, poOUTH ABa SICKpaBi Ma3Ku B
XYI0)KHBOMY 00pa3si Aiipini — cipuii Ta (iaakoBuii.

Cipwuit xouip goMiHye B 00pasi AWpiHi, BIH CYIPOBOJKYE ii Maixe Ha-
ckpi3HO. | BoHa acollitoeThcsl y unTadiB came 3 cipuM. Hemapma maneHpka
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lommi ta 11 gimyck — crapuid J[)KOJIOH MIATOHIYHO 3aKOXaHWH y AWpiHI, Ha-
3MBAOTH ii Mk coboro “the lady in grey” — “neni y cipomy”.

KomnoTarii ciporo konsopy B yKpaiHCBKiH Ta aHIUIIHCHKiM MOBI JIEIIO BiJ-
MiHHI. B ykpaiHchkiii cipnii — 6e30apBHuii, 01HOTOHHUH, Hi Te Hi ce, a “cipa
roroza”, “cipi OyaHi”, “cipe »)uTTs”, “cipa 0coOUCTICTL” abo “cipa mwuina”
BHKJIMKAIOTh HETATHBHI acoliallii. B aHriichbKiii MOBI grey, Xxo4a B JIESIKHX
BHMAIKaX i Mac HETaTHBHE 3HAUYCHHs, pajlle HeWTpanpHuil. Y TBOpi “Cara
ipo dopcaiiTiB” cipuii HaOyBae aBTOPCHKMX KOHOTAIIH, 1€, 3 OJHOTO OOKY,
OnaropoAHuil, BUITYKAaHUN Ta €JETaHTHUH KOJip, a 3 {HIIOr0 — IMOXMYPHH,
6e3panicauit, TeMsHUA. OTOX 00pa3 y AlipiHi am0OiBaneHTHHUI, BOHA, X04 1 3a-
BIKJIM IIPEKPAcHa Ta eJIeraHTHa, YaCTo MPUTHIYeHa, BISITHEHA caMe Y cipe, 00 B
11 )kuTT1 HeMae KoxaHHs. [IpoTe B aHIIIMCHKIM MOBI grey 1ie o3HaYae CUBUH
(po Booccst), came Tomy, kouu k. ["oncyopci Bke He OIHCY€ MOMEITKaHHSI
AWpiHI 4d 11 OJIAT, JIe 3aBXKIU JTOMIHYBaJIU Cipi, (hi0JIETOBI Ta CpiOJISACTI Bil-
TIHKH grey 3’ sBIsieThes y i1 Bonocci. “She had turned her head to speak to her
boy; her profile was still so youthful that it made her grey hair seem powdery,
as if fancy-dressed; and her lips were smiling as Soames, first possessor of
them, had never seen them smile” [Saga, c. 625].

CrnoBocnionyueHHst grey hair B ykpaiHCbKiil MOBI Mae mpsiMMi BiJIIOBij-
HHUK — CHBE BOJIOCCS, aJle, POOJISTYM TaKW{ MEepeKiIaj, JOBOIUTHCS 3aMiHUTH
KITIOUOBE CIIOBO y TaMMi KOJIbOPiB AWpiHI. “Bona nosepuyna 2onosy, Kajicyuu
WoCh CUHOBI, Y NPodinb 60HA BULAOANA MAKOIO MOL000I0, WO ii cuee 8on0ccs
30a8a10Cs. RPURYOPEHUM, HaUe Ol MACKApaoy, HA YCMAax 2pand yeMiuKd, aKoi
Comc, nepwuil sonodap yux ycm, Hikoau He dauus” [Tepex, ¢. 629]. O6pas, 110
BUKJIMKA€ TaKUH ONKC, CXOKUK Ha JaM 3 opTpeTiB [ elincOopo Ta @paronapa,
B SKUX JIHCHO Boioccsi OyJ0 HE CHBE, a MPOCTO MPHUITyIpeHe. 3po3yMLiIo, Y
mepeKiaal He MOYKHA 3aJIMIINTH CipHii KOMip BOJIOCCS, X04a, MOXKHa Oyio O
3pOOUTH MO3UTUBHE YTOYHEHHSI — CpidsisicTo-cuBMii. OTHAK, 11e HE TOTTOMOTJIO
0 30eperTy €HICTh MATITPH KOJIBOPIB, 1110 HASIBHA B OPUTIHAII.

B anrmificekiit MOBI Oarato BifTIHKIB ITO€THAHHS CHHBOTO Ta YEPBOHOTO KO-
nopiB: lilac, violet, purple, maroon, magenta, mauve, burgundy, indigo. As-
TOp BpPaxoBY€ HANTOHII BiIMIHHOCTi, TOMY JUISl KOJIbOPIB, SIKi MO€IHYIOThCS 3
THILIMMH [IEPCOHAKAaMH, BiH MiIOKPAE 1HII KOJIbOPONO3HAYEHHS, U100 3aJIHIIUTH
AlipiHi y cBOill KOIBOPOBIi rammi. CIMIECSITHIBOXpIUHA TITOHBKA JIXKyITi Takok
TOJTFOOIISIE (P10JICTOBI TOHU, ajle aBTOp OOWpAE 1HIIMI BIITIHOK — Iie He “violet”, a
“mauve”. “She was sombrely magnificent this evening in black bombazine, with
a mauve front cut in a shy triangle, and crowned with a black velvet ribbon round
the base of her thin throat; black and mauve for evening wear was esteemed very
chaste by nearly every Forsyte” [Saga, c. 46]. Y nepekiaji x 3aiuiieHo (piasi-
KOBMIi, HaBiTh, HE (piosteToBHUi uu Oy3KkoBmii. Lle cynepeunTs 3aymy aBTOpa.
diasKoBHii — BJIajie CJIOBO JUIS BIATBOPEHHS 00pa3y TUTbKH AWpIiHI y MepeKiaii.
Mauve JT0CUTb SICKpaBHIA KOJTIp, 11 PaIilic poKeBo-0y3KOBHIi, a He (PiaIKOBHIA.
“Tozo geyopa, 6bpana y wophy 6OMOA3UHO8Y CYKHIO 3 CKPOMHOIO MPUKYNIHOIO
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8CMABKOI0 iANIKOBO20 KONLOPY T YOPHOIO OKCAMUMOBOIO CHIPTUKOIO, OB SI3aHOI
HABKOJI0 i1 Xy00i wiui, 60Ha 6Y1a GMINEHHAM GEIUYHOI NUUHOMU, MALICe KOJICEH
Dopcaiim 6sadcas, wjo YOpHUL i PIATKOBUIL KOTLOPU HAOAHMb BEHUIDHLOMY
sopannto yromausoi cmpoeocmi’” [Tepex, c. 48].

[nioMaTH4HI BUCIOBH B aHTJIIMCHKIN MOBI 4acTO BTpayar0Th a0 3MiHIOIOTh
CBOE OpHUTiHANbHE 3HAUCHHS 1 OOPA3HICTh, KOJIU B HUX 3aMiHIOETHCS MEBHUI
enemeHT. Jlogaroun HOBUH KOMIOHEHT a00 3aMiHIOIOYM OJMH KOMIIOHEHT iH-
MM, 11IOMaTUIHUNA BUpa3 HIOU OXUBIIOEThCS. Lioma the pink of perfection
03HAYae camMa JOCKOHAMICTD. [3 3aMiHOIO KOMIIOHEHTA perfection Ha KOMIIO-
HEHT discretion ctanvii Bupa3 HaOyBae HOBHX CMHCIIOBHX BiJTiHKIB 1 CIIpHH-
MA€ThCSI TI0-HOBOMY, YBHUPA3HIOETBCS HMOr0 eTHMoJoris. ETumMornoriuHo mei
BHUCIIIB TIOB’SI3aHUH 3 KBITKOIO pink — 26030uKoro, MO B OPUTAHCHKIHN KyJIbTYypi
ACOIIOETHCS 3 POKEBUM KOJIBLOPOM, ITPO 1110 CBITYNTH BIIACHE HA3Ba ITi€] KBITKH.
Inioma the pink of perfection nocuth TOIIMpPEHa, OTKE STUMOJIOTIS BIIXOINUTh
Ha 33/IHI} TIaH, IpoTe i3 3aMiHeHUM KOMIIOHEHTOM i/1ioMa MoBepTae cobi opu-
riHapHy CBIXicTh. CBi3iH @opcalfT roBoputh npo Aiipini “I don’t wonder at
it-she’s a very charming woman, and, I should say, the pink of discretion!”
A vague consciousness of perfume caging about Irene, like that from a flower
with half-closed petals and a passionate heart, moved him to the creation of this
image” [Saga, c. 122]. Ilepexnactu cioBocnonydeHHs the pink of discretion
— caMa CKpPOMHICTh HEMOXJIMBO, TOMY IO Iie MeTadopa 1 B Hill MiIKpecro-
€Tbcsi 00pa3 kBiTkH (the pink — rBo3auka). B aHTmiiichKiii MOBI KBITKa, 3 KOO
ACOIIFOETHCSI AWPIHI € CKITAIHUKOM ifiomu, 1y niepeknani O. Tepexa 26030uka
3MIHIOETBCS Ha hiaIKy, IO IIUIKOM BUTIPABIaHO, a/Ke y HAIi KyJIbTypi diai-
Ka CIIpUIMAaEThCS SIK CKPOMHA, HiXKHA KBITKA. 7@ ye 1l npupooHo: 60Ha YapicHa
JICIHKA 1, Ci0 3aysaxcumu, cKpomHa sk ianka! Obpaz yeii BUHUK Y HbO2O 3
HeACHO20 cnozady npo naxowji, axki twau 6i0 Atpini, Have 8i0 HaNiBPO3INYKIOL
KGIMKU, W0 NpuKkpusac nemocmramu ceoe capsive cepye’” [Tepex, c. 122]. 3Bu-
YaifHO, B YKpaTHChKiii MOBH HEMA€E TaKOr'0 CTAJIOr0 BUpa3y ‘‘CKpPOMHA sk ¢iaJi-
Ka”, aJic TaKuil KOMIICHCALIIIHUIA TIepeKIa BUIAETHCS BAJINM, 31 30CpeiKeH-
HSIM KOT€PEHTHOCTI, TaK caMo SIK 1 IEBHOT CAMBOJITYHOCTI Ta 1110MAaTHYHOCTI.

CuMBOJIIKa KOIBOPY MOXKE TTOCTaBaTH 3 HOro MeTa(OpHIHOTO 3HAUCHHS,
00 y3araJbHIOBaHHS, BIIACTHUBE CIIOBY, € JDKEPEIOM 1 MeTa(OpUIHOTO (KOH-
KPETHOT0), 1 CHMBOJIIYHOTO (y3araJibHeHO-a0CTPaKTHOTO) 3HadeHHs [ 1, ¢. 15].
YacoM y po3yMiHHI 3HaYECHHS IIEBHOTO KOJIBOPY 3HAYHY POJIb Bimirpae KOH-
TeKcT. AlipiHi B cipomy, ¢iankoBo-cipomy Ta y French grey, xomu xutts
il cymHe i O6e30apBHE 3 HEKOXaHHUM UYOJOBIKOM, YU 30BCIM y CAMOTHOCTI, a
KOJIM B 11 ®KUTTI 3’ SIBISETHCS KOXaHHA, TO 3MIHIOIOTHCS KOJNBbOPH 11 BOpaHHSI.
Comc pantoMm 6auuth AipiHi IACIUBY Ta YCMiIXHEHY, SIKOIO BOHA HIKOIU HE
OyBaJia y ioro mpuCyTHOCTI, B POsKeBil Oy3I1i, 1Ie BUKIIUKA€E B HHOT'O TOCTPi
peBHomti. “The tune had mesmerized him, and there came into his view Irene,
her sunshade furled, hastening homewards down the Square, in a soft, rose-
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coloured blouse with drooping sleeves, that he did not know” [Saga, c. 210].
PoskeBuii B aHMTIMCHKI MOBI CUMBOJII3Y€E SICHICTB, PajicTh, paﬁuyxcHiCTL
TOMY 0/1pasy 3pO3yMiJIO, IO Ayma ii p03KB]TJ]a AfipiHi BupBajacs 3i CBOro
“ciporo” iCHyBaHHS 3 OCOpPY>KHHM YOJOBIKOM: “‘Banbc einHomu3syeas 1ioeo.
Panmom na eynuyi 3’ssunace Aiipini. 13 320pHenoro napaconvkoio é pyyi 6oHa
weuoKo uuLia yepes cxkeep, npocmyouu 00 0younxy. Ha wiii 6yna poxrcesa
OIy3Ka 3 WUpoOKUMU pyKasamu, axkoi 6in we Hi pasy ne b6auus” [Tepex, 213].
B anHrmiicpKiii MOBI aKTHBHO BXKUBA€THCS JICKCHKA HA TIO3HAYCHHS KOJIbO-
Py, IO XapaKTepU3yeThCSI CHMBOJIYHICTIO Ta KOHOTaTUBHICTIO. CHMBOIIKA
KOJIbOPY Ta Horo MetadOpHIHE BKHUBAHHSI MOXKE OYTH CYTTEBUM KOMIIOHCH-
TOM TBOPEHHsI 00pa3y reposi i BUMarae MpHUCKITUTMBOI yBarv 1 po3yMiHHS 3
00Ky mepexnanava. [lepexitan Koip0pONnO3HAUYEHb HAICKUTH J0 HE BUPIMIY-
BaHUX MpooOyieM Ha pedepeHIliiHOMY PiBHI, TPOTE TMepeIaTH BCi CUMBOJIIYHI,
0o0pa3Hi Ta MiATEKCTOBI MapaMeTpH y MEePEeKIai JOCUTh BAKKO. Y MepeKai
HAJICKUTh BPAXOBYBATH 0araTOIIAHOBICTh 3HAYCHHEBOTO 3MICTY KOJIPHHUX
JIeKceM, IXHIO CHMBOJIIYHICTH Ta 0araTomapoBi aBTOPChbKI KOHOTAIT1.
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VAK 81.111°373: 81. 111’221
Jumeunos O. 0.,
Kuiscorutl nayionansnuii ninegicmuynuil ynigepcumem, m. Kuis

30POBA ITOBEJATHKA MOBIIA AK ('I.)YHKIIIOHAJII)'I_-II/II‘/JI
KOMITIOHEHT HEBEPBAJIBHOI KOMYHIKAILII

Y ecmammi poszensidaemocs ¢hernomen 30po6oi nosedinKu Mo8Yst SIK NiOCUC-
memu HeeepOanbHOI KOMYHIKAYIT 3 0271510y HA CeMiOMUYHUL, HOMIHAMUGHULL,
KOSHIMUSHUL Ma PYHKYIOHATbHO-NPaAMamuyHull achexmu. Aeémop okpeciuioe
KOPNYC PI3HOPIGHEGUX HOMIHAMUBHUX OOUHUYb HA IT NO3HAUEHHS MA PO32T0ae
ix 3 no3uyitl PYHKYIOHATLHO2O MA CEMAHMUKO-KOSHIMUBHO20 NIOX00Y V mep-
Minax, memacghopu nepeoaui, opicumayitinoi ma cunecmemuunoi memacghopu,
Wo cKkAadaioms KOSHIMueHe niorpyHms yux HOMiHAMUSHUX 0OUHUYb.

Kniouogi cnosa: nesepbanvna KoMyHiKayis, Kanau 36 3Ky, 30po6a nose-
Oinka, QyHKYii 30p06oi nogedinku, HoMiHayii 30po6oi nosedinku, memagpopa
nepeoaui (Kanay 36 s3Ky), cunecmemuyna memagopa.

The article deals with the phenomenon of speaker’s gaze/eye behaviour as
a nonverbal communication subsystem in discourse. The author distinguishes
speaker’s gaze functions in communication and points out gaze behaviour
labels employed in modern English prose. The latter are regarded from the
semantic, cognitive, functional and pragmatic viewpoints.

Key words: nonverbal communication, gaze/eye behaviour, gaze behaviour
functions, gaze/eye behaviour labels, conduit metaphor.

1. Komynikauisa y 3opoBomy kaHaii 3B’a3Ky. CydacHU eTan pO3BUTKY
THTBICTUKH XapaKTEPU3YETHCS aHTPOIIOLCHTPHYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO, y SIKil
BEJIMKOTO 3HAYCHHSI HaOyBae mpo0iieMa MOBHOT OCOOMCTOCTI Ta BUKOPHCTAHHS
HEFO Yy TIPOIIeCi KOMYHIKaIlii pi3HOMaHITHHX BepOATLHHX 1 HEBEpOAIBHUX 3aCO-
0iB criKyBaHHS. [HTEepec JIHTBICTIB J0 PI3HHUX aCHEKTiB HeBepOaIbHOI MoBe-
JUHKHA MOBIISI 3yMOBJICHUM HEOOXIJTHICTIO BCEOIYHOTO BUBYCHHS y paMKax Cy-
9JaCHOI HAyKOBOI TAPAANTMH HEBEPOATHHUX KOMITOHEHTIB KOMyHiKaii. OcTaHHi
€ 00°€KTOM JOCTI/PKEHHSI PI3HUX HAPSIMKIB aHTPOIIOJIOTIYHHUX HayK: (izocod-
CBKOT JIOTiKH, IICUXOJIOTi, (hi3i0JI0rii, KyIbTYpOJIOrii, HeBepOaNbHOI CEMIOTHKH,
KOTHITUBHOT i1 KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTHKH, JIIHIBICTHYHOI TIparMaTHUKH Ta iH.
[I. H. Topenog, 0. B. I'panceka, B. A. JIabyHcbka, A. Acmonos, E. @eiirendepr,
T. Ananko, B. ®@. bipken6in, JI. B. Conomyk, B. 1. Kapacuk, I'. € Kpeimrin, 1. 1.
CepsikoBa, M Argyle, R. L. Birdwhistell, P. Ekman, A. Kendon, R. V. Exline, B.
J. Fehr, J. K. Burgoon, D. A. Coker, A. H. Anderson, E. A. Boyle, M. L. Knapp,
J. A. Hall, A. Mehrabian, F. Poyatos, V. P. Richmond Ta iH].

J1J151 JTFOJTUHU STK COIIATBHOT ICTOTH OJTHIEFO 13 HAMBaXKITUBIIINX MOTPEO € 10-
Tpeba B CIUTKYBaHHI — COIIOKYJIBTYPHIM 1HTEPAaKIIii, B Kl peaizyeThes ii Ko-
MYHIKaTHBHHUH, KOTHITHBHUM Ta eMOLIHHNI TOTEHIIa, BiI0yBAETHCS MMi3HAHHS
OJIFH O/THOTO Ta HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, Ta OOMIH iH(pOpMAIli€lo: TyMKaMH, MO~

© Jlumeunos O. O., 2010
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YyTTSIMH, OI[IHKAMH TOMIO. SIK BIZIOMO, KOMYHIKAIlisl SIBJISIE COOOK0 OaraTroka-
HaIbHUIA (DEHOMEH, KW 32 CBOIM MaTepiallbHUM BUPKCHHSIM PEai3yeThes
y JBOX OCHOBHHX BUJAX: Bep6am,H0My 1 HeBepGam)HOMy HeBepGanLHa KOMY-
HiKaIlis CKJIQJIAEThCS 3 CHCTEMU 3HAKIB (>1<eCT1B PyXiB Tijia, MIMIiKH, MOTJISIIIB
TOIIIO), 1[0 BUKOPHCTOBYIOTHCS y TMPOIEC] CHUIKYBAHHS 1 BiIpPI3HSIIOTHCS Bif
BepOanbHUX 3ac00iB crocobamu Ta (opmoro BusiBieHHs. He3Bakatoun Ha Te,
0 BepOaJIbHUI KaHal 3B’SI3KY, K BBOKAETHCS, Ma€ TICPBUHHE 3HAYCHHS, HE
MO>KHa ITHOpyBaTH HeBepOalibHI 3acO00M IpU BCeOIYHOMY BHBYEHHI (peHOMEHa
komyHikarii. HaykoBumu pocnimkeHHsaMu A. MerpabiaHa Ta 1HIIHX BYECHHX
JIOBEJICHO, 110 3aBJISKH HEBEPOATBHUM 3aC00aM KOMYHIKAIlii MOBIII CITPOMOJXK-
Hi nepenasatu Bix 40 1o 80 % indopmarii. L iHPOpMAITist TOTOBHUM YHHOM
CTOCYETHCSI EMOTHBHHUX Ta MOJIAJTHUX acIieKTiB TIoBioMIeHb. [Tpu ibomy 55%
iH(opmarii cipuiiMaeTbCs KOMYHIKaHTOM 4epe3 TOTJIsi, BUpa3 odeit Ta 00-
Y99S, MIMIKY, TI03Y, JKecTd, 38% — uepe3 IHTOHAI0 Ta MOJYJISIIII0 TOJIOCY,
1 e 7% eMOTHBHOI Ta MOJAIBHOI iH(pOpMalil MepefaeThcs BepOATbHUMU
3acobamu [16, c. 8]. OTxke, HeBepOasIbHI Ta MapaliHIBICTUYHI 3acO0M 37aTHI
OyTu Hocisimu 110 93% iHdopMmaii. Y nporeci KomyHikauii HeBepOanbHi 3aco-
O0u BUKOHYIOTh (PYHKIIi CyIpPOBOIKEHHS, MiJICHIIEHHS Ta YaCTKOBOIO a0 To-
BHOT'O 3aMiIlIEHHs BepOaIbHOro MoBiqoMIIeHH. [1pu 1IboMy BOHH TOTIOBHIOIOTH
3MICT BUCIIOBJICHHSI, i JKPECITIOI0TH OCOOIMBO BaXKITHBI MOMEHTH CITLTKYBaHH,
KOHTPOJTIOIOTH 1 PETYIIIOFOTh MPOIlec KOMYHIKallii, a 1HKOJIM MOBHICTIO 3arepe-
YYIOTh CJIOBECHY iH(popMaliro. HeBepOanbHi 3ac00M KOMYHIKAIIT TaI0Th MOX-
JIUBICTh Kpallle Mi3HATH CIIBPO3MOBHHKA, 3pO3YMITH HOTO CIIPaBXKHI MOIYTTs
i TyMKH, (POPMYIOTh Hallle CTABICHHS 10 HHOTO. 3aCTOCOBYBAHHS IMX 3ac00iB
3/1e0LIBIIOr0 3yMOBIICHO IMITYJIbCaMH ITiJICBIIOMOCTI, 10 3MEHIIYE MOXKJIH-
BicTh iX (hanbcuikarii Ta, sIK HACTIIOK, HEAJIEKBATHOT 1X IHTepHpeTalii aape-
caroM, 1 3a0e3neuye OUIBIIMIA CTYMiHb TOBIPU J0 IUX 3ac00iB y MOPIBHSHHI 3
CYTO CJIOBECHHM IOBIJIOMJICHHSIM.

3aKOHOMipHe BUKOPHCTAHHS JFO/IHHOIO HeBepOaJIbHUX 3ac001IB y npoueci
KOMYHIKAIIi 1a€ ImiJCTaBu TOBOPHUTH IIPO BIACTUBY Tif HeBep6anLHy KOMYHi-
KaTHBHY MIOBEIHKY, B)KTHBIM KOMITOHEHTOM SIKOI € 30p0OBa KOMyHIKaTUBHA
moBeiHKa. Sk poOody TimoTe3y MU BUCYBAEMO MTOJIOKEHHS PO Te, M0 3aK0-
HOMIPHOCTI 30pOBOT MOBEIIHKHA MOBIIS IMiIAFOTHCS TTEBHIM CHCTEMAaTH3aIlii 1
KaTeropusailii, Ta BABYCHHS i1 0COOTMBOCTEH JO3BOIMTE BUSIBUTH HH3KY (hak-
TOpIB, 10 3yMOBJIOIOTH 11 BapiaTHBHICTH y PI3HUX THIAX AUCKypcCy. JlokazoM
ICTUHHOCTI IIOTO TOJIOKEHHSI MOXKE CIIyTyBaTH 3aCTOCYBaHHS HEBEPOAIbHOT
KOMYHiKamii sIK anbTepHAaTUBU BEpOAIbHOI y AiSIIBHOCTI 3aKPUTUX OpraHiza-
Iill, TAKUX SIK CEKPETHI CIyk0H TOIo. 3a MPUOIU3HUMH MiIpaxyHKaMU BUe-
HUX, Y JIOJICHKOMY JKUTTI BUKOPHCTOBYETHCS OM3bKO | MJIH. HEBepOAITbHUX
CHUTHAJIB, SIKI XapaKTePH3YIOThCS CUCTEMHHMH BiTHOIICHHSIMHU Ta BKIFOYa-
FOTh SIK YUCIICHHI MPEeJMETHI 3HaKH, TaK 1 Ti, 110 TIOB’A3aHi 3 30BHIIIHICTIO Ta
TizioM JiroguHU. OCTaHHI TOCHTh PI3HOMAHITHI Ta, SK BiJIOMO, IMOAUISIOTHCS
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Ha JeKUIbKA IMiJCUCTEM: MPOKCEMiKa, KIHeCHKa, OKYJIeCHKa, TalTHKa, mapa-
JHTBICTUYHA MiJICHCTEMa, JI0 KO Halle)KaTh May3W Ta HEKaHOHIYHI 3BYKH.
HesepOaibHi 3HaKH y TEBHIN KOMYHlKaTI/IBHII/I cmyaun nepe0yBarTh y BIIO-
PAIKOBAHUX BiJTHOIIICHHAX SIK MK COOOFO, TaK i1 31 CJIOBECHHUMHU 3HAKaMH, Y
MOEJIHAHHI 3 IKUMHU BOHH YTBOPIOIOTH TillepriapaJurMy 3HaKiB i€l CUTYyallii.
3acTocoByBaHHS iX Ma€ MMEPEBAYKHO CTEPEOTUITHUI XapaKTep 1 miassrae npa-
BUJIAM, fKi, JI0YM 37e01IbIIOro 3a AJTOPUTMIYHMM IMPHHLUIIOM, [E€BHOIO
Miporo (opmanizyroTh i aBTOMaTH3YIOTh mporec kKomyHikamii. Ha gymky I
Koumrancpkoro, HECIIOBECHI 3HAKH — 1€ HE 3aJUIIOK, 0 BUAUIIETHCS 3 MOB-
HOI CHCTeMH, a “‘(DyHKIIOHATbHUH KOMIIOHEHT ITapaMOBHOI CHCTEMH, TOOTO
Ta KOMYHIKaTHBHA ITiJICHCTEMA, sIKa JIOTIOBHIOE (DYHKIIIO BepOaIbHOI KOMY-
HikatuBHOI cuctemu” [3, ¢. 13]. Came Tomy Oarato BYeHHX, 30kpema I. H.
Topenos, I'. €. Kpeiimrin, I'. I'. Kommancekwit, 1. 1. Cepskosa, I1. Exkman Ta
iH., PO3MIAAAIOTh HeBepOAIbHI KOMIIOHEHTH y TEPMiHaX CEMIOTHYHHMX CHC-
teM. Ha aymky L. I. CepsikoBoi, B3a€MO3B’ 30K BepOasbHOI Ta HEBEpOATbHOI
CEeMIOTHYHUX CHCTEM 3aKJIAJCHUM y TeHE3HCl CII0BA 1 5KECTY, a KECTH 1 MimMika
€ 3HAKOBUMH TornepeHuKamMu MoBH [9, c. 104]. KorHITUBHI CTPYKTYpH CBiO-
MOCTI, [TOB’A3aHi 3 MiMiKOI0, )KECTaMH Ta pyxamu, popmyBanucs y disorenesi
panimre 3a iHmi. HeBepOanbHi 3HAKU IEBHUM YHHOM MaTepialli3yIOTh KOTHi-
THBHI 31I0HOCTI JIFOIMHU, 3aKPITUTIOI0YH Y CBOiN (opMi IHIUBIAyaTbHUN aKT
mi3HaHHS [Tam camo, ¢. 104]. XKectu, MiMika, JIOTHK, TTO3H, MOJIYJISIIIT rojIocy
B (pimoreHesi oopmuirics B OKpeMi HeBepOallbHI CUCTEMH, 1110 3aCTOCOBY-
I0ThCS y HEBepOATbHOMY KaHai 3B’ 513Ky, SIKHH, B CBOIO Yepry, MOJISETHCS Ha
30pOBHH, CITyXOBHH, TAKTHIBHNHN, HIOXOBHH 1 CMakoBUH. BapTo 3ayBakuTH,
110 30POBa MOBEAIHKA M€ PO3TIISAAATHCS HE OKPEMO, a Y TMOETHAHH] 3 THITUMHU
HeBepOAIbHUMHU 1 BepOaIbHUMHU 3aC00aMHU CITIIKYBaHHS.

2. 3opoBa nMoBeiHKAa MOBIS Yy 30pOBOMY KaHaJi 3B 513Ky peali3yeThCst
yepes3 MO, sIKH € OCHOBHUM 1HCTPYMEHTOM, MaTepiaJlbHUM KOMITOHEH-
TOM 30pOBOi TOBEAIHKOBOT MiJICUCTEMH 1 IKUI MU BU3HAYa€MO SIK MiHIMAJIbHY
HEIUCKPETHY OAMHUIIO, CYKYITHICTD SKHX CKJIAIa€ 30pPOBY HOBEAIHKY JIFOIN-
HU. MH BU3HAYAEMO MTOTJISI K 1) “eno He3prume, 0 JIF0JUHA BUTIPOMIHIOE 3
ouei, Ko BOHa 0a4iTh a00 TUBUTHCSI Ha MOCh 200 KOroch” Ta 2) “BUITPOMI-
HIOBaHHS (TIPOIIEeC i Ppe3yNbTar) 3 04el JeUoro He3pUMOTO0, KOJIH JIIOHA Oa-
YUTh Y JIMBUTHCS Ha MIOCh a00 KOTOCh”. Y 1IbOMY (OPMYITFOBAHHI CIIiTyEMO
3a O. B. YpucoH, sika IpoIoHye eKCILTIKAIiI0 30pOBOi aKTUBHOCTI Y TepMiHaxX
Teopii CeMAaHTUYHUX NPHUMITHBIB A. BexxOHuubKoi yepe3 MOHSTTS “AUBUTH-
cs1, 6aunTH’” K Take, 10 O3HA4Ya€ “BUIPOMIHIOBATH i3 O4el JElo He3pHMeE,
KOJIY JTIFOJIMHA JIMBUTHCS Ha 1I0ch a00 korock” [11, ¢. 23]. ¥V tepminax ¢ino-
co(ChKOT JIOTIKA MH BU3HAYAEMO 30pPOBY MOBEIIHKY MOBIII SIK MPUTAMAHHY
JIOASIM B3a€MOJIII0 iXHIX OYeH 3 HAaBKOJMILIHIM CEPeJOBUIIEM, SIKa BKIIIOYAE
PYXOBY aKTHBHICThH OY€H Ta iX Opi€HTAIlIO IO BIIHOMICHHIO JIO IIBOTO Cepe-
OBMIIIA, Bi3yaJbHY B3a€MOJIIF0 KOMYHIKAHTIB, & TAKOX CITOCOOHM OYHUX M.
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Crpykrypa OT/Isy CKIafa€eThes 3 TAKHX HapaMeTplB SIK CHp}IMOBaHICTL
TPHUBATICTh, YACTOTHICTh, YCTAICHICT, MIHJIMBICTh. 32 CBOEIO CIIPSIMOBaHIC-
TIO TIOTJISIIM TIOJIUISIFOTH Ha OJTHOCTOPOHHI Ta IBOCTOPOHHI [12, ¢. 246]. OnHo-
CTOPOHHI MOTJISAN HOUISIOTH Ha 1) cpsiMoBaHi y Oik moauHu abo 06’exTa,
2) cpsiMOBaHi B 00JWYYS JTIOAUHH, 3) CIPSIMOBaHi B o4l JroauHH. J[BOCTO-
POHHI MOTJISIIN SBJISIFOTH COOOI0 Bi3yallbHI KOHTAKTH Ta MOJIUISIOThCA Ha 1)
CHUIBHI (B3a€MOCIPSIMOBAHI) MOTJISIAM B OOMUYYS OJHE OJHOMY, 2) CILIbHI
MOV B O4i OJJHE OJJHOMY, 3) YHHKAHHS MOTJISIY, HABMUCHE UM HCHABMIC-
HE, TOOTO BIJICYTHICTh Bi3yaJIbHOTO KOHTAKTY. 3a apaMeTpaMu TPUBAJIOCTI Ta
9aCTOTHOCTI OJJHOCTOPOHHI Ta ABOXCTOPOHHI ITOTJISIIN MOXKHA ITOIUTATH Ha 1)
HaaMipHI Ta 2) HepoctatHi [12, ¢. 247]. My BUAUIAEMO TPETiH TUI TOTIISAIIB
— aJICKBaTHI, SIKI XapaKTepU3yIOTh HEHTpabHy a00 aJeKBAaTHY 30POBY IOBE-
JHKY, CTaHIApTHY JUIA NIEBHOTO COLIyMy. 3a mapaMeTpaMH yCTalIeHOCTI Ta
MIHJIMBOCTI MOTJISAIB, MU TIPOMIOHY€EMO X MOJIINNTH Ha 1) KOHCTAHTHI, TUITOBI
JUISL MOBIISI Ta 2) BapiaTHBHI, KOTHITHBHO Ta MParMaTHYHO MApKOBaHi.

HesBaxaroun Ha pi3Hi (i3HuHI Ta NCUX0(i310JI0TTUHI XapaKTEPUCTUKHU KO-
MYHIKaHTIB, BUIUIAIOTH JIeK1IbKa YHIBEpCaTbHUX (DYHKIIN MOTIISLY Ta 30pOBOT
MOBEJIHKM y Oyab-sKiil KoMyHIKaTuBHIM cutyauii [4, c. 387; 14, c¢. 373]. Ce-
pen nmux (QyHKHiA 1) KOrHITHBHA (30pOBa MOBEIIHKA MOBIIS SIK 1HIUKATOP HOTO
MEHTAJILHUX MPOIECIB y MOMEHT KOMYHIKATUBHOTO aKTY), 2) eMOTHBHA (30pOBa
MOBE/IIHKA K TTOKA3HUK €MOIIii Ta MOYYTTIB MOBIIS), 3) parMaTH4Hi (QyHKIIII,
cepelnl SIKUX: a) KOHTPOJIbHA (TIOTJISIT SIK 3aci0 KOHTPOJIFO 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY
MDXK KOMYHIKaHTaMH), 0) peryJsiTopHa (30poBa MOBE/IIHKA sIK 3aci0 KepyBaHHS
MIPOLIECOM KOMYHIKAIIii), B) BOJMIOHTaTHBHA (30pOBa IMMOBEIHKA SIK 3aCi0 BHCIIOB-
JIeHHsI Oa)KaHHS Ta BIUIMBY Ha KOMYHIKaHTa), 4) COIIIOKY/ITYpHA (30pOBa MOBE-
JIHKA SIK TTOKA3HUK XapakTepy MIKOCOOUCTICHUX BiTHOCHH KOMYHIKaHTIB), 5)
€THOKYJIbTYpHA (30pOBa MOBEIHKA SIK TOKA3HUK HOPMATHUBHOCTI HEBEpOAIbHOT
MOBEIHKY cepe]| MPEACTABHUKIB IEBHOTO €THOCY). MU MPONOHYeMO A0JaTH
300pakalibHy (XyA0XKHIO) (DYHKILIIO TOTJSILY SK AOIOMIKHOTO 3aco0y 300pa-
JKCHHSI TIEBHUX BIIACTHBOCTEH 00’ ekTa abo siBuma. DyHKITIOHATEHIN aHai3 30-
POBOI TIOBEIIHKN Y KOMYHIKAIi1 T03BOJISIE HAM 3aIPOIIOHYBATH TaKy OPICHTOB-
HY KJIacu}iKallifo KOMyHIKATUBHHX (DYHKIIIH MOTIISTY:

No DyHkuis Tun 3HayeHHS
1 KOTHITUBHA TTOKAa3HUK MEHTAJIFHOI isUTBHOCTI
2 | emoTHBHA MIOKa3HHK EMOIIHOTO CTaHy
KOHTPOJIbHA KOHTPOJIb 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY
peryiastopHa KepyBaHHS [IPOLIECOM KOMYHIKaIil
BIIMB Ha KOMYHiKaHTa (IPOXaHHS, Ha-
3 | mparmaru4Ha BOJIIOHTATHBHA y (p 14,
Kasy, TIOrPO3H, ePeKOHAHHS Ta iH.)
BIITBOPEHHS 30BHILIHIX a00 BHYTpIII-
300pakasibHa ; U
HIX sKocTel 00’eKxTa abo sBUIIa
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MOKa3HUK XapaKTepy MiKOCOOHUCTICHHUX
BITHOCUH

MOKa3HUK BiIMOBITHOCTI HOPMaM 30p0-
BOI ITOBEMIHKY Y IIEBHOMY COLIIYMI

4 | comiokynsTypHa

5 €THOKYJIbTYpHA

30poBa MOBeTiHKA JIFOIMHH SK HEBiJI'€MHHN KOMIIOHEHT HEBEpOAITLHOT KOMY-
HiKaIlii (yHKIIOHAJIEHO OpPi€EHTOBAHA 1 MPUCTOCOBYETHCA 10 (Pi3UUHNMX 1 coLiab-
HHUX YMOB CITUIKYBaHHS 3TiJIHO 3 O10JIOTTYHOIO MPOrpamMor0 MOBILS. BUaiisoTh
TPU OCHOBHI (PakTOpH, 110 3yMOBIIOIOTH XapakTep 30pOBOi MOBEAIHKH Y HEBEp-
OajbHOMY KaHalli 3B’SI3Ky — IM03aMOBHHIA, MOBHHH Ta ajpecanTHui [9, c. 104].
ITo3amoBHMI (pakTOp MOB'A3aHMH 3 (HIZMUHUMH YMOBAMH CIIUIKYBaHHA. Y LBOMY
CEHC1 30poBa MOBeIHKa KOMYHIKaHTa CBLAYMTH PO YCIIIIHICTb MPOLECY CHPHIA-
HSTTSL, € TIOKa3HHKOM PO3YMiHHS 200 HEPO3yMIHHSI CITIBPO3MOBHHKA, TIOIOTAHHS
MOXKJTMBHX TPYIHOIIIIB Y KOMYyHiKarlii. [Ipy HassBHOCTI Bi3yaJIbHUX a00 CITyXOBHX
TIEPEIKO;T MOBEIIb HAMaraeThcsl 30UTBIIMTHA a00 3MEHIIIUTH BiJICTaHb JIO CITiBOE-
ciHMKa a0 JI0 TIEBHOTO 00’€KTa, BUKOPUCTOBYE IOTIISIIA MTPUBEPTAHHS YBaru
TOIIIO, 1110 HEOJIMIHHO BiJIOMBAETHCS HA OTO 30pOBiH MOBEIIHIII.

MoBHu# (akTop 3yMOBIIOE CTAHIAPTHICTH 1 CTEPEOTUIHICTH 30POBOL
MOBEAIHKM MOBIS Y MEBHIH KOMYHIKaTHUBHIM cuTyamii, 3abe3neuye CTiKy
B3a€MO/III0 BepOanbHUX 3ac00iB, BXMBAHUX MOBIIEM, 3 HOTO 30pOBOIO MOBE-
IiHKoI0. Taka B3aeMOIis BUPAKAETHCS, HAPHUKIIAJ, Y TOE€AHAHHI TUTAIEHOTO
PEUYCHHS 3 0COOIMBOCTAMHE MOMIANY (HAPY>KEHUH TOTIIS, KIIMAHHS 0YUMa,
HiTHATTS KyTOUYKIiB OYCH Bropy, IO MOXE BKa3yBaTH Ha NMUTAaHHSI, 3alliKaB-
JICHICTh, 3JMBYBAaHHS TOIIO). B)KUBaHHS OKIMYHOTO PEUCHHS, SK IPABHIO,
CYIIPOBOKYETHCS IMUPOKO BIAKPUTUMH OYNMA, ETINTHIHOTO PEUCHHS — BKa-
31BHUM HOTJISIIOM TOILIO.

AnpecanTHUH (akTOp TOB’s3aHUI 3 1HIWBIAYalTbHUMHU (Di310JOTTUYHU-
MH Ta COIaIbHUMH OCOOJIMBOCTSIMH MOBIIS, SIKi 3yMOBIIIOIOTH HOTO 30pOBY
MOBEJIIHKY Y KOMYHIKAaTHBHOMY MpoIieci, 3a0e3MeuyroTh HEMOBTOPHICTh Ta
YHIKaQJIbHICTh HOTO TOTJISITY 3aBASKH KOJIBOPY Ta Gopmi odei, ix Omucky,
CIpsAMOBaHOCTI morisiay Tomo. Li ocobnuBocTi chopMyBanucs B OHTOreHE31
Ta MICTATH 1HPOPMALiIO TPO MOXOKEHHS MOBLSA, PACOBY Ta €THIYHY IPHU-
HAJISKHICTB, HOTO (hi3UYHE Ta MEHTAIBHE 3I0POB s, XapaKTep, TEMICPaMEHT
ta iH. KpiMm Toro, Ieski 3 X 0COOJUBOCTEH € BIIONTKOM KOTHITUBHHUX MPO-
IIECIB Y CBIJOMOCTI MOBIIS, HOTO (hi3HYHOTO Ta EMOIIIHOTO CTaHy, HACTPOIO
y TIEBHUH MOMEHT KOMYHIKaTHBHOI 1HTEpaKIIii. 3 0HOTO OOKY, HIeThCs PO
IHAMBIMyalbHI (Hi31010T1UHI OCOOIMBOCTI OYEH, MOTJISILY, SIKI € iHBapiaHTHU-
MH, 3 1HIIIOTO — MPO MOBEAIHKY O4Yel y IMeBHI KOMYHIKaTUBHINA CHTYyaIlii, Je
IIi 0COOIMBOCTI XapaKTEPHU3YIOThCS SIK BapiaTHBHI, CHTyaTHBHO 3YMOBJIEHI,
MparMaTHYHO 3HAYYII, 3AaTHI PO3KPUTH KOTHITUBHHUH Ta eMOTUBHHI TOTCH-
Iiajg MOBIS, HOTO MparMaTUdHi HaMipH, HAJAl0ud HOMY MOXKJIMBICTh aKTya-
Ji3yBaTH CBOE MPAarHEHHS 10 €eKOHOMIi BUMOBHHX 3yCHJIb Ta MOBHHUX 3aC00iB.



Bumyck 16. 173

OTxe, B 3a TakuMu BueHuMH sk 1. H. Topenos, I'. €. Kpeiimmin, . T
Konmancekwuit, 1. [. CepsikoBa Ta iH. MU pO3IIISLIAEMO 30POBY IMOBEIIHKY MOB-
s SIK TMiJICHCTEMY HeBepOanbHOI KOMYHIKAII], 110 € HEeBiJ €MHOI CKJIaJI0-
BOIO HEBEPOATIBHOTO MOJYJISI KOMYHIKaTHBHOTO akTy. Ha mepexonanns I'. €.
Kpeiinnina [4], us migcuctema npecTaBieHa Yy MOBHIN CUCTEMi YHCICHHUM
KOPITyCOM HOMIHATMBHHUX OJMHHUIIb, TOOTO MOBHHX 3aC001B Pi3HOI CTPYKTYpH
Ta 3MICTOBOI'O HAIIOBHCHHS HA MMO3HAYCHHS BCIX aCICKTIB HEBEPOAIbHOI KO-
MYHIKaTUBHOI TOBE/IIHKY JIFOIUHHU.

3. Hominauii 30poBoi moBeiHkH. Y Cyd4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY XYJIOXK-
HBOMY AHCKYPCi OTIMCH KOMYHIKATHBHO HACHYCHHX ITOTJISIIIB Ta PEICBAHTHOT
30pOBOI TOBEAIHKN BHUSBIIIOTH IMUPOKHUN CIEKTP HOMIHATHBHUX OIUHHIh
IaBeHTap HOMIHAIH 30poBoi oBeniHkH (311) HaMu 00’ €JHYETBCS Y JIEKCUKO-
cemantnuny rpymny (JICT “30poBa moBemiHka”), sika MICTUTB JICKCEMH Ha T10-
3HAYCHHSI 30py, OPTaHiB 30py Ta 30pOBOI AKTUBHOCTI, A0 SIKHX, y TIEPIIY Yep-
Iy, HaJekaTb IMCHHUKU M J1€CIIOBa, IO CHEILiaJbHO MPU3HAUYCHI Y MOBHIN
CHCTEeMI JUIsl TIO3HAUCHHS 30py Ta 30POBOi aKTUBHOCTI, SIK TO a look—to look,
a stare—to stare, a gaze—to gaze, to see, to watch, observation — to observe, to
regard, a glance—to glance, a leer—to leer, to examine, to frown, an eye—to eye,
eyebrows, eyelids, to contemplate, to spot, to blink, to wink, to trace, a scowl—
to scowl, to peer, to glare, a peep—to peep, to goggle, to glower, to glaze, to
squint, a glimpse—to glimpse, to notice, to overlook ta iH. OKpiM LIBOTO, 10
HOMIHAIIIH 30pOBOI IMOBEIIHKH HAJIECKATh CIIOBOCTIONYYeHHS TUIY V+ N 3 Jti-
€CIIOBAMH fo take, to give, to have (to take a look, to catch a glimpse), a Takox
1HIII TUIH CIOBOCIIONIYYEHb: JIi€CHiBHI (fo avoid one’s glance, to look around
intently, to move one’s eyes), cyoctanTuBHi (a coy glance, an exasperated look,
a glance of respect), Ta ppazeonoriuni onuHUL (f0 make eyes at someone, to
lay eyes on someone/something etc.). J1o niei JICI' Mu BkIItoyaeMo HOMiHaIi{
311, npeacraBieHi MOBHUMH 3ac00aMH, AKi MO3HAYAIOTh 30POBY MOBEIIHKY
OI0CepeIKOBaHO, Yepe3 HecleliaibHl (TOOTO cheliaJbHO He MpU3HAueHl y
MOBHI# cucTemi) iekceMu (to follow, to hunt up), cnoBocnonyueHHs (jokes in
one’s eyes) Ta peueHHs PI3HUX THIIB Ta CTPYKTYpH (fo look with a stare that
only children can manage completely) 3a pe(bepeHmHHHM TMPHHIATIOM MOBHI
3aco6m mo3HadeHHs 3[1 MokHa MTOAIMHUTH Ha cliemiaibHi i HecremnianbHi. o
CTELiaIFHUX HaJIeXaTh 3a(DiKCOBaHI y JIEKCHKOTpa(igHuX pKEpenax JeKce-
MH, TaKi K JIIE€CIIOBA, BKIFOYAIOYH (pa3oBi, a TAKOK IMCHHUKH-KOHBEPCHBH,
CCMAaHTHYHA CTPYKTYPa AKHX XapaKTePU3yeThCs JIOMIHaHTHOIO CeMOIo abo ce-
MaMH [OTJIAY, 30pOBOi Jli1, 30pOBOi aKTUBHOCTI, TOOTO TaKi, 1[0 eKCILTIIUTHO
MO03HAYaI0Th MOBEAIHKY 04el MoBLS: to look, to look away, to look down, to
wink, to stare, to see, to gaze, a gaze, a stare etc. J1o HecnieniaabHUX OJIUHUIb
BIJIMOBIIHO HAJIEKaTh JIEKCEMH, 1110 TO3HAYaIOTh 30POBY MOBEIIHKY OIOCe-
PEAKOBaHO, TOOTO Y CEMHIM CTPYKTYPI IKUX CEMH 30pOBOi aKTUBHOCTI (PyXiB
Ta OpieHTAIll 0Yei) € MOTCHIIHHUMY (IMOBIPHICHUMH), Y TOW Yac K JOMi-
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HAaHTHUMH € CeMH 3 pedepeHIiero iHmoi npupoan (po3yMoBO1 aKTHBHOCTI,
CEHCOPHOTO CITPUUHSATTSI TOIIO), HAIPUKIIAJL JIEKCEMHU to read [to comprehend
the meaning of smth. written or printed by looking at it] B KOHTEKCTI fo read
one’s face, to study [to look at carefully, to scrutinize] y CIIOBOCIIONYYEHHI 70
study the wrinkles around one’s eyes.

[epeBaxny Oinbinicts HoMiHawii 311 ckiagalTh BiJIbHI CIOBOCTIONYYEH-
HSl, Y CTPYKTYPi AKHX MOXHA BUJUINTH 1HIUBIJHY KOHCTAHTY Ta IHIUBIIHY
3miHHY [10, c. 149]. [HIUBIAHY KOHCTaHTY KOHCTHTYIOIOTH BHIIICHA3BAHI JICK-
CEMH Ha MTO3HAYCHHS ITOTJISIIB, Bi3yadbHUX KOHTAKTIB Ta 30pPOBOT aKTHBHOCTI,
SIK1 € TIOCTIHHUMH eJIEMEHTaMH KOHCTPYKIIIH, 1[0 OMIHCYOTh 30POBY IMOBE/IiH-
Ky. [HMBITHA 3MiHHA, sIKA CIIOJIYYa€ThCSI 3 THANBITHOO KOHCTAHTOO, perpe-
3€HTY€E THIUBITya bHI 0COOIMBOCTI MOMIISILY Ta 30POBOI MMOBEIAIHKH, MICTUTh
OTIMCH [IUX Bi3yaJIbHUX SIKOCTEH, CTaHIB Ta [ii, yHIKaJbHUX Ta HETTOBTOPHHUX
y KOHKPETHHH MOMEHT KOMYHIKaTUBHOTO OyTTs. Came 3a JOIOMOTOIO ITi€i
3MiHHOI BepOaJIbHO MaTepiai3y€eThesl Ha MOMIOCI PELUIiEHTa CIIPUIHITA Ye-
pe3 Bi3yalbHUIA KaHaJl 3B’ 513Ky 30pOBa MOBEIHKA afpecanTa. [HAuBiIHA 3MiH-
Ha MOk OyTH BHpa)KeHa 0araTM y KiJIbKICHOMY Ta SIKICHOMY BiJHOIIECHHI
apceHaJoM MOBHHUX 3ac00iB Pi3HUX PiBHIB, YaCTO CTHIIICTHYHO 3a0apBICHHUX,
IIO TIOB’SI3aHO 3 TUM, SIK Ta IO CHOCTepirad 0ayuTh B 04Yax JIFOJMHU Ta 5K [
iHTeprperye. TeopeTHYHO KiJIbKICTh TAKMX HOMIHAIIN He oOMexeHa. IHmu-
BiJ{Ha 3MiHHA BepOai3y€eThCsl 3a JIOMOMOTOI0 MPHUCITIBHUKIB, TPUKMETHHKIB,
CIIOJy4YCeHb IMCHHHUKIB 3 IPUHMEHHUKAaMH, (ppa3eoiori3MiB, OJMHHUIL BTOPUH-
HOI MpenuKalii, MiJAPsSTHAX peYeHb PI3HUX THUIIB, OKPEMHX PEYCHb, Maplie-
JTHOBAaHMUX KOHCTPYKINH. Hampukian:

1) Her face was white as lime. Her eyes were all brown, dull, focused on
nothing, and her small forehead was wrinkled (Hammett: 42).

2) He was talking to the girl, but looking at me, grinning, gold teeth shining
against purplish mouth. The girl looked at him scornfully, said, “Lead him
around, Vino”, and turned to me again (Ibid: 28).

3) Fink looked reproachfully at me, then dragged his crumpled hat from
his head and crossed the room to shake Fitzstephan’s hand (Ibid: 141).

4) Leggett pulled his brows together behind his glasses, looked at me with
smaller eyes and asked sharply, “What do you think?” (Ibid: 15).

5) He stared at me for at least another minute with blank, unblinking,
embarrassing stare that only children can manage completely ... (Ibid: 39).

YV HaBeJICHUX NPUKJIIAIaX OMMCH 30POBOI MOBEIIHKH MIEPCOHAXKIB HE TUILKH
CBiAYaTh MpO IXHiM eMOIiHHUH, po3yMOBUIi, ICUXIUYHUI CTaH, TOUYTTS T Ha-
CTpOi, ane i JO3BOJSAIOTH BUSABUTH IXHI CIIpaBXHI HaMipH, OaskaHHs, CTaBJICH-
HS 10 CIIIBPO3MOBHHKIB, a TaKOXK COLIaNbHUHN cTaTyc, BiK, nmpodecito Towlo.
Hanpuxinan, mankuii morisi € 03HaKow 30yIHKEHOr0 eMOIIHOr0 CTaHy Ta
CXBWJIOBAHOCTI ITEPCOHAXKA, MPHUIIYPEHI 04Ul MOKYTh BKa3yBaTH Ha CTaH ITiJI-
03puTocTi ab0 3aAyMIIMBOCTI Ta CBIYHTH MPO TEBHI HAMIpH KOMYHIKaHTA.
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[HIIIME cToBaMU, 30poBa MOBE/IIHKA JIFOIMHU — I1€ THAUKATOp 11 eMOIIii, KOr-
HIIIA Ta IHTEHIIIH, a TAKOXK IeHICPHHX, COIIIAIbHUX Ta KYJIbTYPHHUX XapaKTe-
PHUCTHK.

4. KorniTuBHuii acnekT HoMmiHawiii 3o0poBoi moBeainku. Crorovacui
JIOCJII/PKCHHSI BUEHHX CTOCOBHO MPUPOJIU KOTHITHBHOI MeTa()OpH BUSBUIN
Jiesiki 0COOIMBOCTI JIFOACHKOI TICUXIKH, 110 TIPOSIBIISIIOTH cebe y HeBepOalbHii
MOBEIIHIII MiJ4ac MOBJICHHEBOT iIHTepaKiii. 3a cJI0BaMU APYTIOHOBOI, BaXKJIU-
BO HE TUTBKH 1 HE CTUIBKH T€, [0 MH BUCIIOBIIOEMOCS MeTadopaMu, a Te, [0
MU MHCIIUMO MeTa(popaMH, IO JIFOACHKA CBITOMICTb € MIPUHIIIOBO TBOPYOIO
3a CBOEIO MPHUPOAOIO, 1 JIIOISIM BIACTUBO TIYMAUUTH CIIPUHHATE Yepe3 IMOi-
onicth. Tak, BueHi [Ix. Jlakopd i M. JIxxoHcoH [6, ¢. 396-401] onparroBanu
3anpornoHoBane M. Pemi nonsaTTst conduit metaphor — meradopu nepemadi
abo kaHaiy 3B 3Ky [17, ¢. 202], cyTb sIKOTO MOJIATAE Y TOMY, IO i7e1 (3HaueH-
Hs1) € 00’€KTaMU, CIIOBAa Ta MOBHI BUCIIOBIICHHS € MaTepiaJlbHUMU BMiCTHIIA-
MU 1IUX 00’€KTiB, a KOMYHIKAIIis SIBJIs€ COOO0I0 Mepeaady (BiAMPABICHHS) X
00’€KTiB yepe3 MEeBHUI KaHaT 3B°SI3Ky. TakuM YMHOM, MOBEIb BTLIIOE i€l y
cJIoBa SIK 00’€KTH Y BMICTHIIA Ta HaJICKIIAE iX uepe3 KaHal 3B 3Ky (conduit)
cilyXadeBi, AKHii, OTPUMAaBILH X, 3[1HICHIOE 3BOPOTHiH mpoliec, a came AicTae
i71e (3HA4YeHHs) 31 CIiB, AK 00’€KTH 3 BMicTHII. OTXe, MpOIec KOMYyHIKallil
MPEJICTABICHUH SIK PyX CMUCIIB, 1[0 HAMOBHIOIOTH BMICTHINA Y KaHATI MiXK
MOBIIEM Ta ciyxadeM. Y 30pOBOMY KaHajl 3B’s3Ky BMicTHIIEM iH(opMarrii
SIK 00’€KTa € TOTJISA MOBIISI, HOT'O 30pOBa TMOBEJIIHKA, SKa € HOCIEM 3HAYCHb
00’ekTiB. MeTtadopa HeBepOATBLHOIO KaHAy 3B’S3Ky Marepialli3yeTbesl K
pe3ylbTaT CIOCTEPEKECHHS peluIieHTa (KOMyHIKaHTa) 3a HeBepOaTbHUMHU
JistMy (y HAIIOMY BHIQJKy 30pOBOIO MOBEAIHKOIO) MOBIIS Y MEBHiM KOMyHI-
KaTUBHIN cutyaii. Uepe3 30poBHI KaHaT 3B’513Ky BiZIOYBA€ThCs perpe3eHTa-
1[Il CEHCOPHOTO, €eMOLIIHHOT0 Ta KOTHITUBHOIO acleKTiB iHdopmaii. Cpuii-
HATTS] HABKOJIMILHBOTO CBITY 3@ JOMOMOTOI0 30py 30JMKYE 10 (i3i0N0riyHy
CUCTEMY JIIOAMHHU 3 1 KOTHITMBHOIO CHCTEMOIO, OCKUJIbKM 30pPOB1 CEHCOpPHI
CHTHaJH 00O0B’SI3KOBO CIIPSIMOBYIOTHCS JIO MIEBHHUX JIOKYCIB KOPH TOJIOBHOTO
MO3KY, Jie IEBHUM YHHOM 00poOsitoThCsl. KOrHITHBHO 06p06neHa CCHCOpHA
iH(pOpPMAITST HAICUITAETECS Y 3BOPOTHOMY HANPSIMKY Ta MaTeplam:syeTLCﬂ y
(hopmi BepOATbHUX 1 HeBep6aanI/1x 3HaKiB. TakuM YMHOM, 30pOBa IMMOBEIIHKA
MOBIISI € TIOKa3HUKOM HE TUTBKH TPOIIECIB CEHCOPHOTO CIIPUHHATTS, a i KOT-
HITUBHUX MPOIECIB, IO BiIOYBAIOTHCS MiJl 9aC KOMYHIKaTHBHOI iHTEpaKIIii.
Oco0yMBOCTI B3a€MO/IiT MiXK TICUXIKOIO Ta CEHCOPHUMH CUCTEMaMH JIFOTUHH
€ TUMH YMHHHUKAMH, SIKi TO€JJHYIOTh 00’ €KTUBHY PEaJIbHICTh 3 CYO €KTUBHUM
CBITOM JIIOMHH, ii cBifoMicTIO. CeHCopHe (CyTO NMepLenTHBHE) Ta KOTHITUBHE
(emicremiune) OaueHHS NAIOTh MiJICTABH JIOJAWHI MUCIUTH OJIUH 00’ €KT uepes
1HIIKH, 31ICHIOI0UN JIOT14H1 onepauii 3icCTaBlIeHHs, OPIBHAHHS Ta CUHTE3Y.
CamMe 1151 BITaCTUBICTB JIFOJICHKOT CBITOMOCTI IOPOJKY€E KOTHITUBHY MeTadopy
B OyIb-SIKMX THUIAX TUCKYPCY.
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CHOpuiHATTS 30pOBOi TIOBEJIHKM MOBIISl TICHO ITOB’SI3aHE 3 THM, SIK caMe
Ta 1o JMoauHa 06aunTh. A. BexOurpka BKIIOYaE B CEMaHTHYHE TMOJE 30pO-
BOTO CIIPUHHSITTS CCHCOPHMI MpEaUKaT bauumu (cnputivamu ouuma) K ce-
MaHTHYHUI PUMITHB, YHIBEPCATbHUN JUIA BCIX JIHIBOKYJIBTYp. Y TepMiHAX
CEMaHTUYHOI pernpe3eHTalii Mmetadopa 30poBOro KaHaIy 3B’SI3Ky Ma€ BUTIIS
oauumu ax. KoHuenT 6auumu ax HasiBHUMA B J0T1K0-(pinocodcbkux Teopisx JI.
Bitrenmreitna, [Ix. Coopirs, 5. Xintikki. Ha mymxy O. M. Bonbg, icHye Mo-
JaTbHA paMKa CIIOCTEPEKEHHS, SIKY AOCIITHUIISI TPAKTYE SIK PAMKY CIIPHUAHST-
Ts1 eMotii 1 mouyTTiB. [Ipunyckaemo, 0 s paMKa CIOCTEPEIKCHHS BKITIOYAE
TaKOXX CHPHUUAHATTS KOTHITHBHUX IPOIECIB, MO BiIOYBAIOTHCS Y CBIIOMOCTI
JIOJMHY, 11 TYMOK, MOXKJIMBO HE 3aBXKIH 1 He 000B’SI3KOBO BepOalli30BaHUX.
MojasibHa paMKa CIIOCTEPEKEHHS MICTHTh Cy0’€KTa HeBepOallbHOI i1 (30po-
BOT MOBEJIIHKM), TIPEAMKAT JIii, MPUYUHY, & TAKOX, 3 1HIIOTO OOKY, Cy0’€KTa-
criocTepirada Ta MpeauKar crnoctepexenHs. Came 1eil mpeaukar crocrepe-
JKEHHSI BUpaXaeTbcsad MeTapoporo bauumu sAx. B aBTOPCHKOMY TEKCTi poJib
cy0’exTa-criocTepiraua Moske BiJ{irpaBaTH K NEPCOHAX, TaK 1 caM aBTOp.

[cuxodiznunoro 6a3010 MeTadopu HEBepOATLHOTO KaHATY 3B’ SI3KY MOXK-
Ha BBaKaTH CHHECTeMito (TepMiH 3anponoHoBanuii C. B. BopoHiHuM), 1110 €
CHHTE30M TOHSITH “‘CIIBBITUYTTs Ta criBemolrii” [9, ¢. 105], ta cienudigaOO
IHTepIIpeTaIli€l0 TepMiHa “CHHECTe3isT”, SIKUi MHPOKO BUKOPHCTOBYETHCS Y
HEHpOICcHUXoJIorii Ta cuxoaiHrBicTUIll. CHHeCTe3is — 1ie B3aEMOJIIS BiIUyT-
TiB, TIPH SIKif BiJJOYBAETHCS TPAHCIIO3UINISI BIIACTUBOCTEH PI3HUX MOJIAILHOC-
TEH, IO CIPHYUHSAE IX MEPETHH, SIK TO BIACTHBOCTI CIYXOBOI MOAAIBHOCTI
MIEPEHOCATHCS Ha 30POBY, TAKTHIIBHOT Ha CIIyXOBY ToIo. L{e 1ae 3mory roso-
pPUTH TIPO “BaXKHi morysin” abo “XomonaHi 04i” MpH eKCIUTIKaIlii 30poBoi mo-
BeAiHkH. [1in BIjiMBOM cuHecTe3ii y MOBIISI BUHHKAE MOTpeda CIiBBITHOCUTH
30pOBE CIIPUIHSITTS] HABKOJIHIITHBOTO CBITY 31 CTyXOBHM, TAKTHIBHUAM, KOJIHO-
pOBUM a00 MYy3HUYHHM CIPHUUHATTAM. Ha mepekoHaHHs BUCHUX, TAKUH CHUM-
BOJII3M 1HT'€PEHTHO MPUCYTHIN y JIOACHKIN YsBI Ta NPOSIBIAETHCS 3a MEBHUX
YMOB, BUKJIMKaHUX 3A€OUIBIIOT0 €CTETHYHIMH Ta €MOLIHHIMU YUHHUKAMH.

TakuM YUHOM, 30pOBa IMOBEIIHKA MOBII € KOMYHIKATHBHO 3HAUYIIHM
KOMIIOHEHTOM HeBepOabHOT KOMYHIKAIll y Bi3yallbHOMY KaHaJl 3B s3Ky. Y
CydYacHIi aHMIIWCHKIN JIITepaTypHiii MOBI icHye OaraTuii apceHas GaraTopis-
HEBUX HOMIHATHBHHX OJIMHUIIL HA IIO3HAYECHHS 30POBOT MOBEAiHKH MoBIIs. [1i
HOMIHATUBHI OJTUHHMIII BUSBIISIOTH OTYKHUH CEMaHTUYHUH, KOTHITHBHUN Ta
MparMaTUYHHUNA MOTEHITIAN, JOCTIKSHHS IKOTO 3aCIyTOBY€E Ha BEJIHMKY yBary
3 OOKy JIIHTBICTIB Ha LUIAXY KOMIUIEKCHOTO JOCIIPKEHHS JIF0JICHKOT KOMYHi-
KaTUBHOI JISLILHOCTI.
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INTERRALATIONS OF LANGUAGE AND CULTURE

Y emammi poskpusaemuocs cymuicmo nOHAmMM KyIbmypu, 63A€MO36 SA30K
MiDIC MOG0IO Ma KYJIbMypoio ma ii poib y MidicKyabmypHiti komyHikayii. Oco-
6ausoi’ ysazu 3acny208yloms npobiemu KyibmypHO20 WOKY Ma KYIbIMypHUX
BIOMIHHOCIET, SKI MOXNCYMb OVMU CEPUOHUM Oap '€POM V MINCKYIbIMYPHIl
KOMyHIiKayii. Y cmammi niokpecnioemscs, wo ycei0oMAeHHs KYIbmyPHUX 6i0-
MIHHOCIEl — 0YJHCe 8ANHCIUBA YMOBA YCHIUHOL MINCKYILIMYPHOT KOMYHIKAYII.

Kniouogi cnosa: 6ucoko ma HU3bK0 KOHMEKCMYANbHI Ky1bmypu, 2nuboKa
ma nosepxnesa Kyibmypd, emHoyeHmpusM, Kyibmypd, Kyaibmyphui Koo Hayii,
KYIbmMypa 3 6UCOKUM/HUZbKUM PiHeM KOMYHIKAMUBHOT AKMUBHOCI, KYIbmyp-
HUL WOK, MEHMANbHe NPOSPAMYEAHHSL, MIJICKYIbNYPHA CEI0OMICTb.

The article deals with the essence of the notion of culture, interconnection
of culture and language and the role it plays in the process of communication.
The problems of culture shock and cultural differences, which may become
a serious barrier in the cross-cultural communication, are given special
attention. In the article it is emphasized that cross-cultural awareness is a very
important condition of a successful communication.

Key words: cross-cultural awareness, culture, culture shock, deep culture and
surface culture, ethnocentrism, high-involvement and high-considerateness cultures,
high— and low-context cultures, mental programming, nation’s cultural code.

The object of this article is cross-cultural communicative behavior. The
subject of investigation is the cross-cultural differences. The aim of the article
is to analyze the modern notion of culture and to find the peculiarities of culture
and language interconnections. To reveal the theme and achieve the aim set in
the article the following tasks were solved: 1) to regard the notion “culture”
in the modern linguistics from different perspectives (its original meaning;
from the point of view of cognitive anthropology and social linguistics); 2) to
investigate the connection between language and culture and the influence of
culture on people’s speech behaviour; 3) to find out the role of an individual
in the language and culture coexistence; 4) to consider the regulatory role
of culture in the process of communication; 5) to regard the reasons and
consequences of intercultural encounters; 6) to regard the peculiarities of
communicative behaviour patterns representing different types of culture; 7)
to dwell on ethnocentrism as a barrier in cross-cultural communication.

The topicality of the article. Cross-cultural communication is an integral
part of human’s activity in the contemporary world, that’s why the awareness
of cultural peculiarities and differences in communicative behaviour is an
important component of learning and teaching the language.

© Lyfar A. S., 2010
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When references are made to the word “culture”, in our opinion, arts and
civilization are usually first things that spring to our mind. Originally, culture
meant the purposeful influence of a man on nature, change of it in his interests.
Later on culture was regarded as everything that appeared by means of man’s
activity [3, p. 12].

In cognitive anthropology culture is a special way of cognition and
structuring the world [3, p. 8]. It can be characterized as a dynamic, creative,
and continuous process that includes unconscious or conscious patterns of
behavior which reflect the societal beliefs and values shared by the people
who are members of the group [10, p. 18].

It is a hereditary memory of a community and a body of knowledge which
regulates the standards of perceiving, believing, evaluating and acting, and
which is taken for granted when dealing with one another [3, p. 17]. In a
nutshell “culture” can be regarded as the learned behavior patterns and
attitudes of people in their societies.

Thus, our verbal and non-verbal behavior is highly culturally determined.
It is believed that we communicate the way we do because we are raised in a
particular culture. Culture determines the way we speak: what we say and how
we say it, what can be done and what can’t be done during communication.
Language reflects national traditions, customs, history and mentality of every
nation, the way it perceives the world, the way relations are organized in
the society. Growing up and learning the language children absorb all these
cultural peculiarities.

In the 21 century linguistics language is regarded as not just a mere means
of communication and cognition, but as a “nation’s cultural code” [3, p. 18].
According to it language is not a mere reflection of reality. It interprets it,
creating a new reality, in which a person lives. The language of every nation is
unique because there are different world pictures fixed in the language, which is
a manifestation of a national mentality. As E. Sapir puts it: “people see the world
through the prism of their own language” [4, p. 156] and thus, differently. So,
our language is a condition, basis and result of culture at the same time.

It should be also pointed out that the way we speak is as well conditioned by
many personal factors. The idea of anthropocentrism in the language is crucial in
contemporary linguistics. As Boduen de Courtene put it: “Language exists only in
the mind, soul and psyche of every individual [1, p. 47]. A personality is revealed
through different aspects (social, psychological, emotional, intellectual, physical),
which determine the strategies of communication, social and psychological roles
of participants. According to Yu. Lotman [2], everything that there is in a person
there is in the culture, thus, it is as diverse as a person himself/herself, who is at the
same time a creator and a creation of culture. So, every speech act is a reflection
of the world by an individual and at the same time the reflection of general idea
of how things are perceived by the whole society of a certain culture. However,
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despite the variety of personal factors in the language culture serves as a basis for
mutual understanding and can be imagined as “mental programming” [9, p. 2].
Learned behavior patterns allow an individual to function automatically within
this cultural system, using the appropriate behavior. It provides a kind of safety
because the world is predictable. Words and actions do not need to be translated,
and the appropriate response to almost every encounter is internally ingrained in
the unconscious. The blueprints for social existence control thought and speech
patterns, conceptual and motor habits, and emotional responses, such ordinary
and menial things as greeting, eating, showing or not showing feelings, keeping
a certain physical distance from others and the like. So, culture determines the
rules of coexistence and regulates people’s interrelations. It distinguishes the
members of one group or category of people from others, identifies a person as
belonging or not to this group or society and ensures that members conform to
socially acceptable actions.

Intercultural encounters are often accompanied by an instinctive reaction
toward the unfamiliar and provoke emotional discomfort [8, p. 156]. The
superficial environment might be the same, but any cross-cultural contact can
be sufficient to cause some form of culture shock [9, p. 323], [11, p. 284]. Our
“mental software” [9, p. 3] contains basic values on which our perception of
the world is based. Words, gestures, facial expressions and norms, which used
to guide person’s behavior, become absolutely different. A foreigner can make
an effort to learn some of the symbols and rituals of the new environment
(words to use, how to greet, when to bring presents), but it is unlikely that he/
she can recognize, let alone feel, the underlying values.

Cultural differences which may lead to misunderstandings and even
conflicts can take place at any cultural level [9, p. 7]. We can distinguish
between deep culture and surface culture. Differences in contact situations
in the intercultural communication occur mainly on the level of message, and
still more on the level of metamessage — the implied social meaning which is
usually only indirectly expressed and thus underlies deep culture. Deep culture
(including esthetics, ethics, kinesics, ceremony, values, sex roles, proxemics,
taboos...) is “the underlying value and belief system of a society” [6, p. 53],
which is invisible and is manifested through the insiders’ interpretation. The
regulations for deep culture are unconsciously absorbed from our environment
and if one asks why they act as they do, people may say they just “know” or
“feel” how to do the right thing. Surface culture is the superficial outer layer
of a culture and is noticed in holidays and celebrations, arts, folklore, history,
food, the way people speak and dress, etc. The surface culture is visible at first
glance and thus is easy to learn.

Sociolinguistics distinguishes between high-involvement and high-
considerateness patterns of behavior [5, p. 167]. People from cultures that
follow a high considerateness conversational pattern (Asian cultures) speak
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one at a time, do not interrupt while others are speaking, listen politely to
the speaker, nod, show interest, and make positive sounds that indicate they
are paying attention. Individuals are likely to avoid confrontational or heated
discussions. People belonging to high-involvement cultures (such as Russians,
Italians, Greeks, Spaniards, South Americans, Arabs and Africans) tend to
talk and interrupt more, speak louder and quicker than those individuals from
conversationally high-considerateness cultures.

Communication differences may be also regarded from the perspective of
high— and low-context cultures [8, p. 56; 9, p. 89]. A high-context culture
(Asiatic and Arabic) communication is one in which little has to be said or
written because most of the information is either in the physical environment
or supposed to be known by the persons involved, while very little is in the
coded, explicit part of the message. In low-context cultures (Germans and
Swiss), individuals need to be very specific, explain what is expected. The
mass of information is vested in the explicit code.

Cultural miscommunication occurs because people perceive concepts
through their own “cultural lens”. What seems logical, sensible, important
and reasonable in one culture may seem irrational, stupid and unimportant
to an outsider. We can supply the following examples: Americans’ smiling
at strangers as a sign of politeness, which is so natural to them, often seems
phony to Ukrainians. We do not greet strangers unless it is a shop-assistant
or a doctor. In Ukraine women are not greeted with handshaking. We do
not always introduce ourselves or our friends at the moment it is required in
American culture. Ukrainians may ask questions which seem too direct or
personal to Americans.

It is very important not to identify “different from me” and “less than me”.
Many Americans believe that internationals, coming to the USA, should learn
their culture, while they themselves do not want to learn anything about others’
culture. People from the United States can be described as ethnocentric [9, p.
326; 7, p. 257]. In our opinion, it can be explained by the fact that Americans
are raised hearing how lucky they are to be Americans, that the United States
is the best country in the world. If the United States is the superior country
that implies that any other country is inferior. This unconscious ethnocentrism
stems from an individual’s inability to see beyond his/her own perception of
reality. The believing “we are the world” entails aversion, intolerance, irritation
towards others and as a result prejudice, stereotyping and ethnocentrism as
major barriers to cross cultural communication.

The research carried out makes it possible to come to the following
conclusions: 1) culture can be regarded as the learned behavior patterns, the
sum total of knowledge passed on from generation to generation about what
should be said or done in the process of communication; 2) our language is
both the basis and the result of culture; 3) every speech act is a reflection of the
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world by an individual and at the same time the reflection of general idea of how
things are perceived by the whole society; 4) imagined as a mental software,
culture enables automatic verbal and non-verbal behaviour. It provides safe
social coexistence and helps to avoid confrontations and misunderstandings;
5) cultural misunderstandings and shock occur when the basic values at a deep
cultural level clash against those of another culture; 6) cultures adhering to
different patterns of communicative behavior are very likely to have certain
misunderstandings and conflicts as their cultures require different behaviour
and responses. Unfamiliar behaviour consciously or unconsciously is regarded
as wrong and unacceptable; 7) ethnocentrism is peculiar to highly-developed
countries, such as the US, whose superior position in the world “allows” to
regard cultures different from theirs as less then theirs. Such position entails
intolerant and irritable attitude towards others in cross-cultural communication.

Becoming more aware of our cultural differences, as well as exploring
our similarities, can help people understand and respect each other and
communicate cross-culturally more effectively. It gives an individual a broader
picture of what the world has to offer.
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KOHUENTYAJIBAIISA HAYKOBOI'O 3HAHHSI
AK IMPOUHEC KOI'HITUBHOI JITHI'BICTUKH

Y emammi posensnymo nowsimms konyenmyanizayii Oitichocmi, 6UHA4eHO
i cymo y Hayyi npo mogy ma idenmuixosano ii micye y meopii nisHauHs.

Knruogi cnosa: xonyenmyanisayis, y3a2anvHeHns, HAYKO8e 3HAHHS, cXe-
Mamuzayis, KoHyenm.

The article highlights the notion of reality conceptualization, its nature in
linguistic science is determined and its place in cognition theory is identified.

Key words: conceptualization, generalization, scientific knowledge,
schematization, concept.

JlocmipKeHHST poJTi KOHIIETITYai3allil y JrACBKOMY Ti3HAHHI € OJHHUM 13
KITFOYOBHX 3aBJlaHb Cy4acHOT KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH. Lle# nporec € ckira-
JIOBOIO YaCTHHOIO KOTHITHBHOI HAyKH (TIOPs 3 KaTeropu3aliieo ta ppeimo-
BOIO PENPE3CHTAIIIEI0 3HAHHS ), Y IIEHTPI K01 IepedyBae JTOAChKEe MUCIICHHS,
Mi3HaHHSA, JOCBiA. Po3risiiaeThcst MUTaHHS (DYHKI[IOHYBAaHHS MOBH HE SIK 0CO-
OMMBOI 3HAKOBOI CUCTEMH, a K OCOOJIMBOI KOTHITHUBHOI 3/IATHOCTI JIFOJUHH
Jo cneurdiyHoi MOBHOT NisTIbHOCTI. XXI CTOMITTA CTae mepiofoM CTPIMKO-
r0 3pOCTaHHS JOCII/PKeHb PI3HUX aCIEKTIB Mi3HABAIBLHOI JISUIBHOCTI, 10 U
3YMOBIIIO€ 3HAYHE 3alliKaBJICHHSI MOBO3HaBIiB. Ha mepeaHiil uraH BUCTyIIae
BUBYCHHS TUX MEHTAIBHUX KaTETOPIiH, SKi HE MiINAI0ThCs Oe3II0CePETHEOMY
CIIOCTEPEKECHHIO: BUXIJHI IPUITYIICHHS, CITOIIBaHHS, HAMIpH, 3HAHHS, TIepe-
KOHAHHSI, ySABJICHHS, TYMKH, BUCHOBKH TOIIIO.

Pi3HOMaHITTS HayKOBHX Ipailb, MOHOTpa(diii Ta MEpiOMYHUX BHJIAHD Ja€
MOXJIMBICTb BCECTOPOHHBO JIOCHIIKYBAaTH JaHy MpoOieMy, BUBYATH TCHACHIIT
ii pO3BUTKY, a TAKOXK ONMUPATUCS y BIACHUX PO3BiKAaX Ha HAMHOBIIII JKepera
1HO3EMHHX Ta BITYM3HSHHUX aBTOpPiB. OcoONMBOi yBaru 3aciyroBylOTh pOOOTH
3apyOixHuX aBTOpiB P. lipseHa, /1. I'ipeptca, Y. Kpodta, JI. Anpbepraui Ta P.
Koppirana. TeopeTHIHIM MiAIPYHTSIM JUIsI HAIIOTO JOCIIHKEHHS CTAIH TAKOXK
HaykoBi 1opooku O. A. Cinoesoi, T. 5. Bonkosoi, A. O. MimuHa Ta iH.

AKTyaJlbHICTh HAIIoi poOOTH 3yMOBIICHA MOTPEOOI0 BUBYCHHS IPOOIEM
MOBHOI KapTHHH CBITY, MOBHOT OCOOHMCTOCTI, MOBHOI CBIJIOMOCTI, TUCKYPCY,
MEHTAIILHUX CYTHOCTEH (KOHIICNITIB), IO € IMePIIOYEPTrOBUMH JIJISl BUPIIIICHHS
y Cy4acHii KOTHITHBHIH HayIII.

Merta ctatTi — 3’sICyBaTH MiCIle TIpoIlecy KOHIIeNTyali3allii y TepMiHOJIO-
rii, 1oro 0coOIMBOCTI, HAYKOBI MIAXO/H JI0 pobiemu 3araioM. [Ipeamerom
JIAHOTO JOCIHIJDKEHHS € KOHIENTYalbHI OJWHUII TEPMIHOCUCTEMH IUIACTHY-
HOI Xipyprii anrmiiicbkoi MoBH. JlocSTHEHHS MeTH Tiepeadayae BUKOHAHHS

© Maxoscwvka O. O., 2010
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MEBHUX 3aBJIaHb. BU3HAYUTH CYTh MOHATTS “KOHIIENITYaTi3allis’” y HayIll Tpo
MOBY; i7IeHTH(DIKYBaTH 11 posib y MOBHiH kaptuHi cBiTy (MKC); mingkpecinti
KOHIICITyaJIbHI XapaKTEPUCTHKH peajliif HABKOJUIIHBOTO CBITY, III0 BUpaXKa-
IOThHCS JIIHTBICTUYHUMH 3aCO0aMH.

VY mupokoMy 3Ha4YEHHI TePMiH “KOHIIENTyasi3alis” BKIOYAE Oyb-IKHiA
MEHTaJIBHUH JIOCBIJ, /10 SIKOTO BiHOCATH: a) JIOOpe 3aCBOEHI Ta HOB1 KOHIIETI-
TH; O) HE JUILE YPUBOK YW IHTENEKTYaIbHUH “KOHIENT’, ane i MUTTEBUN
YYTTEBUI Ta EMOTUBHHI TOCBIM; B) KOHIICTITH, [0 3MIiHIOIOTHCS YU PO3LIUPIO-
I0TBCS 3 TUTHHOM 4acy; T') MOBHE CIPUHHATTS (Pi3HIHOTO, COLIAIBLHOTO Ta JIHT-
BICTHYHOTO KOHTEKCTY. KOHIlenTyai3allis He € XaOTHYHO Yi aMOP(HOKO:
HEOOXiTHO BUSBIIATH ii CTPYKTYPY Ta OpTraHi3alliio i MPONoHyBaTH crerudiy-
Hi KOHCTPYKTHBHI €IEMEHTH JJIsl OITUCY CEMaHTUYHUX CTPYKTYp [8, c. 26].

3B’S3KM MOBH 3 Ti3HABAIGHUMH TIPOIECaMH, 3 yCiMa crocodamMu OTpH-
MaHHs, 00po0kH, dikcarii iHGopmanii mpo CBIT y iX KOpemsmii 3 MOBHUMHU
(hopMaMu BUBYAIOTHCS] KOTHITUBHOIO HAYKOIO. Y Cy4acHiH JIHTBiCTHI (YHK-
[[IOHYBaHHSI MOBH PO3TJISIA€THCS K PI3HOBU/I KOTHITUBHOI iSUTBHOCTI, 8 KOT-
HITUBHI MEXaHi3MH 1 CTPYKTYPH JIOACHKOI CBIJOMOCTI JOCIHIKYIOTHCS Yepes3
MOBHI sBuIIa [ 1, c. 243].

KoruiTiBHA KOHIIENTYyai3allis JIOACKKOTO TOCBiAYy 0a3yeThCs Ha MPHH-
IHITi, 32 SIKKMM 3JaTHICTh JIFOJJMHU IO BUBYCHHS MOBH € IPOIYKTOM 3araiib-
HUX KOTHITUBHUX TPOIIECiB MO3KY. [IOBTOpeHHSI OY/b-SIKOT'O JIOCBITY BEle J10
BCTaHOBJICHHSI KOTHITHBHUX CTPYKTYD, K1 MI3HIIIE 3aIiF0F0Th JUIs iHTEepIpe-
TaIrii HOBOTO 3HaHHI. MoBa BijloOpakae HasIBHICTh TAKOTO YHIBEPCaJIbHOTO
noceiny [10, c. 258].

KonnenrtyanbHi KaTeropii, o cTaioTh NPeIMETOM MOBHOTO aHANi3y, Ha-
3MBAIOTh JIHI'BICTHYHUMM KaTeropisiMu abo MHTBiCTHUYHHMHU 3HaKaMu. Ko-
JKeH JIHTBICTUYHUI CUMBOJ Mae (popMy Ta 3HAUCHHS, IO 3arajoM € iJIeH-
TUYHUMHU KOHLENTY. 3HAYEHHS YW KOHIIENT CIiBIJHOCUTHCS 3 KOHKPETHOIO
CYTHICTIO, 110 BX€ IIE€BHUM YMHOM iJ€HTU(DIKYETbCA Y CBIJOMOCTI 3aBISIKH
nocBigy. KpiM Toro, po3yMiHHS MOBH SIK 3HAKOBOI CHCTEMH IIOBUHHO BKIIFO-
YaTH MIEBHUH “KOHIIENTYali3aTop”’, KOTPHA TICHO TIOB’ I3aHUH 3 KOHIIENITYaJIb-
HUMH KaTE€TOPisSIMHU Ta JIHTBICTHIHUMH 3HAKaMH.

KonnenryansHa MOAETH CBITY BKIIOYAE:

KOHIIENTYalli3aTOp — 3HAHHS PO CBIT — KOHIIENTH/KaTeropii

RN

MOBHI KOHIIEIITH YUCTI TYMKH

3HA4YCHHA

ﬂal(\

hopma JIOCBiJl, HAOYTHH paHile
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3BijicH BUJIHO, 11O 3HAK CKJIAJTAE€ThCs 3 (POpPMHU Ta 3HAUYCHHS, 1 1€ BiJO-
OpakaeThCsl y KOHIIENITYalIbHUX KaTeropisix, KOTPi, 3pemTor0, 0a3yrThcs Ha
BIIacHE Ha0yTOMY JTocBii. Taka MOIeTh KOHIIENTYalIbHOTO Ta MOBHOTO CBITIiB
TaKOX Mepeadavae MOKIMBICTh KOHIIENTYyalli3alii THX caMuX pedeit pisHUMHU
JIFOIBMU I10-Pi3HOMY, 200, HaBITh, Ti€I0 X JTIOJUHOIO y pi3HUii yac [12, c. 14].

CyvacHa KOTHITHBICTHKA Oa3yeTbCs Ha HEOOXIMHOCTI iHTerpamii JOCTiJ-
HUIIBKOIO MiJIXOJy: BiJl CJIOBA — A0 AYMKH, KOHLIENTY, i MPOTHIIEHKHOrO MiJX0-
Jly: BiJl [yMKH, KOHIICTITY — JI0 CJIOBa, HOMIHATUBHOI onuHwMIli. CyTh 1HTErpartii
000X MiIX0/IIB TIOJISATaE B 000B’SI3KOBOMY (DOKYCYBaHHI YBaru JOCIiTHUKIB MOB-
HOi HOMIHATHBHOI MiZICHCTEMH Ha IHTEPIOPU30BAHUX Y KOHIICTTI BIIACTUBOCTSIX
00’€KTa HalMEHYBaHHSI, IXHIX 3B’ A3KIB 31 CTPYKTYPOIO 3HAYCHHSI, TOTCHIIITHUMHU
MOYKJIMBOCTSIMH ii IMHAMIKH Ta OHOMACIOJIOTTYHOKO CTPYKTYPOIO [1, ¢. 244].

Konmenryamizanist 6e3mnocepeanbo nos’sizana 3 MKC, kotpa BimoOpaxae
00’ €KTUBHY JIIHCHICTb, I OJIHA 3 MMI3HABATLHUX ()OPM MHUCIICHHS JIFOJIUHH, 110
CTae OCHOBOIO JIs 3jtiiicHenHs Knacudikaii [5, c. 7]. Ii posrasmarors sk mpo-
1IeC Mi3HABAIBHOT MISUIBHOCTI JIFOIMHHY, KU MOJSTrae B aJIeKBaTHOMY OCMHC-
neHHi iHdopmallii, mo 10 Hei HaaxoauTh. [linTBepKeHHIM Takoi MO3UIi €
YHCJICHH] BUCIIOBIIIOBAHHS PO Te, 10 KOHIIETITyali3allisl IeBHOTo ()parMeHTa
JUUCHOCTI ¥ OTpHIMaHHSI HA0yTOTO JIOCBIJLy JIFOJIMHU BiJIOYBA€THCS HA OCHOBI
1H(pOpMalii 3 ycix AoCTynHUX 1l KaHaIIiB, a 116 HACAMKIHELb BEIe 10 YTBOPEHHS
c(OpMOBaHUX YSIBJICHb MPO HABKOJIMIIHIHN CBIT y BUTJISII KOHIENTIB [7, C. 6].

KonnenryansHa Hayka 0a3y€eThes Ha 3B’ s13KaX MK (DOPMOFO Ta 3HAYCHHSIM
3HAKIB, SIK BOHH YCBIJIOMJIFOIOTBCS Y clIoBax. MoBa iCHY€E HE Y CIIOBHHKAX, a
y cBigomocTi MoBIs. Tomy, 11106 3p03yMiTH PUPOTY MOBH, HEOOXITHO 3BEp-
HYTHCH JI0 KOHIIENITYaJIbHOT'O CBITY Ta BJIIACHOTO TPaKTyBaHHS 3HaKiB. MoBa
3laTHA OXOMUTH JIUIIIE YaCTUHY KOHIENTIB JIMCHOCTI, SKUMH OIEPYE JIFOJI-
cbKa cBijiomicTh [12, ¢. 13].

KorniTuBHMH miaxig 70 MOBHUX SBUII[ JO3BOJISIE BUSHAYNTH, SIK B3a€EMO/Ii-
FOTh 3 MOBOIO JIFOJIChKA CBiTOMICTh, MUCJICHHSI T Mi3HAHHS. 3aBISIKU HAsIBHOC-
Ti y MOBI OJTHHUIIb, 1110 HA3UBAIOTh KOHKPETHI 200 aOCTpaKTHI MOHSTTSI, BOHA
(bikcye 1 MEBHUM YMHOM OPTaHi30BY€ 3HAHHS JIFOJAMHU PO 00’ €KTUBHHUH CBIT
1 3aKpIIUIIOE TX y JIFOJCHKIN cBimoMocTi. 3a BucHOBKOM O. O. [TaBmok, MKC
BTOPWHHA Y BiJTHOIICHHI JI0 KOHIIENTYAIBHOT, OCKIJIbKU OCTaHHS BiJoOpakae
HACJIIJIKK CBIZIOMOI Mmi3HaBalibHOI JisutbHOCTI MoauHu. [1imx MKC BoHa po3-
nisinae 3anpornoHoBane H. 1O. IlIBenoBoro OGadeHHs: “BHpoOJIeHE OaraToBi-
KOBHUM JIOCBIJIOM Hapojy, 31iCHIOBaHE 3ac00aMU MOBHUX HOMiHaIlii 300pa-
JKCHHS BChOTO HasIBHOTO SIK IT1JTICHOTO i1 6araTOKOMIIOHEHTHOTO CBIiTY, y CBOIH
CTPYKTYPi 1 B OCMHUCITIOBaHUX MOBOIO 3B’5I3KaX CBOIX YaCTHH, 1110 IPE/ICTABIISE
JIIOANMHY, 11 KUTTEISUIBHICT Ta BCE T€, 10 11 0TOUye: MPOCTip i 4ac, KuBy i
HEXMBY IIPUPOJY, Fally3b CTBOPEHUX JIOAUHOIO MiiB 1 couiym™ [5, c. 6-7].

BusHauanpHOIO 11€€10 KOTHITUBHOI JIHIBICTUKYA MOKHA HA3BaTU 31aTHICTH
JI0 y3arajibHeHHsI, a0o, sk 3a3HadaroTh D. Geeraerts Ta H. Cuyckens, BMiHHS
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CXEMaTU3yBaTH € OJIHIEI0 3 HAWBAKJIMBIIIMX KOTHITMBHHUX SKOCTEH JIFOJMHH,
OCKLUJTbKM BOHO BKJIFOYAE TII3HAHHSI BCE3aralbHOCTI, abcTparyBaHHs (17151 KOTHi-
TUBHHX 3aBJIaHb) BiJl MEHII BKJIMBHX JIETAJICH, 1110 MOXKYTh BiIPI3HITHCS KOH-
LIENITaMU Ta KOIHITHBHUM JOCBiZOM OJuH Bif omHoro. Lls 31aTHICTs MOBHMHHA
OyTH ONEpaTHBHOI y OYy/b-IKOMY JIOMEHI Y CYKYITHOCTI IOMEHIB Ii3HAHHS.
3B’SA3KM NPU CXeMaTH3allii € OCHOBHUMH THUIIaMH 3B’A3KY, 110 CTPYKTYPYIOTh
IHBEHTAp 3arajJbHUX MOBHUX OJIMHUIIb, SIKI CKJIajat0Th MOBY [13, c. 83].

Konnenryanizanisi 3HaHHS He3aJIeKHO B1JI CBOET CKIIQJIHOCTI MOXKE CITY KH-
TH KOTHITHBHUM JIOMEHOM JUJIsl XapaKTepUCTHKY 3HadeHHs [11, ¢. 15-16]. 3po-
3yMLJI0, IO KOHIENT palatoplasty HEMOXIMBO fediHyBaTH O0€3 KOHIICNTIB Ha
no3HaueHHs malformations: cleft palate, palatoschisis, MeAHYHOTO TIPOIIECY
palatorrhaphy, anaesthesia.

JKonieH KOHIIENT He ICHY€e aBTOHOMHO, CaM I10 CO0i: BC1 BOHM TUM YH 1HIITHM
YHHOM € YaCTHHOIO HAIIIOTO TeHepalli30BaHOr0 3HaHHS Mpo cBiT [11, c. 16].

3a HasBHOCTI OOIIMPHUX TPAKTYBAaHb CEMAHTHKH, JTIHTBICTU CXOJSITHCS Ha
JIyMIIi, 1110 KOHIIENTH HE MPOCTO XaOTUYHO 1CHYIOTh Y CBIJIOMOCTI, & MiXk CJIOBa-
MU Ta BIIMOBIIHIMH KOHIICTITAMH € 3B’SI3KH, KOTPI OMUCYE CTPYKTYpHA CEMaH-
THKa, ajie Tpeba 3a3HAYUTH, 0 KOHIICITH TIEBHIM YMHOM OPraHi30BaHi, JIesKi
acolrianii BUHUKAITh OJHOYAacHO, 00 HaOyTi mocBinom [11, ¢. 7]. Hampuknan,
plastic surgery — He JUIIE PaNTOBE EPETBOPEHHS Ha Kpallle, [¢ SIBUIIIE acolli-
I0€TBCS 3 KOHIICNITAMU expensive, side-effects, rehabilitation, permanent (long-
lasting) results. Bci 1i KOHIIENTH HisIK HE ITOB’13aH1 CTPYKTYPHO-CEMaHTHIYHUMHU
3B’SI3KaMH, a JIMIIIE JIIOACHKUM JO0CBIZOM. | BIacHe KOHIENT plastic surgery He
MOYK€ ICHYBaTH 130JIbOBaHO 0€3 IHIIUX 3a3HAYEHUX KOHIICTITIB.

Crioco0oM BHpakeHHSI KOHIIENTIB € iX (peiiMoBa pemnpeseHTaris, e
(peiiM — norivHa JiIAHKA 3HaHHA, a00 JIOT1YHA JUISHKA KOHUENTYaJIbHOTO
npoctopy [11, c. 14].

TTOHATTS KOHIIENITY MOYKHA MOSICHUTH SIK “JIOJICBKE YSIBICHHS PO TE, IO
icHye y cBiTi” [12, c. 14], By>)kue — KOHLIENT OB’ A3y€ BUAOBE MOHSATTS 3 PO-
JIOBUM Ta HABIAKH — POJIOBE 3 BHIOBAM. KOHIIENITH, IO WICHYIOTH peajb-
HICTh Ha BIJIHOCHI OJIMHUIII, HA3UBAIOThCsI KaTeropismu. CrpuiimMaroun Oy ib-
Ky iH(OpMaIlito, CBIIOMICTh MparHe oJipa3y KaTeropusyBaTH 11 3aJIe)KHO BiJl
BJIACHOTO PO3YMIHHS, 3HaHHSI, BITHOIIICHHS J0 Hel Ta JJoCBiqy 3araiioM. Lle He
03Hauae, MO0 CTBOPIETHLCS HOBA Cy0 €KTHBHA PEajbHICTh, MIPOCTO BinOyBa-
€Thcs cy0’ekTHBHA ii ominka [12, c. 14].

JIiHrBiCTMYHI 3HAKHM € YACTHHOI KOHIIETITYaJIbHOTO CBITY JIFOJICBKOTO PO-
3yMy, iCHy€ 3HaYHO OiJbllle KOHLENTIB Ta JTyMOK, HI’)K MOXKIHUBOCTEH TXHBO-
TO JIIHTBICTUYHOTO BUPAXKEHHS, ajle KOHIICTITH, 10 BXKe 3a(iKCOBaHi Y MOBI,
CKJIaIal0Th 3Ha4eHHA MOBU. KOHIIENTH, 110 CTPYKTYPYIOTh CBIT IyMOK, € KOH-
LENTyaJIbHUMH KaTEropisMu, SIKi TAKOXK MOKYTb BUPAKATUCH SK JIIHIBICTUYHI1
KaTeropii: OUTBIIICTh JIHTBICTHYHHUX 3HAKIB MMO3HAYAIOTH CICIU(IYHUN KOH-
HENTyaJIbHUH 3MICT 1 TOKa3yIoTh, SIK Horo Tpaktysatu [12, c. 21].
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[TocepeTHUKOM MiX CIIOBaAMHU Ta €KCTPATIHIBICTUYHOO JIIHCHICTIO IHKOJIN
HAa3MBaIOTh KOHIENT [3], KOTpUI MOKe PO3TIISIIATUCS HA JIBOX PIBHSX: CEMaH-
TUYHOMY Ta KOHLIENTyaJbHOMY. Ha KOHIIenTyaqsHOMY piBHI BiH € OAMHHUIICIO
MEHTANBHOI MOBH, 1[0 O6epe y4JacTs y (OpMyBaHHI MEBHOI KOHIENTOChEpH,
HOBUX 3HA4Y€Hb, CMUCIIIB Ta KOHIIENTIB [3, ¢. 176].

Bci xoHIIENTH € MTeBHOI0 MipOI0 CXEMAaTHYHUMHU, TU(DEPEHITII0I0YH 0CO-
OMMBUI JOCBIJ Y1 MUCJICHHS, HA OCHOBI IKMX BOHH ICHYIOTb, TOMY IPUPOIHO,
110 BOHM HOCATH iepapxiunuii xapakrep [13, c. 84].

Cepen cynepewmBUX NUCITYTIiB PO IHTAHHS PENPe3CHTAlii 3HAHHS SIK
TaKOTO ICHy€ y3arajbHeHa TyMKa Ipo Te, IO JIHTBICTUYHE 3HAHHS TOBUHHO
BKJIFOYATH CUCTEMATHU3AIlII0 CTPYKTYPHUX MOJICIICH Ha PI3HUX PIBHSIX OpraHi-
3amii [14, c. 3].

He BunumKae cyMHIBY, [0 TEPMiH € pe3yIbTATOM KOTHITHBHOI JTiSUTEHOCTI.
CyTh Ta CTPYKTypa JOTIKO-TIOHATIHHOTO arapara MeBHOI Taiy3i 3HaHHS Bi-
J0OpaskaroThesl y JTIHIBICTUYHUX XapaKTEPUCTHUKAX BiAMOBIAHOI TEpMiHOCHC-
TeMH. YCKJIQJHEHHS 3B SI3KIB MiX MOHATTSIMU CY4YacHOI HAyKU HE MOXE HE
BiIOMBATHUCS BIAMOBIAHUMH YCKJIaJHEHHSAMHU BiIHOCHH M1)K MOBHUMH OJIMHU-
LSIMU Y CKJIaJll pI3HUX TepMiHOcHCTeM [ 1, c. 244].

3po3yMiTH 1 TOCTIAMTH CIIOCOOM KOHIENTYyalli3allii CBITY MOYHA TUTbKH
BOJIOJIIFOYY IICBHUM HA0OOPOM 3HAaHB 3 HOBOT HAYKOBOI ITAPaUTMH, 10 00’ €KTIB
SIKOT BXOJIATH TaKi KaTeropii, SK KOHIENTyali3allisl, KaTeropu3arlisi, KOHIEINT,
KapTHHA CBITY (KoHIenTochepa) [4, c. 10].

O. A. Crnoesa miakpeciroe okpemi acriektd MKC: 1) KOTHITUBHUIA MPO-
I[eC BKIIIOYAE 3apOHKEHHS 1 (DOpMyBaHHS HAyKOBHX KOHIICTITIB, (piKcarliio i
nepefavdy HayKOBOTO 3HAHHSA, [ IHCTPYMEHTOM ITi3HAHHS BUCTYIA€ TEPMiH;
2) TepMiHM SIK MOBHI BUPAXXEHHSI CIICI[iaJIbHUX HAYKOBUX KOHIICHTIB Hpea-
CTaBJSIIOTH CHOCIO perpeseHTawii mpodeciiiHoro 3HaHHs; 3) crnernudika Ha-
YKOBOI rajry3i BU3Hauae crneuu@iky Kareropusauii 1 KOHLeNTyati3amii, KoTpi
HAKJIaAAl0Th BiIOUTOK Ha ()OPMYBAHHS KOHIIEITOCHEPH i Ha CIIOCOOU MOBHOT
penpeseHTarlii KoHmenris [6, ¢. 10-11].

JIiHrBicTHYHI OCOOJMBOCTI TEPMIiHIB MIOBUHHI BU3HAYATHUCS CIECIUDIKOO
Ti€l Tanmy3i 3HaHHS, 70 SKOT BOHU BiTHOCAThCS. [lepen THM, K TOCTiKyBaThH
Oy/Ib-SKy TEpMIHOCHCTEMY Ha JIIHTBICTHYHOMY PiBHI, HEOOXIHO 3BEPHYTHCS
JIO pO3TIISiAY Ti€l XK raiy3i 3HaHb, KOTPa Ha MOBHOMY PiBHI HEIO MPeJICTaBICHA
[1, c.244].

L. O. Fony60ch<a BUJILJISIE HAYKOBY KapThHy ceity (HKC), sixa TOPOJIKY-
€ThCS HAYKOBOIO CBIZIOMICTIO, € €IMHOO JUIsl BCIX MOBHUX KOJICKTUBIB 1 BifI-
OuBa€ Cy4acHUI CcTaH HAYKOBOI1 iHTEPHAIIOHAJBHOI yMKH, 10 3HAXOIUTh
CBO€ BTUICHHS Yy Kilacu(ikalifx 1 TEPMiIHOJIOTIAX KOHKPETHUX Hayk [2, ¢. 10].
Oznakamu HKC €: a) 11 nopoakeHHsI HAyKOBOIO CBiIOMICTIO, BHACHIJIOK YOT0
BOHA TsKI€ 10 00’ €KTHBHOTO BIIOUTTS PeabHOTO CBITY; 0) mepeOyBaHHS y
MOCTIMHIN JUHAMIII: KOYKHE HOBE HAyKOBE 3HAHHs HIOM BCTyNae y cyreped-
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HICTh 3 TIONIEPETHIM, IO CTBOPIOE “PEBOJIIOIINHI CUTYAIliT” Y CBiTI HAYKOBUX
ysiBIeHs [2, c. 19].

KorniTrBHa JIHTBICTHKA PO3TIIAAA€ 3HAHHSA K TaKe, [0 BUHUKA€E BHACTI-
JoK (hi3muHOi B3aeMOJIil MOAMHU 31 CBiTOM. barato oOpa3HO-CXeMaTHYHHX
CTPYKTYp CIy»aTh OCHOBOIO IS KOHIIETITIB Ta MUCIEHHS [9, c. 41].

[Tponec OHTONOTIYHOTO (KOHIENTYAIBHOTO) MOJIC/IIOBaHHS Tiepeadaydae:

— Bi0ip 3HAUYIIMX MOHATH €KCIEPTOM JaHOI Tady3i Y Ha OCHOBI KOPITY-
Cy TEMaTHYHUX TEKCTIB;

— KaTeropusailito (MmovaTkoBy Kiacudikailiro) BiiOpaHUX TOHTh;

— TMOJAJIBIITY CHCTEMATH3aIlII0 Y MEKaX KaTeropii — TaKCOHOMIUHY (iepap-
XIYHY) OpTraHi3allito MOHATIHHOTO CIIOBHUKA,;

— CTAQHOBJICHHS BiTHOIICHb MK TIOHSTTSIMH.

Konrnenryanizaiisi sk MOBHE SIBUIIIE HE OTPUMaJa Ie OCTATOYHOI jaediHi-
11ii, OCKIJIBKU € 0araTorpaHHO0, CKIaJHOK, KOTHITUBHOIO MPOOIEMOI0, sKa,
JI0 TOTO 3K, Iepe0yBae B aKTHBHIHN (ha3i CBOT0 PO3BUTKY Ta cTaHOBJIEHHS. Ha-
pasi 3’4BIsI€ThCS HEMAJO IMpalb, MPUCBAYCHUX TaKUM JOCIIIKCHHSM, ane
JKOJIEH 3 aBTOPIB He c(hOPMYBAB III€ TOCTATHHOI'O BU3HAYEHHS, 1100 AUCKYCis
He noTpedyBaia nponoBxeHHs. Lle ctumymioe poboTy HaJ TaHUM MUTAHHIM
1 cIipusie TOSIBI HOBUX aBTOPCHKUX JIIHTBICTHYHHX JOCIIKCHb HA MaTepiaii
BY3BKHX Taly3¢BHX TEPMIHOCHCTEM, SIK CKIIQJI0BOT HAYKOBOTO 3HAHHSI.
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PENPESEHTALIA OBPA3IB CYYACHOT'O HOJIOBIKA
Y APYKOBAHHUX 3MI: 'TEHJAEPHUU ACITIEKT

Y cmammi 30iticneno 2endepnuti ananiz o6pazié CyyacHo2o U0N06IKa,
cmeopenux na cmopinkax opykosanux 3MI.

Knrwuoei cnosa: zenoep, cenoepna idenmuunicms, 00pa3s wono8ixka, 401086i-
Ya ponv, 2eHOepHi Cmepeomunu.

The problem of constructing the models of modern man’s gender identity in
Ukraine is examined in the article.

Keywords: gender, gender identity, appearance of man, manish role,
gender stereotypes.

IMocranoBka HaykoBoi mpodjaeMu. YKpaina, K JepikaBa i CyCIUITBCTBO,
HUHI Tepe0yBae B CTaHI COIIaIbHO-CKOHOMIYHOI KpHW3HW, IO TIOB’s3aHa 3
TpaHchOopMaIli€r0 HE TUTBKH €KOHOMIKH, a i yChOTO COIaIbHOTO OYTTSI i T0-
IIyKaMH CBO€T 1IEHTHYHOCTI, CBOro 00muy4si y €Bpori Ta y cBiTi. B ocranHi
JOECATHIIITTS JOCHUTH TOIYISIPHOIO Y MyOTIIUCTUIHNX Ta HAYKOBUX CTATTAX €
re’yiepHa npoodieMatka. [IpuaomMy, Ko HAEThCS PO TeHICPHY HeplBHICTI:
3a3BHYail 32 00 €KT JOCHTIPKCHHS 6epeT1>cs1 ¢axT TPUHIKEHHS KIHKH, yunM—
neHHd i1 B mpaBax, y MiiaHi peaisaiii cBoro NoTeHIany Ha KepiBHii mocani,
y HONITUYHIH, eKOHOMIuHIH, Ta i B iHmux chepax. 1o x 10 00pa3y donoBika,
TO WOTr0 TPAJUIIIHO HANUISIOTH BEIUKOIO KUTBKICTIO MO3UTUBHUX SIKOCTEH, Y
AKUX BIZIMOBJICHO JKIHKaM: L€ — PO3YM, MYXKHICTb, (paxoBa KOMIIETEHTHICTb,
IHIIIaTUBHICTh, pU3UK TOIIO [3, ¢. 32]. HaBiTh KiAbKICHHIA aHAJi3 CBITYUTH,
10 HalYacTilie Ha CTOPIHKAX IEPiONUKHU 3’ SBILIIOTHCS TPEICTABHUKU caMe
qoJoBivoi craTi (mocmiukeHHs B. BonoOyesoi, C. KymHip).

AHai3y0uu TeHACpHY MPOOJIEMATHKY Ta TOBOPSYHU MPO TeHIACPHY HEPiB-
HICTh Ha CTOpIHKAX MPECH, CIIIJl 3a3HAYUTH, III0 ChOT'OJTHI YaCTO 3’ SABISIOTHCS
myOmikarii, 30kpema (heMiHICTCHKOT0 XapaKkTepy, [0 JJaMalOTh YCTaJICH] TeH-
JICpHi CTEPEOTHUIIH, JICI0 3MIHIOIOTH 00pa3 Y0JIOBiKa SIK IPEICTAaBHHUKA *‘CHUIIb-
Hoi cTati”. [IpoTe n0Ci HE MPUIHITO TOBOPUTH PO UOJIOBIUY Kpacy, i HOpsa
3 OIMCOM KOCMETHKH Ta CaJlOHIB JJIs KIHOK PO3MOBIJaTH PO CalOHU Kpacu
JUIs 4oJI0BiKiB: “YosoBiua kpaca — He Tema A po3moBu” (dens. —2002. — 17
KBITH.). 3pEUITOIO, SIK PO3I[IHIOBATH TaKi ra3eTHI 3aroJOBKH, K “CrpaBkHil
IUTOBHI YOJIOBIK — II€... TOH, XTO Ma€ JOPOTUI TOANHHHK, BHITYKaHI 3alIOHKA
Ta eniTHy aBTopydky” (OI'O. —2007. — 23 ceprsi)? | uu BApTO TOBOPUTH ITPO
TeHJICPHY HEPIBHICTH JIMIIE CTOCOBHO KIHOK?

[Ipu 11OMY JOCHTH CEpHO3HOIO 1 HE BUPIMICHO JIO KIiHIS MPOOIeMOI0

© Macnosa 1O. I1., 2010
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CTOCOBHO 000X CTaTeil 3aJMIIAEThCs MPUCYTHICTh CEKCH3MIB Ha CTOpPIHKaX
npecu. B cydacHuX ra3zeTHUX MyOImiKalisix 3HaX0AMMO MTPUHUKCHHS HE JIUIIE
KIHOK, aJyie i 4oIoBiKiB: “YoJoBiK — 11e camens miroc rpomi” (J{3epkaio Tixk-
Hs1. — 2005. — 29 ciuHs — 4 J1I0TOrO0).

TakuM uyuHOM, MpoOIEMa TEHIEPHOI HEPIBHOCTI CTOCY€ThCS Tpaaullii
3MaJIlOBaHHS SIK )KiHOYMX 00pa3iB, Tak 1 4oJ0BiYMX. TOMy reHaepHHii aHai3
penpe3eHTOBaHMX HA CTOPIHKAX MpecH 00pa3iB CyyacHOTO YOJIOBIKa 3aIUIIIa-
€TbCA AKTYAJbHOIO TEMOIO 1 TOTPeOye MOAAIBIIOTO IPYHTOBHOTO BUBUEHHS.

AHai3 OCTaHHIX MOCTiZKeHb Ta MyQuikamii. AHaI3 )KypHATICTCHKUX
TEKCTIB JO3BOJISIE BCTAHOBHTH, SIK IIPEACTABIIIOTH 1 XapaKTePH3yIOTh TEHICPHY
CHUTYaIliI0 B YKPaiHChKOMY CyCHUILCTBI TipariiBauku 3MI. [TuranHIO TeHaepHOT
crienudiKy TEKCTIB y 3aco0ax MacoBOi KOMYHiKallii, crierudiri 3MaitoBaHHsI
00pa3iB KIHOK Ta YOJIOBIKiB, MPUIMCYBAHHS IM COIIITEHIX POJICH MPUCBSUICHI
pobotu ykpaincekux mocmigHukiB A. M. Bonobyesoi, I. Kusnka, C. Kymmip,
H. ®. Ocranenxko, H. M. Cunopenko, T. I. CtapueHko Ta poCiiiCbKIX HAyKOB-
uiB O. A. BoposiHnoi, O. M. 3npaBomucnooi, A. B. Kupuninoi ta in.

3a 00’€KT IOCTiIKEHHS B3STO 00pa3u Cy4acHOTO YO0JIOBiKa, CKOHCTPYHO-
BaHI Ha CTOpIHKax JApykoBaHUX 3MI mix BIUIMBOM T'€HIEpHUX CTEPEOTHUIIB,
a00 X HECTEPEOTUITHOTO CIPUIHATTSL.

JIxepenbHO0O 0a30r0 TOCIIKEHHS CTAIH KYPHATICTChKI MaTepialiu, 1o
3MaJIbOBYIOTh 00pa3 CydacHOTO 4Y0JIOBiKa, ab0 K JIal0Th HOMY IE€BHY OIIHKY
YW TPUIHCYIOTh TIEBHY POJb. Tak, y IOCIIIKEHHI BUKOPUCTAHO Martepiain
razer “Jlenp”, “Ykpaina monona”, “/[3epkano twxHs”’, “Monoas Ykpainn”,
“Xpemaruk”, MicrieBoi razeru “Pisne Excnpec” Ta iH.

Merta cTarTi TAa HIOCTAHOBKA 3aBJaHb. METOIO CTATTI € JOCIIKEHHS 00-
pa3iB Cy4acHOTO YOJIOBIKa, 10 KOHCTPYIOIOTHCS B CYCHIJIBCTBI MiJ] BIUINBOM
TeHJIEPHUX CTEPEOTHINB Ta MO3aCTEPEOTUITHOTO CHPUHHATTA 1 BimoOpaka-
I0ThCS Ha CTOPIHKAaX JPYKOBAaHUX 3ac00iB MacoBoi iHpopmarlii.

Cepen OCHOBHUX 3aBlaHb JOCIIIKCHHS — HA OCHOBI )KYPHAIIICTCHKUX Ta
pPEKJIaMHUX MaTepialliB 3IHCHUTH TeHICPHUI aHali3 CTEPEOTUITHUX 00pa3iB
Ta poJIel Cy4acHOTO YOJIOBIKA; JOCTITUTH MPUCYTHICTE y 3MI 00pa3iB yoso-
BiKa, c(hOPMOBAHUX Ha OCHOBI IM03aCTEPEOTUITHOTO CIIPUITHSITTSI.

Buxiiag ocHOBHOIo MaTepiaJty 10¢/IiKeHHs Ta 00IPYHTYBaHHS o/1ep-
JKaAHUX HAYKOBHX pe3yJbTaTiB. [IpoananizoBaHi )KypHaJIiCTChKI MaTepialiy,
0 MICTSITh 3MaJIFOBaHHsI Cy4acHOT'O YOJIOBIKa B TOMY YH iHIIOMY 00pa3si, 3
TI€I0 M {HIIOIO POJUTIO, SIKY BiH BUKOHYE, BiTOOpaKalOTh CUCTEMY IOTJISIIB
Ha YOJIOBIKa B CY4aCHOMY YKpaiHChKOMY CYCIiJIbCTBI, @ TAKOX CBIT4aTh MPO
TeHJIEPHY 1IEHTUYHICTh CAMHUX YKPATHCHKUX YOJIOBIKIB.

3arasnom resjiepHa iieHTuikaris — e ycBiJoMJICHHS 1HIUBIIOM CBO€ET CTa-
TEBOT HAJISKHOCTI, MEPEKUBAHHS HIM CBOET MACKYJIIHHOCTI/(DeMiHHOCTI Ta T0-
TOBHICTh BUKOHYBaTH BU3HAYCHY CTAaTEeBY pouib. Sk 3a3Hauaroth 1O. amyctsa
ta B. HoBuiipka, “inenTrdikyBati (yCBIIOMUTH) ceOe YOJIOBIKOM a00 KiHKOHO
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— 03HAYAE MPUIHATH Ti IICUXOJIOTTYHI SKOCTI i MOJIEIi TIOBEIIHKH, IKi CYCITUTh-
CTBO TIPUITUCYE JTFOISIM 3aJISKHO BiJ iX Oiojoriunoi crati” [2, ¢. 7]. ['ennepHa
IZICHTHYHICTh TIepe0avyae iCHyBaHHS TIEBHUX OIIHOYHMX KOMIIOHEHTIB MIOJIO
BIAMIOBITHOCTI BUKOHYBAHOI 1HAWBIIOM POJIi OYiKyBaHHSIM CyCITiTBCTBA.

I'enfepHa iAEHTUYHICTP BUHUKAE TiJ| BIUIMBOM TE€HICPHUX CTEPEOTH-
MiB, SIKi ICHYIOTh Yy KOXHOMY CYCHUIBCTBI. TOMY, FeHJIEpHI CTEPEOTUIH — L&
KyJIBTYpHO 1 cOLliaJIbHO OOYMOBIIEHI AYMKHU PO SKOCTi, aTpUOyTH 1 HOPMHU
MOBEIHKY MPEACTaBHUKIB 000X cTarel 1 ixHs BepOamizaiis y moi. Ctepeo-
THUI BiZirpae BAXIUBY PoOJib Y (POPMYBaHHI OLIHKH JFOJMHOK HABKOJIUIITHBO-
rO CBITY, XO4a BUKOPHUCTAHHS HOTO MOXKE CHPHYMHHUTH ABOSKHH HACITIOK,
OCKUIBKH TIPU3BOJIUTH, 3 OJHOTO OOKY, JI0 3BYKCHHS ITI3HABAIILHOTO MIPOIIECY,
110 MO’KE MaTH y BU3HAUCHUX CHUTYAIlisIX TIO3UTHBHE 3HAYCHHS, a 3 iHIIIOTO, —
JIO BUPOOJICHHS PiI3HOTO POJIY YIEPEIKCHb.

B ykpaiHCBKOMY CYCHITBCTBI 3@ YOJOBIKaMH TPaJUIIIHHO 3aKpilIeH] BaXK-
TuBi chepu CyCHibHOTO KUTTS Ta JiSUTBHOCTI, PO IO CBiT4aTh 3ar0JIOBKU
ra3eTHUX marepianis: “CrpaBxHsiil 4osoBik™ ([ens. — 2008. — 6 uepBHs), “B
ouikyBaHHi “40s0Bi40i po3mMoBHu” (Hdenb. —2009. — 21 numnus), “Cepiio3Hi 3a-
GaBku quis crpapxkHix 4osoBikiB” (IToctym. — 2003. — 30 numuHs) — cTaTTs
PEKIIAMHO-TIOTYJIIPUCTUYHOTO XapaKTepy IpO OpraHi3allilo 3MaraHb ydac-
HUKIB BIMCBKOBO-ICTOpUYHHUX KiIy0OiB; “PoboTa aisi crpaBKHIX YOJIOBIKIB”
(JIeBiBCcBKa rasera. — 2008. — 29 mrotoro) — mpo pobory IT-cnerianicTis,
“CnoBo “Biana’” —gonosivyoro poay” (Ykpaina monona. —2004. — 18 ceprHs),
“Jlenb maxTapst — gosioBide cBsito?” ([I3epkamno TmwxHs. — 2009. — 29 ceprHs
— 4 BepecHs). A HaNpHKIaJ, el ad3al] ra3eTHOI CTaTTi MOBHICTIO BiATBOPIOE
o0pa3 “crpaBKHBOT'O YOJIOBIKA”, ChOPMOBAHOTO BIJIIOBITHO JI0 TEHIIEPHOTO
ctepeotumty: “Per0i mMae Bci MO3UTHBHI SKOCTI, SIKi TOBUHHI OyTH y CIIpaBi-
HBOT'O YOJIOBIKa: CHJIA, PO3YM, JIYMKA, BMiHHS CIUIKYBaTHCS 3 TIOABMHU. A Ta-
KUH YOJIOBIK 3MOXKE Yy OyJb-sIKy XBUJIMHY 3aXMCTUTH KpaiHy, CiM’I0, YeCTb
komannu...” (Hosa epa. —2007. — 11 ciuns).

CpOro/IHI TOCTITHUKY T€HACPHOI ITPOOIEMATHKH B JKYPHATICTCHKHX TEK-
cTax [6, ¢. 26] Bce yacTillle HArOJIOIIYOTh Ha 3JIOBKHBAaHHI CJIOBOCIIOJTYYCH-
HSM “JJIS1 CIIPaBKHIX YOJIOBIKIB” MIPU CTBOPEHHI PEKIAMHUX TEKCTIB, OCK1JIb-
KH BOHO OOMEXKY€E CITOKUBAIBKY aymuTopiro. [leprioro Oyira po3kpUTHKOBaHA
Teye— Ta APyKOBaHa peKyiaMa MmuBa “ApceHai”, B TeKCTI SIKOi CIIOBOCTIONYYCH-
HS “IUISL CIIPaBXKHIX YONOBIKIB”, 3 OJJHOTO OOKY, BHUTICHSIO 32 MEXI CHOXH-
BaIIbKOI ayAUTOPIi XKIHOK — MIOOUTENIB MUBa “ApceHan’, a 3 IHIIOTO — MOTJIO
00pa3uTH CHIbHY CTaTh TUM, 10 JO KOTOPTHU CIPABXKHIX YOJIOBIKIB HAJIEXKATh
narie moouTeni nmuea “Apcenan’ [6, c. 26].

Kpim Toro, anani3 )ypHaJiCTCbKUX MaTepialliB yKpailHOMOBHHX Ta3eT 3a-
CBIJJUMB, IO B CY4YaCHOMY YKPaiHCbKOMY CYCHUIBCTBI JIEII0 NEPEOCMUCIIEHO
He3aMiHHY POJIb YOJIOBIKA y TEpeBaxKHii OLbIIOCTi cycmiibHUX chep. Yo-
JIOBIKH TeTep HE HACTUIBKH CHJIBHI Ta CTIHKI K (Di3HYHO, TaK 1 MOPAJIBHO, Y
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HUX TaKOX € cllaOKi cTopoHH. HaBiTh ycTajieHe CIIOBOCHIONYYCHHS “‘CHIIbHA
CTaTh”, “CHJIBbHIINIA ITOJIOBUHA JIFOJICTBA” HAaOyBa€ 1HIIOTO 3BYYaHHS B HOBO-
My KOHTEKCTI — 1HKOJIM JIeT0 CHiBUYTIMBO a00 HaBIiTh ipoHiYHOTO: “CHIBbHA
cTath” B YKpaiHi Oomiouime pearye Ha 06e3po0iTTs, Oinblne XBOpi€, MEHIIE
XKHBE 1... HE Mae MpaBa HapikaTu Ha XUTTA (Ykpaina momoga. — 2009. — 29
CepITHs) — el 3ar0JIOBOK CBIIYUTh HABITh PO MEBHY JTUCKPUMIHAIIIIO YOJIO-
Bi4o{ CTaTi B CyCHUIBCTBI, 3BayKAI0UYH HA YCTaJIEHE CIPUHHATTA 0Ci0 40JI0BI4OT
CTaTi K TaKuX, 1110 He MAaIOTh IIpaBa Ha CIAOKICTh 1 Ha MOPa3Ky.

PyiiHye ycTaneHi reHIepHi CTEPEOTHITH 1 MOIUPEHHS y mpeci (heMiHiCcT-
ChKOT0 OavyeHHs 00pa3y YOJIOBiKa Ta HOT0 POl B YKPaTHCBKOMY CYCITUIBCTRI.
TakuM 9UHOM, y JSSIKUX KYPHATICTCHKAX MaTepiaiax TpaIuIliifHe CIIOBOCTIO-
JTy4deHHsl “‘CITPaBKHIN YONIOBIK” 1HKOJIM HA0yBa€ HABITh IPOHIYHOTO 3BYYaHHS
“My>kxHi gonoBiku 3HOBY B Moi” (PiBHe BewipHe. — 2005. — 12 kBiTHS), “SK
BHXOBATH CIPaBXHBOTO YoJoBika?” (Bucoxwmii 3amok. — 2008. — 1 nucroma-
na). Taki MaTepiay MOXXYTh TaKOX MICTHTH CJIOBA NMPHUHIDKEHHS ‘‘CHIIBHOT
crati” 1 HaBiTh cekcusmu: “CpitTnana [loBansieBa: “CrhpaBkHI 4OJIOBIKH —
camii-3aBorioBHUKK” (CiM’st 1 gim. — 2007, — 23 ceprmHs).

YosoBiunii 00pa3 3HOBY HaOyBae nepeBar y MaTepianax, 110 BUCBITIIIOIOTh
MOJITHYHY TeMaTHKY. TyT )KypHAIiCTH 3a3BUYail TOJAIOTh JOCUTH CEPHO3HUMN
IMIJK 9OJIOBIKA-TTOJIITHKA — BIZTIOBITHO JIO HOTO JIOCATHEHB Y TIOJITHIII, B CYC-
MJTIBHOMY JKHUTTI KpaiHu. [HKOJIM KypHAIICTaAMH ITiIKPECIIOIOTLCS Y CTATTIX
IHIMB1TyalibHI OCOOIUBOCTI MOJIITHKA: “ApceHiil SIIeHIoK: KaHIUAAT 1 KOHTP-
pesomortionep” (JIpBiBchbKa razera. — 2009. — 2 BepecHs).

[Ipote B 100y mepenBHOOPUYMX MEPEroHiB 10 3MaraHHsS KaHAWIATiB He-
PiAKO 3aTydaloThCs HE 30BCIM MOPaJIbHI 3aC00H, 110 TPU3BOIUTSE JI0 TTOSIBH HA
CTOpIHKaX ra3eT BUABY CEKCU3MIB, I€HCPHOT HEPIBHOCTI, IPUHIKEHHS TIpe/I-
CTaBHMKAMHM OJIHI€1 CTaTi 1HIIOI TOHIO. Tak, YOJIOBIKH TOBOPSATH, IO “MOJIi-
THKA — HE JKiHOYa CIIpaBa”, a y BUCTYIAaX JKIHOK €KCILUTyaTy€eThCsl TCHICPHUN
CTEpPEOTHUI YOJIOBIYOiI arpeCUBHOCTI; “40JI0BIYa” MOMITHKA MO3UL[IOHYETHCS K
rpy0a i aMmopaipHa, He 34aTHa 0 KOMIIPOMICIB.

HlompaBaa chOToIHI BCE YacTilIe TPAIUITIOThCS 3aronoBku y 3MI ta ¢pa-
3W, 1[0 HAMAararoThCs BIATBOPHUTHU MPArHEHHS IXHBOTO aBTOpa IO TeHICPHOI
PIBHOCTI, HAIPUKIIAJ, . ..B TOJITHYHOMY YH TPOMAJICHKOMY YKHTTI BaXKIIMBUM
Mae OyTH He Te, XTO TH — YOJIOBIK UM JKIHKa, — a SIKi 3HAHHSI M€, 1110 BMIi€IT
1 sik moBouiics” (JIbBiBchKa razera. — 2006. — 22 JIUCTOIL.), ajie, Ha JKajb, 11
TE3U HE 3aBJK/IM 3HAXOATH TPAKTHYHE BTUICHHS y KUTTI.

CrpocToBYIOTh reHnepm CTepEOTHUIH 1 Hl[lTBep)l)Ky}OTL peam3au1}o po-
TpaMH reHAepHOT plBHOCTl B pralHCLKOMy CyCHUIBCTBI 1 Taki cratti: “I'pa
JUIA CIIPaBXKHIX YOJIOBIKIB Ta... )KiHOK” (Ykpaina monona. —2009. — 31 ciuns)
— cTaTTs PO perdi pylHYe CTEPEOTHIL, 0 OKPEMIi BUAM CIIOPTHBHUX irop ic-
HYIOTB JIUIIe 1uist 4onoBikiB. CraTts “Kamydisok 1 makispk. Yonosiua kpaca —
crpamHa cuna” (KontpakTu. — 2004. — 20 BepecH:1), IO peKJIaMy€e KOCMETUKY
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JUTSL YOJIOBIKIB 1 PO3IOBiIa€ PO BIJMIHHICTH YOJIOBIUMX CAJOHIB KpacH Bill
KIHOUHX, pyHHye CTEPEOTHITH TPO TE, III0 HA CTOPIHKAX MEPIOUKH MOXYTb
OyTH MaTepialy JUIIe TIpo Kpacy KIHOK 1 KOCMETHKY Ta TIOpaJiy IJIsl HUX.

Tak, omy6mikoBana B razeri “Xpematuk” 19 gepsast 2008 poky craTTs
“MopH1 40NOBIKY NOBUHHI MaTH BUIIIA] “O0TaHIKiB” PO3MOBiJa€ MPO CE30HHI
TEHJICHIIIT Y0J0BI401 MOAM: Y CIIIMIHUN YOJIOBIK, 32 ChOTOAHIIIHIMUA KaHOHA-
MU,— 1Ie He TiIbKu Oaratiil 31 cTabinmpHUMEU Oi3HECOM 1 poauHOr0. Huni Mona
IUKTYE ¥ TICBHUI 30BHILITHIN BUTIISL: 3a4iCKa, BAAIO MiniOpanuii maphym, co-
JISIPid, MaHIKIOP, TPEHAXKEPHUHN 3aI 1, 3BUYaifHO, MoJiHe BOpaHHs. Tomy Bce
OuTbIIe JU3aiHEPIB 3ayCKalOTh Y BUPOOHUIITBO YOJIOBIYl JiHIT osry. Tox
4ac 1 CHIIbHIN ITOJIOBUHI JIFOJICTBA TTOTIOBHUTH rapepo0 akTyaJIbHUMU JITHI-
MU pedamu’”.

[ToniOHMX cTaTTeM IIe JOCUTh MaJIo B YKpaiHChKUX ApyKoBaHuX 3MI, ane
BOHHM CBiJ{4aTh NPO MEBHUH TOCTYII HA MUIAXY JIO TEHJEPHOI PIBHOCTI B YKpa-
THCBKOMY CYCHIJIBCTBI.

TyT cnix BiA3HAYMTH 1 CTATTi, 1[0 PYHHYIOTb 'EHJCPHI CTEPEOTHIN IPO
MICIIO J)KIHKH Ta YOJIOBiKa: KIHKW TIOBUHHI HAPOJKYBATH 1 BUXOBYBATH JiTEH,
3aBJIaHHs YOJIOBIKAa — TOAYBaTH CiM’10. A SIKIIO KiHLI BAAETbCS Kpalle 3a-
POOIISITH TpoIIi, i CiM’sT BUPIMIYE, IO B IEKPETi Kparie mooyTu 6atbkoBi? Ha
JKallb, YACTO OTOUCHHS, M’ KO Ka)KydH, CTABHTHCS 3 HEPO3YMIHHIM JI0 TAaKUX
OarbkiB. [IpyyoMy HeraTHBHE CTaBJICHHS YacTO BHCJIOBIIOIOTH 1 Cami XKIHKH
— CYCIJIKH, POJIHYI.

Iro mpoGiiemy migHATO Y ctatTi “HomnoBiku... B nekpeti” (PiBHE BeuipHEe.
—2005. — 8 ;r0TOTO0), HAa3Ba AKOI 3BYUUTH SK CEHCAIlid, SIK IOCh JOCHTh He-
3BHYHE B HAIIOMY CYCHiJbCTBI, Ta y cTarTi “CripaBa CIpaBXHIX YOJOBIKIB”,
Jie 00roBOPIOETHCS NpobIeMa MPUCYTHOCTI OaThKa JUTHHU HA MOJIOTax.

BucnoBku. [TizcymoByoun, 3a3Ha4uMO, 110 B YKPATHCHKUX JIPYKOBAHHX
3MI uumany 4acTKy MIOTh CTaTTi, 1O 3MajbOBYIOTh 00pa3 4OJIOBiKa, CTBO-
PEHOro BiJMOBIIHO ):[0 TeHJIEPHUX CTEPEOTUIIB. 3BiICH — “CHpaBXkHIHi 40II0-
BIK”, “CHJIBHA cTaTh”’, “CHIIbHA ITOJIOBMHA” TOIIO0. AJlE CHOIOJIHI BCE YacTile
3’SIBJISFOTHCSI CTATTI, H.IO JaMaloTh CTEPEOTHIH 1 TOJAaf0Th HOBE OaueHHS 00-
pasy Cy4acHOro YOJIOBiKa Ta MOTO POJIi B CyCHiJ‘ILCTBi NIEPEIAtOTE NParHEHHA
aBTOplB 710 TeHZEPHOT PIBHOCTI. Le CTaTTi MpO piBHOMIpAB’sS CTaTEH y IOJIi-
THIIi, CTIOPTi, HAYIIi, a TAKOX plBHlCTB y Takux cdepax, K Moza, TOTIIT 3a
TiJIOM, HAPOJKCHHS Ta BUXOBAHHS JIITCH.

Uepes mocTiifHe 3MaranHs cTaTei, 0coOIMBO y MOJMITHYHIN Ta Oi3HECOBii
cepax, Bce IIe CIIOCTEPIraEMO B )KypHAIIICTCHKUX MaTepiajax BUSIB IeHJEp-
HOT HEPIBHOCTI, MPUHWXEHHS OJIHI€T CTATI 1HIIIOIO, HASIBHICTH cekcu3MiB. Hion
MparHy4y HOMCTUTUCS YOJIOBIKaM 3a HEJIOOILIHIOBAaHHS CBOIX MOKIIUBOCTEH y
cepi MoNITHKHY, Ha KEPIBHUX M0OCA/aX TOLIO, )KIHKA HaMararoThCs IPUHU3HU-
TH 3HAYCHHS “‘CHJIBHOT CTATI”, BUCMIATH 11 y 4OMyCh. 3BiJICH CllOBa “camerb”’,
“XOAslYMi TaMaHelh’ Ha O3HAYCHHS YOJIOBIKA Ta HOTrO pojii B CYCHUIBCTBI.
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3MI 3100y71 Biay HaJ JTHOABMHE O€3 IEepPeroH 1 CyMHIBIB, CTBOPHBIIHN MIITHY
CUCTEMY CTEPEOTHIIIB i 00pa3iB y MUCIICHHI JIIOJICH, 1110 BXKE MPOCTO HE Ja€
MOJKJIUBOCTI MipKyBaTH HO-1HIIIOMY.
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JI0O MPOBJIEMH BUBYEHHSI KOMYHIKATUBHOI
MOBEJAIHKHU YYACHUKIB AHINTIOMOBHOI'O
CIMEHUHOI'O JUCKYPCY

Cmamms npucesuena 6USUeHHI0 KOMYHIKAMUBHOI NoGediHKU Y4aCHUKIG
anenomMo6Ho20 cimelinoco ouckypcy. B miti ananizyiomvcs ma onucyiomvcs
Gaxmopu, AKi 6NAUBAIOMb HA OP2AHI3AYIIO CIMEHO20 CNIIKYBAHHSL.

Knrwwuosi crosa: J{uckype, inmenyii cnieposmMosHUKIE, CIMEUHUL OUCKYPC,
Opeanizayisi OUCKYpCY.

The article is dedicated to the study of the communicative behaviour of the
participants of the English family discourse. The factors, which influence the
organization of communication within a family, are analyzed and described in it.

Key words: Discourse, partners’ intentions, family discourse, organization
of discourse.

OpHUM 3 NPIOPUTETHUX HAYKOBUX HANPSIMKIB aHTPOMOLEHTPUYHOI JiHT-
BICTHKH € JIOCIIJKEHHSI KOMYHIKaTUBHOI OBEIIHKM YYaCHUKIB CITIJIKYBaHHSI.
VY 1npOMy BIJHOIICHHI yBary BUCHHX IPUBEPTAE HE TIIBKH MOBA K CHCTEMa
KOMYHIKaTUBHHUX 3ac001B, a i BUKOPUCTaHHS MOBH JIIOJIMHOIO. Lle cTocyeThest
00J1acTi KOMYHIKaTHBHOI JITHTBICTHKH, MPAarMaJiHIBICTUKH, T€HACPHOI JIIHT-
BICTHKH, COIIO— 1 TICHXOJIIHTBICTHKHU. 3aBIaHHSIM TaKHX JOCIIKCHb € MpakK-
TUYHHN OTIC KOMYHIKATHBHOT IMMOBEIIHKA OCOOMCTOCTI, PI3HUX BIKOBHX, COIIi-
ANBHUX, TPOPECIHUX Ta TeHACPHHUX IPYI, TEPUTOPIATBHUX CHUIBHOT, TOOTO,
BHBYCHHS MOBHHUX IIPOIICCIB 1 BIIHOCHH, IO XapaKTePH3YIOTh B3aEMOJIII0
mrozeit y Manux rpynax. [1ix KoMyHIKaTHBHOIO MOBEIIHKOIO MH PO3yMi€MO
“CyKyNHICTb HOPM 1 TpaJuLliii CIIIIKYBaHHS MEBHOI Ipymnu Jroneit” [8].

AKTYaJIbHICTh HAIIOTO JIOCHIPKEHHS MOSCHIOETHCS 3POCTAIOYMM 1HTEp-
€COM JI0 BUBYEHHSI MOBHOT MOBEAIHKHA OCOOMCTOCTI B PI3HUX KOMYHIKATUBHHUX
CUTYaLisAX Ta B MEKaX MEBHUX cOLiyMiB [1], OHUM 3 AKHUX (MOXKINBO, HAHBaXK-
JIMBIIINX) € CIM’s1, JIe IHTepIEePCOHAIbHI B3a€EMOBITHOCHHH € HAHaKTHBHIIITUMH.

MeTo0 1aHOT CTATTI € CUCTEMATH3yBaTH Ta IPOAHATI3yBaTH ICHYIOUI 3710~
OyTKHM BITYM3HSIHHX Ta 3apyO1KHHUX YUYCHHUX Y BUBUCHHI CIMEHHOTO AHCKYpCY
3 METOK0 OKPECIICHHS NUISIXIB HACTYITHUX HAYKOBUX JOCIIJKCHD Y i ramys3i
Ta BCTAHOBJICHHS (haKTOPIB, sIKi BINIMBAIOTH Ha Mepedir KOMYHIKaIlii y Mexax
CIMEIHOTO TUCKYpCY.

CiM’st MK 3arajJbHOJIIOACHKA I[IHHICTH € HOCIEM KyNbTYPHOI CHaAIIMHH,
eTHIYHUX HOPM 1 TpaJaulliil, 3HAYECHHS SKUX B Cy4YaCHHX YMOBAaX 3pOCTa€ He
TIJIBKH JJIS1 KOKHOT OKpEMOi 0COOMCTOCTI, a il 171s cycniibeTBa B 1itomy [1].
IHTepec 10 poAMHM LIOrO psALy HAyK — MCUXOJIOTIi, COLIaNbHOI MCHUXOIO0-
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rii, COMiaabHOI MeJaroTiky, MearoTiky, COIIoJOrii, FTeHIEPHOT MeJaroriku i
(inomnorii — mWUpoOKKH 1 pi3sHOMaHITHUH. BUBYEHHS Ta aHaAi3 HAYKOBHX PO-
01T, IPUCBAYCHUX JIOCIIPKEHHIO TPOOJIeM CIMEHHOTO IUCKYpCY MOKa3aB 1o,
KOMYHiKallisi 0aThbKiB 1 JIiTe € HAOIbII BUBYCHOIO CKJIAJIOBOIO CIMEHHOTO
JUCKYpCY. 3HAUHY KUTBKICTh HAYKOBUX MPAIlb IPUCBIUCHO TAKOXK JUTIIOMY
muckypey (H. Xowmcki, K. CHoy, Y. @epriocon, B. Aykpycr, O. FO. Moiceen-
KO), aHaNi3y JESKUX THUIIOBUX CIMEHHMX KOMyHIKaTUBHUX cutyauiil (P. Jla-
kodd, [. TanHeH) Ta CEKpeTiB YCHINIHOCTI IHTEPAKIIl MK APYKHMHAMH Ta
yosnoBikamu (Jx. ['peit). JIIHrBicTH TaKoX HEOAHOPA30BO TOPKAIHUCS Y CBOIX
JOCIIKCHHSAX MTOOIUHOKUX aCIIEKTiB aHTJIOMOBHOTO CIMEHHOTO CIUIKYyBaH-
Hs1, 30KpeMa, B Mexax teopii aprymenTairii (A. /1. beiosa) Ta aBTOpHTapHOTO
muckypey (I1. T'. Kproukosa) [3].

OcTaHHIM YacoM y4eHi 3BEPTAIOThCA 10 MpOoOIeMH opraHizamii ciMmeii-
HuX gianoriB. Tak, y cBoemy gocimipkeHHI 3adecoBa [. 6epe o yBaru ¢ak-
TOp PO3yMiHHs (200 HEPO3yMIHHSA) CIIBPO3MOBHUKAMHM 1HTEHIIIM OJMH OJIHO-
ro, MOSICHIOIOUH II€ TUM, II[0, HA ii MO, PO3YMIHHS CHIBPO3MOBHHKAMU
OJIMH OJHOTO TICHO MOB’si3aHE 3 PO3YMIHHSAM IHTEHIiH, 10 BUPAXKAIOTHCS B
MoBi. IX Bupa3 i po3mi3HABAaHHS JEXKHUTH B OCHOBI MOBHOI B3a€MO/Iii, B OCHO-
Bl 3/MIHCHEHHS CITIJIBHUX JIiH, TOCSITHEHHS B3aEMOPO3YMIHHS 1 KIHIIEBOT METH.
CaMe ajieKBaTHE PO3yMIHHS IHTEHIIIH CIIBPO3MOBHUKAMH 1 pearyBaHHsS Ha
HUX €, Ha JTyMKy 3adecoBoi l., OJHUM 3 OpraHi3ylouuX MOMECHTIB JiaJiory.
B iHTeHIIOHANBHIN opraHizamii Jiaory B3a€MOPO3YMIiHHS BUSBISETHCS B
Y3TOJDKEHOCTI (MMApPHOCTI) PETUTIK, 110 BUPAKAIOTH B3aEMOJIOTIOBHIOIOY] IHTCH-
ii. Y3ro/pKeHICTh PEeIuliK CBIIYMTH MPO Te, IO IHTEHI[IOHAIBHUHN MiATEKCT
JIETKO PO3IMI3HAETHCS CIIBPO3MOBHUKAaMHU. OYEeBHIHO, IO “MPOCTi” iHTEHII]
MPOOJIEMHOT0 XapaKTepy, OB’ A3aHi i3 CIPSIMOBAHICTIO HA MOTOYHY KOMYHi-
Kalito (MUTaHHA-BIAMOBIAb Ta 1H), JIETKO KBaNIi(hiKyIOTHCS 1 PO3Mi3HAIOTHCS
cniiBpo3MoBHHKaMu. O/IHAK, IHTEHIIIOHAIbHA OpraHizallis H0OYyTOBUX PO3MOB
HACIpaB/i BUSBISETHCS HA0AraTo CKIAAHINIONW. Y IHTCHIIOHATHHOMY TIijI-
TEKCTi HaAMipH TOTO, XTO TOBOPHTH, CIIPIMOBAHI Ha CHIBPO3MOBHHKA, 4aCTO
3aByaJIbOBaHI 1 BUSABISIOTHCS Y PO3MOBI HE B IMOCIIJOBHUX PEILIiKax, a BiJl-
CTPOYCHO, MIPOTATOM BEIMKHX JUAIOTIYHMX BiAPI3KiB. BiAmoBiaHO anekBaTHe
pOSyMlHH}I (abo Hepo3yM1HH;1) MIPUXOBAHOTO, TITMOMHHOTO 1HTEHIIIOHAILHOTO
MiATEKCTY MOBH, SIKUH Blno6pa>1<a€ cnpamKHm 3aIyM HapTHeplB BH3HAYAE
MOJIANTBIITY X B3aEMOJII0, X1JI PO3MOBH 1 €(PEKTUBHICTh KOMYHIKAIIii.

Baxxnusumu B ciMeI‘/‘IHOMy niano3i € B3a€EMOBITHOCHHU CHinO3MOBHI/IKiB

DopMyOYHCh 1 PO3BUBAIOYUCH Y CHlJIKyBaHHl B3a€MOBIIHOCHHU ITIOJICH,
€ OTHUM 3 (aKTOPiB, 10 BU3HAYAIOTh XapakTep 1 XiJ] KOMYHiKalii: Big Toro,
SIK BOHM CKJIQJAIOThCA, 3aJISKUTh CTPYKTypa Jiaiory, BUKOPUCTaHI 3aco0H,
JUCTaHLIS 1O BIJHOLIEHHIO JI0 CHIBPO3MOBHHKA, Ta i came Oa)kaHHS BECTH
PO3MOBY 3 THUM, a00 iHmHM maptHepoM. OYeBUAHO, BIIHOCHHHM, IO CKJIa-
JIAIOTHhCSI B PO3MOBI, TICHO IMOB’sI3aHI 3 IHTEHIIIOHAIILHOK 0a30f0 B3aeMOIii 1
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3HAXOJIATh XapaKTEPHUI 1HTECHITIOHAIBHUH NIPOSIB B JUCKYpci. BaskiuBo 3po-
3YMITH, SK PEalli3yIOThCS B Jia031 BITHOCHHU MK TIApTHEPAMH, K MPOSIB-
JSIFOTBCSL B HBOMY, SIK BOHHU BIUIMBAIOTH Ha XiJ PO3MOBH, SIK TIO3HAYAIOTHCS
Ha Horo iHTeHIIOHANbHIKA opranizamii. /[y BUSIBICHHS BIJHOCHH JIOMIiHY-
BaHHA / MANOPAIKYBAaHHS, Peali3oBaHUX B aBTEHTUYHUX Aiajorax, l. 3aue-
COBa BUKOPHCTOBYE METONUKY Mijuiepa-Pomxkepc Ta iHTEHT-aHANI3, O A€
MO>JIMBICTh KBaJli(hiKyBaTH OB s3aH1 3 JOMIHYBaHHSIM-IIiIOPSIKYBaHHIM
iHTeHUii cniBpo3MOBHUKIB [4]. Ha OCHOBI cmiBCTaBiI€HHSA 1HTEHLIOHATIbHUX
XapaKTEPUCTUK TAPHUX PEIUTIK Ta aHAJI3y Y3rO/PKECHHS 1HTEHIH, SKi B HUX
BUPaKAIOThHCS, BU3HAYUBCS XapaKTep B3a€MOBITHOCHH IO THITY JOMiHyBaHHS
/ MAMOPSIKYBAaHHS B KOXXHOMY KOHKPETHOMY J1iajio3i. JloMiHyroua Mmo3uIis
3a3BUYall TIOB’s3aHA 13 CIIOHYKAHHSM BUKOHATH (OOTrOBOPHTH) MIO-HEOYIb,
BiZICTOIOBAaHHSIM BJIACHHMX ITO3MIIH, NMParHEHHSIM NPHUBEPHYTH yBary CIIiB-
PO3MOBHHKA, JOKOpaMu abo mopagamu naptHepy. [liamopsikoBana mo3umis
CHIBBIHOCUTHCS 3 MPUIHATTSIM 3aIIPOIIOHOBAHOI TEMU 00TOBOPEHHS, 3T0/1010
3 IYMKOIO NapTHepa, HOro BKaziBKaMH, OOIISIHKOIO BUKOHATH I0-HEOY T, BU-
PaKEHHSM MOJSIKH 1 CIIBYYTTS, BHOAYEHHSM a00 BUIPaBAAHHSAM Y BiJIIOBiJIb
HA BUPa)KCHHsI HEBIIOBOJICHHA. 32 HEUTPAIbHY PEaKIlii0 MPUIHMAaIOThCS Bapi-
AHTH BIJIXO/Y BiJI JIiHIT JOMIHYBaHHS / TAMOPSAAKYBaHHS (3MiHA TEMH PO3MO-
BH, HEPEJICBAHTHI PEIUTIKK-BIIIOBI/ll, yTOUHIOKOUH 3alIUTAHHS, )KaPTH | T. 11.).

KomyHikaTHBHA JIIHTBICTHKA Ha Cy4acHOMY eTarll i1 pO3BHTKY PO3IIHPIOE
00’€KTH CBOIX JIOCIIIKEHDb IUIIXOM BHUBUYEHHS OCOOJIMBOCTEN MOBJIEHHEBOI
MOBEJIIHKA KOMYHIKAHTIB y PI3HUX CHUTYaIlisIX CIIJIKYBaHHS: K Y CIPHUATIIU-
BUX, TaK 1 B AHOMAJIbHUX, Y TOMY YHCIIi, 1 KOHQJIIKTHUX.

Ha nam normnsia, ciMeitHUNA AUCKYPC HEMOMKIIMBO JIOCTIAUTH 0€3 ONopH Ha
KOHTEKCT. [lianor € BiJKPUTOI CUCTEMOIO, sIKa aAaNTy€eThCs A0 YMOB cepe/l-
OBHIIA, B SIKOMY BOHa (yHKIiOHY€e. [IuTaHHS mpO Te, IO MOXHA BBa)XKaTU
CepeJIOBUIIEM UM KOHTEKCTOM CTOCOBHO OJIMHUIIb MOBJIEHHEBOI KOMYHiKaIlil,
€ TUCKYCIHHUM Yy JIHIBICTHYHIHN JiTepaTypi. 3okpema, [lyaposcbka T. K. pos-
pI3HSAE TPU TEMH KOHTEKCTIB: MIKPOKOHTEKCT (MI>KOCOOOBHH, BYy3bKOIpar-
MATHYHAH KOMYHIKATUBHHHA KOHTEKCT), MAaKPOKOHTEKCT (COLIOKYIBTYPHUI
KOHTEKCT) 1 METaKOHTEKCT (KOrHITHBHUU KOHTEKCT) [7]. CiM’s — 1e coirio-
KyJIBTYPHE CEPEIOBHIIE MAaKPOKOHTEKCTY, /IO SIKOTO 3aBISKH CaMOPETYIISIIil
MPUCTOCOBYIOTHCS CTPYKTYpa, O3HAKU Ta BUIH JiaJOTy.

BinmMiHHOIO XapaKTEepHCTUKOIO CiMEHHOTO aianory, Ha ayMky I. birapi, €
HasIBHICTh BEJIMKOI KITBKOCTI PEIIiK, SKi 9acTO HE IOB’sI3aHi BiAHONICHHSIM
“ctumyn-peakuisa’. ToMmy, HaJA3BHUAHO CKIIAAHO a0O XK B3araji HEMOXIIHU-
BO JOCIIKYBaTH CTPYKTYpY Jiaory Ha OCHOBI MOBJIEHHEBUX akTiB. Jliajor
CHIJT pO3MJISIIATH K CKJIQJAHY KOMYHIKATUBHY [Ii0, SIKA MICTUTh ‘‘MiHIMallb-
Hi gianoriuni oauawmii”’. 3anpoBapkennii A. bapanosum Ta I'. Kpeitnninum
TEPMiH “MiHIMAJIbHA JI1aJIOTIYHA OJUHHII MMO3HAYAE TOCHTIIOBHICTh PEILIiK
JIBOX YYaCHHUKIB JIaJIOTy, sIKa XapaKTePH3YEThCS THUM, 110 BC1 PEIUIIKK B Hil
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OB’ s13aH1 OJHIEI0 TEMOIO 1 BOHA ITOYMHAETHCA 3 A0COJIIOTHO HE3AJIEKHOIO 1
3aKiHUY€ETHCS a0COOTHO 3aJICKHUM MOBJICHHEBUM aKTOM [2].

Ha mam mormsit, mofansIin JOCTiKSHHS IPo0eM KOMYHIKATHBHOT MTOBe-
JIHKH YYaCHHKIB CIMEHHOTO TUCKYpPCY TIOBHHHI IPOBOUTHUCH 3 YPAXyBaHHAM
TOTO, II0 B OCTAHHI POKU CiMEHHE CIUIKYBAaHHS MEPETBOPUIIOCS HA 30BCIM
1HIIe JUCKYPCHBHE YTBOPEHHS, SIKE XapaKTEePU3YEThCS 3MIHAMU POJIBOBUX
CTOCYHKIB, TIEPEOCMUCIICHHSM CIMEHHUX IIHHOCTEH, TTOSIBOIO HOBUX KOMYHI-
KaTHBHHUX CTPATETii 1 TAKTHK, @ TAKOXK YCKIAJHEHUMH KOHPIIKTHUMU KOMY-
HIKATHBHUMH CHUTYaIliSIMH.
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POJIb IPENEIEHTHUX ®EHOMEHIB
Y CAMOBHPA’KEHHI CYB’€EKTA MOBJIEHHSA

Y emammi posensidacmocs npobnema poni npeyedenmuux ghernomenis y ca-
MOBUPAIICEHHT MOBYS, K CYO €kma MosneHHs. Posensinymo pizni munu mosyis,
AKI 8oICUBAIOMYb NpeyeOeHmHI peHomenu. Y cmammi usA8IeHO NPUYUHU YIHCU-
6AHHL YU HEBIUCUBAHHS NPEYEOCHMHUX (PEHOMEHI Y MOBNIEHHI Md GNIUE PI3HUX
ghaxkmopis Ha ix GUKOPUCMAHHSL.

Knruoei cnosa: npeyedenmui peHomenu, MOBIEHHA, OCOOUCMICIY, CUMY-
ayis, YUHHUK.

This article is about the role of precedent phenomena in speaker’s self-
expressing. Different types of speakers who use precedent phenomena are
examined. Reasons of use and disuse of precedent phenomena in speaking and
influence of various factors on their using are shown.

Key words: precedent phenomena, speaking, piculiarity, situation, factor.

Cy4acHa JIIHTBICTHYHA HayKa BUSIBIISIE HEAOUSIKY 3aIliKaBJICHICTh JI0 MPO-
Osemu caMopeanizarii JTAHN, TOOTO MOBIIS B TIpotieci KoMyHikarii. besre-
PEUHO, IIOJUHY MU Mi3HAEMO 4epe3 11 BANHKHU. AJie IpU NepIIoMy 3HalOMCTBI
3 HEI0 MU 3BEPTAEMO yBary Ha ii MOBJICHHSI Memow JaHOi CTaTTi € BUSBICHHS
podi mpeneeHTHUX (PEHOMEHIB Yy caMOBUpPaXeHHi cy0’ekTa MoBiieHHs. [lo-
CATHEHHS i€l MeTH nependavae po3B’si3aHHA TaAKUX 3a60aHb: 1) BUSBUTH Ta
MpoaHasi3yBaTH MpeleeHTHI (EHOMEHH, SKi BUKOPHCTaHi MOBIIEM; 2) BCTa-
HOBUTH CTICIH(iKy IIUX MPEHeNeHTHIX (PEHOMEHIB; 3) BU3HAYUTH XapaKTEPH-
3ytouy (DYHKI[IFO TaHUX TPeleICHTHUX (PCHOMEHIB.

[penienenTHI PEeHOMEHU — 116 MEHTAIBHI YTBOPECHHSI, TIO3HAYECHHS Ta 3MICT
SIKAX JT0OPE BiZIOMI ITPEICTABHUKAM TIEBHOI €THOKYJIBTYPHOI CITUTBHOTH, aKTyallb-
Hi i BUKOPHCTaHI y KOTHITHBHOMY 1 KOMYHIKaTHBHOMY ILTaHi. Y>KHBaIOUHM TOH YU
iHmmiA npetenenTHri heromeH (I1D) MoBelb iepeciiaye MeBHi 1iJTi: OXapakTe-
pU3YBaTH MEPCOHAXK UM MO0, BKa3aTH HAa PO3BUTOK MOJiH B TOMY UM iHIIOMY
HAMPSIMKY, BHECTH 1H(OPMAIIit0 HEOPTUHAPHUM YHHOM. Y Ci I[i IUTAHHS MU PO3-
IIISIANY Y HAIUX AOoCHipKeHHsX [ 1; 2]. ¥V naHiif ctarTi 3BepHEMO yBary Ha camo-
IO MOBIIS: BiJl YOTO 3aJIC)KUTH BXKUBAHHS YU HEBKMBaHH HUM [1D y MOBICHHI.
JIn1s1 po3B’si3aHHS TAHOTO MUTaHHSA MU MpoaHaiiyBaiu Tip T. ®onTane “Frau
Jenny Treibel”, 1e 300paxyeThes JKUTTsI OPIiHCHKOTO cycriibeTBa XIX CT.

[Tpodecop LImMiaT, BYMTETH IIKOIU — JIFOJMHA, B MOBJICHHI SIKOT BUSIBIICHO
Haitoinbie 11® pizHoro pomy:

1) nuTatu 3 TBOPIB CBITOBOI JiTepatypu: “Werde, der du bist* [3, c. 176],
”Die sieben Waisen Griechenlands” [3, ¢. 55], “Und wenn ihr euch nur selbst
vertraut, vertrauen euch auch die anderen Seelen” 3, c. 61], “Das Alte fillt,
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es dndert sich die Zeit” [3, c. 61], “... und damit sprech’s ein grofies Wort
gelassen aus...” [3, c. 76];

2) iMeHa Bigomux Jrojaen: Schopenhauer und Eduard von Hartmann [3,
c. 56], Band Maupassant 3, c. 58], Homer [3, c. 59], Heinrich Schliemanns
Ausgrabungen zu Mykend [3, c. 60 — 61], Kaiser Wilhelm [3, c. 70], Alfred de
Musset [3, c. 67], Georgia Augusta [3, c. 62];

3) Ha3BM BU3HAYHUX Miclb: “als ob er dem Bilde zu Sais irgendwie und —
wo unter den Schleier geguckt hdtte...” [3, c. 58], “iiber die Beschaffenheit
des Gartens zu Gethsemane” 3, c. 60], Hohen oder Leuthen (3, c. 67], Gretha
Green [3, c. 78], Heilige Grab [3, c. 176];

4) 616miitHi nepcoHaxi: Joseph von Arimathia [3, c. 60];

5) mepcoHaxi 3 TBOPIB JiTeparypu Ta myominuctuku: Mister Punch [3,
c. 61], Max Piccolomini [3, c. 62], Agamemnosche [3, c. 62], Orest und
Iphigenies [3, c. 63], Banquo [3, c. 68], Julia Capulet 3, c. 185];

6) BUCIIOBHU BifjloMux ocib: die beriihmte Torgauer Ansprache “Rackers,
wollt ihr denn ewig leben” [3, c. 67], “Mehr Licht* [3, c. 184];

7) dpazeonorizmu: hinter die Ohren schreiben S. 58, sie spielen ihm auf
die Nase [3, c. 62], Ich wusste, dass er uns nicht im Stiche lassen wiirde ... [3,
c. 63], dariiber darfst du dir keine Grauen Haare wachsen lassen [3, c. 76], da
kann mitunter viel Wasser die Spree runterfliessen [3, c. 172].

Hageneni [1® 3acBimuyroTh,11o npodecop LIMiAT BUCOKOOCBIUCHA Ta 1H-
TeNireHTHa JItonHa. Bid 100pe 00i3HaHUil B pUMCHKil Ta TperbKii Midorori-
X, 3HAE BIIOMHUX ICTOPHYHKX OCI0 Ta 3HAHUX JIFOJICH CBOTO Yacy.

JlocuTh OCBIYEHOIO, THTENTCHTHO, MPOTE 3 MEHIIUM >KUTTEBUM JIOCBi-
noM € Kopina, morpka npodecopa. B cBoeMy MOBICHHI BOHA B)KHBA€E TaKi
[1®: HazBu rpoMaachkux 3aknaniB — Hovell oder Kranzler [3, c. 8], Bonwitt
und Littauer [3, ¢. 53]; uuratu 3 bionii: die Geschichte von dem Kamel und
dem Nadelohr [3, 11], der Versucher in der Wiiste: “Die alles schenke ich
dir” [3, 131]; imena Bimomux mwoneit: Walter Scott [3, 32], Nelson [3, 14],
Corinne au Capitole [3, 52]; 4) BUCIIOBH 3HaHUX ICTOPUYHUX 0Ci0: die Blut—
und Eisentheorie [3, 32]; dpazeonoriamu: altes Evarecht, die grofien Wasser
spielen zu lassen [3, 51].

MognenHst KopiHA MICTUTh SIK 3arajibHOBIJIOMI iMEHA, IIUTATH 3 BIAOMHUX
TBOpIB, TaK 1 BHCIOBH JIIOJICH TOTO TEpioy, B SKOMY BiIOYyBArOThHCS MOJIT
TBOPY, SIKi 3 TUIMHOM Yacy TaKOXK CTailH 3araibHOBimomMuMmu (die Blut— und
Eisentheorie). IlpucyTHicTh (hpa3eosori3MiB CBITYNTH PO 3HAHHS YCHOI Ha-
POJHOT TBOPUOCTI.

Barare na I1® moBnenns kojer Binibanbaa HminTa, 4ieHiB y4UTEIbCHKO-
ro ryptka. [1®, siki BXXHBaIOTHCSI HUMHU IiJ] 4ac 3aCiIaHHs I'YPTKA TOPKAIOTHCS
MUTaHb [IKOJIH, OCBITH, KYJIbTYypH, MUCTCIITBA!

Hicrenpkamm, npyr i1 xonera npodecopa Iminra: “Was will er in der
Griechischen? Die sieben Waisen gehen vor” [3, c. 57]; “... dass ich den
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kategorischen Imperativ immer mehr hinschwinden sehe” 3, c. 59]; Phrynichos
[3, c. 57]; “Mir ist es nur immer merkwiirdig, dass du, neben Homer und sogar
neben Schliemann, mit solcher Vorliebe Kochbuchliches behandelst, reine
Menufragen, als ob du zu den Bankiers und Geldfiirsten gehértest, von denen
ich bis auf weiteres annehme, dass sie gut essen...” [3, c. 70].

®pinedepr, Buntens 1 ogHomymenpb lmiara: “Gewiss, von der George
Sand. Und fast lief3e sich sagen, “les defauts de ses vertur” und “comprendre
c¢’est pardonner” — das sind so recht eigentlich die Sétze, wegen deren sie
gelebt hat” 3, c. 67].

Mapcenb, MOJIOJIUI BYMTENb 1 YICH YYUTEICHKOTO TypTKa: “Ein sehr
guter Mensch, das muss ich zugeben, hat ein gutes, weiches Herz, nichts
von dem Kiesel, den die Geldleute sonst hier links haben, hat auch leidlich
weltmdnnische Manieren und kann vielleicht einen Diirerschen Stich von
einem Ruppiner Bilderbogen unterscheiden, aber du wiirdest dich doch
totlangweilen an seiner Seite”. [3, c. 51]; Heyse [3, c. 52]; die grofien Wasser
an der rechten Stelle springen lassen [3, c. 51].

I1ceBaOIHTEMIreHTHICTh JIEMOHCTPY€E 1HIIMH NEpcoHaXX TBOpY — JIKeHi
Tpaiibens, mpusitensbka i poecHuns npodecopa llminra. 11D, sxi BoHa Bxu-
Bae, 371e01bII0r0 a)OpU3MH, IPUCITIB’SI CTOCYIOTHCS MPOOIEMaTHKH IPOILEH,
MaTepiaJbHOTO JIOCTATKY, IACTSI, BIA/IH, COMIATEHOIO CTATYCY B CYCIUIBCTBI.
Jlxeni Tpaiibenb — MepKaHTHIIbHA 0c00a, SIKY I[IKaBJISATH IPOIIIi, Biaja, a Te
110 BUWIIIJIA BOHA 3 IPOCTOHAPOIIS, X0Ua CTApAHHO HAMAra€eThCsl IPUXOBATH
e akt, 3acBiguye BKHUBaHHSA npucHis’s: ... Und nun kennst du meinen
Willen, und ich darf wohl sagen, auch deines Vaters Willen, denn soviel
Torheiten er begeht, in den Fragen, wo die Ehre seines Hauses auf dem Spiele
steht, ist Verlass aufihn. Und nun geh, Leopold, und schlafe, wenn du schlafen
kannst. Ein gut Gewissen ist ein gutes Ruhekissen ...” [3, c. 141].

Jlxeni Tpaiibens He MOXHA Ha3BaTH HEOCBIUEHOLO, JICSIKY YSBY IPO JIiTe-
paTypy BOHa Mae, Ipo 110 cBixdath Taki [1D: mepcoHaxi 3 TBOPIB JiTepaTypu
ta myominuctuku: Hamlet [3, c. 9]; uurtartu 3 mitepaTypHux TBOpiB: “Fliiche
gegen Rom” [3, c. 26], “Gold ist nur Chimdre” 3, c. 27], npoTe mupiie 1boro
ii 3a1iKaBIEHICTh HE CATAE.

CrpaBxHbOI0 y IbOMY BigHouieHHi € [lImomnbke — nokoiBka miaris. Le
mepeciyHa 0COOUCTICTh, JIONUHA, KA 3aiMa€eThCsl OBCSIKACHHOIO, OTHOMA-
HITHOIO pOOOTOIO, IMOJIITUKOK IIKABUTHCS BHKIIFOYHO 3 MMUATAHb ii BIUIMBY Ha
IiHY (HAMIPUKIIA]], €301 3 PaKaMH, K1 KOJIMCh KOIITYBAJI OJIMH I()EHHIHT 3a
60 mtyk (“ein Schock “Krebse” kostete einen Pfenning”), a 3apa3 KOIITYIOTh
JIOPOXKYE), HE TIPETEH/Iy€E Ha 3HAHHS JIITEPATyPU Ta MUCTEITBA, IPOTE KOPHUC-
TY€ThCS BUCOKOIO TOBArorw, sik y mpodecopa IlIminra, Tak i y Horo TOHbKA
Kopinu. brnuspkumu i € Hel npukasku: je spdter der Abend, je schoner die
Leute [3, c. 135] ta ppaszeonorizmu: als ob dir der Tod schon um die Nase sdfse
[3, c. 130], man muss den Teufel nicht an die wand malen [3, c. 128], Ti [1D,
MOPOJKEHI HAPOJIOM 1 € OJIM3BKUMH [IbOMY TIPOIIAPKY HACEIICHHSI.
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[IpoanamizyBaBim okpemi [1® neskux mepconaxiB TBopy T. doHTaHe
“Ilani JIxeni TpaiOens”, MU BU3HAYMIIH, 1110 32 BXKHBAHHSAM Y CBOEMY MOB-
nenHi [1d, MoxHA CKIIACTH XapaKTepHCTUKY MoBI0. Uum Oinbme 1D € y
3araci B MOBIISI, THM YacTillle BiH BHKOPUCTOBYBATHME iX JUIsS caMopeatizalii
B MoBJeHHI. JltonuHa, sika 6arato 4mrae, IPUIOMY PI3HOTO POXY JiTepary-
Py, LIKaBUTbCSA MUCTELTBOM, TMOJITUKOIO Ta CIOPTOM, Ma€E B CBOEMY apceHa-
ni [1® 3 pi3HuX Tanxy3eld. Y cBOEMY MOBJICHHI BOHA iX BUKOPUCTOBYE, TAKUM
YUHOM JIEMOHCTPYIOUH CBOIO OOI3HAHICTh Ta epyloBaHicTh. TON uM iHIIWI
I1® noB’s3aHmii y MOBIIS 3 IEBHOIO KOHKPETHOIO CUTYAIII€IO0 1 caMe BiH, a HE
OyIb-AKHii 1HITNI HalKpalle MiJX0AUTh 10 HOBOI CX0K01 CHTyallii 4u Mmo/ii,
Ky MOBELb JEMOHCTPYE, OIIUCY€E YU XapaKTEPU3Yye 3 101oMororo aaHoro I1d.
YuM mpocTinioro € caMopearizamis JJIoauHu, THM MeHIe [1d Boxa motpedye.
[IImompKe mocTaTHRO KijibKa (hpazeonorizmis, npodecopy LImiary, mod mpo-
JIEMOHCTPYBATH CBOE BIIHOIIEHHSI Ta 0A4€HHS YChOT'O TOTO, IO BiJI0yBAETHCS
y IIKOJIi, BJIOMA, B CYCITUTLCTBI Ta JIeprKaBi B IIIJIOMY, TIOTPIOHO Oarato pi3HUX
[1d. Xouemo 3a3HaYUTH, 1110 Y MOBJIICHHI KOXKHOTO 13 TIPOaHAaTi30BaHUX HAMHU
nepcoHaxiB € [1® 3 Biomii, MaOyTh 11e MATBEPKYE TOH (HaKT, Mo HeapeMHe
11 (bi6miro) HazuBaroTh “Kuuroro ycix kaur” (Das Buch der Biicher). Llutatn
3 miei kaury € [1D, sxi akTyanbHi i OyAb-sIKOT0 Yacy i CyCHUIbCTBA.

Ananizyroun [1® mocrae nmuTaHHs, YoMy JUIS IIO3HAYEHHST OJJHOTO 1 TOTO %K
SIBULIA Pi3H1 JIFOJM BUKOPUCTOBYIOTH Pi3HI MOBHI 3aCO0M: OJIHI JI€TaIbHO OIH-
CYIOTh 1€ SIBHIIE, 1HII MPOCTO HA3UBAIOTh KOTO, TPETI BUKOPUCTOBYIOTH JUIS
uporo [1D? Yce 3anexuTh BiJy MOBIIA, a cCaMe BiJl TAKUX YMHHUKIB: 1) BiK; 2)
pix 3aHsTh; 3) oroueHHs. Monoaa oco0a, He MOXKe BKHUBATH CTiTbKH K [1D,
CKUIbKM Habarato crapiia, ajie¢ 3 0JIHAaKOBOK Ceporo MisNIbHOCTI, IHTepecaMu
i 1. 1. (Kopina ta BiniGanex Llmiar). Jlroquna, sika 3aliMa€eThCsl TisUTBHICTIO,
10 HE IMOB’s3aHa 3 BUHUKHEHHSM Ta BUKOpucTaHHsIM [1®D, nanpuknan 3aBos,
(habpuka, maiictepHs, He BkuBaTHME [1d y cBOEMY MOBJICHHI 3 TAKOIO XK Yac-
TOTHICTIO, SIK TIOET, BUUTEIb, MUCTENITBO3HAREID (L1IMoibKe). UM pisHOMAaHIT-
Hilra cepa CriIKyBaHHS JIFOAWHA, THM IIUPIIAH ii cBiTOMIA, OaraTii (GoHOBI
3HaHHsI, TUM OLIbIIa HacHUeHICTh MOBJIeHHS [1D (mpodecop Binibasnpnm).

OTKe, Ha KOHKPETHUX MPUKIAIaX MU MPOAEMOHCTPYBAIH Ta POAHAII3Y-
BaJI POJIb MpeleJeHTHUX (heHOMEHIB y camopeanizauii MoBus. [lepcrnekTu-
BY HOJAJIBIIOTO JOCII/DKEHHS BOaYaEMO y PO3LIUPEHH] MaTepiany aHamisy, a
camMe 3aJTy4eHHs TBOPiB HiMelbKuX aBTopiB XX — XXI cromiTrs.
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BUXOBAHHS OCOBUCTOCTI B LIBEJICHKIN LIKOJII

Y cmammi pozenadaemuvca nioxio weedcvkux nedazocié 00 HA84aAHHA i
BUXOBAHHSI OCOOUCMOCIMI 3 YPAXYEAHHAM (DI3I0NOCITUHUX NPOYECI8 THOOCbKO2O
opeanizmy ma 8ikogumu 6n0006anuamu oumunu. Ocobausa yeaza 36epmacnu-
€51 HA PI3HI CNOCOOU 300X0YeHHs. YUHIB, 30KpeMa HA NOX6ANLY, [HULL eheKkmueHi
Memoou 6UXOBAHHS.

Knrwouoei cnoesa: euxosants, BUKIAOAHHA, HABYAHHS, NeOA202TYHUL 00CEI0,
MemoouKa, nCUxono2is.

In the article the approach of Swedish teachers is considered to teaching
and education of personality taking into account the physiological processes
of still human constitution and age-old fascinations of a child. The special
attention addresses for various ways of encouragement of pupils, namely for a
praise, other effective methods of education.

Keywords: education, teaching, training, pedagogical experience,
methodics, psychology.

CraTTIo IPUCBAYEHO 0COOIUBOCTAM (pOopM poOOTH MIBEACHKHX IMEAAroriB

y clipaBi BUXOBaHHS BC€O1YHO PO3BUHEHOT, TapMOHIHHOI 0COOUCTOCTI.
Croyatky 3BEpHEMOCH 10 BHIATHUX MYJIPEIiB MUHYJIOT0, HAIPHUKIIA, IO
loanna 3maroycra (347-407 pp.), AKUM TKCaB, 10 BUXOBAHHS JiTel — HAWBU-
3HaYHIIIa MalCTEPHICTH [3; 4]. A aHTIIIHCHKUN MUCHMEHHUK 1 XPUCTHSHCHKUAN
mucimtens ['noept Kiddt Yectepton (1874-1936 pp.) Big3Hauas: “BuxoaH-
HS1 JIITEH IUTKOM 1 TTOBHICTIO 3aJICKUTh BiJI CTABJICHHS JI0 HUX JIOPOCIHX, a HE
BiJl BITHOIIICHHS TIOPOCIUX JI0 Tipo0sieM BuxoBanHs [4, ¢. 772]. IIpo BaxanBe
3HAYEHHSI BUXOBaHHS ITHCaB 1 JaBHbOKUTaChKH Pinocod CroHb-1131 (OJIH3b-
ko 313-235 pp. 10 H. e.): “HoBoHapomkeHi ckpi3b Mm1auyTh oAHaKoBO. Ko
’K BOHM BUPOCTAIOTh, Y HUX BUSBJISIIOTHCS HEOJHAKOBI 3BUUKHU. Lle — pesyib-
TaT BuxoBaHHs" [5, c. 90]. 3 ypaxyBaHHAM BaXUIMBOCTI 1 6araToacneKkTHOCTI
JaHoi HpO6J‘IeMI/I YKpaiHChbKa IMEIarorika 4iTko po3MeXy€ BHXOBaHHS Tl
Z[OI_HKIJ'ILHOFO 1 MOJIOZIIOTO MIKITFHOTO BIKY, 8 TAKOK BUXOBAHHS FOHAIITBA,
“KOMIUTEKCHHUH TBOCTOPOHHIN nporiec BCeOIYHOTO (POPMYBaHHS 1 PO3BUTKY
ocobmcTOoCTI 3 YPaxyBaHHAM il BikOBUX ocobmuBocTeit” [3, ¢. 89]. Bee me
Iy’KE BXIUBO IIaM’ATaTH, TOMY IO SIKIIO TOTAHUH OYyIiBEILHUK HEBHAJIO
noOyJty€e JliM, TOCTPAXAAI0Th JIiM 1 Ti, XTO B HbOMY OyJie )KUTH. A SIKIIIO JO-
MYCKAIOThCS IOMMJIKH Y BUXOBAHHI MOJIOM, TO CTPAXKAA€E I[iJIe CYCIIBCTBO,
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HE TOBOPSYM BXKE Mpo OyAMHKH, MammHu Tomio [2]. “Axmo Bu xodere 3a-
3UPHYTH y caM€ CepIe KylbTypH, To Bam Tpeba moauBUTHCS Ha BUXOBAHHS
niteid, — e [ [epoiti. — Y HbOMY, CBIZIOMO 4H TiICB1IOMO, PO3KpHBa-
€TBCS, K1 MIHHOCTI Ta MOPaJIbHI KOCTI CYCHUIBCTBO X04€ MPUIIEIUTH CBOIM
niTsM, o0 3abesneuntu iM rapue xuttsa” [1, ¢. 33]. Tomy, MU BHeBHEHI,
MOCTilHE YJJOCKOHAIEHHs ()OPM BUXOBAHHA 1 0OMiH MEAaroriuyHuM J0CBiI0M
— BaXJIMBA CIIPaBa B MiBUIIICHHI MaliCTEPHOCTI MearoriB-BUX0OBATENICH.

[Ipucrynatouu 10 po3ayMiB MPO LIBEACHKY LIKOJY, MOTPIOHO CHOYATKY
3ayBakuTH, o B IlIBemii € pi3Hi KoM — 1 PpaHIy3bKi, 1 HIMELBKI, 1 aMe-
PHUKAHCBKI, 1 BIACHE IIBEJCHKI. Y MUX MIKOJIAX 3TIHCHIOETHCS BIPOBAIKCHHS
METOJIUK BUKJIJIaHHS 1 BUXOBaHHS BIIMTOBIIHAX KpaiH.

3aBmaHHS IIBEACHKOI INKOMH IEPIIOT0 CTYHEHS (MyHIIMIIAIbHA
JIeB’ ATHpiUHA IIKOJIa) POPMYIIIOIOTECS y HABYATBHHX TUIAHAX TAaKUM YHHOM:
“IlIBechbKa MIKOJIA Ma€ MPAIFOBATH HE TIJIbKU Ha Tiepeiady 3HaHb, aje i po3-
BUBAaTH y AiTeil KpUTHUYHE Ta KOHCTPYKTUBHE MHCIEeHHS [2, c. 152]. LlikaBo
BIJI3HAYMTH i Takuil (akT, MIO OLIHKK 10 BOCBMOIO KJIacy B3arajii He CTaB-
JAThCS, “TIOo-Tiepiie, 00 He TPaBMyBaTH iTEH NCHXOJOTIYHO, a MO-Ipyre,
o0 He MOJUISITH KJIac HAa TOTaHWX 1 KpaIuX. 3aMicTh I[bOTO BUKJIAAa4 pe-
TYJISIPHO 3yCTPIYA€ThCs 3 OaThbKaMH i 0OTOBOPIOE 3 HUMH YCIIIIHICTh IXHIX
JiTeid. bBaTbku MOXYTh TaKOXK y Oy b-SKHI Yac MPUHTH Ha YPOK, 00 OIIIHUTH
piBEeHb HaBUaHHSI y Ko 3arasmom” [2, ¢. 155].

Benuky monyssipHicTh MaroTh y IIBerii 1 Tak 3BaHI BAIJOPCHKI IIKOJIH,
SIK1 MPAIOIOTh 32 METOJIMKOI0 aBCTpilichkoro BueHoro Pynonbga IllTaiinepa.
SKII0 JTy’Ke KOPOTKO XapaKTepU3yBaTH IF0 METOIUKY, TO MOKHA CKa3aTH, 10
npoliec BUKJIJaHHsI 1 BUXOBAHHS B Hill po3po0iIeHuH 3 ypaxyBaHHsIM ¢izio-
JIOTIYHOTO PO3BUTKY AMTUHU. Hanpukiaa, aHaToMist BUBYAETHCS TOA1, KOJIU Y
JUTHHU PO3BUBAETHCA KicTKOBa cuctema. [lIkonu OynyroTbes 000B’ A3KOBO 3a
MeXKaMHU MICT, 371e01IbII0r0 — Ha IpUpoi. Benuke micie B mpoleci misHaHHS
3aiiMa€e aHaji3 i CUHTE3, 3aBASKH YOMY, IIOCTYIIOBO OBOJIOJIBAlOYM 3HAHHS-
MU, Y4HI caMi poOJIITh y3araJbHEHHS Ta BUCHOBKH Ha IIJCTaBi 3HAHOMCTBa
3 TIPHUKIIAIaMH TIPHPOJHUX 200 CYCIUTBHUX SBUII. BomHowac ygHsIM mpwIme-
IUTFOETHCS TVIMOOKE 3HAHHS 0araToOapBHOCTI MPUPOJHUX SIBHIN I €CTETHYHI
cMakd. Hampukiran, BUBYAIOYH 300JI0TIIO0, TITH MAJIOIOTh TBapHH, TPHIOMY
HE B CTAaTUYHOMY CTaHi, a B JIMHAMIIl — Ha TIPUPOTHOMY (oni, kUl BiATO-
BiJlae cq)epl nepeOyBaHHs TBapvH. Benmuky poJb BiIirpawTh y HABYAITLHOMY
npouec1 i KOJTbOPH. Hagite npumimieHHs PO3MAITbOBYIOTBCS Y Ti KOJTbOPH,
SIKi BIJIMOB1IAIOTh, 32 BACHOBKAMH MICUXOJIOTIB, BiKY 1 nep1oz[y HABYaHHS [li-
Teil. Moionp, fika 3aKiHYy€e TaKi IIKOJIU, BIAPI3HAETHCS BiJ CBOIX OJHONITKIB
O1IBIIOI0 BPIBHOBAXXKEHICTIO XapaKTepy, YIEBHEHUM ITiIX0A0M 10 BUPILLICHHS
OyIb-AKOT0 MUTaHHA, 31aTHICTIO MPUHAMATH BJIaCHE PILLIEHHS, CaMOIOBarolo,
YMIHHSM aHali3yBaTH CBOT 1 4yXi TOYKH 30py Ta CAMOCTIHHO OBOJIOJIBATH
OyIb-SIKUM 3HAHHSIM.
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VY mBeACHKUX IIKOJIAX, SKi 3apa3 3/Je0UIBIIOr0 MPAIOITh 32 aMEPHUKaH-
CHbKAMH METOJIMKaMH, € CBOT OCOOJIMBOCTI, Ha K1 TAKOK BapTO 3BEPHYTH yBa-
ry. [lepure, 1o Bpakae B IMIBECHKiN BUXOBHIM CHCTEMI, 11¢ BEJIMKa yBara, sika
HPUAIISETHCS BUXOBAHHIO Y YUHIB caMONoBard. Buntens He Mae mpaBa mij-
BUIIUTH TOJIOC Ha y4HS a0 Ha Kjac y uinomy. KoxHa TuTHHA 3HAXOJUTHCS
y TIOCTITHOMY TI0JIi 30py BUUTEIISA, TOOTO 3 HEIO MPOBOIUTHCS BEITUKA 1HAWBI-
nyanbHa poboTta. He MeHIe yBaru B MIBEJICHKUX 3arallbHOOCBITHIX MIKOJaxX
HPUAUIETHCS TIOXBAI, KA BUCIOBIIOETHCS 1 YCHO — Ha YPOKax, i IHCEMOBO
— B JIMCTI JI0 OaThKIB KOXKHOTO YYHS Y KIHI[I HABYAJIBHOTO pOKY. Takoro yuc-
Ta 3 MO3UTUBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO POOOTH YUHS B SICKPABO IPHKPAIICHOMY
BUYHUTEJIEM KOHBEPTI OJIEPIKYIOTh yCi OaThKH.

Y MOJOAMMX Kiacax, KOJIH YIHSIM BHIA€THCS INKITbHE MPHUIAIIs, BUKO-
PHCTOBYIOTHCSI HOBI MiIPYYHUKH, SIKi 3 4aCOM Y4HI 3a0upaioTh goxomy. Bei
HiAPYYHUKH MAIOTh KPACHBI Pi3HOKOILOPOBI MATIOHKH, B HUX 0araTo irpoBux
1 TBOpUHMX 3aBJaHb. Bennke Miciie y HaB4aIbHOMY TIPOIECi BiABOIUTHCS BHU-
XOBaHHIO y YYHIB €CTETHYHHMX cMakiB. J{7s 1boro € 0arato Takux 3aBAaHb,
aK: “HamarnioBaTu TBapuHy, KBITKY, A€pEBO, BYJIHILIIO, MicTO Too”, “Hakpec-
TUTH cxemy abo kapty”’, “300pa3uTH JiTHIH, 3MMOBUHM, OCIHHIH Jic” TOWIO.
Bararo wacy mpoBoIATh IiTH Y My3esX ad0 KOHIEPTHHX 3ajlaX MICTa, B SIKUX
OIIMH JICHb TYDKHS BIIBOIUTHCS caMme IS IIKUTHbHUX 3aHATh. 3aBISKH IIbOMY,
y MOJIOJII € BEJIMKA 3alliKaBJICHICTh 1 B KJIAaCHYHIH My3uIli. MabyTh, came ToMy
OaraTo MBEIB I'PalOTh Ha SIKOMYCh MY3WYHOMY IHCTPYMEHTI 1 BCI 3HAIOThH
Momuapra, baxa, [llonieHa, a i3 poCIHCHKUX KOMITO3UTOPIB — 3HAIOTH 1 BUCOKO
IiHYIOTh TBOpUicTh YaiikoBcbkoro, Paxmaninosa, llnitke, [Ipoxod’ea. Ha
3aMuTaHHs PO MY3UYHI Y1o00aHHs TUTIOBOIO y MOJIOJII € BimoBiak: “Komu
s BIATIOYMBAIO — CIyXar0 KJIACHYHY MY3HMKY, & KOJU TOTYIO Ky Ha KyXHI —
ecTpaany’”.

He ocranHe micuie y BUXOBHOMY MpolLeci 3aiiMalOTh €KCKypcii, 3ycTpiui
3 IPaBOOXOPOHISIMU Ta MEJMYHUMU TpariBHuKamMu. [{yxe gacro mo HIsemii
3aMpoIIyloTh 1HO3eMHHUX (DaxiBIiB i MHUTIIB, MOCIyXaTH SKHX MOXKHa 1 0e3-
KOIITOBHO. Y I[hOMY HYacTO JOIIOMarae mepksa. Tak, HallpuKias, Ha 3arpo-
IICHHS [epkBHU 10 CTOKroJibMy MPHUI3IMB 3HAHUH yKpaiHChbKWH miaHicT [1aBio
YyxitiH, skuid BUCTYNUB y 11epkBi CBsaAToi Codii i MOJOHUB clyXadiB CBOIM
MaiCTepHIM BUKOHAHHSIM.

Y MosoAmmx KjlacaXx HeMae JOMAIHIX 3aBJlaHb 1 BEJMKa yBara MpHIiis-
€THCSI 3aCBOEHHIO HOBOTO MaTepially caMe B IIKOJI i3 3aCTOCYBaHHSIM TBOP-
YMX 3aBJjaHb, CIPIMOBAHUX HA HOT0 3aKpiMICHHS. Y CTapIIMUX KjacaX HaBaH-
Ta)KEHHS 3HAYHO 30UIBIIYETHCS 1 YYHI HEOJHOPA30BO OJEPXKYIOTh TEMH IJIst
CaMOCTIiHfHOTO BMBYEHHS. IM MPONOHYIOTHCS TAKOX 3aBJAHHS HA CTBOPEHHS
BJIACHHX IMHACHMOBUX PO3IMOBi/IeH i pedepartis, siki 000B’SI3KOBO CYIPOBOIKY-
IOThCS MaJFOHKaMK, CXeMaMHM, KapTHHKamH, ¢ororpadismu toro. I B mia-
PYYHHMKAaX HaBYAIBHUN MaTepial BUKJIAJIAEThCS BIAMOBIAHO BiKY y4HiB. I1pn
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OMY IUIECIIPSIMOBAHO BUXOBYETHCS TOW UM IHIIMH MOMIISII HA SIBUINE a00
icTopuuHy Tofit0. [likaBUM MpUKIaOM y IBOMY CEHCI € UtrocTpamii y mif-
PYUHHUKY 3 icTopii, siKi 300pakyroTh moxia Ha Pociro i mopasky y IlontaBcbkiii
outsi 1709 poxy Kapna XII. ITopy4 3 TEKCTOBUM MaTepiajoM Mpo IO BiliHY
300paxkeHo BoiioBHHUOro Kapna, skuii ropgoButo e Ha Pocito, a moBepra-
€THCS 3 HEl 3 MiJpi3aHMMU HOTAMH, Ha MIJIHISAX — CUMBOJIIYHUM IMPECTaB-
JICHHSIM [TOpPa3K! HEBIAaXH-3aBOMOBHUKA.

3 cbOMOro Kjacy MOYMHAETHCS 3HAHOMCTBO YYHIB 3 PI3HMMHU CIEL{iallb-
HOCTSIMH. 1151 IbOTO BUIUIAETHCS THXKIICHB, IIPOTSTOM SIKOTO YYHI MalOTh I10-
MIPAIIOBATH TaM, JI€ BOHH XOUYTh i JIe TOTOKYIOTHCS X IIPUUHATH: Ha 3aBOII,
B MarasuHi, XJ1i00meKapHi, JIIKapHi TOMO. 3 MIMPUEMCTBA JI0 IIKOJIU HE00-
X1JIHO IPUHECTH XapaKTEPUCTUKY MPO MOBEIHKY YUHS Ha poOOYOMY MiCIIi.

Bci yuni 3a0e3neueni miapyIHIKaMHy, 30IIUTaMH i pi3HUM IIKiITBHAM MPHU-
TAJIIAM, sIKe JI0JIoMy Opatu He Tpeba, OCKIJIbKU HeMa€e JOMAIHbOTO 3aBJIaHHS.
[TepepBu Mixk ypokamu OyBatoTh Bij 20 XBHIIUH JI0 O/IHI€T TOAWHU, IPOTATOM
SIKOT MOKHA O€3KOIITOBHO MO001AaTH y IIKiNbHIN nanbHi. [lo pedi, THXKHEBE
MEHIO 001/IiB y IIKOJII CUCTEMaTHYHO JPYKY€ETHCS B MICLIEBUX ra3eTax.

He moxHa ckazaT, 110 MIBEACHKI IITH HE OCMIKETYIOTh. Y MOJOALINX
KJlacax 3a yYHSIMH-OCIIKeTHHKaMU 3aKpIiIUTIOIOTHCS CTapIIOKIACHUKU. Kpim
TOTO, y IIKOJI € IICUXOJOTr-BUXOBaTelb. BiH mparioe Ham TUM, MO0 yTpH-
MaTH JITeW BIJ MOPYIICHHS HOPM IMOBEMIHKM. Tak, HANpHUKIAJ, BCIX JiTeH
000B’I3KOBO 3HAWOMIIATH 3 THM, CKUTBKH KOIITYE IKUTbHE 00JIaTHAHHS 1 TIPH-
TS, CKIJTBKY TPOIIEH MOTPiOHO, MO0 BiAPEMOHTYBATH MONIKO/KEHI CTIHA
1 po306uTe y BikHI CKJI0. Benmukoro mpoigakTHYHOW POOOTOI0 3aiiMaeThCs B
HIKOJII 1 OIS, sIKa Ma€e y HaBYaJIbHMX 3aKjIaJaxX CBOI TaK 3BaHi MaJli IKOJIH
nonineicbkux, Hampuknan Al Sxkmnio x mkonspa 3aTpuMainy Ha ByJIHI a00
B SIKOMYCb JIEPXK3aKJIaji 3a MPOBUHY, y MoJiuii loMy cTaBIATh B 0COOHUCTIM
CIpaBi Tak 3BaHy Kpanky. Takux Kparmok Moxe 6yT1/1 10. Binbmia KinpKicTh iX
TPU3BOJUTE JI0 TOTO, IO IIKOIAPA 6epyTL B modiii Ha o0uxik. s tux, xTo
Ba)KKO IIATAETHCS BUXOBAHHIO, € CICIiaTi30BaHi IIKOJHU, B SKUX BHCOKOK-
Bai(ikoBaHiI BUXOBATENI 3MIHCHIOIOTH BEIHKY POOOTY 3 KOKHOIO TUTHHOIO,
00 TOBEPHYTH 11 00JIMYYSM JI0 BCTAHOBJICHHX HOPM 1 3aKOHIB CYCITIJIbCTBA.
BpaxoByroun NCHXOIIOTIO JITEH, BUUTEII KOKHOTO POKY B KiHIII HaBYaHHS
VIIAITOBYIOTh CBATO CMiXy, KOJIM MOKHA HaBITh KUAATUCS DKEIO (&€ TiJIbKU
B LICH JICHb 1 OLIbIIIE HIKOJIN).

[licns HaBYAIBHOTO POKY Y4HI Bi DKIKAIOTH A0 IHIIKX MICT a00 KpaiH.
Jis TakuX MaHAPIBOK TPOII 30MPAIOTECS MPOTATOM poKy. I opmu 3100y TTS
rpollelt pi3Hi: mpans y4HiB Ha MiJIPUEMCTBAX, B MarasuHax a0bo B JepiK3a-
KJIaJIaX; IPOBEICHHS IPMaPOK PI3HUX PEUCH, sIKi TITH IIPHHOCATH 3 TOMY 1 ISt
npuAOaHHS KX 3alPOIIYIOTHCS MEIIKAHII IPUIIETINX 10 IIKOJIH BYJIHUIIb, a
TaK0X 0AThKU YUHIB; 30MPaHHS IPOIICH, IKUX OpaKye 10 BAPTOCTI MOIOPOKI,
3 0aTbKIB TOLLO.
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Takum 9yuHOM, KOMIUIEKCHUN IMAXIJ 0 HAaBYAaHHS 1 BUXOBAaHHS 0COOMC-
TOCTI 3 ypaxyBaHHM (Di310J0TTYHUX TPOIIECIB JIFOJICHKOTO OPTaHi3My Ta BiKO-
BUX BII0JI00aHb TUTHUHH JO3BOJISIE IBEJICHKUM I€J[aroramM 3pOCTUTH BCEOIIHO
PO3BHUHEHOTO | 3aKOHOCIYXHSHOTO IPOMAJSIHUHA, 1110, Y CBOIO Yepry, 0I0-
Marae 3ano0irtu 6araTbox MpodIeM Ha PiBHI YChOTO CYCIiNIbCTBA.
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TAPMOHI3AIIISI KOHIIENTYAJBHOI IHTET PAITIT
B AHINTOMOBHOMY JIUCKYPCI

Cmamms npucesuena posenidy KOSHIMUEHO-OUCKYPCUBHUX 3AC0DI8 2apMo-
HIzayii paxoeo2o OUCKYPCY 13 YPAXYBAHHAM MINCKYIbMYPHUX 0COOAUBOCHmel
Komynixayii. Ilposooumuca ananiz npoyecie inmespayii aHeioMOSHUX KOHYEN-
mie, eKCNOPMOBAHUX OO CYUACHUX €BPONEUCLKUX MO8, Y PaX080MY OUCKYDCI.

Kntouosi cnosa: paxosa xomynixayis, cunepeemuyna capmouizayis, 2i-
nepmexcm, KoHyenm, 6epoanbHa penpesenmayis.

The article is devoted to the integrative cognitive-communicative study of
the ESP discourse harmonization considering the cross-cultural distinctions
of the professional communication. Much attention is given to the exported
concept integration into the receiving modern European languages.

Key words: professional communication, synergetic harmonization,
hypertext, concept, verbal representation.

JlocmimHUIBbKUI 1HTEepeC 10 aHTPOIOIEHTPUYHOTO BUMIPY KOMYHIKaIlii
CTUMYJIIO€ BUBYCHHSI MHOXKHHHOCTI 11 ()OPM 13 3aTydeHHIM MK IUCTIUIUTIHAP-
Horo opoOky (JI. P. besyrma, A. M. [Ipuxonesko, O. M. Kusizesa, C. I1. Kyp-
nromoB, JI. B. Kynukosa). Ha nepetuni Hayk TpruBae akTHBHA TUCKYCis IIOA0
B3aeMoJii pisHUX KyJIbTyp [4; 3], 3’5ICOBYETbCS MPUpPOJa IXHHOTO B3AEMO3-
OaradeHHs [5; 6], MK TUM SIK KOTHITUBHI aCHEKTH MDXKKYJIbTYPHOro (axo-
BOI'0 CIIJKYBaHHS 1€ HE CTAlU MPEAMETOM OKpeMoro focniaxkenHs. Ha i
MDKIUCIUILTIHAPHOTO HAYKOBOTO MOIIYKY BUHHUKAE HEOOXITHICTD 3’sICyBaTh
0COOJIMBOCTI JOCSTHEHHS KOTHITUBHOTO YHICOHY HOCIiB 1 KOPHCTYBauiB aH-
MIIHCHKOT MOBH (paxOBOi KOMYHIKaIlii SIK IHCTPYMEHTY COIiaIbHOT B3a€MOJIII.

3aydeHHs] YMHHUKA MDKKYJIbTYPHOI B3a€MOJII BIJIKPUBA€E MOKIIHMBICTh
MMO-HOBOMY PpO3TJISHYTH KOTHITHBHI ACIEKTH TEKCTOTBOPCHHS Ta IHTEp-
mperartii Tineprekcty y ¢axoiii ramysi. MeTa cTaTTi Moysirae y BUBICHHI
KOTHITHBHO-IUCKYPCUBHUX 3ac00iB KOMYHIKaTHBHOI TapMoHizamii ¢axo-
BOTO JUCKYpCy. [lOCATHEHHS MOCTaBJICHOI METH 3yMOBIIOE HEOOXiIHICTh
3’sICyBaHHS MEXaHI3My aKTUBAIlii 3HAUCHHS B KOHIIENITYalIbHil CTPYKTYpi Bia-
MOBIIHO 1O MIKKYJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH KOMYHIKAIIil 13 MOAaJIbIINM BCTa-
HOBJICHHSIM CTYIIEHS 1HTerpaLii eKCHOPTOBAaHMX aHIJIOMOBHUX KOHLENTIB.

Mpeamerom Hamoro iHTepecy CTanm 3aco0H aHTIIOMOBHOI penpe3eHTaui'1'
OKPEMUX plSHOBH,E[lB Hpoz[yKun Ta TOCIIYT, BI/Ip06HI/I]_ITBa TOBapiB, Opraizarii
BI/IpO6HI/I]_ITBa i l'IpO(I)eClI/IHOI TISITBHOCTI, SIKi CYMPOBOUKYIOThCS TCKCTAMH Ha
pimHii MOBiI KOoMyHikaHTIB. IlepeBakHa KUTBKICTh TAKHX TEKCTOBHX MAaCHBIB
MO€THAHI MK COOOI0 CMUCIIOBUMH 1 (POPMAaTEHIMU 3B’ SI3KaMH Y CKITaIHI camo-
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perynrorodi cucremu. [lominsiroun Touky 30py JI. P. Be3yrnoi Ha Tekct sik pe-
3yIbTaT MOBJIEHHEBOI AISJILHOCTI JIFOJUHU [1 c. 17], miakpecauMo KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTUBHY NMPUPOLY TaKoi nisutbHOCTI. [IparmManactaHoBa AiaoOTi4YHOCTI
SIK TI0YEProBoi 3MiHH CTaTyCy aBTopa i anpecara nepeadayae CHHEPTeTHIHY pe-
aizallito KOHTAaKTOBCTAHOBJICHHS Ta TialloriyHUX (YHKIIIH pa3oM i3 1H(1)opMy—
BaHHSM, OCKUIBKH JIMIIIEC TICBHA KUTbKICTh TEKCTiB HA0YBaIOTh ()OPMHU JIiaJIOTiB.

OyHKITIOHYBaHHS SKCILTIIIUTHO MaPKOBAHHUX [TOCUJIAHb HA KOHKPETHI TeK-
CTH 200 TEeKCTOTBIPHI MOJENI aKTyalli3ye CUCTEMHI, AUCKYPCUBHO 3yMOBIIE-
HI XapaKTepUCTHKKM OJHOTO TEKCTY Ha TJi 1HIIOrO CKJIaJHWKa (HaxoBOro Ti-
nepTekcty. CIUTbHUMHA ITparMaHacTaHOBaMU OOMIHY TEKCTaMH €, MO-TIepIle,
iH(GOPMYBaHHS 13 MOJATBITUM KOHTAKTOBCTAHOBJICHHSM, 1, MO-ApyTe, CIiB-
POOITHHIITBO Pa30M i3 320XOUYCHHSM Ta IMiJTPUMKOK B3a€EMHO KOPHUCHOTO
CHiIKyBaHHs. Pe3ynapTaToMm mparaeHHs 10 B3aeMOi1l € pOpMyBaHHS CHUIBFHO-
ro IHTEPTEKCTYaIbHOTO Kapkacy. [1o Horo ckiamy BXOAATh KOHIICTITH MiKpO—
i MakpoOpiBHIB Pa30M i3 pO3MaiTTIM HOMIHAIIN MpeIMETy MOBITOMICHHS —
BiJl MOPETIPOAYKTIB 0 IIMH Ta IHCTPYMEHTIB.

[IparmaHacTaHOBI 3a0XOUYEHHS O CHiBPOOITHUIITBA MiJKOPEHO U BHKO-
pucTaHHs MOBHHX 3ac00iB odimiitHoro caiity The Coca-Cola Company [9].
CunepreTnyHe moegHaHHs GaTHIHOI Ta iIHPOPMATUBHOI PYHKIIIH IPHCKOPIOE
TpaHchep 3HaHHS Y (paxoBiii KOMyHIKaIlii pa3oM i3 iHPOpMyBaHHIM (haxiBIiB
1 IEPECIYHUX YUTAUIB — MMOTCHIIHHUX CIIOXKUBAYiB. Y TAKOMY BHIIAJIKy OCHO-
BHUM 3ac000M KYJIBTYPHOI iHTepHpeTarii 1 ajanTamii BHCTymae Mosa [3, c.
10]. Ockinbku 3a C. I'. Tep-MinacoBoro [6, ¢. 22] mianor KyJabTyp sSK 0OMiH
nopisiMu iH(GopMaIlii 3MiHIOE TIOJI0KEHHS KYJIbTYp BIIHOCHO OJTHa OJIHO1, TO
KyJIbTypa YKpaiHO— Ta pOCIiCBKOMOBHHX KOPHCTYBauiB aHTIIHCHKOI (axo-
BOI MOBH, 3QJTyYCHUX JJO KOMYHIKAIIil i3 I HOCIIMH, IEPEXOUTh BiJ] CHCTEMHU
crpuiiMarodoi iH(popMalito 10 CUCTeMH, siKa 11 mepenae.

BiamnoBiHO 10 OCHOBHOTO 3aBJIaHHS TAKUX TIIEPTEKCTIB — IHPOPMYBaAHHS
HOCIiB 1HIIMX MOB — 3aCO0M HOMiHALil MpeAMEeTY MOBIIOMIICHHS (MPOLYKIIiT
3a3HAaYCHOr0 BUPOOHHKA) 3MIHIOIOTHCS 13 BpaxXyBaHHIM KYJIBTYPOJIOTIYHOTO
YUHHUKY. Tak, aHrJIOMOBHA Ha3Ba JI€THYHOTO, HU3BKOKAJIOPIMHOTO HAIIO0
Coca-Cola Diet tpanchopmyetbest y Coca-Cola Light ninsi BAKOPUCTaHHS Y
KOMYHIKaIlii 32 y4acTIO HOCIIB CIIOB’STHCBKHUX MOB (POCIMCHKOI, YKPaiHCHKOT,
Oonrapcbkoi) [www. coca-cola. by]. Lle 3ymMoBIIieHO HETaTHBHUM BiJHOIICH-
HSIM CITO’KUBAYIB 10 pediKCy diem-, SIKU TOXOUTH BiJI TOCBiTY BiJBiyBaH-
HS1 II€T-CTOJIOBUX 1€ 32 YaciB PansHchroro Coro3y. Mix THM K 00JITapChKO0
MOBOIO Hafii, 1110 He MICTUTb I[yKpY, OTPHMAaB TaKy X Ha3By — “Jierka”, y BU-
CBITJICHHI OT0 CYTHOCTI ocmananume no c6uma HUCKOKAIOPUIHAMA HANUM-
ka e nosnamo kamo Coca-Cola Light nocuiaHHs Ha JOCBiJ MUHYJUX YaciB 1
peadii moOyTy BiacyTHi [Www. coca-cola. bg].

UYepes cucreMy BIaCHUX 3HAUCHb Ta acOIlialiil CIOB’SHCHKI MOBH y Ha-
BEJICHOMY TIPHUKJIA/I OKPANIalOTh NIEBHUN CKIATHIK KOHIENTYaIbHOI MOIEII
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CBITY y HaIllOHAJILHO-KYJIBTYpHI OapBHU. EleMeHTH piI3HOMOBHUX KapTHH CBITY
y TAKOMY BUTIQJIKY HAKJIAIAI0ThCS, POPMYIOUH CIIBHI (hparMeHTH aHTJIOMOB-
HOi KapTHHM (haXOBOTO CBITy. YCIIIIHA KOMYHIKAIlisI Iepeadadae BUKOPHC-
TaHHSA HOCISIMHM Ta KOPHUCTYBauaMH AHTTIHCHKOI MOBH €IMHOTO KOTHITHBHO-
mparMaTHyHoOro koxy. Takum 3acoOoM (ie)koayBaHHS 1 TpaHchepy 3HAHHS
IIPO CBIT € CIiJIbHA KOHIIENITyalbHa CUCTEMA, ABOMA CTOPOHAMH SIKOI € KOTHI-
TUBHA 1 MOBHA KAPTHHU CBITY.

O0’erHaHHs 3yCWIIb JUISl BIJIOOpaXXEHHS 1 HOMiHAIlll HaBKOJIUIIHHOTO Ce-
PEIOBHIIA YMOXKITUBITIOETHCS 3aBISIKU COYIOKYIbMYPHIL Mampuyi y TePMiHaX
O. M. Kussesoi ta C. I1. Kyp,I[IOMOBa [2, c. 28], n0 ckmany sKOi BXOASTH JIBa
PI3HOPITHI eTeMEeHTH — BIacHO— i iHmoMoBHHA. [lomonanus po3oiKkHOCTEH
IXHBOTO BimOOpa’keHHS Hependavyae 3BEPHEHHS /O CHUIBHUX OJHOCTAHUX
HOMIHAMIN 3 METOI0 MPUOOPKAHHS 1H(OPMALIIHOTO MOTOKY JUIS B3a€MOII.
Came ToMy (OpMyBaHHS MTOHSTH aHIITIHCHKOIO MOBOIO BiIOYBa€ThCsI HA IPYH-
Ti CHINLHO20 KOHYENMYanbHO2O KapKacy, Ha HAsIBHICTh SIKOTO B OKPEMHX MO-
Bax BKasye [5]. [linkpecaumo, 110 CHiTbHUN KOHIENTYalIbHUN KapKac MICTUTh
CYKYIHICTb BJIACHO— } 1HIIIOMOBHMX CKJIAJHHKIB, fKi (POPMYIOThCS Ha COLi0-
KYJIBTYPHOMY TJIi MOBJICHHEBOI JiSUIbHOCTI KOMYHIKaHTIB.

CrpoOu BUKOPHCTATH HOBOTBOPH 13 MITYYHHM IHIIOMOBHHM 1 1HIIIOKYJIb-
TypHUM 3abapBiieHHsM Ha kmTanT Fig Cola, Candy Cola, Cold Cola, Cay-
Ola, Koca Nola B aurnomoBuaux kpainax CIIA, Kanani, ABctpanii Ta Benu-
Ki¥t bpuranii ciprunamny 153 cynosi mo3uBu [www. thecoca-colacompany.
com], TOMy IO KpiM crpoOH (albllyBaHHS BUSIBHINCH JJISI aHTJIOMOBHOI
CIIJIBHOTH HEBJATUM iMiTyBaHHAM. [l030aBieHi KyIbTypHOTO IPYHTY Oynb-
SIKOT MOBH Pa30M i3 BiICYTHICTIO HEOOXiTHOCTI (DYyHKITIOHYBAHHS MiCISI IIBU-
KOTO BWJIYYCHHS 3 PHHKY, IITY4YHI HOMIHAIil BTPATHJIM MOTEHLINHI chepu
iHTerpaii 10 mpuiiMar4oi MOBHU. Y MMOJaJIbIIOMY BOHH aKTUBHO HE BUKOPHC-
TOBYBAJIKCh, MOCTYIIOBO Bi4y>KyBaJIHUCh HA IPYHTI IHIIOMOBHOI KYJBTYPH I,
BiJIpUBAIOYUChH, 3HUKITH.

[ToniGHy 10 BUSIBJIEHOI MOCIIIOBHICTD 1HTErpaIlil/BiAUyKyBaHHSI MOXHA
BBa)KAaTH MPOIIECOM, II[0 CYIIPOBOKYE KOHIICTITYAi3aIlil0 BHACTIJOK KaTero-
puzanii iHpopmarii. CBOEPITHUM “CHUTOM” CTa€ CYKYITHICTh O3HAK, 3aBJISKH
SKMM BiZI0OyBa€ThCsl MamyBaHHs iH(opMarlii. Z[iaxpOHqum"I MOTJISI)T Ha Taki
TPOLICCH, PE3YITHTATH SIKHX 3a(hiKCOBaHO ETUMOJOTIYHUMH CIIOBHUKAMH, Ha-
Jla€ MOJKJIUBICTB NPOCTEXHUTH BepOaizaliiro qu)epeHmMHHx 03HaK MOBOIO
COIiaTbHOT B3a€MOIT Ta 3’ACyBaTH 0COOIMBOCTI MpoLEciB iHTerparii ado, Ha-
BIIAaKH, BIAUYXKCHHS IHIIOMOBHMX KOHLENTIB HA TIi mpuitmarouoi MoBH. Ha-
MPUKJIAJI, ETUMOJIOTIYHO aHTJIOMOBHHE KOHIIET “work™ — “miparis” oXoIuTh
BiJl MO3HAUEHHS PUTYaITy >KEPTBONPUHOILIEHHS 10 TOYaTKy Oy/1b-SKO01 CIIpaBH,
TOMY, LIIJIKOM BUIPABIaHOIO Oyjla HassBHICTh TAKUX €JIEMEHTIB fK “‘OUTH, BU-
rudat, npuMymyBatu” [7]. 3MiHU 3HAKOBOT 00OJIOHKH IMO3HAYAIOTh MOYATOK
€BOJTIOIIT KOHIICTITY.
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3MiHa COIIOKYJIbTYPHOT MaTPHIll TATHE 3a cOOOO BiJIMOBIJIHI KOpPETyBaH-
HSl pUTYaJIiB CIIUTKYBaHHS Y GaxoBomy cepenoBuiii. CeMaHTHYHI €JIeMEHTH,
AKi OyJIHM TTOB’sA3aHi i3 MOHATTSIM >KePTBONPUHOIICHHS, BUTHCKYIOTHCS O1TBII
HarajJbHHUM aKIIEHTOM Ha BaroMOCTi [TOYaTKy pOOOTH Ta HE OTPUMYIOTh Y Jlia-
XPOHIUHI{ MEePCIEeKTHBI MOJANBIIOrO BTUIEHHS. MiXK TUM K Take 3HAYCHHS
“3aTyxae”, CXOJUTb HA “Hi”, y OJAJIBLIIH AISITBHOCTI JTIOAMHU BUHUKAE HEOO-
X1AHICTE CIIELIAIbBHUX 3aC001B BTIICHHS.

Pesynpratu mocnmimpkeHHs (PaKTHYHOTO Matepiany i3 ypaxyBaHHSIM B3a-
€MOIii CyJacHUX €BPOIEHCHKIX MOB IiJTBEPKYIOTh aKTUBHICTH BUSBIICHO-
'O MPOIIECy B3a€EMHOTO 30araueHHsI MOB 32 PaXyHOK (POPMYBaHHS CITLTEHOTO
KOHIICNITyaJIbHOT'O KapKacy JUIsl Iepeadi KBaHTiB (axoBoro 3HaHHs. MoBa
CHIJIBHOI B3a€EMOLII — aHIUIiChKa — BUCJIOBIIOE 3MICT CBiZOMOCTI i HOCIIB.
3acBO€HHS IMITOPTOBAHMX KOHIICTTIB CBIIOMICTIO KOpPHCTyBada, cpopmoBa-
HOIO PiIHOIO0 MOBOIO, IIepeadayac 3ayyeHHs! KOTHITUBHUX PiBHIB CBiIOMOCTI.
Came TOMy y B3a€MOJII0 BKIIOYEHO HE JIMIIE Ti PECypCH, 0 HasIBHI B MIPHU-
iimarouiii MOBI, a i1 BepOasbHi 3aco00U 1HIIOTO MOXoKeHHs. Lle ymoxknuBo-
€THCS, 3 OTHOTO OOKY, 32 Y4acTIO Cy0’€KTa, a 3 IHILIOTO — MOBOIO SIK BTIICHHSIM
CBIJIOMOCTI NI€BHOI JIIHTBOKYJIbTYPHOT CIIJIBHOTH.

BripoBapKeHHS €1eKTPOHHOTO CIIPABOYMHCTBA 13 3BEPHEHHSM JI0 CTaHap-
TIB aHIJTIOMOBHOI KOPECIIOH/ICHIIIT 1 JOKYMEHTAIli1 BATHCKAE Ha Meprdepito KOH-
nent POST Ha mo3HaueHHst 0OMiHy TekcTamu. lle MO3HAYMIOCh Y CyYacHHX
€BPOICHCHKUX MOBAX ITOSIBOKO HOBHX 3aCO0IB BTUJICHHS, JJOCTaTHO OJHOTHIIO-
BUX JUISI MOBJICHHS ITPE/ICTAaBHUKIB TUCKYPCUBHOI CITIIGHOTH. TaK, aHTIIOMOBHE
electronic document management 0ocTaTO4HO 0()OPMIICHO y (hpaHITy3bKilf MOBI
32 BUKOPHUCTAHHSAM CKCIIOPTOBAHMX HOMIHAIIIM pa3oM i3 BIACHOMOBHHMH eJie-
MEHTaMH 5K gestion électronique de documents. Mix TUM €KCIIOPTOBaHA HOMi-
Hauis data mining [8, c. 39] HaOyBae HOBUX O3HAK y HIMEIbKiil MOBI.

JloBrorepmiHOBI Ta MOJI(PYHKUIHHI CKIAJHUKH BUSBISIOTHCS HAHOUIBII
KOHKYPEHTOCIIPOMOYKHAMH /I 9aC EKCIOPTY aHTJIOMOBHHX KOHIICITIB, TOMY
30epiraloThCsl Ta BXOIATH 10 CKIIaTy KOHIECNTYaIbHUX yTPYIIOBaHb (B KOH-
nenrochepu 10 KOHIENTOCUCTEMH). TakuM YHHOM, y CIIUTBHUX (hparMeHTax
AHTJIOMOBHOI KapTHHH CBITY HOCIiB 1 KOPHUCTYBaYiB CIOCTEPIraeThCs TEBHE
YCKJIQJIHEHHS CTPYKTYP KOHIIETITIB, 30aradyeHHs! KOHIIENTiB HOBUMH O3HAKAMU
32 YMOBH 30€peKEHHS THX K€ 3HAKOBHX 000J0HOK. Ha movaTtkoBoMy erarri
EKCITOPTY aHTJIOMOBHOTO KOHIICNITY Y MIXKKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHII MOXYTh
BUSIBUTH BAaroMicTh HaBiTh Mayi (urykryarii. Tak, He3HaYHA Pi3HUNS Y TyM-
Kax, IHTEHIsIX, HamMipax BigoOpaXkaeThCs y HIMEIIBKOMOBHHUX PEUEHHSX Sie
sind hier: Home; Weitere Videos im Delcam-TV Ha CHHTaKCUYHOMY PiBHi, 1€
aJICKBAaTHICTh 3BEPHEHHSI JI0 CJIEKTPOHHOTO JKepelia iHpopmartii 3a06e3nedeHo
€JIHICTIO €JIEMEHTIB MOBHU-IOHOPA 1 MOBU-PELIUITIEHTA.

KomyHikaTHBHUI yHICOH aBTOopa (haxOBOro TIMEPTEKCTY i aapecara Jo-
CSITAETHCS 3aBASKHA OTHOCTAWHOCTI pO3YMIHHS HaBeJCHUX MaHWX. PerenpHuit
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aHaJi3 eKCTOPTOBAaHUX IO POCIHCHKOMOBHHX ENEKTPOHHHX JKEpeN IOCH-
JIaHb 13 HOJAJBINOK0 Jeranizamiero [lonesuvie ccoiiku: Delcam PLC; Caum
PowerMILL 10; /lerkam u Obpazosanue NOBOANTH, IO TAPMOHI3AIis K ITPH-
BE/ICHHSI CUCTEMH (paxOBOTO TMEePTEKCTY y piBHOBATrY, 3yMOBJICHA CIILIBHICTIO
KOJIiB 1 CUCTEM TEKCTiB, IOE€AHAHUX CMUCIOBUMH 1 ()OPMANBHUMH 3B’ SI3KAMH.

Konkypenuist 3aco0iB BTUICHHS 1HIIOMOBHUX KBaHTIB (p)aXxOBOT'O 3HAHHS
Ha Kmrant Mexanoobopabomra; Obpamuulil undicunupune, BeICTpoe MpoTo-
TUIIMPOBAHUE 3aMIHIOETHCS HASBHICTIO JIMIIE OJHOTO 13 HAOLIbII MMOBHHX,
TOTOBHUX JIO BXKHTKY 3pa3KiB, KU IHTETpyeThCs y MpHiiMaiody MoBy. Ilop.:
Him. WorldWeitere News; poc. npeocmasaenvt Hosvle eepcuu OrthoModel u
OrthoMill . Bracniook CUHEPTeTUIHOTO ePEeKTy “TiIKOPEHHS’, Ha MOXIIH-
BICTB SIKOT'O BKa3ykTh [2, C. 47] OHOCTAWHUH y pO3yMiHHI MATTEPH, BTIICHUH
32 BUKOPHCTAHHSIM iMITOPTOBAaHMX 1 BIACHOMOBHHX 3ac00iB y poc. Buuuna 6
ceem nosas epcua CAI-cucmemvt PowerINSPECT 2010, 3aKkpilTroeThCs SIK
YJacTKa CHUIBHOI KapTHHU (haxoBOTO CBITY.

[TigBoasuM MiICYMKH MPOBEACHOTO JTOCIiXKEHHs, HEOOX1THO BiI3HAYUTH
HasBHICTh JOCTATHHOTO BJIACHOMOBHOT'O MOTEHIlially TapMOHIHHOI BepOati-
3awii eKCIOPTOBAaHMX KOHLENTIB 3 METOI0 CTBOPEHHS KOTHITUBHOTO YHICOHY
azpecata i aBropa (paxoBOTO TIMEPTEKCTy. ApceHall JIEKCUKO-TPaMaTHIHHX
3ac00iB perpe3eHTallli eKCIIOPTOBAHUX KOHIICNTIB (OPMYETHCS 3 METOHO
YITKOro ¥ eproHOMIYHOTO BHKJIAJY OCOOJIMBOCTEH 1 3700yTKIB NpodeciitHol
JUSUTBHOCTI. EXCIIOPT aHTIIOMOBHUX KOHIIENTIB YMOKJIMBITFOETHCSI HA IPYHTI
COIIIOKYJIBTYPHOI MaTpHIl 3aBASKH HOBOMY, CHHEPICTHYHOMY ITOEIHAHHIO
JIBOX PI3HOPIHUX €JIEMEHTIB — BJIACHO- ¥ 1HIIOMOBHOTO, PE3yJIbTYIOUi HOBE
HOTYKHE YTBOPEHHS TpaHcepy 3HaHHS y MIKKYIBTYpPHOMY AUCKYpCi (axo-
BO1 KOMYyHiKarii.

[IpornoHoBaHMii MOTJISA] HA KOTHITUBHO-AUCKYPCHUBHI 3aCa/id KOHLIETI Ty allb-
HOI iHTerpaiii y ¢axoBoMy JUCKYpCl BU3HAUAE W JEsKi MePCIeKTUBHI HANps-
MU JOoCHiKeHb. OCKUTBKY B MEXaX LbOr0 MiAX0Y 3aUIIA€THCS HEBUpILIe-
HUMH YHMAaJIO TIpOOJIeM, OB’ I3aHIX, 30KPEMa, i3 KOTHITHBHO-CEMaHTHIHOIO
OpraHi3allier KOHIENTOCUCTEM PI3HUX TEKCTOTHIIB (axoBoi chepu CHiKy-
BaHHS 1 3 TUIIOJIOTIER0 TXHUX KOHIICTITIB, TO JIOCTIPKEHHSI OCTAaHHIX Y MeXax
KOTHITHBHO-ANCKYPCHBHOL napaJurMy 3HaHHSA € He TITBKHA MOXITUBHM, ajie i
JOIUTEHAM 3 TOYKH 30pY pOSYMlHH}I CHeHiaTbHIX TEKCTIB 1 TpaHC(bepy 3Ha-
HHS Yy (hax0BOMY JTUCKYpCi Ha MaTepiaii He TUTbKA FTepMaHChKUX, ajie i 1HIIHIX
HOPUPOTHUX MOB.
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POJIb AYTOBI3YAJIBHUX MUCTEITB B CUCTEMI
MPOP®ECIMHOI MOBHOI IIATOTOBKU MAUBYTHBOT'O
QAXIBIA TYPUCTHYHOI COEPU

Cmamms npucesvena npoonemi UKOPUCMAHHA ayOiO8I3VANbHUX MUC-
meyme, sIKA pPO32IAOAEMbCSL AK CYMMEBA CKIA008a NPOhecilinoi MOGHOI nio-
20MOBKU MatlOymHuix ¢ghaxieyis y cghepi mypusmy.

Knwwuosi cnosa: ayoiosizyanvhi mucmeymea, npogheciiina MoéHa nio-
20MOBKA CMYOEHMI8 MYyPUCIUYHUX CheyianbHocmell, ayoiosi3yaibHutl OOK)-
Menm, ayoiogizyanvhe MUCIEHHS.

The article deals with the problem of audio and video arts usage, which
is considered as a substantial constituent of future specialists’ professional
linguistic preparation in the field of tourism.

Keywords: audio and video arts, professional linguistic preparation of
students of the tourism industry, audio-, video document, audio-, video thought.

Buxoasuum i3 3araipHUX BUMOT (popMyBaHHs (axiBIs 3 BHIIOK OCBITOIO
SIK IMUPOKO OCBIYCHOT JIIOJIMHHY, 1, BpaXOBYIOUH (DaKTOP B3a€MO3B’S3KY 1 B3a-
€MO3aJIC)KHOCTI MOBH, MUCJICHHS 1 KyJIBTYpH B YMOBax 1HTerpaiii YKpainu y
CBITOBHH MPOCTip, HA0YBa€e aKTYaJBLHOCTI po0iieMa KaipoBOTO 3a0e3IeueH-
Hs TypUCTHYHOT Taiy3i. Oco0JiMBe 3HAUCHHS HATA€ThCS MUTAHHAM podeciii-
HOi MOBHOI MiATOTOBKYM MaOyTHIX (haxiBIliB i MOIITyKaM MigBHIICHHS ii edek-
THUBHOCTI Ta pe3yIbTaTUBHOCTI. BU3HAauHAa pOJIb B MOKpAIEHHI cTaHy (haxoBoi
MiATOTOBKU CTYAEHTIB TYPHCTHUYHOI 1HIYCTpii, TOJIOBHOIO METOIO SIKOI € 3a-
0e3neunTH BiJIbHE BOJIOIHHS iIHO3EMHOIO MOBOIO B CUTYaIlisIX IpodeciitHoro
CIIUIKYBaHHS Ta CTBOPUTH YMOBH JUIs peaji3amii MPUHIUITY KOMYHIKaTHBHOI
1 COIIIOKYJIBTYPHOI KOMITCTEHIIi1, BIIBOAUTHCS CUCTEMATHIHOMY 3aTy4CHHIO
ayIioBi3yaJbHUX MHUCTEITB JI0 MIPOIeCy HABUAHHSI.

Mera 1i€i cTaTTi — pO3TISTHYTH MOYJIMBOCTI Ta JIOIUIBHICTH 3aCTOCYBaHHS
ayJIioBiI3yabHUX TEXHOJIOTIH B ITPOIECi OBOJIOIHHSI COLIOKYIBTYPHHMH TIpa-
BHJIAMH 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaIlii i BU3HAYUTH POJIb ayJi0BI3yaJIbHUX MHC-
TEITB B IHHOBAIITHUX TEXHOJIOTISX MpodeciiHol MOBHOT MiATOTOBKH.

E(peKTHBchTL npoq)ecn/mm OCBITH 3aJICXKHTh BiJ| yM1HH;1 Ta 3MaTHOCTI BU-
KJIa/1adiB 1 CTy/ICHTIB 3aCTOCOBYBATH cTparerii, OB’ s13aHi 3 iHHOBALIHHUMU
MeJaroriYHUMHU TEXHOJIOTIIMH, Cepell IKUX 0COOIMBE MICIIe HANIEKUTh ayli-
OBi3yasIbHIM 3acob0aMm. MeTonuKa iX BUKOPUCTAHHs Y HaBYaHHI ITUPOKO J0-
cmimkyBanacs (B. }O. bukos, B. I1. Bonuncekui, 1. 1. pura, JI. B. Yamko,
M. B. JIsxoBunekuid, O. A. Ianiii, €. O. Ilepenenuus, I. 1. Pax, I1. I. Cepro-
KOB). BogHOUac TpaaMIiitHUM 3aHIIaeThCS 3aCTOCYBAHHS ayIiOBi3yalIbHIX

© Hixonaenxo O. B., Yuwama T. O., 2010
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3aco0iB JUINE SK PI3HOMAHITHUX TEXHIYHUX 3ac00iB HamaHHS iH(opMAIlii.
[HHOBAIIIITHI TEXHOJIOTIT B OCBITI — IIe HacamIepe1 iHpopMaIliiiHi i KOMyHiKa-
e TexHomnorii. [Tpobiemamu iHHOBAIIHHIX TEXHOJIOTIN 3aiiMarOThCs TaKi
nocnigauky, sik H. bacoa, C. Betpos, M. Knapin, 1. [Tianacwuii, XK. [Toruas-
ceka, /1. Cretuenko, B. Tunnuit, B. IllykuryHoB. 3acTocyBaHHS y MeJaroriii
iH(OpMaIiTHUX TEeXHOJOTIH po3risAamu y cBoix nociimkeHHsx B. besnans-
ko, A. Hicimuyk, I. [Tigyacuii, O. HlusH Ta iHnmn. AynioBizyaibHi TEXHOIOTT
€ CUJIbHUM 32c000M OCBITH, B IKOMY 3MOJI€JIbOBaHI BC1 aCEKTH MPOLIECy Ha-
BYaHHS — BiJl METOJJMYHOTO JI0 Tipe3eHTamiinoro. Ilepexin 1o inhopMmariiitHo-
T'0 CYCIIBCTBA CTBOPIOE CIIPUSATINBI YMOBHU IS HAJIAaHHS OCOOIHBOTO CTa-
TyCy ay/IiOBI3yaJIbHUM 3ac00aM SIK TPOBIJIHUKAM aymioBi3yaIbHOI KYJIBTYpH
[3, c. 31]. Lle nepenbavae i MOMXKIIMBOCTI BILUTUBY ay1i0BI3yalIbHUX MUCTEIITB
(xiHO, TenebadeHHs, BiIe0) HAa PO3BUTOK €CTCTUYHUX MOUYTTIB, TBOPUHX 31Ii-
OHOCTEH 1 IPaKTUYHOTO MUCIICHHSI OCOOMCTOCTI.

[Ipote, sik OKa3al0 BUBYCHHS MTPOOJIEMH, Ha MPAKTHII poOOTa B yMOBax
HABYaJIbHOTO MTPOIECY 3BOAUTHCS TIIBKH 10 BUKOPUCTAHHSA 1X CYyTO IUJAKTHY-
HUX MOXIIMBOCTEH. B Toii xe yac mpobieMa BUXOBaHHsI 3arajibHOT KyJIbTypU
CIpUIMAaHHS €KPAHHOTO MOBIJOMIICHHS Y XOJi CHCTEMATHYHOTO I KOMILICK-
CHOTO BUKOPHCTAHHS TOTCHIIAy ayli0Bi3yallbHUX MHUCTCUTB BITUU3HIHIMU
BUYCHUMH IPAKTHYHO HE JOCIIKYyBaJIacsL.

BukoprcTanHs aynioBi3yallbHUX MHCTENTB y MpodeciiiHiii MOBHINH TijI-
TOTOBIIl CTYJICHTIB HaOyBae e(EKTUBHOCTI, SKIIO OBOJOJIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO SIK HEBIJI’€MHOIO CKJIaJIOBOIO MTpodeciitHol KBamidikarii Bii0yBaeThCs
Ha OCHOBI BpPaxyBaHHS B3a€MO3aJIC)KHOCTI 1 B3aEMOBIUIMBY MOBH, MUCIICHHS
1 KyJIbTYpH; BUKOPUCTAHHS Pi3HOXAHPOBHUX JUAAKTUYHHX 1 aBTCHTUYHUX ay-
JiOBI3yallbHUX JOKYMCHTIB; HaBUAHHS CTYJCHTIB aHAJi3y 300pa’keHHS; IO-
€TaIHOTO BIPOBAKEHHS ay/i0Bi3yalbHUX TEXHOJIOTIH CTOCOBHO 3arajibHOTO
PiBHS MOBHOI MiATOTOBKKU MailOyTHIX (axiBLiB y chepi Typusmy.

VY cydacHUX MIKHAPOJHHX YMOBAX 3HAHHS iHO3EMHHX MOB SIK Taiy3i Impo-
(heciitHOT MOBHOI MIZATOTOBKHU CTA€ 3arajibHOK MOTPeOOIO cycmiabeTBa. daxi-
BEIlb 3 BUIIOIO OCBITOIO — II€ IMPOKO OCBIUCHA JIOIUHA, 10 Mae (pyHIaMCH-
TaJIbHY MOBHY ITiITOTOBKY.

TpanuiiiiHe BUBYCHHS 1IHO3EMHOI MOBH TIOJISITA€ B TOMY, 1110 MOBHHUH Mate-
pian 6a3yeT1>c;1 Ha TEKCTax, B IKUX peani3y€TLc;1 JIe GyHKIIiS OB1IOMIICH-
HSI, TyKe p1}11<o — (GYHKIIS CIUTKYBAaHHS 1 Mai)Ke HIKOJIH — (byHKum BIUIUBY.
IIpu upomy irHOpyeThes (HakT B3a€MO3B’SI3Ky MOBHU, MUCIICHHS 1 KYJIbTYDH,
10 MPAKTHYHO YTBOPIOIOTH €JMHE 1IiJie, SIKE CKIANA€ThCs 13 LIUX TPhOX KOM-
MIOHEHTIB, JKOJICH 3 SIKUX He Moke (DyHKIIOHYBaTH, a BIANOBIIHO i icHYyBa-
TH, 6e3 nBox iHmmx [1, c. 2]. Bukopucranus ayaioBi3yaJbHUX MUCTELTB Y
CHUCTEMI clielialbHOT MOBHOI MiATOTOBKH (haxiBLiB TYpUCTHYHOI Tajly3i Ha/lae
MOJKJIMBICTh pealizyBaTH (DYHKIIIO BIUTMBY, 1032 SKOK BHCOKoOMpodeciiiHe
OTIaHYBaHHS iIHO3EMHOIO MOBOIO HEMOSKIIUBE.
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Mu fgoTpuMyeMocs MO3UIIIT, MO ayaioBi3yallbHi MUCTEUTBA 00’ €THYIOTh
MOTeHITia) KiHemartorpada, TeneOadyeHHsT Ta BiJleo 1 HAJAIOTh MOXIIUBICTh
OyAb-SIKMH HaBYATIBLHUN MaTepian IIPEJCTABIATH 6i¢)yHKui0HanLH0' AK JDKe-
peJio HayKOBOi, KyJIbTYPHOT, MOJIITHYHOT, EKOHOMIYHOT 1Hq)opMau11 1 SIK TIpe -
MET OKPEMOTO BHBYCHHS. OpHak HEJOCTAaTHBO yBaru MPUIAETHCS 3aCTOCY-
BaHHIO ay/i0BI3yaJIbHUX TEXHOJOTiH Yy BHBYEHHI iHO3€MHOI MOBH 3 METOIO
PO3BUTKY HaBUYOK KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIi1.

Bigomo, 1110 KOMyHIKaTHBHA KOMIIETSHILIsS, Oy IyIH CKJIaTHUM (PEHOMEHOM,
BKITIOYA€E JIEKITbKA CKIIAIOBHX. PO3IIISTHEMO Ti 3 HHX, B SIKMX BHSBISIETHCS CO-
IOKYJBTYPHHUI KOMIIOHEHT KOMYHIKaTHBHOI KoMIeTeHIii. [{e, meprr 3a Bee,
COIIIOKYJIbTYPHA KOMIIETEHITIS, SKa CKJIAJA€ThCs 31 3HAHHS COIIOKYJIBTYPHOT
cnenudiky KpaiHu MOBH, 1110 BUBYAETHCS, 1 YMiHHS OyyBaTH CBOIO MOBEIIH-
Ky BIJIIIOBIZTHO 0 1€l crienudiku, a TaKOK COLIOJIHTBICTUYHA KOMIICTEHITiS,
sIKa BU3HAYAETHCSA K YMIHHS BUKOPHCTOBYBAaTH MOBHI 3aCO0M BiAMOBIIHO JI0
ColliaJIbHUX YMOB CITUTKYBaHHS, 1, HAPENITi, TUCKypPCUBHA KOMIIETEHILis, KA €
3HAHHSM PI3HUX TUIIB AUCKYPCIB i IPAaBMWII IX BUKOPUCTAHHS, a TAKOK YMIHHS
X CTBOPIOBATHU 1 PO3YMITH 3 ypaXyBaHHSIM CUTYyallii CiKyBaHHs [2, ¢. 97].

Tak, 11100 0BOJIOJIITH BKa3aHUMHU KOMIIETEHIIISIMH, CTYI€HT HOBUHEH OBO-
JOJITH 3HAHHSIMH PO KpaiHy MOBH, III0 BUBYAETHCS: ii iCTOPIifO, reorpadiro,
KYJbTYpY, MOJITHYHUN yCTPiil, CKOHOMIKY, HAYKY 1 T. 1H.; 1 IPO HApOI, SIKUH
JKUBE B IIH KpaiHi: HOro croci0 )KUTTS, TPAIUIIil, 3BUYAi, MOTJISIIN 1 TePEeKo-
HaHHS, ITPO HOT0 MEHTAITET.

L1i 3HaHHS 1ayTh MOYJIMBICTh MTPEJICTABHUKY HAIIOT KpaiHU OpaTH y4acTh
B Jiajo3i KyJabTyp, 3a0e3meyars BTOPUHHY OCOOMCTICTh 1 (popMyBaHHS BTO-
PUHHOT MOBHOT oco0ucTocTi [6, c. 73].

HalyTTs naHux BIacTUBOCTEH CTyIEHTaMH PO3TIISIAETHCS B CBITII Cydac-
HUX MOTpeO CyCIiNIbCTBA K ITI00ANIBHUH pe3ysibTaT HaBYaHHS.

VY 3B’A3Ky 3 LIMM BHHUKA€ 3aKOHOMIpPHE MUTAHHS, SKUM YUHOM CTYJECHT
HEMOBHOTO BY3y MOXK€ OTPUMATH 3HAHHS PO KpaiHy MOBH, 1110 BUBYAETHCS, 1
po Ti Hapo1 — HOCIH i€l MOBH. SIKIIO 3HAHHS PO KPaiHy 3/1€OUTBIIIOT0 MOX-
Ha TIOYEPITHYTH 3 JITePaTypHUX JDKEPEN — CIIelialibHa JIiTeparypa, Xy IOKHS
mTepaTypa l'[y6J'Il]_II/ICTI/IKa TO TIO3HAHOMHTHUCS 31 CIIOCOOOM KUTTS 1 Bada-
MU HOCIiB MOBH TiJIBKH 3 JITEPATYPHHUX JIKEPEN HEMOXKIIHBO. Ma6yTL OTITH-
MaJIBHAM JJIS IIbOTO OyJI0 O JOCTaTHRO TpHBalie epeOyBaHHS B KpaiHi MOBH,
0 BUBYAEThCA. [IpoTe, HAlaTH TaKky MOXKIIMBICTh yCIM CTYJCHTaM HaBPSI
4n peanbHo. Tomy, HeoOXiaHO 3HANTH Taki 3aco00M HaBYAaHHS, K1 JJO3BOJIMIN
0 CTyZeHTaM B XOJli HABYAJILHOTO MPOILIECY, He BUDKKAIOYH 33 KOPJIOH, T0-
3HAMOMHUTHUCS 1 3 KPaiHOIO MOBH, 11O BUBUYAETHCS, 1 3 11 HaceneHHsIM. Takumu
3aco0aMu HaBUaHHS MOXKYTh OyTH ay/ioBi3yasibHi 3ac00U.

AynioBizyalibHi 3aC00M HaIal0Th OTHOYACHO iH(OpMAaIIito PO MOBHY (ay-
JUTHBHA iH(OpMaIlis) 1 HeMOBHY (Bi3yaibHa 1H(pOpMAIlisS) MOBEIIHKY HOCI-
iB MOBHU B KOHKPETHHX CHTYAIlisIX peajJbHOT0 CIiIKyBaHHA. [Ipu mpomMy ciix
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BpPaxoBYBaTH, 1110 30poBa iH(opMaIlisi Mae EPIIOPsIIHE 3HAYCHHS, OCKITIBKU
caMme BIJIOMOCTI IMPO CUTYAII0 CIUTKYBaHHSI, PO YYaCHUKIB PO3MOBH, IPO iX
COLIIAJIBHUM CTATyC 1 METy CIUIKYBaHHS BU3HAYAIOTh MOBHY ITOBEJIHKY, TOO-
TO BHOIp JXKaHPY TEKCTy, HOTo 3MicT i MOBHY ¢opmMy. Ciig msaM’siTaTH, 110
TOJIOBHHMM B aKTi CIUIKYBAHHS € JOCATHEHHS yUaCHUKAMH Jiajlory IXHBOI KO-
MYHIKaTUBHO{ METH, 1 BCS MOBHA 1 HEMOBHA TOBE/IIHKA KOMYHIKAaHTIB Opi€H-
ToBaHa came Ha 1ie [1, c. 4].

TakuM YMHOM, KOMIICHCYETHCSI BiJICYTHICTH MOBHOTO CEPEIOBHUINA, MA€E
Micre e(eKT MPUCYTHOCTI, TOOTO y CTYJCHTIB CKJIAJA€ThCS BPAKCHHS, IO
BOHH TIPUCYTHI TIPU TOMY, IIO BiOYBAEThCS 1 SIK OM MEPEHOCATHCS B Kpai-
HY MOBH, IO BHBYA€ThCs. CITOCTEPITalOUH 3a CIJIKYBAaHHSIM B IPHUPOTHHUX
YMOBaXx, CTYJICHT SIK OM BKIIFOYA€ThCS B pealibHE CIIJIKyBaHHA. Tomy ayio-
Bi3yallbHI JpKeperna iHdopmamii Jal0Th MOKIMBICTB IMITYBaTH HepeOyBaHHS
B KpaiHi i mpupoaHe crinkyBaHHsA. OKpiM IbOT0, BOHU MICTATH iH(pOPMAIIiIO
PO KpaiHy MOBH, III0 BUBYAETHCS, 1 320€3MEUYIOTh OBOJIOAIHHS JIIH'BOKpAi-
HO3HABYMMHU 3HAHHSAMU. BHIIIEBUKIaIeHe CBIUUTH PO T€, 1110 ay1i0Bi3yalb-
Hi 3acO0M BOJIOJIIOTH BCiMa HEOOXIAHUMHU MOXKIIMBOCTSMH 1711 (POpPMYBaHHS
COLIIOKYJIBTYPHOI, COLIIOIIHIBICTUYHOI 1 AUCKYpCcUBHOI KomneTeHii. [Ipore,
I[e peasbHO JOCATTH TUTBKM 32 YMOBH BHKOPUCTAHHS THUX ayIiOBi3yalbHHX
3ac00iB, SIKI MPEJCTABJISAIOTh KpaiHy MOBH 1 JIFOJICH, SIKI MPOXKUBAKOTh Ha ii
tepurtopii. [HIIMMU ciioBamu, nis QiIbMIB, BineodiibMiB ab0 TeaediibMiB,
po3MoBa IMOBUHHA Bif0yBaTHCcs came B AuTil, Himewuuni, ®panmii, CILIA ta
iH., @ JIHOBUMHU oco0amMu TIOBHHHI OyTH aHTIIIUIN, HIMIN, (hpaHIly3Hu, aMepH-
KaHIli Ta iH. [Ipu 1[bOMY MOJIMBOCTI, SKUMH BOJIOIIOTh I1i 32CO0H, IIOBUHHI
BUKOPHUCTOBYBATHCS IIJIECIIPSIMOBAHO 1 paIliOHANBHO, JUIS YOro HEoOXiTHa
BIJINIOBiTHA MeToIMYHA cucTteMa. [lepexoaumo 1o i po3risimy.

Ilepmr 3a Bee, chopMyTI0€EMO METY BUKOPUCTAHHS ayAi0Bi3yalbHUX 3aCO-
0iB, a caMe: AeMOHCTpallid 3pa3KiB aBTEHTUYHHUX aKTiB CHIJIKYBaHHS B Kpai-
Hi MOBH, III0 BUBYAETHCS, BIITBOPEHHS IEMOHCTPOBAHHUX AKTIB CIIIKYBaHHS
CTYJICHTaMH 1 (pOPMYBaHHS Ha 1[Il OCHOBI 3/1I0HOCTI 10 MIXKKYJIBTYPHOT KOMY-
Hikarii. [l peamizarii i€l METH MPOIOHYEThCS HACTYITHA CUCTEMa POOOTH,
sIKa MPO3UIAETHCS HA THANWBIYalbHY (CaMOCTIHHY) 1 KOJICKTHBHY T Ke-
PIBHHUIITBOM BHKJIa/1a4a.

I. InmmBinyansna p060Ta.

CaMocCTiHUH Teperssia KiHo-, Tese abo BigeoinbpMiB, TPOCITyXOBYBaHHs
aymo)loxyMeHnB CTBOPEHHX B KpaiHi MOBH, 1[0 BUBYAETHCS, | BAKOHAHHS 1H-
JIUBIAyalbHUX 3aBJIaHb HACTYITHOTO XapaKTepy:

1) mpu nepernsai GiabMy BUAUTITH ClIeHU NPOo(deciiHOro CIIKYBaHHS;

2) BKaxIiTh MicIie, yac Jii, AiiioBux 0ci0 1 iX mpodeciiinuii craryc;

3) mpoaHani3yiTe iX MOBHY 1 HEMOBHY IOBEIIHKY 1 Ha Wil OCHOBI
c(hopMyITIONTE KOMYHIKATHBHY METY 1 HAMIPH THX, 1[0 CIIKYIOThCS;
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4) BU3HAYTE, TOCATHYTA a00 HEe JIOCATHYTa KOMyHIKATHBHA METa, 1 apry-
MeHTy#Te Bamy Touky 30py;

5) BCTAHOBITH HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHI OCOOJHBOCTI aKTy CIIJIKYBaHHS,
MOBHOI 1 HEMOBHOI ITOBEIHKH HOCIIB MOBH;

6) cnpoOyiiTe BiITBOPUTH MOBHY i HEMOBHY IOBEIIHKY KOMYHIKaHTIiB
MaKCHMAaJIbHO TOYHO.

OcrtanHiii etan poboTu 0a)kaHO BUKOHYBaTH B aynuTopii. Pe3ynbTatu iH-
JIMBiTyanbHOI pOOOTH IIOBHHHI KOHTPOJIOBATUCS BUKJIAIAueM.

I1. KosiekTuBHA podoTa.

1. ITlioecomosuuii eman.

Bubip aymioBi3yalbHOTO JIOKYMEHTY BHKJIAQJadeM BIiIIOBITHO JIO €TaIy
HaBYAHHS yCHOMY CIUJIKYBAaHHIO 1 TEMH, III0 BUBYAETHCS.

[TinroToBKa HEOOX1THOTO KPAiHO3HABUOTO KOMEHTAPSI, BUIIJICHHS HOBOT'O
MOBHOTO Marepiaiy, Heplll 3a Bce 3aKpIIUIEHOTO 38 KOHKPETHOIO CHUTYAaIi€lo
CIUJIKYBaHHS, 1 3aJy4eHHs 1HIIMX y3yaJdbHUX (hopM, TOpeyHHMX B AaHIH cu-
Tyauii, po3po0ka npuiioMiB podOTH 3 (PiIBMOM, ayai03alUCOM 1 BIPaB JUIs
3aKpiIJIeHHs. HOBOI'O MOBHOT'O MaTepiaiy.

2. Eman nepeo nepe2nadom mogHozo Qinbmy, abo npociyxo8ys8anHam ay-
diozanucy.

BcerynHuil kpaiHO3HABUMNA KOMEHTAP.

[ToBHMI HAa TOYATKY HABYAHHS, aJie TIOCTYIIOBO BCE OUTBIIT KOPOTKHUH: Jie 1
KOJIH BiZIOYBA€THCS JIisl, XTO JIIHOBI OCOOH 1 3 IKOIO METOFO BOHH 3yCTPIYatOTh-
csi. BBeZieHHs: HOBOTO MOBHOT'O MaTepiairy, 1o MiCTUThCs Y (inabMmi (aymios3a-
IUC1), a TAKOX 1HIINX MOBHHX (OpM, SIKi MOKYTh OyTH BUKOPHCTaHI B JaHIl
CHUTYyaIlii.

3aBaaHHs 10 nepersiny GimbMy ab0 MPOCTyXOBYBaHHS ay1103aIHCy.

3. Eman nepeanady ¢hinomy abo npociyxo8ysants ay0io3anucy.

[epernan dinpmMy abo mpociyXoByBaHHS aynio3amucy i BUKOHAHHS 3a-
BJIaHb 3a 3MiCTOM NoOaueHoro abo nouyroro. Hanpukiaa: noguBiTbCS BiJeo-
(bI7BM 1 CKaXiTh, XTO 1 TIPO IO PO3MOBIISIE, B SIKI 00CTAHOBIII, SIK ITOBOATHCS
KOMYHIKaHTH (CITOKIHHO, CXBHJIBOBAHO, JJOOPO3UUWIHBO, CYX0, JIFO0 S3HO, Pi3-
KO Ta iH.); UM JIOCATAI0Th BOHM CBOET KOMYHIKATUBHOI METH, sIKk Bu BBaxkaeTe?
Yomy Bu Tak mymaere? Ta iH.

[MoBTOpHMH Nepermsia GimbMy a0 MPOCTYXOBYBAHHS ay1i03aIKCcy 3 Me-
TOIO BUBUEHHSI CUTYaIlil CHUIKYBaHHS, MOBHOI 1 HCMOBHOI ITOBE/IIHKH YIaCHH-
KiB KTy CIIJIKYBaHHS.

4. Eman nicna nepeenndy Qinomy abo npociyxo8y8ants ayodio 3anucy.

e becifa npo cuTyaio CIiIKyBaHHS: XTO, 3 KM, JIe, KOJIH, IIPO 1110, HaBi-
10, IPO KOMYHIKaTUBHY METY 1 HaMipH YYaCHUKIB CIUIKYBaHHS, PO LUISIXU
X 3MIIHCHEHHS 1 MIpYy iX JIOCSTHEHHS.

o KoHTposb po3yMiHHS MOBHOI iH(opMarllii ¢hiapMy, ayaiozanucy (Biamno-
BiJli HA IUTAHHS, TECTH, KOPOTKUIA TTepeKas).
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e AHaJi3 MOBHOI i HEMOBHOI TIOBEJIHKH KOMYHIKAaHTIB B KOHTEKCTI Jie-
MOHCTPOBAHOI CUTYAIlil i KOMYHIKaTUBHOI METH 3 YPaxyBaHHSM COIIaJIBHOTO
CTaTyCy YYaCHHKIB CITIJIKyBaHHSI.

e [[opiBHSHHS HOPM MOBHOI i HEMOBHOI ITOBE/IIHKH KOMYHIKaHTIB B CUTY-
arisx oq)iuiﬁHoro CIUJIKYBaHHS B KpaiHi MOBH, II[0 BUBYA€THCS, 3 AHATIOTIYHHU-
MU CUTYAIliIMU BITIYH3HSIHOT KYJIBbTyPH.

e BcraHOBIIEHHS 3arajibHUX PUC 1 BiIMIHHOCTEH.

e OOroBOpEHHs IIMX BIAMIHHOCTEH 3 METOIO (hOPMYyBaHHS TOOPO3ULIHBOIO
a00 TOJICPAHTHOTO BITHOIICHHS JI0 1HIIOT KYJIBTYPH 1 PO3YMIHHS MEHTAJIITETY.

© 300pakeHHSI 1HIIMX aKTIB CIIJIKYBaHHS B TIOIIOHUX CHUTYAITIsX.

e PoJIbOBI 1 IUTOBI irpy Ha OCHOBI iH(popMarIii GimbMy abo aymio3anucy.

besnepeuno, onTUMalbHUM € TIOEJIHAHHS 1HIUBIAYaIbHOT poOOTH 1 KO-
JIEKTUBHOI, 1110 3a0e3Ievye MIBUIKE OTPUMAaHHS pe3yibrariB. [Ipore, 1 ogHa
TINBKK KOJICKTHBHA po0OOTa B ayIUTOPIi il KEPIBHUIITBOM BHKJIa[aua TaKOX
MOJKe 3a0€3MEeUNTH JOCATHEHHS MOCTaBICHOI METH, X04a 1 3a)KaJ1a€ BEIIUKUX
BuTpart uacy. I1lo cToCyeTbcsi BUKOPUCTAHHS TiMBbKM 1HAMBITyanbHOI pobo-
TH, TO CYAUTH IO ii ePeKTUBHICTH 0€3 SKCIEPUMEHTAIBHUX JaHUX BaXKO.
IIpote, MOXKHA MPUIYCTUTH, IO O€3 KBaTI(iKOBAHOT JOMOMOTH BUKJIAJada
CTYICHTH HE 3MOXKYTh OTPHMATH BCIO HEOOXIIHY JUISl JOCSITHEHHS ITOCTaBIIC-
Hoi MeTH iH(popMariito. Taka cuctemMa poOOTH 3 ay1i0BI3yaIbHUMH 3ac00aMH,
sIKa TO3BOJISIE CTY/ICHTAM TTI03HAHOMHUTHCS 3 KpPaiHOIO MOBH, III0 BUBYAETHCS 1
il HaceseHHsAM, (hopMy€e HEOOX1THUH PIBEHB COIIOKYJIBTYPHOT, COIIONIHTBiC-
TUYHOT 1 TUCKYPCUBHOI KOMIIETEHIIIT 1 JOITIOMAarae OBOJOITH YMiHHSAM MiX-
KyJIbTYPHOTO CITIJIKYBaHHSL.

3 METOI0 JOCHIPKEHHS CTaHy BUKOPUCTAHHS ay1i0Bi3yaJIbHIX MUCTEITB i
y3arajJbHEeHHs ICHYIOUMX CYNEepeYHOCTeH aBTOPOM HociimkeHHs, KiH. JI. B.
BosommHoBoo, 6yi10 MPOBEICHO KOHCTATYIOUHId EKCIIEPUMEHT, 1110 BKJIIOYaB
napalielibHe aHKeTYBaHHSI BUKJIaadiB i CTyIeHTiB MUKOJIaiBCHKOrO JepikKaB-
HOTO YHIBEpCHTETY, JIyraHChKOTO 1HCTUTYTY MiCISIAUILIOMHOI ITEeAaroriqaHol
ocBiTH, BomiHCEKOTO Iep:KaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku ta ce-
pit0 eKCIIepUMEHTAIIBHUX 3aHATH 13 cTyAeHTamu [-1V kypciB [HCTHTYTY MiX-
HapoJHUX BiIHOCHH KHIBCHKOTO HAIlIOHAJIBHOTO YHIBepCHTETY iMeHi Tapaca
[lleBuenka [2, c. 12].

VY 3aBHaHHS SKCIIEPUMEHTY BXOIWIO BU3HAYCHHS PEaTbHOI CUTYAIII] 010
BUKOPHCTAHHS ayJiOBi3yaJbHUX MHCTEUTB Yy CHCTEMIi CIICIiadbHOI MOBHOI
MiJIFOTOBKY y BUIIUX HABYAIBHUX 3aKianax YKpaiHH; 4acTOTH BHKOPHCTaH-
HSl, perym[pHocn i p13HOMaH1THOCT1 ayzuomsyanbﬁmx ILOKYMCHTIB OPUHIIY-
miB ix BigOOpy 1 MemaroriyHuX CTpaTeriii BUKOPHCTAHHS; ayIiOBi3yalbHHX
MUCTEIITB.

AHKeTyBaHHS BHKJIa/IayiB, IPOBEJEHE Ha MEPLIOMY eTarli, CBIAYUTh MPO
te, o 30% pEecnoHJCHTIB BHKOPUCTOBYIOTH JHJAKTHYHI ayaioBi3yasibHI
MaTepiajy 3 METOI0 eKOHOMIi 4acy MiITOTOBKH IO 3aHATh (BOHH METOAWIHO
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CTPYKTYPOBaHi i MalOTh BUCOKI SIKOCTI 3ByKa Ta 300paKeHHsI, JIETKO 1HTEerpy-
IOTBCSI Y HaBYANBHUHN Tporiec), 36,7% BHKIIamadiB BUKOPHCTOBYIOTH aBTCH-
THUYHI ayJioBi3yalibHI MaTepiaqu: BOHH BioOpa)XaroTh CHOTOACHHS KpaiHH,
MOBA IKOT BUBYAETHCS, HAWCYYACHIITy JIGKCUKY, JAI0Th HABUUKU CHPUIIMaHHS
“xuBoi” MoBH, 33,3% memaroriB BUKOPUCTOBYIOTh SIK IUAAKTHYHI, TaK i aB-
TEHTUYH] ayAi0Bi3yalbHi MaTepiaiu.

M# BUXOJMMO 3 TOT0, 1[0 TIIbKH 00HOUACHE BUKOPUCTIANHA OUOAKMUYHUX
Mamepianie i asmeHmuyHuUx ayoiogizyarbHux OOKYMeHmie MOXKe HaJlaTh BU-
COKOi e(heKTUBHOCTI mporiecy mpodeciitHoi MOBHOT MiArOTOBKH (haxiBIIiB.

Cepen mpwW4HH, SKi TadbMyIOTh BHKOPHUCTAHHS ayIiOBI3yallbHHX MHC-
TEITB, € 00 €KTHUBHI — BIJICYTHICTh TEXHIYHUX MOKJIHMBOCTCH, CKIIQIHICTh
3MICTy ayJio, BiJICOJJOKYMEHTIB, BACOKHW TEMIT MOBIICHHSI, Y TOW 4ac, sIK Be-
JUKI BUTPATH Yacy Ha MiATOTOBKY, HE3HAHHs MPUHIMMIB X BigOopy BUCTY-
MAl0Th Cy0 €KTUBHUM (DaKTOPOM, OCKIIBKH IIPH OBOJIOJIHHI CTPATETi€I0 BH-
KOPUCTaHHSI ayA10Bi3yalbHUX MUCTEITB TaKi BUTPATH 3HAUHO CKOPOUYIOTHCH.

Jpyruii eTan eKCeprUMEHTY MaB Ha METi IPOaHai3yBaTH CTABJICHHS CTY-
JICHTIB 710 €()eKTUBHOCTI 3aCTOCYBaHHS ayA10Bi3yalbHUX MUCTELTB 1 JI0 epe-
Bar mI0J0 BUKOPHCTAHHS THX YW IHIIUX ayJiOBi3yaJdbHUX MOKYMEHTIB. Tak
camo, sk 1 Bukiagadi, 100% pecrnoHIeHTIB 3 YUCIa CTYACHTIB MOTOIUINC,
0 ay/AioBi3yaJibHI MHCTEITBa € e(peKTUBHUM 3acO00M iHTEHCHIKaIlii Ha-
BYANILHOTO Tporiecy, 90% Oaxainu, ab¥ Bijeo BHKOPHUCTOBYBAIOCS IIOTHKHS,
a aynioBi3yallbHI JJOKYMEHTH OyJIM pi3HOMaHiTHUMH. Ha KOpHUCTh aBTEHTHY-
HUX JOKYMEHTIB (46%) cBiauaTh Taki apryMeHTH: Oe3MOCepeIHii KOHTAKT 3
YKMBOIO MOBOIO; €(peKT IIPUCYTHOCTI y MOBHOMY cepenosuii. 30% Bianosiny,
110 BiJIAIOTh MEpeBary AUIAKTUYHAM ayIioBi3yalbHUM JIOKYMEHTaM THM,
sIKi JIOTIOBHIOIOTH IPOTPAaMHMI Matepiani, A03BOJSIOTH MOJIMIINTH 3HAHHS
3 TpaMaTHKU (30pOBE CIIPUMHSATTS JOIOMArae Kpale 3amam’staTtu). lleBHa
KUIBKICTh CTyIEeHTIB (24%) po3yMilOThb KOPUCHICTh OJJHOYACHOTO BHUKOPHC-
TaHHS 000X BUJIB ayJiOBi3yallbHUX JOKYMEHTIB, II¢ HAJIa€ MOXKIUBICTH IO-
BHOIIIHHOT'O BHBYCHHS MOBH.

OTxe, iCHye pO3PUB MIX IepeBaraMu i MPIiOPUTETAMHU CTYJCHTIB III0JI0
BHUKOPHUCTAHHS ayi0Bi3yaJIbHUX MHCTEITB Ta MPAKTHIHUM CTaHOM iX 3aCTO-
CYBaHHS Yy BUIINX HaBYAJIBHUX 3aKiIanax. [IpoBeeHe nociiukeHHs He BHUep-
MaJI0 BCIX aCIEKTiB BUKOPHCTAHHS TOTEHINATY aylioBi3yallbHUX MHUCTEIITB.
[Nopanpmuii HayKOBHH MHOIIYK JOLIIBHO CHPSMYBAaTH Ha OOTPYHTYBaHHS
KOHIICTIIi CTBOPEHHS ayiOBi3yaJbHHX HABUAIBHHUX LEHTPIB CIEIiaIbHOI
MOBHO{ MiJITOTOBKH, PO3BUTOK KYJIbTYPH cnpnﬁMaHHﬂ ay/i0Bi3yaJIbHOTO TI0-
BiJJOMJICHHSI, BUBUCHHS JUAAKTUIHUX (YHKILIH ayI[lOBByaJ'ILHI/IX MUCTEIITB.

Bynp-sixuii aymioBizyanbHUN JIOKYMEHT Mae pi3HI cocoOu menaroriyHo-
IO BUKOPHCTAHHS: BepOaJbHUN, EKCTPATIHIBICTUYHUMA, MapaliHIBICTHIYHUN
ta TexHiunui. L{e cnipusie hopmyBanHIO (Hax0BOT KOMITETEHIIIT CTY/ICHTIB, 110
BH3HAYAETHCS 3arallbHOIO IHIIOMOBHOIO 1 MEPeKiIagabKol0 KOMICTECHIIIIMU
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BIINIOBIZHO 710 Creliasizamil y ramys3i TYPHCTHYHHX BIJIHOCHH. Bukopucranns
npoq)ecumo CHPAMOBAHUX JIMJAKTHIHIX 1 aBTeHTHYHUX KiHO-, TeJIe-, ay1i0—
i BiICOJIOKYMEHTIB CIIPHsI€ OBOJIOAIHHIO SIK 3HAHHSIMH 3 npaKTHquro KypCy
1HO3EMHOT MOBH, TaK i (haXOBOO JIEKCUKOIO.

TakuM YHHOM, HEMOXKJIMBO ¢(PEKTUBHO HABUUTH PO3MOBIISITH 1HO3EMHOIO
MOBOIO Ta aJICKBaTHO ii CIpUMATH, HE CIIOCTEPIrarouy MPOIIEC MOBICHHS Y
HOro aBTeHTUYHOMY 3By4aHHi. [IpsMuii 1ocTym 10 IBOTO JAI0Th came ayi-
OBI3yaJIbHI MHCTEITBA 3arajJbHONPOQECIHHOI CIIPSIMOBAHOCTI: ICTOPUYHOTO,
KyJIbTYpPHOTO, MIHapPOJHO-CKOHOMIYHOT0, MIXXHApPOIHO-1H(POPMAIIIHHOTO
XapakTepy, KOTpi, 3aB/sSKH KaTapCuuHii (QyHKIIT, 10MOMararoTh CIIpUAMAaTH
1HO3EMHY MOBY SIK )KHBUH TBOPUYHil OpraHi3M.
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BILJINB NIOBAJIIBAIIMHUX MMPOIECIB HA MOBHY
COITAJIIBAIIIO TA MIZKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIITIO

Cmammio npucesiieno 00CiONCeHHIO NOZUMUBHUX MA He2AMUBHUX GNIUBIE
enobanizayii Ha Ky1bmypy ma mMogy CyCcniibCmed.

Knrwuogi cnosa: enobanizayis, cycninbcmeo, KOMyHIKayis, meneKoMyHi-
Kayitna indycmpis, inmenHcupikayis Cniiky8anHs, iHopmayitni cynepmazi-
Cmpani, mexHoa02IYHULL PO3pPUs.

The article is devoted to the positive and negative influences of globalization
on the culture and language of the society.

Key words: global, society, communication, TVcommunicative industry,
intensive speaking, information superways, digital devide.

3 oCWIICHHSM TIo0alizaniiHux mporeciB Ta mirpamii y XXI ct. oco0m-
BO BO)XJIMBUM CTaJIO0 MUTAHHSI MDKKYJIBTYPHOI B3a€EMOJIiT CyCITINbCTBA. AJDKE
e(pEeKTHUBHICTB I[HOTO MPOIIECY CTaja 3aMOPYKOI0 YCIIIIHOT AISTTBHOCTI CyJac-
Hoi moaunHu. L mpobiema ctana 00’€KTOM JOCITiPKEHHS 0araTboX BiJIOMHX
JIHTBICTIB, COIIOJIOTIB, MOJITHKIB, KYyJbTYpOJOTiB Ta IcuxoisoriB. bararto
BUEHUX, 30KpeMa Taki sik Tep-Minacosa, B. bounaneros, E. M. Bepemniarin,
B. I'. Kocromapos, B. JI. [Tonos, A. M. Canosun, O. Ilore6ns, A. B. I1aB-
noBcbka, JI. Camosap, O. Uepenniuenko, ®. banesuy, P. [lxxon, Mapien, Yin
Kimnik, JIx. Jdibenoeiikep, [Ix. ['ioon, Jx. Sur, P. [Toptep, . Jlem, P Po-
OepTCOH 3pOoOMIIM 3HAYHUH BHECOK Y JIOCIIKEHHS Tpoliecy riiodami3arii Ta
MIDKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIII.

Merta JaHOi CTATTI MMOJIATAE€ B HEOOX1THOCTI BUBUCHHS TPUHITHITIB T100a-
Ji3aIiif HUX IPOLECiB Ta iX BIUIMB Ha MOBHY COIiaJIi3alliio Ta MIKKYJIbTYPHY
KOMYHIKaIlit0, 1[0 TaCTh 3MOT'y PO3KPUTH HOBI €JIEMEHTH, IPOOIEeMH MOBHOT
Ta KyJIbTYpHOI iHTerparii CyCHiJIbCTBA, TMOCHINTH MDKHApOJIHI BiIHOCHHU
MIX Pi3HHMH Jep>KaBaMu, 1110 BUBEJIE SBUIIE MOBHOI Ta KyJbTYPHOT iHTErpa-
wii CycIiibCcTBA Ha AKICHO HOBUH PiBEHb.

CporoiHi IOACTBO NepedyBae y CTaHi iHTEHCUBHOTO ()OPMYBaHHS 3araiib-
HO TMOJITUYHUX, CKOHOMIYHHUX, COIaJbHUX Ta KyJIbTYpHHX cucteM. HoBoro
XapaKTEepHOIO PHCOI0 CYy4acHOTO CYCIUIBCTBA € To0aii3almis, 10 O3Havae
CYTTEBE 30UTBIICHHS 0E3MOCEPEAHBOTO MTPOCTOPY, MOJIST BAHUKHEHHS, pealti-
3aIlii Ta BIUTMBY HACIIIKIB OKPEMHX aKIliid B PI3HOMaHITHUX c(epax JTFIChKOT
KUTTERsITbHOCTI. [To0ai3zaris, Sk BaKIIMBa MPaKTHYHA MOJIITHKA Cy4acHOC-
Ti, aKTHBHO BIPOBAJKYETHCS y CBIJIOMICTh BCHOTO JIFOJCTBA, 00’ €KTUBHO TIiJI-
TBEP/KYIOUH TE3y MO Te, 1110 HEBEIINKA 11851, IKa OXOIHIIa Macy, 3T0JIOM CTa€e
MaTepiaabHOI0 CHIIOHO.

© Hosoceneyvka C. B., 2010



224 Hayxogi 3anucku. Cepist “®inosoriyna”

I'moGamizarist — oJlHe 13 HAHOUTBII JTUCKYCIMHUX MUATaHb OCTaHHIX JeCs-
THJIITH IIOJI0 PO3BHTKY Cy4acHOTO CBiTy. CaM TepMiH IO4YaB BHKOPHCTOBY-
BaTHUCs K HayKOBUH JIMILIE y THCAYA JEB’SITCOT JEB’SIHOCTUX pOKax, Maixke
BUTICHUBIIN TOHATTS “TIOCTMOJEPHI3M”, SIKE MIMPOKO BHUKOPUCTOBYBAJIOCS
JUISL OTIHUCY CKJIAJHOCTI Ta Pi3HOMAHITTS CydacHOTo cBity. Tak, me B KiHII
BiCIMJIECATHX POKiB MHUHYJIOT'O CTOJITTS CJIOBO “riodaiizaiisa’ Maibke He 3y-
CTpivyasiocs B HAyKOBil T€pMiHOJIOT1I.

AmepukaHcbkuii cowiosnior P. PobepTcoH oJHMM 3 mepIiux 3BEpHYBCS 10
po6JIeMu TI00ai3alii, BAKOPUCTABIIHN CJIOBO “TJI00aJIbHICTD” Y CBOTX TOCITi-
JoKeHHsX. /1o 1boro yacy rio0ai3ariist oB'si3yBajiacs JIUIIE 13 eKOJIOTIYHUMHA
Ta TEXHOJIOTTYHUMH HaykamMu. ChOTOJIHI JUIS ONUCY TPOIIECIB, MOB'SI3aHUX 13
ro0ai3aiier, 4acTo BUKOPUCTOBYIOTHCSI M 1HII TOHSATTS — MOCTIHIYCTPI-
aJibHAa eroxa, Bik iH(popMaIliifHOi peBOIIOITi1, TeXHOTII00ai3M 1 T. iH. Bei BOoHM
BiZIOOpakaroTh BaKJIMBI 3MiHH Ta MEPETBOPEHHS, SIKI Hece Ii1o0ai3artis.

IcHyI0TH pi3HOMaHITHI TOUKH 30py IOJO0 3MICTY riodamizarii. B onxux mo-
CJIJKEHHAX aKLEHTYIOThCSI CKOHOMIYHI aCIEKTH, B 1HIIMX — HArOJIOC POOUTH-
cs Ha QopMyBaHHS €IMHOro iH(OpPMAaLIHHOTO MPOCTOpy abo K Ha PO3BUTOK
3arajJbHUX CTaHJApTIB, IO CTOCYIOTKCS, MEpII 3a BCe, opraHizaiii BUpOOHU-
ITBa, TTOOYTY, COIIIATBHOTO KUTTSA i T. A. B 3B’3Ky 3 IMM BHKOPUCTOBYETHCS
sk MeTadopa BUpa3 “MakIOHAIBAM3AIls CBITY” (BiJ HA3BH CITKH PECTOPaHIB
MIBHJKOTO XapuyBaHHs McDonald’s), mo o3Ha4ae cTaHaapTH3aIliio Ta “KOH-
BEEPHICTH”’ TIPOIIECIB i) Yac OpraHizaIlii eKOHOMIYHOTO Ta COIAILHOTO YKHT-
Ts1. I3 yHiBepcambHUX OJIOKIB, SIK 13 KyOHKIB “lego”, CKIIalaroThesl pi3HOMaHITHI
BUJTU MIPOJYKILil, 10 B KIHIIEBOMY CBOEMY BapiaHTi BCE-TaKH XapaKTCPH3YIOTh-
sl 3HAYHOIO BAPIaTUBHICTIO. SICKpaBHM MPUKIIAZIOM TaKOl “MaKIOHAIbIM3AIlIT’
€ meOui Bigomoi mBeachkoi kommnanii “IKEA”: i3 cTangapTHUX OJIOKIB MOXKHA
310pati (haKTUYHO BEIMYE3HY KUIBKICTh BapiaHTiB 00MEOIOBAHHS KBApTUPH,
3aJIeXKHO BiJ IJIOILI, CMaKy, MOTPed Ta MOKIMBOCTEH rocrnoaaps.

[Tpore, Takok ICHYIOTH 1 CKENITUYHI OLIHKH mporieciB riuodanizamii. Tak,
aMepuKaHChKUH momitosior M. Becec BBaxkae, 110 MIo0ami3allisi He 30BCIM
HOBe sBuIIe. Hacrpapni mporecH, sIKi OTpUMAaITH 10 HA3BY, MOB'sI3aHI JTUIIE
13 3aKOHOMIPHHUM YCKJIQIHCHHSIM CBITY, SIK€ ICHYBaJO 3aBX1Iu. AJie, Ha HOTO
JyMKY, TJI00aJni3ailis cTaja TaKoK aKTyallbHOK TEMORO JIHMIIE Yepe3 Te, 10 3
11 JOITOMOT'00 HaMararTbCs JOBECTH iCHyBaHH;I HOBHX 3arpo3, 4, HaBIIaKu
— MePCKOHYIOTh y MaI/I6yTHLOMy MPOINBiITaHHI JIFOJICTBA. CXOXKHUX MO3HIIIHN J10-
TPUMY€THCS i pocmcnm/n/l JOCTHiMHUK A. YTKiH, KM TUIIE, 0 TIo0ai3aiis
€ TOJIITUYHO BUT1HO KOHIICTIIIIETO.

Po3yminns rino6anizanii 3anexuTh BiJl TECOPETUUHUX MO3ULIH aBTOpiB. Pe-
aicTH, BU3HAIOYM HAsIBHICTb CYTTEBUX 3MIH B Cy4acHOMY CBiTi, po3risija-
I0Th IJ100aJi3a1i10 K MPOoLeC eBOJIIOLIIHOI0 PO3BUTKY CBITY, a HE K SKICHUI
cTpuOOK y MaitOyTHe. HeoMapKkCHCTH HA3UBAIOTh CYYaCHI IIPOLIECH KiHIIEBOO
CTaJIi€X0 PO3BHUTKY KaIliTalli3My, 0 0€3yMOBHO MPHU3BEC 10 HECTa0IIbHOCTI
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CY4YacHOTO CBITY. AJie IiJIsl OLTBIIIOCTI TOCIIAHUKIB TII00aITi3alis — e AKiCHO
HOBHH eTar pO3BUTKY MOJITHYHOI, EKOHOMIYHOI, COIIaJIbHOI Ta KYJbTYPHOT
CTPYKTYPH CYy4acHOTO CBITY, a TAaKOX BCi€l JIFOACHKOT ITUBITI3aIIi].

Tak, rmobaiizamis cTana sICKpaBo0 XapaKTEPUCTUKOIO Cy4acHOTO CBITY. |
X04a BYEHI 11I¢ OHO3HAYHO HE BHUCJIOBWIIMCSA IIOJIO I[LOTO SIBUINA, BOHA yiKE
BiJIirpae BaXKJIMBY POJIb Y PO3BHUTKY JIFOJCHKOTO CYCIiJIbCTBA, & BILIMB 1i Bij-
YYTHHUH Ha BCiX eTanax iCHyBaHHS CBITOBOi TPOMAJIH.

B cycninpHuX Haykax NepIIMMU PO IJ100ati3aliio Noyain MUcaTi eKOHO-
MICTH, SIKi 3BEpPHYJIM yBary Ha ¢pakt GopMyBaHHS (HAKTHUYHO €JTUHOTO CBITO-
BOTO PUHKY. 3TiTHO MiXKHapOoHOTO BalrOTHOTO (GoHay (MB®), riobaniza-
IisT SIK pa3 1 € 3pOCTal0YO0 IHTETPAIli€l0 PUHKY TOBAPIB Ta TOCIYT, a TAKOK
Kamitany. “I'Jo0anbHa eKOHOMiKa”, — BBaXae npodecop aMepHKaHCHKOTO
yHiBepcuTeTy B bepkmi M. Kacrensc, — “nie ekoHOMIKa, B AKiif HaIliOHAIBHI
€KOHOMIKH 3alle)aTh BiJl ISIBHOCTI TII00aITi3aliiHOTO S/Ipa, 10 BKIIOYAE B
ce0e (piHaHCOBI PHHKM, MI>KHAPOAHY TOPTiBIIO, TPAHCHAILIOHATIBHE BUPOOHU-
LITBO, B IICBHIi Mipi HayKy, TEXHOJIOTIIO Ta BIAMNOBiAHI BUAY Hpalii. B nizomy,
MOJKHA BH3HAYUTH IIIOOAIBEHY €KOHOMIKY SIK €KOHOMIKY, YUl OCHOBHI KOM-
MIOHEHTH BOJIOJIIOTh IHCTUTYLIOHAJIBHOIO, OPTaHi3aliifHO0, TEXHOJIOTTYHOIO
3IATHICTIO MiSATH SIK LIUTICHICTH B pealbHOMY Yaci YU B IEBHOMY BHOpaHOMY
Yaci B IUTaHETAPHOMY MacIiTabi”.

Tak, TpaHCHAIlIOHAJBHI KOPMOpallii Ta OaHKHW € pyIIisMU Tio0atizarlii.
“Ille B THCSYA BICIMCOT CIMJIECSAT BOCBMOMY POIIi”, 3a3Ha4a€e pOCiHChKUH J10-
cimigauk B. Kynaris, “amepukaHcbka ipMa 110 BAPOOHUIITBY IIBEHHUX Mallld-
HOK “3iHrep” Bimkpwia 3aBoa-Qimian B [llotnanmii. ChoroHi % Koproparis
“Koka-Komna” mae BUpOOHMYI MOXKIMBOCTI B IECSTKAaX KpaiHAaxX BCiX PErioHiB
cBiTy. Lle Ha3uBaeThCA “iHTEpHALIOHANI3ALIEI0” BUPOOHUIITBA. AJie BCe Oilb-
IIe MICIle B €KOHOMIIll 3aliMaroTh Kopropaii ro0aabHOro TpaHCHALliOHAb-
HOTO “TPOMAJITHCTBA”, KalliTal SKUX 3aJ{iTHUW BiJ| BKJIQJHHUKIB 3 0araThox
KpaiH; 3aBou Ta (haOpHuKH PO3KHIaHI O 0araTboX KpaiHax CBITY Ta HEPIIKO
3MIHIOKOTh CBOE€ MICIICIIOIOKEHHS BiJIIIOBITHO IO CBITOBOT KOH IOHKTYpH, a
MEHE/DKMEHT BJIACHE KOCMOTIONITHUHUH. Tak 3BaHi “Tiio0anbHi (aOpuKku” BU-
pOOJISIFOTh BCe OUTBINY KUIBKICTh “TJI00AHUX TOBAapiB” — BiJl KOMI'IOTEPIB
JI0 3yOHOT IMacTH, HAI[IOHAIBHY MPUHAJICKHICTh SKUX HE MOJKHA BU3HAYUTH .

I'moGamizamist GpiHaHcoBOi chepu 03HAYAE pi3Ke 3pOCTaHHS POJIi Ta ICH-
Tpasizaiito (iHaHCOBUX PUHKIB IIITXOM IHTETpaIlii rpoIIoBUX MOTOKIB. BoHn
JIETKO TIEPEMIIYIOTECS TI0 CBITY 3a JONOMOTOI0 KOMITIOTEpHHX CiTOK. 1Io-
JeHHUW 00CAT TpaHCaKIIii CKiaaae OIM3bKO TpUJIbiiOHA JosapiB. B 3B'3Ky 3
UM, 10 JyTsl piHaHCUCTA riofai3alis (pakTHYHO O3HAYa€e KiHelb reorpadii.
l'o10BHY poJIb MOYMHAIOTH I'paTH Taki (piHaHCOBI HeHTPH, 5K JlongoH, Hbl0-
Mopx, Tokio. BoHM CHpHsIOTh MOCHICHHIO LEHTpaTi3alii B ramy3i (iHaHCiB.
[ocTynoBo (piHAHCOBI PHHKH HaB'SI3yIOTH CBOI IPaBHJIa MMOBEIIHKH JIISI IEp-
KaB, TaK 1 OKPEMUM TIOJITHYHUM JTisTdaM.
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Kpim Toro, rioGanizariist 0O4eBHIHO i HATAIBEHO CIPUSE PO3BUTKY MO3HTHB-
HUX JIEMOKPATHIHUX HPOIECIB Y CBITI. BprI/IBaIOqI/I Ta i B3araji yCyBarouu
KOPJIOHH, BOHA HAJa€ JIOASM IMUPOKI MOXKJIMBOCTI 11010 BUPAKCHHS CBOET
JYMKHU Ta CIUIKYBaHHsI 3 IHIIUMH JEOJbMH, IO [IEBHHM YHHOM BILIHBAE Ha
nomituky. Tak, iHdopmMariiiHuil 0OMiH B rnodaneHiil citii [HTepHeT € Han-
3BHYAHO LIHHUM. B pe3ynbraTi, Hanpukia, noyand GopMyBaTUCs pi3HOMa-
HITHI “r7100anbHi KI1yOH 3a iHTepecaMu’”’, AKi JOBOJII YaCTO CTalOTh JOCTATHHO
BIUIMBOBHMH, 30KpeMa B MONITHYHIN chepi. OnHoyacHO OypXIIUBHUil pO3BUTOK
PHHKY B €TI0XY T7100aJi3aii Crpusie MOMNPEHHIO IeMOKPATUIHUX IHHOCTEH
Ta IHCTUTYTIB.

Po3BuToK 3ac00iB MacoBoi iHpopmarlii — Takok (HakTop PO3BUTKY TIIO-
Oamizarii. [Toxii, Ha K1 POOJIATH aKIEHT, (POPMYIOTh CYCIUIBHY TYMKY (ak-
TUYHO B ychoMy CBITi. lle, B cBOIO depry, Mpu3BOIUTH JI0 TOTO, IO HAIliO-
HaJIBHI ypsAW Ta MIKHApPOIHI OpraHizamii 3MyIIeHi pearyBaTH Ha IMOJii, II0
BUCBITIIOIOTHCS B 3MI. Lle sBumme orpumarno Has3By “edexry CNN”, 3a iMm'ssm
TEJIEKOMIIaHii, sika 31HCHIOE TPAHCISIII0 HOBUH JABAIISATh YOTHPH TOAMHU
Ha 100y B OaraThox KpaiHax cBiTy. Ha 11i HOBUHM 4acTo poOiATh TOCHIIaH-
HSl HalllOHAJIbHI TeJsieBi3iiHi kommanii. Tak, OomOapayBanns Ipaky y Tucsuya
JICB’TCOT NIeB’STHOCTO MEPIIOMY POIi CBIT CIOCTEpiraB came ‘3 KapTHHKH
CNN. Bce 6inbimoro nomupeHtst Ha0yBae MTV —tenexaHal, opieHTOBaHUI
Ha MOJI0JIb. OTOX, CTa€ OUEBUIHUM TOH (haKT, 110 BCECBITHSI TEICKOMYHIKa-
IiffHa 1HICTPis € MPOBIIHUKOM 1J1eH, iHpOpMaIlii Ta BIUIMBAE HA CBIJOMICTh
B TUTAHETAPHOMY MacIITaoi.

Kpim Toro, rmoGamizamiifHuii PO3BHTOK CBITY Tak 4M iHaKme OyB
OB’ SI3aHMH 13 HAYKOBO-TEXHIYHUM TPOTPECOM, SKMH 3a0e3MeUnB HE JIUIIC
SKOHOMIYHE Ta COIliaJbHE 3POCTaHHA, a i (akTUIHO CPOpPMYBaB CBITOBY
CTPYKTYpY.

HaykoBo-TexHIYHUI PO3BUTOK KIHISI IBAJISATOTO CTOJITTS Pi3KO 3MiHUB
MoJenb cBiTy. Ha 3MiHy iHaycTpianbHOi epu, 3 i1 3aBogaMu, napoBo3amMu Ta
OpIEHTALIEX0 HA IPUPOHI pecypcH (ra3, HadTa, 3epHo, JIiC 1 T. 1), IPUHTILIIa
IpyTa ernoxa, B sKiii JOMIHYIOUHMH CTal0Th, 3 OAHOTO OOKY, BUCOKI TEXHOIIO-
rii Ta MoB's3aHi 3 HUMU TH(POPMAIIiKHI Ta KOMYHIKAIiiHI raixysi; 3 JIpyroro
— 0l0TeXHOJIOTIi. 32 TAKMX YMOB IIEHTPAIBHAM PECYPCOM CTalOTh 3HAHHS. JI.
Typoy Bce 1ie Ha3BaB “HITyYHUMH IHTEICKTYaAIbHUMH TaTy3ssMu’” (aHT.: man-
made brain-power industries), a /I)x. Po3enay He 6e3 madocy 3a3HaumB, 110
came BHCOKI TEXHOJIOTIT “CITyCTHIIM 3 TIOBOJIKA’ MPOLIECH riIo0ai3ariii.

Sk pe3ynbTaT TakMX 3MiH, B KpaiHax Oprasizalii eKOHOMIYHOTO CHiBpO-
OiTHuuTBa Ta po3BUTKY (OECP) Ginbiie i’ stnecsatu Bincorkis BHIT cTBoprto-
€TbCS caMe B HayKOeMHHUX cdepax. B 3B’s3ky 3 mum y Crnonydenux Lltarax
AMepuKH 3’SBHBCS, a 3r0ZIOM 1 MOLIMPHUBCS 1O BCbOMY CBITi, TEpMiH “HOBa
E€KOHOMIKa”, [I[0 03HAYAE Tally3i, OPIEHTOBAHI HA HAYKOEMHI Ta BUCOKOTEXHO-
JIOT1YHI XapaKTePUCTHKH CydaCHOT'O BUPOOHHUIITRA.
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Y HOBUX TEXHOJIOTISIX BUAUISIOTH JBI ckianosi. [lepin 3a Bee, me iH(OP-
MaIlifHO-KOMYHIKaIliliHI TEXHOJIOTIi, a TaK0X O10TEXHOJIOTI].

IndopmarniitHo-KOMyHIKaIiiHI TEXHONOTIl BIIKPHUBAIOTH IMIMPOKI MOKIIH-
BOCTI JIJIs B32EMO/Ii1 Mi>K OKPEMHMH JIFOIbMH, IPO(ecioHaTbHUMH TPYIIaMH, CO-
103aMH, 00’ €THAHHSIMU HIJSIXOM IHTEHCU]IKaI{ CINKyBaHHS. 3a TaHUMHU XYp-
Hairy “Economist”, mopiuyHo 10 Mepexi MOOLIbHUX Tele(OHIB i€ THYEThCS
OJIM3BKO cTa MUIBHOHIB HOBUX a0oHEHTIB. Pocilickkuii nociinuuk B. Xopoc y
CBOIX Mpalsx Muule, Mo ABAALATh I’ ATh POKIB TOMY CUCTEMa CYITyTHUKOBOTO
3B’SI3KY OJHOYACHO TpHIIMaia IIBICTI COPOK PO3MOB Uepe3 ATIAHTHKY, a ChO-
TOJIHI ~ CTO IBA/IIIATH THCSY, BAPTICTh SKUX 3MEHIIIIIACS MaiKe Y IeCSTh pas.

[HTEeHCHIKAIliS CIIUTKYBaHHS 3aBISKH BCe OUTBIIIN MPO30POCTI MIKIEP-
JKaBHUX KOPJIOHIB NMPHU3BOJUTH 10 OOMEXKEHHS MOJIHMBOCTI CTBOPCHHS Ta
(YHKIIIOHYBaHHS AaBTOPUTAPHHUX PEKHMIB, a TaKOX Au(epeHmiarii CBiTy,
OCKIJIBKH Meperka He mependadae iCHyBaHHS SIKOTOCh OTHOTO KEPiBHOTO IIEH-
Tpy. AJle OIHOYACHO MOCHITIOETHCS 1 B3aEMO3aJICKHICTh CBITY. B pesymnbrari
BTPAYalOTh KOJMIIHINA 3MICT Taki MOHSATTS sIK “TepuTopis” Ta “BiacTanp”. 3
OJTHOTO OOKY, TEpUTOPIs PO3MIKPIOETHCS JAIEKO 32 MEKi HAI[IOHAIBHUX KOP-
JIOHIB, BIIKPUBAIOYH IIIUPOKI MOKIUBOCTI MIBUJIKOTO 3B’SI3KY 1 B3a€EMOJIIT JIJIst
JIo/IeH 13 pi3HUX KpaiH, 3 IPYroro — 3BYKYETHCS, OXOILTIOI0YN Yepe3 [HTepHeT
OKpeMi KOPIOPAaTHUBHI YM iHII rpynd. BUHHKAIOTh HOBI CHUIBHOTH Ta HOBI
(hopMHU 1ICHTHYHOCTI, K1 HE 3aBXK/IU CITIBIAAAI0Th 13 HAIIIOHATLHUMH 9H T'€O0-
rpadiYHIMHA KOPJOHAMHU.

[HdopmaniiiHi Ta KOMYHIKAIIHHI TEXHOJIOTIi 3 BEIMKOI MIBUAKICTIO 3a-
BOHOBYIOTH CBIT. Tax, 3rimHo ogimiiinux mxepen CLIA, 3 THcsga neB’sTcot
JIeB’THOCTO BOCBMOTO POKY KiJTbKICTh KOPUCTYBadiB [HTEpHETY MOABOIOETHCS
KOXKHHUX CTO AHIB. {7151 MOPIBHAHHS: pajio moTpiOHO OyJI0 TPUALSTE BiciM po-
KiB, 10O OXOMUTH I’ ITAECAT MIJILIOHIB JIt0JIeH, TenebauyeHHIO — TPUHAALATS,
a JUIs TJI00aTbHOT MEPEXki — BChOTO 1 SITh.

3aBnsgkd iHGOPMALIHHIM Ta KOMYHIKal[iHHUM TEXHOJIOTiAM nepely1oBy-
FOTBCSL PI3HOMAHITHI C(bepn J'HOI[CLKO'I' JUSUTBHOCTI, sIKI Bce OLIbIIe 1 Oiblie
CTAIOTh 3AJICKHUMH B KOMI’ }0Tep113 IHTepHeTy, TeJ‘IeKOMYHlKaI_III/I TOPTiB-
1151, (hiHAHCOBA MiSTBHICTH, OCBITA, MEIUIIMHA 1 HABITH TTOOYT.

[aopmMaritHO-KOMYyHIKAIiHI TEXHOJIOTIi CIPHYWHIIIA CTaHOBJICHHS CY-
YacHOI TJI00alIbHOT rOCMOAPCHKOT CHCTEMH, PO3IIOIUIMBIIN TIPAITEO JTIHCHO Y
IUTaHETapHOMY MaciTa0i. 3aBAsSKH IIMM HOBUM TEXHOJIOTISIM BJIaJI0 KOOPAUHY-
€TBCSI AISUTBHICTH TI0 BUPOOHUIITBY, KOMITIEKTALIT Ta peasti3anii pisSHOMaHITHIX
TOBapiB, a TAKOX 1 MOCIYT 1O BCii 3eMHiH KyJi. 3a OCTaHHI POKH I1i TEXHOJIOTIi
CTaJIM HaJI3BUYaifHO iIHTEHCHBHO PO3BUBATHUCS Ta IHTEHCUBHO BIIPOBAKYBATH-
Csl y TIOBCSIK/IGHHE JKUTTS Maike KOXKHOI JIIOAWHU. Binbiie Toro, TenekoMyHi-
KaliiiHi Ta iH(opMaLiiiHl TeXHOJOr1i aKTUBHO 1HTErPYIOThCS, YTBOPIOIOYH Ta
3BaHi “iH(popMaliitHi cynepmarictpani” (anr.: information superways).

['moGauizarist T0BOJII HEOJHO3HAYHHU IPOIIEC, IO Ma€e Oe3Jid pi3HOMa-
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HITHUX HaCHJKIB. Y (eHOMEHI Cy4yacHOI riodai3arii mopsi i3 MO3UTHBHUMH
MOMEHTaMH CIIOCTepirarThes i HeratueHi. [ eHepanbauii cekperap OOH Kodi
AHaH 3BepHYB yBary Ha Te, II[0 TIepeBary rao0aizamii O4eBHU/IHI: IBUIKE EKO-
HOMIYHE 3pOCTaHHS, BUCOKHI PiBEHB XKHUTTS, HOBI MOKJIMBOCTI CITUIKYBAaHHS Ta
AKTUBHOI B3a€MOJIi1 PI3HOMAHITHUX CTPYKTYp, ajie yXe 3apa3 rnodanacs Hera-
TUBHA PEaKIisi, OCKUIbKH I IIepeBaru po3noIUIsAIOTECS y CBITI HEpiBHOMIpPHO.

JIBa mapaMeTpu — HepiBHOMIPHICTb ri100aii3anii Ta ii HeKkepoBaHiCTh — BU-
KJIMKAIOTh BEJIMKE XBIUTFOBAHHS Ta 3aHeroKoeHHs. [lepmmii B 3HauHIM Mipi
OB’ sI3aHUH 3 00’ €KTUBHUMH MPOIIECaMH, IO BiIOYBAIOTHCA y CBITi, Ta 3 HO-
BUM E€TaliOM CBITOBOT'O €KOHOMIYHOTO, IOJIITHYHOTO Ta COLIOKYJIBTYpPHOTO
po3BUTKY. [Ipyruii mapameTp BU3HAYAETHCS Cy0 €KTUBHUMH (DakTopamu. Bin
TOT0, HACKUTBKH JIFOJICTBO MOKE KOHTPOITFOBATH TTI00AI3aIliifHI POILIECH ChO-
TOJTHI, 3aJIC)KUTh MalOyTHE HOTO PO3BUTKY 3aBTPA.

I'moGanizarist BusiBisie ceOe B ycix KpaiHax Ta perioHax mo-pizHoMy. B ox-
HHX KpaiHax rio0anizalis OXOILUTIOE eKOHOMIUHY cdepy, B IHIINX IIBUIKIMHI
TEMITaMH BiJIOyBa€ThCA — BIPOBAPKEHHS HOBUX TexHOuorii. Tak, y IliBneHHil
Adpui crioyatky 3HaYHOrO MOIMIKMPEHHs HaOynu cucTeMa OaHKOMATiB Ta CO-
TOBI TeseOHHI Mepexi. Ajle B TOH ke yac piBeHb KUTTSA appUKAHCHKOTO Ha-
CEJICHHSI 3aJTMIITABCS Ty’KEe HU3bKUM. BTBIIICTh KOPIHHUX KHUTEIIB HE KOPUCTY-
BAITHCS HE JIMIIE CYyYaCHUMH 3aCO0aMHU 3B’SI3KY, a i 3BHYaHUMHU Tene(OHaAMHU.

B 3B's13Ky 3 reorpadiuHOr0 HEPIBHOMIPHICTEO IIPOIIECiB r100aTi3allii mBe-
cekuii ociigauk O. AHIEPCOH 3alpOTIOHYBaB iNer0 “BOPIT TioOaizamii”.
3MmicT 1 mosiirae B TOMY, IO Pi3HI PErioHH Ta MicTa FOTOBI i HAMararThCs
CTaTH aKTHMBHMMH aKTOpaMH Ha apeHi riolanizamiiHux mpoueciB. Tak, ka-
Hajificbknii BankyBep € OaratodyHKIioHansHIM IIeHTpoM liBHiYHOAMepH-
KaHCBKOT'O PETiOHY, 110 3'€IHy€ TPH KOHTUHEHTH, a [ OHKOHT — perioHaabHui
CTpaTeTiyHMid By30J TPAaHCHAI[IOHAJILHUX MPOMHUCIOBUX KOMIIaHIM.

Bararo xpaiH, uepe3 Ti 4M iHII1 IPUYKUHH, OTIUHAIOTHCS Ha nepudepii riao-
OamizariiHux mporeciB. bimbiie TOTO, B pe3ysibTari HAAMIBHIKHX TEMITIB
cydacHoi riobaiizaiii, 00yMOBJIEHHX, MEPII 3a BCE, TEXHOJOTIYHUMHU MOXK-
JUBOCTSMH, PO3PHB M KpaiHAMH Ta OKPEMHMH pETiOHaM, IO OIMHHIIHCS
B aBaHTap/i Cy4acHOI rio0aiizallii, Ta penTorw 3 KOXXHUM POKOM CTaE BCE
OutbIM Ta OLTBIMM. BinOyBaeThcs po3iiapyBaHHs HACEJICHHS 3€MHOI Kyl
Ha THX, XTO KOPHCTYETHCA [IepeBaraMi riobaizarii, 1 THX, KOMY BOHH TIPOCTO
HG)Z[OCTyHHl SAx pesyJbTar, CHOCTeplraeTLCﬂ (hopMyBaHHS HOBOTO THITY IIO-
nsipu3aliii B Cy4acHOMY CBlTl 3 oHOTO 601<y, YTBOPIOIOTECA IHTENEKTyalbHi
CWJIM, PO3BUBAIOTHCS HOBI “IHTEJEKTyaJIbHI ranysi”, 0 SIKUX TMPUTSTYEThCS
yBech (blHaHCOBI/II/I Karitai. 3 JIPYTOro — yTBOPIOKOThCS KpI/IMlHaHISOBaHl pe-
TIOHH 3 MOPIBHSIHO HU3bKHM plBHeM OCBITH Ta JKUTTS, SIKi OIMHSIOTHCS 11032
IpoIIecaMy Cy4acHOI KOMYHIKaIlii Ta rirobaizaliii, a 0TxKe i mporpecy.

3 TepUTOpPIaTIbHOI TOYKH 30PY, IIi Pi3HI “CBITH” AOBOJI TICHO MEPEILTITAIOTh-
cs. B zarampHOCBITOBOMY Maciitabi (hopMmyeTbest po3punyTa “TliBnia” ta “Tlis-
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JICHB”, 10 PO3BUBAEThCS. [IpoTe BcepemuHi BiHOCHO po3BHHYTOI “TliBHOWI™
(hopMyFOTBCS CBOT ““@NITHI” TUISIMH Y BUTJISAZII OKPEMHX METaIloiCiB, TMOJICIB 1 Ha-
BiTh MICBKUX KBapTalliB. AJie OJIHOYACHO BUHUKAIOTh 1 OCTPOBH ayTCaiJIepiB, 110
(OpMYIOTBCSI TIEPEBAYKHO 13 IMMIrpaHTiB, SIKi IIyKaloTh poboTy. B cBoro uepry,
PO3BHHYTI KPaiH1 HAMAralOThCsI 3aXUCTHTH ce0e, CTBOPIOIOUH Oap’€pH Ha IILIIXY
PyXy HaceleHHs 3 KpaiH “TpeTboro cBiTy”. B 3B’s3Ky 3 UM (paHIly3bKuil 10-
cmigauk O. Jlonmbdroc 3a3Havae, mo rrodai3allis — e He JIUIIE BIIKPUTTS KOp-
JIOHIB, ajIe 1 3aKpUTTS 3apajy TOro, oo Bed “OiIHOTA CBITY HE Nepecenuacs y
KpaiH, sKi BBOXKAIOTh ce0e OLTbII OaraTUMU Y TPUBIIICHOBAaHUMH.

Takox HeNmpHUBaOJIMBOIO € KapTHHA PO3PUBY B PIBHI JKUTTS MiX PO3BH-
HYTHMH KpaiHaMmu Ta O1THUMU jaepskaBaMu. CIliJl 3a3HAYUTH, IO OCOOJIUBO B
OCTaHHI POKH, B 3B’S13KY 3 PO3BUTKOM Ta BIPOBAKCHHSM HOBHX TEXHOJOTIH,
10 MPHU3BEJIO JI0 TAK 3BAHOTO TEXHOJIOTIYHOTO po3puBY (aHTd.: digital divide).

He BunanxoBo Ha BeecBiTHROMY eKOHOMIYHOMY (hopyMi, 110 BigOyBcs B
HaBoci y ciuHi 1Bi THCSIUHOTO poKy, b. KiinToH, sikuit O6yB B TO#t uac mpe-
sunentoM CIIA, 3BepHYB yBary Ha Te, 110 KpaiHH, sIKi KOPHCTYIOThCS Iepe-
BaramMH IHTepHeTy, YCHIIIHO YBIWIYyTh y NBalsTh MEpIIe CTOMITTA. Ale Ti
JIepIKaBH, K1 MPOITHOPYIOTH 11€ JOCSATHEHHS, Ha XKallb, HE 3MOXKYTh YCIIIIITHO
po3BuBaTHCs. B ocTaHHI pokH MpodaeMa TEXHOIOTITHOTO PO3PHUBY IIPUBEPTAE
Bce OLTBIIY yBary sk OKpeMHUX KpaiH, Tak 1 opraHizamniii. Ha rimoGaibHoMy
PpiBHI 11i€f0 TpobsIeMoro 3aiiMaeThest OOH.

AmepukaHchkuid ekoHoMicT M. KacTenbc 3a3Hauae, mo HepiBHOMIPHICTh
rirobaizarii 3a pi3HUMH NapaMeTpaMH MPU3BENIO 10 “TI00aIbHOT acMeTpii”
CYJacHOTO CBITY.

CBoi TpyIHOIII BUHUKAIOTH 1 y THX, XTO € aKTOPOM TI100aNi3aiitHuX mpo-
1eciB. Bucoki Temnu AistibHOCTI, BeIU4e3Hi 00cary iH(GopMmaii, migBHIICHHS]
“IiHK nOMMIKK” (IIOMMJIKA, HATIPUKIIAJ, OTIepaTopa, aBiaucieyepa Moxe Ko-
LITYBAaTU COTHI JIFOJCHKUX JKHUTTIB) MPU3BOAUTH JO IICUXOJIOTIYHUX MEPEBaH-
TaXEHb, JICMIPECii, 30UTBINICHHS KIJTbKOCTI IICUXIYHUX 3aXBOPIOBAHb.

Hpyra rpyna mpo0OiieM OB’ si3aHa 13 KEPOBAHICTIO IpoIecaMu rirodaiza-
uii. Bracmimox npo30p00T1 KOpJIOHIB B CYJaCHHX yMOBAX, JICPKABHUM CTPYK-
TypaM BCE Ba)Kue 1 BayKue KOHTPOJTIOBATH MOJITHYHI, eKOHOMIYHI, COIiabHi,
KYJIBTYpHI Ta KOMYHIKaIlii{Hi TPOIIECH.

CyuacHi 3aco0u iH(MopMmalii Ta 3B’s3Ky JI03BOJISIOTh HE JIHIIE 3I0YUHHAM
rpymnaM, a i BIaJIHIM CTPYKTypaM JOBOJII JISTKO BTPYYaTHCS B TIPUBATHE JKUTTS
TPOMA ISH IIUISIXOM BiICTEKEHHS IXHBOTO TIePECyBaHHs, IUIATEKIB uepe3 MOOLTh-
Hi Tene(oHH, MIACTUKOBI KaPTKH, SJICKTPOHHY MOMITY Ta iHIII 3aCO0H 3B SI3KY.

Takum yuHOM, rio0anbHi podsieMu (0opoThda 3 TEPOPU3MOM Ta TOJIO-
JIOM, 3 XBOpOOaMM, eKOJIOTIYHI Ta 0araro iH.) 3aKJIMKAIOTh J0 HEOOXiTHOCTI
CHUTHHUX 3YCHJIb 11010 IXHHOTO MMO3UTUBHOTO BUPIIIeHHs. Tak, riiodaizaris
BUSIBIISIETBCS 1 B KOOPIWHALIT ISUTBHOCTI, 1 Y TIONIYKY PI3HOMAaHITHUX PillICeHb
BYKJIMBUX MPOOJIEM JIFOJICTBA, & TAKOXK B 1X peamizarii. Bee 1ie nano mincraBy
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I'enepansromy cexperapro OOH Kodi Anany y cBoemy BUCTyTi Ha camMi-
Ti B KBITHI JIBI THCAYHOTO pOoKy B Hbro-MOpKY CTBepKyBaTH, 110 y THUCSIYA
JIEB’SITCOT COPOK I1’sAToMY polli 3acHOBHUKHM Opranizarii O6’eqnanux Harii
CTBOPWJIM BiAKPUTY CHUCTEMY MIKHApOAHOTO CBiTy. Bona “cmparioBana Ta
3pobuiIa MOXKIIMBHUM IMOSIBY Tiodamizawii. B pe3ynpTati nboro Mu 3apas u-
BEeMO Y 1o0aibHOMY CBiTi. ['0JI0BHE 3aBJaHHA, IO CTOITh CHOTOJNHI MEpe]
CBITOBHMMH JIiJIepaMu — IPaBUJIBHO BiipearyBaTH Ha 1ii mporecu’.

Jl1st yxpaiHIiB riobasi3aliist € 1eno HOBUM MOHSITTSM, 1 JTIOU pearyoTh
Ha HbOTO TO-pizHOMY. Cepen cTyaeHTiB HamionansHoro yHiBepcutery “Oct-
po3bka akajeMis” OyJio TPOBEJICHE HEBEIUKE COIIOJOTIYHE OIMUTYBAaHHS,
1010 TXHBOT'O BJIACHOTO BIJIHOIIEHHS 10 riio0amizarii.

Tak, cepen onutaHux 65,5% PECIOH/ICHTIB BIIEBHEHO CTBEP/KYIOTh, 1110 I'0-
JIOBHUM 3aBJIaHHSIM YKpaiHU € HE 3aTUIIUTHCS OCTOPOHb CBITOBHX ITPOIIECIB, a
riodatizaliis, B CBOIO Yepry, CTBOPIOE HEOOX1THI YMOBH ISl HO3UTHBHOTO PO3-
BUTKY CYCHiNbCTBA. 32% OMUTAaHOI MOJIOAI 3a3HAUAIOTh, 1[0 CyYacHi IpoIecH
PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA € HE3BOPOTHUMH 1 HEMAE HisIKOT MOXKIIMBOCTI YXUIIUTHCS
BiJl HUX. 2% CTY/EHTIB BBaXKalOTh, 110 MPOLIECH TJI100ati3alii € B MeBHIA Mipi
HEraTUBHUMH, OCKUIbKM TPU3BOJATH JIO YHIBEpcamizamii Ta CTaHIapTh3arii
CYCHITBCTBA, 1 0,5%0 OMUTaHUX IlIe He BU3HAYMIIMCS 31 CBOEIO BIAMOBIUIIO.

Cin 3a3HaYUTH, IO PECIIOHACHTH — IPEICTABHUKHI MOJIOI, a OTXKe, Iep-
CTIICKTUBHOI YaCTHHU CycHiIbCTBA. Lle cBiquuTh Ipo Te, 0 BOHH YiTKO YCBI-
JIOMJTIOIOTh CHUTYaIlito, sika BigOyBaeTbes JlificHO, rimobamizaliis — me peais
Cy4YaCHOTO CBITOBOTO PO3BHUTKY, JO SKOI MOTPiOHO 3BHKAaTH. He3BOPOTHICTH
nporeciB riodanizaiii Mo>KHa MOPIBHATH 13 POJLTIO aBTOMOOLIS Y ChOTOJIHIII-
HBOMY CYCITIbCTBI. Tak, 3BiCHO, BI/IMOBUTHCS BiJl HbOTO MOXHa, aJKE y aB-
TOMOO1IIS € Ayke 0arato HEIOJIKIB: pi3Ke 3pOCTaHHS CMEPTHOCTI, 30KpeMa
cepesl MOJIoi, a, OTKe, i 30IbIIEHHS TOps, ajle B TOM e Yac JIOACTBO 3pO-
O6uIo Kpok Brepen y (hapBarepi HE3BOPOTHOT'O PO3BUTKY.

A 4y OTpUMYE TepeBary BiJl sSBHILIA ry1o0ani3alii OKpeMo B3sTa JIIoUHa,
YU 3a/I0BOJIHSIE 11 TOM (akT, 10 i HEOOXIJHO ICHYBATH TOMIX 1HIITUX KYJIb-
Typ Ta BMITH pO3yMITH HOBY MoBY? Ha skainb, sBHIIe riio0amizarii y mbomMy
CEHCl Ma€ HeraTMBHHU BiITIHOK. BIIPOJOBXK OCTAHHBOTO CTOJIITTS 3 MOBHOT
KapTHUHH CBITY 3HHKJIO YAMAJIO MOB, a KPaiHH, B SKUX I[i MOBH BUKOPHCTOBY-
BaJIMCh, 3a1I0YaTKyBaJIM HOBHI 3aXiHUM craHmapt. Hampukian, y 6arathox
a(hpUKaHCHKHX KpaiHaX 3HUKAE SKACh [IEBHA MOBA, a HACIIIJIKOM IhOTO MPOoIIe-
Cy € BIPOB/DKEHHS aHITIMCHKOT MOBH HAa KOHTHHEHTI, SIKY CJiJl PO3TJISIIATH
HE SIK MOBY HACaJXKCHHS YU TEPOPY, @ MOBY, BUKOPHCTAHHS IKOI JIUKTYE Cy-
YacHe KUTTA 3 ycima fioro nposiBaMu riodanizanii. Bonnouac kynbTypu Oara-
THOX HapOJiB, 11O 3/1aBajocs O MOBUHHI 30epiraTucs caMoro JIOAUHOI0, TEXK
BUTICHSIIOTHCS 1HILIMMU 3aX1IHUMU KyJIbTypamu. 30kpema, B A3ii, JIaTHHCbKil
Awmepuiii, AQpuili BIUIMB IUX KYJbTYp Haa3BUUYaiiHo momiTHUH. TeneOadyeH-
Hsl, pajIio, TOPTiBJIA 1 EKOHOMIKa — IIe BCE, IO CIIOHYKAE JIFOJIUHY 3BEPHYTH
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yBary Ha HOBUH BH/JI KyJIbTYp a00 HOBI CyOKyJIbTYpH. SIKIIIO JFOAMHI HEOOX1-
HO JKHTH B CYCHIIBCTBI, J€ ISl KyJIbTYpa € JOMIHYIOUO, €JJMHUM BapiaHTOM
CHiBiCHYBaHHS B HOBOMY CEPEIOBHIII € iHTETparlis.

OTxe, MOYKHA HEOJJTHOPA30BO MEPEKOHATHUCS, IO CBIT aKTUBHO II00ATI3y€Th-
Csl Ta IHTETPYETHCSI: LIE MPOCTEKYETHCS B A0COTFOTHO B YChOMY, a CaMa 3K Tio0ati-
3a11ist — 00’ EKTUBHE SIBMIIIE, SIKE HE 3aI€KUTh Bl HAIIIOI BOJII YK HAIIIOTO OaKaHHSI.
[porec po3BUTKY CBITOBUX BIIHOCHH HE CTOITh Ha MICIIi, IIOTST TPOTPECy yKe
PYILHB 3 MiCILsL, 1 3yIIMHUATH HOTO IIPOCTO HEMOKITHBO. € IIMHE, 1110 HEOOXI1THO 3p0-
OUTH — 11e 0OrOBOPUTH IULIXH HAIPSIMKY IIEOTO TIPOIIECY, 3HANTH ONTHMAIBHUI
PUTM Ta PEXUM ajamTaliii, o JOMOMOXKEe YHUKHYTH yHIBepcalisallii Ta CTaH-
JApTH3aIlii 1 MpU3BeJie 10 IO3UTHBHUAX YMOB PO3BHUTKY CYCIUTBCTBA Y Cy4aCHOMY
CBITI, 1110 1 00YMOBITIOE TIOIAJTbIIIC BUBYCHHS JIAHOT TEMATHKH.
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JIHTBICTUYHUI ACIEKT APTYMEHTAIII
YV MEJIA-TACKYPCI: IOPIBHAJIbHUI AHAJII3
MATEPIAJIIB IHOOPMAIIMHO-AHAJTITUYHUX

TEJEKOMITAHIN AJIb-IXKA3IPA TA CI-EH-EH

Cmamms npucesyena 00CHiONCeHHIO apeyMeHmamueHux cmpamezii ma
MaKmux, AKUMY nocay2oeyiomocsa meaekomnanii Anv-owcazipa ma Ci-En-En
v suceimnenni noodii na Brusvkomy Cxo0i.

Kniouogi cnosa: apaymenmayis, apeymenmamuena cmpamezis, apeymeH-
MmamueHa maKmuxa, meoia-oucKypc.

The article deals with the study of argumentative strategies and tactics
employed by two news networks — Aljazeera and CNN for covering the news in
the Middle East.

Key words: argumentation, argumentative strategy, argumentative tactics,
media discourse.

[TousTTS apryMeHTariii He € 10 KiHIS BUCBITJIGHUM Yy JIHIBICTHUHIiIl Teo-
pii, 1110 3yMOBIIEHO Hacammiepea il MiXKAUCIUILTIHAPHUAM XapakTepoM. OcKisb-
KM apryMeHTalig € 00’ €KTOM BUBYEHHS JIOTiKH, (Qiocodii, pUTOpUKH, a Ta-
KOJK CTBOPEHOI Ha 1i OCHOBI HCOPHUTOPHUKH, BUPI3HAIOTH Pi3HI MiAXoau 10 1l
TPaKTyBaHHS.

CBoiMH BUTOKaMH TIpoOJieMa MOCIHIIKCHHS apryMeHTallil cArae aHTH-
YHOI PUTOPUKH, SKa BUHHKIA SIK MUCTCLTBO NMEPEKOHAHHS CITIBPO3MOBHHKA
y MPaBHIBHOCTI CBO€ET qyMKH. OZIHAK PUTOPHUKA, SIK CydacHa TEOpis TEKCTY 1
KOMYHIKaIii, CTOCYETbCSI HE JTUIIC IEPEKOHINBOTO BUCTYILY, & i OyIb-SIKOTO
BHUCJIOBJIIOBAHHS B HOTO “iHCTpyMeHTaNbHIN (yHkmii [3, c. 11].

YV XX cTomiTTi BigOyI0OCh BiIpOKEHHS IHTEPECY 10 PUTOPUKH, 110 CTAJIO
PE3yNbTaTOM MOSIBU HEOPUTOPHKH, SIKA IEPEOCMUCIIIOE aHTHUHY (Pi10COPCHKY
TPaIuLilo 3 MOMIALY BOXIUBOCTI i1 A1aJeKTUYHOTO, TOOTO KOHTEKCTYalbHO-
parMaTU4yHoro 1 “rymManitapHoro” ckianHuka [3, c. 11].

Cy4acHi TOCTIHHUKH, IO 3IHCHIOIOTH BUBUCHHS apryMEHTAIll y Mexax
HeoputopudHoi Teopii (X. [lepenbman, JI. OnpOpexT-TuTeka Ta iH.), y Oiib-
IIOCTI BUITAJKIB HAMArarThCs aIalTyBaTH TPATUIIIHI JaBHO BiJOMI TpH-
HOMHM KPacCHOMOBCTBA JI0 CYYaCHUX peasiii CyCHUIBHO-TTOMITHYHOTO KUTTS 3
METOIO aHaIli3y CYYaCHUX TEKCTIB, 30KpeMa JTUCKYPCY MacoBOT KOMYHIKaIlii.

V naniit po3Bijlli MU BUXOJMMO 13 BU3HAYCHHS JAUCKYPCY, K CKJIaHOTO
COIL[IOTIHIBICTHYHOTO (PeHOMEHA Cy4aCHOTO KOMYHIKaTHBHOTO CEPEIOBHINA,
SKHH, MO-TIepIIe, AeTePMIHY€eThCS (IPSIMO UM OMOCEPEAKOBAHO) ioro corio-
KyJIbTYPHUM, MOJITHYHUM, MPArMaTHYHO-CUTYaTUBHUM, MCHUXOJOTTYHUM Ta

© Osumincoka C. O., 2010



Bumyck 16. 233

IHIIMMHU (KOHCTaTYHOUUMH 94 (DOHOBMMH) YMHHUKAMH, TO-IPyre, Mae “BU-
JUMY” — JHTBICTUYHY (3B S3HMH TEKCT YW MOTO TEMATHYHO 3HAYYIIUH Ta
CHHTaKCHYHO 3aBEPIICHUN (pparMeHT) Ta “HEBUANMY  — EKCTPATHTBICTUIHY
(3HAHHS MPO CBIT, TyMKH, HACTAHOBH, METY aJIpeCaHTa, 10 HeoOXiTHi A1 po-
3yMiHH$I L[BOTO TEKCTY) CTPYKTYPY 1, TO-TPETE, XapaKTEPU3YETHCS CIUIBHICTIO
CBITY, SIKH YIPOJOBXK PO3rOPTaHHS AUCKYpCy “OyayeThcs’” HOro penpomy-
LEHTOM (aBTOPOM) Ta IHTEPIIPETYETHCA PELUIIEHTOM (CIyXayeM, YHUTaydeM,
Toio) [5].

Menia-qucKypc BECTYIIa€ OJHUM i3 BHIIB BIaCHE IHCKYPCY, OCHOBHUMHU
KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHUMH BIIACTUBOCTSIMH SIKOTO € IHTEPaKTHBHICTD 1
IJIECTIPSIMOBAHICTh. METOJIOM JIOCATHEHHS NMparMaTHYHUX MiJIeH Meia auc-
KypCy € apryMeHTallisl, y MpoLeci siKoi BiI0YBAETHCSI MAKCUMAIBHO MOKITUBE
30MMKEeHHS aBTOPCHKOT MOJIeNi 00’ €KTHBHOTO CBITY 13 MOJICIUTIO PEIUITI€HTA.

AKTYyaJbHICTh aHOI PO3BIAKH 3yMOBJICHA CIPSIMOBAHICTIO CYYaCHHX
JHTBICTUYHUX JOCHIHKCHb Ha PO3TJIsI Me/ia-TUCKYpPCY B apIyMEHTATHBHO-
My, JIHFBOKOTHITHBHOMY Ta KOMYHIKaTHBHO-NIPArMAaTHYHOMY acCHEKTax Ta
HEJOCTAaTHIN KUTbKOCTI Mpallb, IPUCBAYEHUX MOPIBHUIBHOMY aHAIIi3y Pi3HUX
ACIIEKTIB apryMeHTAIlil B aHTJIOMOBHOMY MeJlia-IHCKypCi, 30KpeMa MpecTaB-
JIeHOMY TenekommaHisimu Anb-/Ixaszipa Ta Ci-En-En.

Martepianom aHami3y CIyryrTh iHOpMAIIiifHI TOBIIOMJICHHS TeJIEKOMIIa-
Hill Anb-J[xa3ipa ta Ci-EH-EH, o0OMexeH1 XpOHOJIOTIYHUMH paMKaMH JINCTO-
naga 2009p. — ciunas 2010p.

Jluckypc MacoBoi KOMyHIKallii BUPOOWB OCOOJMBI 3HAKU aKTyallbHOCTI —
¢dopmu momanHA iH(OpMaii, IKi CHTHANI3YIOTh YATAueBi Mo i1 HaAIHHICTS.
Jlo HUX BiTHOCATH TPE3CHTAII0 (aKTy 4Yepe3 CBiAUEHHsI OYEBH/IIIIB, COIIIO-
norivyHi (hakTH, BUCHOBKM EKCIEpTiB, LUTyBaHHs, Tolo [2, c. 36]. ToOTo,
apryMeHTallis MocTae sK A00ip MOoTpiOHUX (PAKTIB i3 apryMEHTaTUBHUX IIO-
JIiB MOBIIIB 1 MAHIMYJISIIT IIUMU (paKTaMu 3a JOTIOMOTOI0 apryMEHTaTHBHHUX
KpoKiB-xoniB [3, c. 14].

KOMyHiKaTHBHo PUTOPHYHI SIKOCTI MOBJICHHS OYJIM B IEHTPI yBard Iie
AQHTUYHUX PUTOPIB. 30KpeMa AplCTOTeJ‘IL MOSICHIOBAB CIIOCI0 apryMEeHTyBaH-
HS 4epe3 MOHATTS €TOCY, JIOrocy 1 maTrocy — Pi3HUX MOJYCIB PHTOPHYHOTO
BIUIMBY. ETOC — 3yMOBIIEHEe OBEAIHKOIO MOBIIS CTaBICHHS JI0 HHOTO 3 OOKY
aymuTopii. PO3pi3HSIOTh TIEPBUHHUI €TOC — CKYIHICTh PUC TPOMOBIIS, SIKi
BIUIMBAIOTh HA aBTOPUTETHICTH HOTO 3as1B, Ta IEMOHCTpaLifHUN €TOC — apry-
MEHTAaTHBHI CTpaTerii puTopa, CIpsSIMOBAHI Ha 3aBOIOBAHHS JOBIPH O CBOET
ocobu i mormnsaiB. Jloroc — Moyc nmepeKoHyBaHHS Yepe3 anesiio 10 Po3y-
My, OCHOBHUMH KOMITOHEHTaMH SKOT0 € 0a30BaHi Ha (PaKTUYHUX CBIIYEHHIX
Ta palioHANbHUX OILIHKaX MOAIM MipKyBaHHS aBTopa. Ilin marocom Apicto-
TENlb PO3YMiB BUKOPHCTAHHS €MOLIHHUX YH MOTHBALIHUX CIIEMEHTIB y ap-
rymerramii. [IoBiqoMIIeHHS y TAaTeTHYHOMY MOJYCi NOKJIHKaHE MPOOYIUTH
Ty EMOLIIHY peakKIifo, sKa JOMOMarae 3aKpiuTy OaXKaHUH TSI MOBIIS apry-
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MEHT; 0€3 TaKo{ amnesIii 10 YsSBU Ta eMOIliil MOYKe 3aTUIIUTHCh TIPArMaTHYHO
HepeaTi30BaHU HABITh HAMOIIBII JIOTTYHO JTOCKOHAJHIA TEKCT [3, ¢. 35].

B3siBIn 32 OCHOBY IIi TpH MOJYCH apTyMEHTAIIil, MU TOCII TN TaKTHKH,
SKHMH MOCITyTOBYIOThCS Tenekommanii Anb-J[xxazipa Ta Ci-En-En, 30cepen-
UBIIIU CBOIO yBary Ha iH()opMaliifHUX OBiTOMJICHHSX, III0 CTOCYIOThCS MOJiH
Ha brmuspkomy Cxomi. OTxe, 06 'ekmom AaHOI PO3BIIKU € apryMEHTAaTHUBHI
CTpaTerii Ta TaKTHUKH, eKCIUTIKOBaH1 y MeJia-TUCcKypCi, TOMI K CIOCO0H pea-
J3alii UX TAaKTUK CTAHOBIIATH npeoMent Q0CAiONCEeHH L.

KorniTuBHO-TIparMaTrvHa napagurma JOCIiIKSHH JIIHTBICTHYHHX SIBHII,
sKa 3aiiMae YiTbHE MiCIle Y CY9acCHOMY MOBO3HABCTBI, Iependadae po3risia
MOBH He JIUIIIE sIK 3ac00y nepeaayi indopmMariii, ajie i Sk MeXaHi3My BIUIMBY Ha
penmiieHTa T2 (POPMYBAHHS Y HBOTO ITEBHOTO CTABJICHHS JIO TTOBIJJOMJICHHSI.
Jliis aHamizy apryMEHTaTHBHUX CTpPATeTiid Ta TAaKTHK, MU BHKOPHCTAIH eJie-
MEHTH KPUTHYHOTO TUCKYpC-aHalli3y, SIKHH 30pi€HTOBaHMI Ha COIliaIbHi po-
Onemu 1 mepe0ayvae 3B’ 130K MiXK TEKCTOM Ta COI[IaJIbHUMHU YMOBaMH, 17160710~
TisIMH, a TaKOX 3aCTOCYBaJM €IEMEHTH KOMIIOHEHTHOTO, KOHIICTITYaJIbHOIO
Ta KOHTEKCTYaJbHOTO aHaJi3y.

YV pe3ysbTati IpoBeACHOr0 HaMHU AOCIIIKEHHs OYJ10 BUSIBIICHO, 1110 3aCO0H
Mac-MeJlia aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTh cmpameziio anenayii 00 asmopumenty
ocobu (emoc), MO0 HAJATH TEPEKOHIMBOCTI 1 BAIIAHOCTI 1H(GOpMaLiHHOMY
noBitomsieHHI0. OJIHIEIO 3 TAKTHK y MEXKax CTpaTerii anelsii 10 aBTopuTe-
Ty 0COOM € maxmuka maninyaayii ingpopmayiero. Bona momnsirae B ToMy, 10
MOBIZJOMJICHHS, SIKE TIPO3BYYANIO 3 aBTOPUTETHOTO JDKEpPENa, TPAKTYEThCS TI0
pi3HOMY, BUXOJSMYH i3 i7IC€OJIOTIYHOI MAapagurMyA TOTO UM IHIIOTO TEJeKaHa-
ay. Pi3Ha izeonoriuna 3a06apBiIcHICTh TOBIIOMIICHD, SIKA TIPOCTEKYETHCS MPU
aHaji31 MarepianiB qBOX 1H(pOpPMAaLIHO-aHATITHYHUX TEIEKOMIIaHiH, BUKIN-
KaHa, Hacamrepe/, OaXxaHHAM CIPUSATH BUPOOJICHHIO Y pelUITi€eHTa TaKol MO-
JIenl CBITY, sika O 3acajHUYO0 CHIBBITHOCHIIACH 3 MOJIITUKOO TEJIEKOMIaHIH.

Tak, roBopsuu npo Hamip [lanecTrHCHKOT aBTOHOMIT 3BepHYTHCH 10 Paan
besneku OOH 3 npoxaHHsAM BU3HATH ii K He3aJeKHY JepiKaBy, TeleKaHall
Ci-En-EH nonae 1110 moiiro, sIKk 0THOCTOPOHHE PIllIeHHS MaJeCTHHCHKOT BITaH,
“IUTYrOYr” TIPU [IbOMY CJIOBA paJIHUKA rooBH [lanecTHHCHKOT HAIllOHATIBHOT
anMiHictpauii: “Palestinians are turning to the United Nations as frustration
mounts over the lack of progress towards a Middle East peace. Chief Palestinian
negotiator says they will ask the UN Security Council to endorse a unilateral
declaration of independence”. (CNN, 16. 11. 09) Jlekcema “unilateral”, 3aBzsi-
K1 akTyanizaiii apxicemu “decision or action taken by only one of the groups,
organizations, or countries that are involved in a particular situation” Ta nepu-
(hepiiinoi cemu “without the agreement of others”, cnpusie popmyBaHHIO Hera-
TUBHOTO CTaBJICHHS JI0 il BNk 3 OOKY PEIMITIEHTIB.

Aup-J[xa3ipa, B CBOIO 4epry, poOUTh aKIEHT Ha TOMY, IO TaKe PillIeHHS
MANICCTUHCHKOI BIaM HE € OJHOCTOPOHHIM, a, HATOMICTh, TaKUM, IO 3Ha-
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WINTO MiATPUMKY O1IBIIOCTI apaOChKUX KpaiH, i JUIS MiATBEPIKEHHS IIbOTO
Jla€ PO3TOpHYTY IUTaty panHuka: “The Palestinian government in the West
Bank is planning to ask the United Nations Security Council to endorse an
independent state, with peace talks staled yet again over the issue of settlement
building by Israel...” “This is not a Palestinian unilateral declaration. This
is a Palestinian decision backed now with Arab foreign ministers meeting
last Thursday that we should seek to go to the Security Council to have the
Security Council recognize the Palestinian state on the 67 border with East
Jerusalem as its capital”. Jlekcema “backed”, 3aBasku akTyamizarii apxicemu
“supported, advocated”, cripusie miJICHICHHIO TIO3UTUBHOI OIIHKHU JIili Tayiec-
THUHCHKOI BIIa M, 110 € TIPSMO MTPOTHIICIKHUM ITOBITOMIICHHIO, SIKE TTPO3BYYaIIO
Ha tenekanani Ci-En-En.

B pamkax mgaHoi crparerii BAKOPUCTOBYETHCS TAKOK MAKMUKA 6UNPAG-
OawnHa/3acyoxcents Oill, sKa 3IIACHIOETBCS HE MPSIMO, a OMOCEPEIKOBAHO,
TOOTO Yepe3 aBTOPUTETHE JDKEPEIIO, Ha sIKe, BJIACHE, 1 MOCHJIAEThCS Ta YH
iHIIIA TeJIeKoMIaHisA. ['0BOpsSYM MPo YeproBy CYyTHUKY, B PE3yJbTaTi AKOI 3a-
TUHYJO Tpoe nanecTuHuiB, Ci-EH-EH BunpaBnoBye nii BiiCbKOBUX, TIO3ULII-
OHYIOYM BOMBCTBO SIK BIJIIUIATy 3a CMepTh 13paineTsiuuna: “The first incident
happened in the West Bank city of Nablus, where the Israeli military killed
three Palestinians it said were responsible for the death of an Israeli civilian
in the West Bank this week”. (CNN, 26. 12. 2009) Tloknaigarodu IpoBUHY 32
BOMBCTBO Ha BilickkoBuX, Ci-EH-EH BoIHOUAC 3MIIIly€ aKICHT 3 TOJIOBHOI 10~
JIi1, OOTPYHTOBYIOYH MTPABOMIPHICTh TAKHX JIIH.

Amnb-Jlxa3ipa, HATOMICTb, 3aCyJUKYE Jii 13painbChKUX BiICEKOBHX, 3asIBIIS-
I0YH PO T€, 10 BOUTI ManecTHHIl OyIi NMBITBHUMH, SIKi BCHOTO JINIIE 301-
panu MeTanoOpyXT Ha KOpAOHi: “An Israeli military spokeswoman confirmed
that soldiers shot and killed three Palestinians suspected of trying to infiltrate
from Gaza, which is governed by Hamas. However, a Hamas security source
said the three were apparently civilians collecting scrap metal in an industrial
zone near the Israeli border”. (Aljazeera, 26. 12. 2009) HeratuBHa OIiH-
Ka CeKCIUTIKye€ThCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS CHHOHIMIUHHX JiekceM “‘shot” Ta
“killed”, siki, 3aBasiku akTyamizamii apxicemu “to fire a bullet hit, injure and
kill a person” Ta nepudepiitHoi cemu “to make innocent people die”, miacu-
JIOIOTH LNIOKYTHBHY CHJIY BHCJIOBITIOBAHHS.

BuienaBeieHuii MpUKIIag] MOXe CIYTyBaTH BOJHOYAC 1 JIGMOHCTPAIIIEI0
MAKMuKYy GUKOPUCIAHHS AKMUBHO20 / NACUBHO20 CMAHY, K CNOCOOY NOKIA-
oanms npOGUHU Ha 00HY i3 cmopin KOquJuKmy Konu y moBimomieHHi MoBa
ine mpo MOJIif0, KA Maja HeTaTUBHHI HACIiIOK, BUKOPUCTAHHS aKTUBHOTO
CTaHy MiJCUIIIOE IPOBUHY TOI UM 1HIIIOI CTOPOHH, & MMACHBHOTO — IIOM’SIKIIYE
BHCIIOBITIOBaHHSI.

Jlnis imrocTpaltii bOro TBEPHKEHHsI HABeIeMO HACTYITHUH pukiaz: “Several
people were killed and more than 300 were arrested in anti-government protests
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in Tehran Sunday, Iran’s Deputy Police Chief Ahmad Reza Radan said on state
television station IRINN. The toll was the result of clashes that broke out between
demonstrators and security forces as large crowds gathered for Ashura, a major
religious observance”. (CNN, 26. 12. 2009).

3 TaHOTO MOBIIOMIIEGHHS IIITKOM 3pO3YMIJIO, 1[0 caMe OIS apeluTyBaja
MPOTECTAHTIB 1 HECE BiAMOBIANBHICTH 32 BOMBCTBO IpaHIliB, OJJHAK MAaCUBHUI
CTaH 1 MOBa PO Te, 110 CyTHYKa po3ropijacs MiX IeMOHCTpaHTaMu 1 odiuepa-
MU CIELCIy)Kou “between demonstrators and security forces”, a He HaBIIaKH,
CIIpUSIE CTBOPCHHIO MMO3UTHBHOTO 00pa3y o(ilepiB, AKi BUCTYIIIN ‘‘3aXUCHHU-
KaMH MTPaBOMOPSAKY” 1 HEraTHBHOTO 00pa3y “JIeMOHCTPAHTIB-TIOPYITHHUKIB”.

Anb-/Ixazipa, Ha npotuBary Ci-EH-EH, rOBOpHUTh ITpO Te, 110 came TOJi-
1ist OyJia iHiiaTopM CyTHIKu: “Iranian police have clashed with thousands of
opposition supporters in Tehran during a Shia religious ceremony, witnesses
in the Iranian capital said. Sources told Al Jazeera that nearly 3,000 people
had gathered on Saturday in northern Tehran, where Mohammad Khatami,
the former president, was expected to deliver a speech. The event was later
cancelled as police fired tear gas and used batons to disperse the crowd”.
(Aljazeera, 26. 12. 2009) Tlo3unionyBaHHs ipaHCHKOI MOJILIi SK aKTUBHOI
CTOPOHU BiI0OyBa€ThCS LIJISAXOM BUKOPUCTAHHS JIeKceM clash — “to come into
conflict”, fire tear gas — “irritate the eyes and cause blinding tears” ta use
baton — “apply a thick heavy stick as a weapon” B aKTHBHOMY CTaHi.

Cmpameeis anenayii 0o po3ymy (1020c) MOXe peallizyBaTHCS 3 JOITOMO-
TOI0 PSITy TAKTHK, OJHIEIO 3 SIKUX € MAKMUKA KOHYEnmyaibHo2o 8i000paiceH-
HA Ofticnocmi. BoHa monsirae B TOMy, III0 apryMEHTAMis BiAOYBa€ThCS IUIS-
XOM BHUKOPHUCTaHHS JICKCEM, SIKi BXOJISITh B HOMIHATHBHE IT0JIE TOTO YH 1HIIIOTO
KoHIenTa. [1ij] KOHIIETITOM MU PO3YMIEMO TUCKPETHE MEHTAJIbHE YTBOPCHHS,
0a30By OJUHHMIIIO MHCICHHEBOTO KOMAY JIFOJMHU, 110 Ma€ BiTHOCHO BIIOPSI-
KOBaHYy BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY 1 € Pe3ylbTaTOM Mi3HABAIBHOI (KOTHITUBHOI)
JUSITBHOCTI OCOOMCTOCTI 1 cycmiyibeTBa [4, ¢. 34].

3’sCOBYIOYN NPUYUHKA BOWBCTBA MariopoM Mamikom Xacanom 13 ocid
Ha TexXachKid BikichkoBil 0a3i ®opT-Xyn, Ci-En-EH nosicHioe aHoManbHY
MOBEJIIHKY 3 JIOMIOMOTOI0 KOHIIETITa “XBopoOa”, Ha M0 BKa3YIOTh JIEKCEMH
“treatment”, “trauma”, “stressful”, “to pick up symptoms”: “It is an open
secret that most of the military brass and many of the soldiers are openly
complaining that they are not getting adequate treatment. People are repeatedly
being deployed, they are going on many more tours than anticipated, and the
more you are exposed to trauma, the more stressful the situation, the more
prone you are to pick up symptoms”. (CNN, 07. 11. 09)

Hatomicte Anb-/[ka3ipa aprymeHtye BuMHOK Mainika XacaHa THM, 11O
BiH OyB 3/1iHCHEHUI ITiJI BIULIMBOM CTpaxy OpaTH y4acTh y BiiCHKOBIH KamIia-
Hii B Adranicrani ta Ipaky: “At Port Hood the deeper impact of the horror
of war are thought to be particularly acute. It’s the largest US army base in
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the country and units here have seen some of the fiercest fighting in Iraq and
Afghanistan. Some believe suspected gunman Nidal Hasan became petrified of
deploying after counselling soldiers here and his previous job at Walter Reed
medical centre”. (Aljazeera, 07. 11. 09). 1le BUSIBIAETHCSI HACAMITEPE]T Y BXHU-
BaHHI1 JIeKceM “the horror of war”, “acute”, the fiercest fighting”, siki BXOJIATh
B HOMiHATUBHE I10JIe KOHIIENTa “BiifHa”.

Ille omHi€r0 TAKTHKOIO, CIPSIMOBAHOIO HA AMCILIIII0 J0 PO3YMY, € makK-
MUKA 6UKOPUCMAHHS AHANIO2IH, KA CIIPSIMOBAHA Ha TIOCHJICHHS/TIOCIA0ICHHS
UIIOKYTUBHOI CHIT BUCIIOBIIOBAHHS. [IpOIOBKYIOUH PO3CITiTyBaHHS y CIIPaBi
Maiiopa Maiika Xacana, 0yJ10 BUSBICHO Horo mnepenucky 3 Imamom anb AH-
BapoM, sikuid MaB BijHOMmEeHHs 10 Anb-Kainu: “US military officials say that
intelligence agencies intercepted communications of Nidal Hasan to a Yemeni
cleric Anwar al-Awlaki and shared them with other US government agencies.
Al-Awlaki is mentioned in the 9/11 commission report as having developed
a close relationship with two 9/11 hijackers... This is the guy well known in
terrorist circles and very supportive of terrorism in the past. A blog believed to
be written by Al-Awlaki praises Nidal Hasan as a hero “a man of conscience
who could not bear living the contradiction being a Muslim and serving in
an army that is fighting against his own people”. (CNN, 10. 11. 09) Jlexcema
“intercept”, 3aBIsKH aKTyaiizalii apxicemu “to stop, deflect, or seize on the
way from one place to another” ta mepudepiiinoi cemu “prevent something
illegal from arriving or proceeding”, CTBOPIOE BpaK€HHSI HE3aKOHHOCTI ITi€l
MIEPETINCKH, a IPOBEJICHHS aHaJIoril Mixk MaiiopoM Maitikom XacaHoM Ta iMa-
MOM AJb-AHBapOM — JIFOIMHOKO, sIKa Majla BiJHOIIeHHs 10 Aub-Kainu, min-
CHIJIIOE HETaTHBHY 3a0apBICHICTh ITOBITOMIICHHS.

Anb-/I)ka3ipa HATOMICTh HaroJoOIIye Ha TOMY, IO JTUCTyBaHHA Maika Xa-
caHa 3 Imamom anb AHBapoMm OyJ10 JuIIIe YaCTHHOIO podeciitHoro 0608’ 3Ky,
SIKy TOW BUKOHYBaB NPAIIOI0YM MICUX1aTpOM Ha BIHCHKOBiH 0azi Dopt-Xyu:
“Intelligence agencies were investigating major Nidal Hasan in December of
last year. They reviewed what'’s believed to be email communication between
Hasan and a Muslim cleric in Yemen who is known for his anti-American
teachings. Anwar al-Awlaki served as an imam outside the Washington DC
where Hasan worshiped. In a blog posting on his website on Monday Awlaki
wrote “Nidal Hasan is a Hero. He is a man of conscience who could not
bear living the contradiction being a Muslim and serving in an army that
is fighting against his own people”. Federal officials said they ended the
investigation after concluding that Hasan’s communications were related to
research he needed to do as a psychiatrist at the Walter Reed Medical Centre”
(Aljazeera, 10. 11. 09). HazuBatoun nepenucky Mix Manikom XacaHoMm Ta
imamom Aunb-AHBapoMm “what’s believed to be email communication”, Aib-
H>xazipa cTBeprKye, mo O0yiio 6 XMOHUM Ha3WBATH 1€ TUCTYBAHHIM, THM Ca-
MHUM [TOM’SIKITYFOUH 1JNIOKYTHBHY CHUTY BHCIJIOBITIOBAHHS.
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Cmpameeis anensyii 00 emoyiil (namoc) peanizy€eTbcst 3 JOMOMOTO0 MaK-
MUKU HopmysanHs cmasieHHs 00 NOBIOOMICHHS WIIAXOM aneayii 00 no3u-
MUBHUX AOO He2amuHUX emMoyitl.

Ci-En-EH, TOBOpsSYM Npo CYTHUKy OdilepiB CHercayx0u 3 MaJecTuH-
I5IMH, (OpPMy€ HETaTHBHE CTABJICHHS PELUIIIEHTa MO OCTaHHIX, BKA3yIOUU
Ha IXHIO JKOPCTOKICTb, MIPO 110 CBiAYaTh JNekceMHu clashed, wounded, dead,
violence: “Palestinians clashed with Egyptian security forces along the Gaza
border Wednesday over the delay of an expected aid convoy, leaving dozens of
Palestinians wounded and one Egyptian soldier dead”. Y nanomy indopma-
niitHomy mosigomiienHi Ci-EH-EH Harosonrye Ha ToMy, IO came MajecTHHII
BIJINOBIJTAJIbHI 32 CYTHUKY, IIPO IO CBIAYNTH HACTYIHA nuTata: “The Hamas-
organized rally began peacefully but degenerated into violence with hundreds
of Palestinians throwing rocks across the border wall”. (CNN, 06. 01. 2010)

Anb-/Ikazipa BHCBITIIIOE 110 TOMAII0 TO-iHIIOMY: “At least one
Egyptian border guard has been killed and 35 Palestinians wounded along
the Gaza border during fierce clashes with Egyptian security forces. A border
protest on Wednesday turned violent over frustration that the aid convoy, Viva
Palestina, had been delayed”. (Aljazeera, 06. 01. 2010). Anemorouu 70 Kop-
CTOKOCTI, 111 TeJleKkoMIaHis, Ha Biaminy Bix Ci-En-EH, He moknanae Biamnosi-
JATBHOCTI 33 CYTHYKY Ha MaJICCTUHIIIB, a JINIIEe KOHCTATYE 11 (hakT.

OpHi€ro 13 JIIEBUX TAaKTHUK €MOIIMHOTO BIUIMBY Ha PEIHMITIEHTA € TaKOK
makmuxa nepepinvuienns, sKa, K MPaBUIIO, CIOPSIMOBaHa Ha (OPMyBaHHS
HETaTHBHOI OIIHKH. SIK MPUKIIaJ, MOKEMO HAaBECTU 3ar0JIOBOK JBOX CTaTei:
“Israeli troops kill 6 Palestinians” (CNN, 26. 12. 2009) ta “Israeli troops
kill Palestinians” (Aljazeera, 26. 12. 2009). Anb-/I)xa3ipa cBiToMO HE yTO4-
HIOE KIIBKICTh 3aru0OIMX, arneIrods 0 CHiBYYTTS 1 TBOpsYn oOpa3 I3painto-
arpecopa i [lanecTuHU-KepTBHU.

Hamararounch BUKIMKATH MOYYTTS! €MIarii, i OyTu O1IbII MEepPEKOHIUBOIO,
Aub-/Ixa3zipa BIA€THCSI 10 3aCTOCYBAHHS TAKMUKU HAOIUIICEHHsL 00 adpecamd,
sSIKa peaizyeThCsl MUITIXOM BUKOPHCTAHHS OAWHHIIL PO3MOBHOTO CTHITIO, €MO-
TUBHOI JICKCUKH. ['0BOPSTYM PO BUCEIICHHS MAJICCTHHINB 3 iXHBOTO JKUTIIA, OKY-
TIAIliio0 TePUTOPIi 13painbTsiHaMu, AJib-JXKa3ipa aresroe 10 CIiBUYTTS, Pa30oM 3
THUM 300paXKarouy 13painbTsH arpecopamu: “It’s becoming a familiar scene in
East Jerusalem: Jewish settler taking over a Palestinian home and dumping the
furniture in the garden. A Palestinian family built this home several years ago
but they were never allowed to move in”. BUKOPHCTOBYI0UN TPOTHCTABICHHS,
Anb-/I)xa3ipa ak1eHTye yBary Ha BiIMIHHOCTI CTAHOBHIIA i3palIbTsH Ta Majec-
THUHIIB Ha OKyIOBaHiil Tepuropii: “The Israeli authorities said it had been built
illegally; illegal for Palestinians maybe, but clearly a different law applies to
Jews since settlers are now inside”. (Aljazeera, 03. 11. 09)

Ci-EH-EH BHCBITJIIOE I}0 TMOJII0 TMO-IHIIIOMY, BKA3yrOUd Ha IUJIKOBUTY
MPABOMIPHICTh 3aWHATTS 13pailbTSHAMU TIOMEIIKaHb, SKi JOHEIaBHA OyIH
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BIIACHICTIO NanecTHHIIB: “Settlers and Palestinians face off over property
claims. Jewish settlers move in to a building in an Arab neighbourhood of east
Jerusalem. They say this is their land and Israeli judge gave them the key to
this part of the property”. (CNN, 03. 11. 09) Sk 6aunmo, Ci-EH-En yHuKae
BHUKOPHUCTaHHS EMOTHBHO-3a0apBIICHOT JICKCHKH 1 JIUIIE KOHCTATy€e TOH (aKT,
10 13paiNbTSHU TisSUTH BiAMOBITHO 0 3aKOHY.

VY pe3ynbrari IpOBEACHOr0 HAMU AOCIIIMKSHHS, MU BUSIBIIIH, 1110 JUCKYPC
Mac-MeJlia apryMEeHTaTUBHHI 33 CBOEIO IPHPOJIOKO0 1 CIIPSIMOBAHHIN Ha TOCST-
HEHHSI [IparMaTHYHUX IIUJICH, OHIEIO 3 SIKUX € 30JMKCHHS MOJICTI CBITY, SIKY
BHOYJIOBY€E Ta UM 1HINA TEJICKOMIIaHis, 13 MOJICIUTIO peluiienTa. BiaAMiHHICTh
17ICOJIOTIYHUX MapaJUurM TEJICKaHaIIB 3YMOBIIOE Pi3HE BUCBITICHHS 1HOP-
MAaI[IfHOTO TIOBIIOMJICHHSI, IO JIIHTBICTUYHO BUSBIISIETHCS Y 3aCTOCYBaHHI
MIPOTHIIC)KHUX 32 CBOEI CYTTIO apryMEHTATUBHUX TaKTHK. AHali3 BUOIpKH,
MOJIaHUH y JaHil pO3BiJlll, HE € BUUEPITHUM 1 JIa€ MOKIIMBICTH TIOJAIIBIIIOTO
JOCITI/DKEHHS Y 1[bOMY HAIPSMKY.
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CTPATETII I IPEGEPEHTHI TAKTUKU MAPEHTAJIBHOI'O
HIMEIIbKOMOBHOI'O JUCKYPCY

Cmamms  npuceauena OO0CHIONCEHHIO Cmpameiil NapeHmaibHo20 Hi-
MeYbKOMOBHO20 OUCKYPCY ma npeepeHmuux makmux KOMYHIKanmis, Kodic-
Ha 3 AKUX Y npoyeci po3eumky OUCKYPCY BUKOHYE NeGHi OUCKYPCUBHT yHKYil
i mMae 6ION0GIOHI MOBHI MAPKeEpu JIeKCUKO-CEMAHMUYHO20 MA 2PAMAMUKO-
CeMaHmuyHoO20 PiGHIs.

Knrwuogi cnosa: napenmanvuuil OUCKypc, KOMYHIKAmMueHa cmpamezis, Ko-
MYHIKAMUEHA MAKMUKA.

The article is dedicated to the investigation of the strategies of German
parental discourse and communicants’ preferent tactics, each of which has definite
functions in the process of discourse development and possesses corresponding
language markers of lexico-semantic and grammar-semantic levels.

Key words: parental discourse, communicative strategy, communicative tactics.

[IpencraBnsitoun co0OK0 CKIagHe OaraTOBUMIpHE YTBOPEHHS, MOBJICHHE-
Ba JISJIBHICTH JIONYCKAE MHOXKHHY acleKTiB JOCTipKeHHs. OJHAK, pO3rIisi
CIIJIKYBaHHS 13 BPaxyBaHHSIM BCIX XapaKTEPHCTHK KyJIbTYypHO-ICTOPHYIHOTO,
COLIIANIbHO-CUTYaTHUBHOTO Ta KOMYHIKATHBHOTO IUIaHIB CTa€ MOXJIMBUM TIPH
JUCKYPCUBHOMY MiZXOAi, O()OPMIEHOMY B CaMOCTiifHYy JIHI'BICTHUYHY JUCIH-
wiiHy. B pycni cydacHUX aHTPOHNOLGHTPUYHUX AOCTIPKEHb IHTEPEC 10 MOB-
HOI 0COOHMCTOCTI SIK CTPUXKHEBOTO 00’€KTa JIHIBICTUYHUX JOCIIIKEHb HEMH-
HyYe TEPEHOCHTH aKIICHTH 3 MOBHOI CHCTEMHU Ha MPOIYKTH KOMYHIKATHBHOI
IisTTBHOCTI — AucKypcH [3]. Turmm AucKypcy BH3HAYAIOTHCS KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTHYHUMH 3pa3kaMH MOBJICHHEBOT JTisTIBHOCTI, 1110 TIPOTIKA€E B MEBHIH CO-
iaBHIN cdepi Ta XapaKTepH3yThcss HAOOPOM B3aEMOOOYMOBJICHUX 3MIHHHX
CKJIaJIOBUX — HOPM, KOHBEHIIIH, CATyaTHUBHUX KOHTEKCTIB Ta PiBHS X opMalib-
HOCTI, COIIaJIbHIX CTOCYHKIB Ta CTYIICHIO 3HAH{OMCTBA YJaCHUKIB [4].

CiMelHUI AMCKYpC SIK HEBiJl'€MHHUI €IEMEHT COI[iaJIbHOTO JKUTTS, Haii-
OibI crienn(ivHO MPE3CHTY€E MEHTANBHICTh Ta BU3HAYAETHCS IK KOMYHIKa-
I[is CIIOPIAHEHNX CIMEHHUMHU 3B’s3KaMH 0ci0, AKil MpUTAMaHHI: ippesieBaHT-
HICTh O(QiliifHOT perjaMeHTanii KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKH, BIJICYTHICTh
KOPCTKOTO CLIEHapiIo KOMyHiKaui'l' 4acoBOT 1 TMPOTOKOJIBHOT PerilaMeHToBa-
HOCTI, TIOPSAKY Tiepenadi KOMYHlKaTI/IBHI/IX XOJiB, 3aJIe)KHA BiJ CTaTi, BIKy
Ta plSHOBH,Ily CIMEWHOI OJMHMIII CTaTyCHO- POITHOBA KoH(]iryparmisi, yckiasi-
HEHICTh KOH(QIIKTHUMHA KOMYHIKATUBHIMH CUTYallisIMH, ITUPOKUI BHOIp KO-
MYHIKaTHBHUX TaKTHK JIJISl BTUICHHS KOHKPETHUX CTpaTeriii criyikyBaHHs [1;
2]. OxganM i3 THHIB ciMEHOTO AMCKYpCY € mapeHTansHui auckypce (I1/]), mo
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MIPE3CHTYE BCKO MHOXHMHY PI3HOBHIIB CITUIKYBaHHS MK OaThKaMU Ta JIThbMHU
(HamankaMu), 0OyMOBIICHOTO COIIaIbHUMH (DYHKITISIMU TTapTHEPIB Ta JIMIIC
YacTKOBO PErNIaMEHTOBAHOTO IO 3MICTY i 1o ¢opmi. PedynbraTn aHamizy ma-
PEHTAJILHOTO TUCKYPCY Cy4acHOi HIMEIbKOMOBHOI ¢iM’1 CBi4aTh mpo Te, 10
3 OIVIY Ha BU3HAUEHICTh METH, HASBHICTh LIHHOCTEH, CTpaTerii, KoHpiry-
pauii BiTHOCHH, sKi mepe0yBaroTh y MOCTIHHOMY PYCi 1 IEPEeTUHAIOTHCS Yepes
PO3MHOKEHHS, TIPUB’SI3aHICTh, CIUIbHI IHTEPECH Ta BJaly, BiH € IIJIKOBUTO
HOBHM JTUCKYPCHUBHHM YTBOPCHHSIM.

MeTo10 aHOTO IOCTIIKECHHS € BUBUCHHS XapaKTEPUCTUK MOBIICHHEBHX
CTpaterii i npe)epeHTHUX TAaKTHUK B MapeHTATLHOMY HIMEIIbKOMOBHOMY JIHC-
Kypci.

JismpHICTh CHUTKYBaHHS, OyJIy4d TOPO/KCHOK MOTPEOOI0 K JKEPEIoM
AKTHBHOCTI, TOBHICTIO HE KEPYEThCS HEKO. BH3HAYaIbHUM MOMEHTOM TYT €
LJTb — META, BiJIIIOBIIHO JIO SIKOT MOBIIEM PO3pPOOJIETHCS CTpATETiuyHKUN TIJIaH,
o BKJIIOYae BUOIp HEOOXiAHUX JUIsl 11 TOCATHEHHA 3aco0iB. B mapeHTanbHO-
My JHUCKYpCi MU Ma€eMO CIpaBy 3 KiJIbKOMa KOOPAMHYIOUUMHU LIISIMH — BUXO-
BaHHSIM HaIIaJKa, COLiaNi3alliel0 HOBOTO WIEHA CyCIIbCTBA, (YCBIIOMICHUM/
HECBIJIOMUM) TepeaBaHHAM HOMY COLIANbHUX IIHHOCTEH Ta HOPM IMOBEIiH-
KW, 3HaHb, BMiHb Ta HABUYOK, SIK y BepOaJbHIl Tak 1 y HeBepOanbHii hopmax,
TOOTO (hOPMYBaHHS CBITOIVISAY AUTHHHU. JIOCSITHEHHS METH CITUTKYBaHHS peai-
3YETBCS 3a JAOTIOMOTOI0 TICBHUX CTPATEriii — TBOPUOI MOETAHOT pealtiallii Ko-
MYHIKaTHBHOTO IUIaHy MTOOYIOBU BIACHOI MOBIICHHEBOI IIOBEIIHKH IS TOCST-
HEHHJ TJ100a16HOT MOBHOT 200 HEMOBHOT METH B MOBJICHHEBIH moii. Ctparerii
ITJ1 cknamaroThes 13 KOMYHIKATHBHUX THTEHIIHN ajpecaHTiB-0aThKiB, 1O KOH-
KPETU3yIOTh OCHOBHI IIiJIi coliani3allii, Ta aapecaHTiB-AiTeH, 0 MO3HAYAIOTh
OCHOBHI LI camopeaiizalii Moyooi 0ocoOuCTOoCTi. AHali30BaHuil MaTepiai
JIaB MOXKJIMBICTh BHOKPEMUTH HACTYIHI KOMYHIKAaTHBHI cTpaTerii 6aTbkiB: 1)
MOSICHEHHS1, OPIEHTOBaHe Ha iH(OPMyBaHHs, Miepeavy 3HaHb PO CBIT; 2) Op-
raHi3arlio, 110 MOJSITae B CHUTHHHUX JisIX YYaCHUKIB KOMyHiKaui'l' Ta CTBopeHHi
CIIPHATIMBAX YMOB Ta TOOPO3UWINBOL aTMocq)epH Ut CHlJ‘IKyBaHHﬂ 3) ouin-
Ky, 110 3a6e3neqyeTLc;1 MIPABOM CTapIIOrO TOKONIHHS OIiHIOBATH TOCSTHEHHS
HaIaKiB; 4) COPHSIHHS, IIO TOJISrae B MIATPHMII Ta KOPETYBaHHI HaIaaKa
Ta BIIPI3HAETHCS BiJI OIIHKY (SIKa CIIPSMOBaHA Ha BCTAHOBIICHHS 00 €KTHBHOTO
CTaHy CIIpaB) CIPSIMOBAHICTIO HA CTBOPEHHS ONTUMAILHIX YMOB (DOpMyBaHHS
0COOMCTOCTi; 5) KOHTPOJIb, IO SBJISE COOOI0 CKIIAAHY IHTCHIIIIO, CIIPIMOBAHY
Ha OTPUMaHHs 00’ €KTUBHOI 1H¢)opMau11 TPO 3aCBOCHHS 3HAHb, c(pOpMOBaHICTb
BMiHb Ta HABUYOK, IPUIHATTI CUCTEMHU I[IHHOCTEH HAI[aTKOM.

Juis BTiJIeHHA KOHKPETHUX CTpaTeriii BUKOPUCTOBYIOTh KOMIUIEKC TaK-
TUYHUX MPUAOMIB, KI COPAMOBaHI HA MO3UTUBHY peai3allilo BU3HAYEHOI B
KOXKHIi MOBJIEHHEBIH cuTyalii crparerii cniikyBaHHs. AHami3 (HakTHYHOTO
Matepiany (IiagoriB 3 HIMEIIBKOMOBHUX XyA0kHIX DVD-dinemiB) nae min-
CTaBU CTBEPIKYBaTH MPO HASBHICTh NPEPEPEHTHUX TAKTHK IS 000X THUIIIB
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azpecariB — 0aThKiB Ta HamaakiB. CiiJl 3a3HAYNTH, 110 3yMOBJICHHI BHUIIUM
KOMYHIKATHUBHUM Ta COIIaJIbHUM CTaTyCOM TaKTHYHHUU “apceHan” OaThKiB
3Ha4HO Oarartmmii. [IpeepeHTHIMHU TaKTHKaMH HIMELIbKOMOBHHUX a/IpecaTiB-
OarbkiB € oBuanHs ([hr solltet eine Interpretation schreiben, und du lieferst
mir Wortsalat / Und hor endlich auf, immer andern die Schuld zu geben),
cxBanenss (Gut gemacht! Das ist mein Sohn!) Ta 3acymxenus (Du hast alles
versaut. Wie kann man nur so bléd sein!), koutpons (Hast du getrunken? Du
bist gerade erst aus der Psychiatrie ...und willst betrunken zur Schule?!), no-
BTOpH (Ich war immer fiir euch da. Ich hab euch alleine satt gekriegt, ich hab
alleine auf euch aufgepasst, hab nachts euer Geschreier getragen) Ta nepeou-
BaHHs (Wieso das denn?!/ Warte mal'), 0 MOSCHIOETBCS IMAPITAM CIIEKTPOM
KOHBEHIIIHO 3aKPITUICHUX KOMYHIKaTUBHUX IPaB, K1 JO3BOJISIOTH BIUTMBATH
Ha MOBJICHHEBY MOBEIHKY HAIIAKIB €KCIUTIIUTHO — Y BUIIAI PETYITIOBAHHS
1 IMIUTIWTHO — y BUIVIAAI MaHIMymsnid. YacToTHUMHM, X0o4ya W CUTyaTHBHO-
3alIe)KHUMHU, € TAKTUKH CIIJIKYBaHHS HA piBHUX (Was ist mit dieser Charlotte?
Seid ihr zusammen? Ich meine, richtig. Schldfst du mit ihr? Ich will wissen, was
mit dir los ist / Konnen wir uns bitte ganz normal wie erwachsene Menschen
unterhalten), noctynok (Das mache ich nur fiir dich, damit du...) Ta 3MiHI
TOIIKY (IMepeBakHO B KOH()POHTATHBHUX MOBIICHHEBHUX CUTyalisx — Ich hab
keine Lust mehr, mit dir rumzustreiten. Sprechen wir jetzt von den Ferien!);
niepekonyBaHHs (Du hdttest heute in der Schule sein miissen. Die wollen dir
noch 'ne Chance geben), nonepemkensst (Ich warne dich! Verschwinde! Ich
geb “ dir 24 Stunden. Dann will ich dich hier nicht mehr sehen!), aknieHTyari
Ba)KJIMBOCTI BJIACHOI POJi B JKUTTI CHiBpo3MOBHHKA (Ich hab dich zur Welt
gebracht! Ich hab dir alles beigebracht! Ich hab dich zu dem gemacht, was du
bist!; Wenn dir dein Leben so egal ist, bitte. Aber denk’ auch an uns!), nosic-
HeHsst (Thema verfehlt / Ich bin ndmlich dein Vater und ich méchte nicht, dass
meine Tochter mit einem Psychopathen um die Hauser zieht), anientoBaHHs 110
3arajbHOBU3HAHOCTI NeBHUX npaBui (Alle wissen, dass...), BUIIpaBIOBYBaH-
HS1 0COOM, 1110 BUCTYIIA€ apryMEHTOM HamlaakiB (Es ist sein gutes Recht, dich
nicht in sein Haus zu lassen! Ich hatte dich auch nicht rein gelassen), 3a00-
poHu OaxxaHoi 1ii (Ich verbiete dir diese Reise!), irHopyBauus (Jetzt ist nicht
die richtige Zeit dafiir / Lass mich in Ruhe mit ...), 3MaTtOBaHHS YMOBHHX
niepcriekTuB (Wenn du mit diesen Spinnereien nicht aufhérst, sehe ich schwarz
fiir deine Versetzung), puTOpUYHUN BUKIHK ciBuyTTS (Ich frag mich, warum
du dich mit so was beschdiftigst?!), 3ManroBaHHs HeOaxaHUX nepcrekTus (Die
Arzte sagen, die Viren werden gegen die Medikamente resistent, wenn du noch
einmal die Therapie unterbrichst).

IpedepeHTHNME TaKTHKaMU HIMEIIbKOMOBHHUX aJIpecaTiB-HAIIA/IKIB € Jie-
MoHCTpauis 3nioHocteit (Guck, ich hab ein gutes Zeugnis gekriegt / Gratuliere
mir, ich ... | Sie werden noch von mir horen), nepetmryBauus (Weifit du,
was ich wirklich Scheife finde?!), anentoBaHHs 10 apryMeHTIB 0aTbkiB (Du
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hast selber gesagt, dass...), npucrocoByBanHs (Ich mach alles, wie du willst),
3aMOBYYBaHHS, HaTsKkaHHsS ([hr habt keine Chance. Ihr konnt nicht in mich
reingucken. Ihr kénnt euch niemals sicher sein), cipoctyBanus (Das ist nicht
wahr! Ich wollte blof; ...), 3BuHyBaueHHs y BiICyTHOCTI yBaru (Du hast genug
Zeit, hier in der Sonne rumzuliegen! Und fiir deine Fingerndgel, fiir deine
Frisur und fiir deine Partys. Nur fiir deine Tochter hast du keine Zeit! Weil
du immer nur an dich denkst!), ncuxonoriuauii Tuck Ta npoBokauii (Du und
Papa... Ihr verteidigt mich nicht), 3yctpiune 3BuHyBaueHHs (Ach ja?! Und
was ist mit dir? Wenn du Opa nicht immer wie ‘n Schwerverbrecher behandelt
hdittest, nur weil er im Krieg war, dann wiirde ich jetzt nicht in der Scheiffe
sitzen), obpaxaHHs criBpo3MoBHUKA (Ja und?! Wo ist Ihr Problem damit?/
1hr, bléde, ...), ynaBana teatpamizaiist (Wieso das denn?! Darf mich jetzt jeder
ungestraft beleidigen und beschimpfen?! Muss ich mir alles gefallen lassen?!
Nur weil ich in der Klapse war?).

3aneXHO BiJl MEXaHi3My B3a€MO/Iii IHTEHI[Ill KOMYHIKaHTIB BUAUISEMO JIBa
turu [1]1;

— KOOIIEPAaTHBHUM, 110 XapaKTePU3y€EThCs Y3rOPKEHICTIO (a00 HEHTpab-
HICTIO) 1HTEHLI KOMYHIKQHTIB Ta CIPSIMOBAHICTIO Ha peaji3alilo CHiIbHOT
METH; CIIiJ] 3a3HAYUTH, 1110 CIOJIM MU BITHOCHMO 1 KOMYHIKaIIi0, 1110 BiI0yBa-
€TBCS B iHTEpecax xo4ya O OHOTO 3 KOMYHIKAHTIB Ta HE BHUKIIUKAE CIIPOTHBY
3 00Ky iHmoro. Ha ocHOBI IIbOTO KOOTIEPATHBHUH THIT IPEICTABICHAN TBOMA
MIJTHIIAMA: KOHCEHCYCHUH (HasiBHI CHTHAIIM CIIBIIpaIli 3 00Ky 000X KOMY-
HIKaHTIB), KOOPIWHYIOUHWH, 1110 PO3BUBAETHCS B IHTEPECAX OJTHOTO 3 KOMYHI-
KaHTIB (K TPaBHUJIO TOTO, IO HAAIICHUH MIMPIIMMH KOMYHIKaTHBHUMH I10-
BHOBXCHHSIMM — aJipecanTa-0aTteka). B cBOI0 uepry KOOpAHMHYIOUHH MiaTHIT
MPeCTaBICHUN TBOMA BUIAMHU: MAHIMyJITHBHUM, METa SKOTO — TOMOTTHCS
3MIHUTH TOBEAIHKY 4H Aii afpecarTa, Ta iH)opMaTUBHUM, METa IKOTO — OTPH-
MaTH iH(opMaIriio.

— KOH(POHTATUBHUH, 110 XapaKTEPU3Y€ETHCA PO3OLKHICTIO BUXIAHUX 1H-
TCHIII KOMYHIKAQHTIB Ta CIIPSIMOBaHHH Ha BepOai3aliro KOHQIIIKTY iHTEepeciB
a00 LIHHOCTEM.

KoonepaTtuBHuii koncencycHuii niarun I1]] npencrarise coboro peai-
3aIifo “11eabHOT MOBIICHHEBOT CUTYyAIll”, JIe YYaCHUKH, NparMaHaCTaHOBU
SIKHX IIOJI0 MPEIMETy 06FOB0peHH$I MOZKYTb IIPOTHCTABIATHCS a00 y3romKy-
BaTHCH, p]BHOHpaBHl y JeMOHCTpAIlil Ta HmTBepzmceHHl cBOIX aymoK. CTpyk-
TypHO Aanuit mintun [1/] npencraBieHuil MOCIiTOBHICTIO MOBJICHHEBHX JIiiA:
MOCTaHOBKA NpoOJeMu — 00roBOpeHHs NMpodjaeMu — BUPIIEHHS TpoOIeMH.
KomyHIKaHTH JEMOHCTPYIOTh IPY)KHi, POJMHHI CTOCYHKH. XapaKTepHHUMHU
1t KoonepatuBHoro 1)1 € akTi KoHCTaTAlii, IO peati3yeThCsl KOHCTATHBA-
mu (Du willst viel erreichen / Das ist nur 'n Missverstandnis / Das kommt
héufig vor... in dem Alter / Alles in Ordnung, mein Schatz); mutansHAMI
CTPYKTYpaMH 3 JUCKYPCHUBHOIO (yHKIIEO (ikcamii mpodnemu (Wie war die
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Party? Waren nette Leute da? Wer war das? Was wiirdest du noch alles tun,
um beriihmt zu werden? Hast du denn irgendeine Idee, wie du das Problem
mit ihr losen kannst?); eKCILTIMTHI a00 IMIUTIIUTHI aCEPTHBH 3 LIOKYIIIERO
nepekoHnyBaHHsl (Wenn du heute nicht extrem bist, hast du keinen Erfolg /
Du weifst selbst, es ist blod, den Vorschlag abzulehnen); emicremu (Ich bin
sicher / ich meine / ich denke / ich bezweifle nicht / ich finde es logisch / ich
finde es okay); MonanbHi Ai€cioBa 3 €MiCTEMIYHUM 3HAYEHHSIM MPUITYLICHHS
(kénnen, miissen, sollen); xomicuBu y (pOpMi BHCIOBITIOBaHb 3 (BYTYPaIbHOO
nepcrektuBoto (Ich werde dir helfen / Alles wird wieder gut / Du sollst dir
keine Sorgen machen); TMpeKTHBIB — IHCTPYKIiH Ta opana (Geh zum Arzt, er
hilft dir / Komm, ich bring dich wieder ins Bett).

KoonepaTtuBuuii koopaumnywumii migrun [1J] xapakrepusyerbcst 3a-
IIIKaBIICHICTIO B PE3yJIbTaTl OJHIEIO 13 CTOPIH, sSKA W BHCTYIA€ iHIIIIATOPOM
PO3MOBH Ta KOHTPOJIOE TIporiec i mepediry. 3 TOUKH 30py KOMYHIKaTHBHUX
mineit panmit Tun I1/1 peanisyeTbest ABOMa MiATHIIAMH: MaHITyJISITUBHUM Ta
iH(opMaTHBHUM. Y MaHIIyJISTUBHOMY ITiITHUIIi TOJOBHUM KOMYHIKaTHBHUM
HAMIipPOM € CIIOHYKAHHSI, SIKE pealli3yeThCs uepe3 MpsiMi Ta HeMpsIMi AUPEKTUBU
(Na los, red mit mir, Junge!. Na komm, mein Junge); nekcu4Hi npeukatu 0a-
sxanus will, wiirde gerne, hdtte gerne (Ich will dich verstehen) Ta/abo Monaib-
HI CJIOBA Ta BUPAa3W y KOH IOHKTHUBI, SIKI HOMIHYOTh JICOHTHYHY MOJAIbHICTh
miissen, haben+zu+Inf. (Ich muss dir sagen / Ich hab dir was mitzuteilen); nu-
TaJbHI CTPYKTYPH 3 LJUTOKYTUBHOIO CHJIOKO CrioHyKaHHS (Soll ich noch lange
auf deine Antwort warten? Kannst du mir endlich mal die Antwort geben?)
B indopmaTuBHOMY TiATHITI JOMIHYIOTh aKTH iH(GOPMYBaHHSI, MapKepaMu
SKHX € UTabHI CTPYKTYpH (Du willst also beriihmt werden? Ist es das? Was
soll das? Warum? Du hast Schwierigkeiten mit deiner Deutschlehrerin? Ihr
habt doch sicher einen Vertrauenslehrer?!) AnpecaHT BUKOPUCTOBYE ILIHUPO-
KU{ apceHall TUTaJbHUX A y (opMi 3araibHUX, CrelialbHUX MUTaHb, He-
OPSIMUX CTPYKTYp sKi Mo3HauyaroTh iH(GopMauinuil nediuur (Sag mir / Ich
wollte blof3 wissen / Du hast mir (immer) noch nicht gesagt).

KondponraruBuuii tun 1/ xapaktepusyeTrbes KOH(IIKTOM iHTEpeCiB
a00 IIHHOCTEH KOMYHIKATMBHHUX TApTHEPIB, SKi BCTYMAOTh B Jiajor 3 pis-
HUMH HACTaHOBaMU Ta iHTEHIsIMH. OCOOJIMBICTh MAPEHTAIBHOTO JUCKYPCY
MoJISiTa€ B HEOOOB'S3KOBOCTI TOTPUMAaHHS NMPHUHIUIY Kooreparii. KomyHi-
KaTHBHA MeTa KoH(ppoHTaTHBHOTO TUIy [1J] — BUCIIOBICHHS HE3aI0BOJICHHS
HasiBHUM CTaHOM CIpaB — BU3Hauae cTpykrypy [1J] Ta BuOip i opranizairo
MOBHHX 3ac00iB: KOHCTAaTHBIiB-IIOBIIOMJIEHb NP0 TeMy KoHuikry (Ol, dir
droht wegen Verstofy gegen das Waffengesetz eine Arreststrafe. Aber das ist
noch nicht das Schlimmste. Schlimm ist die Sache vor allem wegen diesem
Text, den du geschrieben hast / Ich hab aber keine Lust, wie ein enthirnter
Klon zu funktionieren). IIpoTHCTaBICHHS B CYMDKHHUX pEIUTIKax peajisye
IparMaHacTaHOBY Ha KOHTPAPTyMEHTAIIIIO 1 aKTyalli3yeThCs, HacaMIepes, B
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rpaMaTHYHIN KaTeropii 3arepeycHHs (Ich geh da nicht rein / Ich mach das
mcht) IIpoTHCTaBICHHS IPOABISETHCS 1 yepe3 CMUCIIOBI BiIHOCHHH HA OCHO-
Bi akcionoriuHux ono3utiut (Na, klar, alle sind Scheifle. Klar, Schuld sind
immer die Schiiler. Die sind faul, gewalttdtig und geisteskrank / Und wenn ich
nicht genau das schreibe, was schon zehn tausend Idioten vor mir geschrieben
haben, dann krieg ich null Punkte!). IlutaneHi CTpyKTypH, Ha BiAMIHY BiJ
KOOIEPATUBHOIO THUILY, JI€¢ BOHH CHpPsSMOBaHI Ha Je]iHilil0 TeMH, B KOH(-
POHTAaTUBHOMY THITI MalOTh Ha METi BUCJIOBUTH HEPO3YMIHHS MO3ULIi (apry-
MeHTiB) anpecara (Ja und?! Wo ist Ihr Problem damit? / Fragst du mich das
im Ernst?!), 3HeBary J0 apryMeHTIB criBpo3MoBHUKa (Wie kann man nur so
blod sein?, Wie meinst du das?), eMOIWHUN NPOTECT NMPOTH i OMOHEHTA
(Ihr konnt hier doch nicht einfach alles durchwiihlen?). KonppoHTaTHBHUIA
tun [1]] moxxe mictutu emotusu (Das ist Erpressung! Unternehmt doch was,
verdammt noch mal!), nexiapaTHBH 3 JUIOKYTHBHOIO CHJIOIO OCY[Y, 3BHHYBa-
yenHs (Wenn ich sitzen bleibe, dann wegen ihnen), TUPEKTUBY 3 1JTOKYIisi-
MU 3a00ponu (Schrei mich nicht an! / Ich verbiete dir...), 3actepexenns (Ich
warne dich, mach das nicht).

TakuM YUHOM, JOCTIIUBIIN CTPATETIl MApEHTATBHOTO HiMEIIBKOMOBHOTO
JIMCKypca, MOXHa CTBEP/KYBATH, IO iCHYIOTh Npe(epeHTHI TAKTHKY, KOXKHA
3 SKHX Y MPOLECi PO3BUTKY JAMCKYPCY BHUKOHYE TIEBHI TUCKYPCHBHI (QYHKIIT
1 Mae BIJNOBITHI MOBHI MapKepH JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO Ta TpamMaTHKO-
CEMaHTUYHOTO PiBHIB. [IepCreKTUBHUM JJTs TIOAABIIIOTO JOCITIKCHHS BBa-
YKAEMO TIPOBEJICHHS TIOAIOHOT0 aHai3y JUIsl MATPUMOHIAILHOTO TUCKYPCY Ta
TIMCKYPCY CYOJIiHTIB.
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YUTAHHSA I TEPEKJIAJ SIK IHTEPIIPETAIIIMHI ITPOIECH

Cmammio npucesueno npobiemi inmepnpemayii mekcmis, a 20106HO Yu-
maun ma nepexiady. [Ipoananizosano no2naou 6i00Mo2o HiMeybKo2o Pinoco-
¢a I. -I. Tadamepa, sxuil 2nuboko i 6cebiuno 00CIiONCY6as yi NOHAMMSL; CXa-
paxmepuzosano eucroemosanns I. -I. Tadamepa, npuceseni pozyminnio cymi
32a0anux npoyecie. AKYeHmo8ano maxodlc Ha 0COONUBOCHIAX TAOAMEPIBCLKO2O
MayMadenHs pociicbkoi Kiacuunoi npo3u AK nepekiaoo3nasyo2o 0o 'ekma.

Kniouosi cnoea: uumanns, nepexnao, inmepnpemayis, 2epmeHeemuyHuil
npoyec, I'. -I. Tadamep.

The article deals with the interpretation problem of texts, namely the
processes of reading and translation. The views of the famous German
philosopher, who covered these concepts are analyzed. The author of the
work has described Gadamer’s remarks that focus on understanding of these
processes. Gadamer’s usage of the Russian classical literature in his works is
highlighted in the article.

Keywords: reading, translation, interpretation, hermeneutic process,
H. -G. Gadamer.

VY cyuacHiil ¢inosnoriuniii Hayni npodjieMa YUTada i YUTAHHS € HE JIUILIE
OJTHIEI0 3 OCHOBHUX Y JIITEPAaTYPHUX TEOPisX APYroi MOJOBHHU XX CTONITTS, a
i CBIIYEHHSM JTUHAMIYHOTO M Pi3HOACHEKTHOTO PO3BUTKY TEOPETHYHOI'O MHC-
JneHHs [okn. mpo ne auB. 3, c. 7]. Ii BucBiT/IIOBAMH y CBOIX Mpansx Taki BueHi
sk M. Taiigarrep, I'. -I. Tagamep, I1. Pikep, P. Bapt, P. InrapzeH, npeacTaBHUKH
Koncrancekoi mkomu I'. P. Slycc, B. I3ep, pociiickki Ta yKpaiHChKI HAYKOBIII,
30kpeMa M. BaxTiH, O. [Tote6ns, O. birernpkuii, M. 3yopuipka. Cepen Takoro
nepeniky Buainsaerbes ocodmueo I, -I. Tagamep, KOTpHil He TiIBKH “PO3KpH-
Bae” Ta IHTEPIIPETYE MPOIEC YUTAHHS, a i MOEJHYE HOTO 3 MEPEKIaIoM, Y TOH
vac, sk ®@. ['yanonsd, C. Teopre, A. llnerens, ®. llnerens, JI. Tik “3po0umm
CBill BHECOK Yy BUIJIA/I TIOETUYHO BJIOCKOHAJIeHOTO Tmiepeknany” [1, c. 149]. lo
npoOieMu nepexiaay 3epranucsa Takox . Hlnsepmaxep (“Ilpo pisni MmeTomu
nepexnany”’, 1813), B. benbsimin (“3aBnanns nepeknanayda’, 1923) tTa ocoOmnu-
BO BOHA aKTyalli3yBajlacs B HAyKOBUX IMPALSX MPEICTaBHUKIB T€PMEHEBTUYHO
opieHTOBaHOI Tepekitano3naByuoi mkomm Jx. Craitaepa, 3. Bamxunska. Hama
PO3BiJIKa MPUCBSUICHA ICSIKIM TCOPSTUYHHUM aCIICKTaM 3ragaHol IpoOIeMH, 1o-
pymenuMm y crarti I'. -I. Tagamepa “Uuranns sk nepexnaganns’ (“Lesen ist
wie Ubersetzen®), y siKiif MHCIHTENIb TONOBHO TOPKAETHCS THX MPOOIEM, IO
MOCTAIOTh IIPU YUTAHHI Ta MEPEKIami, PO3TIBIAAE IX 3 MOTIISTYy TePMECHECBTHKH.
L1s crarTs me He Oyna OKpEeMHUM IPEIMETOM JOCTITHUIBKO] YBard, 1 B IIbOMY
MOJIATa€E HOBM3HA HAIIOT TEOPETUYHOT CTYIi1. 3ayBasKHMO, 110 B YHCIEHHUX JI0-
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crimkennsx I, -I. [agamMepa BUCBITJIEHO pi3Hi TepPMEHEBTHYHI MPOOIEMH, [0
SKUX HAJIOKUTh IHTEPIPETAITisi TEKCTIB, IPUHIIAI PO3YyMIHHSI, TEOPisi FepMEHEB-
THUYHOTO JOCBI/y, TEPMEHEBTUYHE KOJIO.

MeTo10 JOCTIJKCHHSI € BUCBITICHHS T'epMEHEBTHYHOI KoHuemii I'. -T.
Tamamepa 100 iHTEpIpETAIli TEKCTY, a TAKOXK Crpoda aHaiisy Horo crar-
Ti “UuTaHHa gk nepexiaganus’. s peanizaiii METH y pO3BiJII CTaBISATHCS
TaKi 3aBjlanHs, K: 1) anasi3 repMeneBTHYHOT KoHuenii . -I. Tagamepa momo
MPOLIECIB YMTAHHS Ta MEpeKIaay Ta 2) BUCBITICHHS OCHOBHUX ize# crarTi I
-I'. Tagamepa “Uuranus Ta nepexnan’.

[IpeameTom moCTiHKEHHS € TEPMEHEBTUYHI TPOLIECH YUTAHHS Ta Iepe-
knany y konnenmii I'. -I'. Tagamepa, a 06’€KTOM Ta OJHOYACHO MATEPiaIoM JI0-
cipkenns nocayxmia crarts 1. -I. Tagamepa “UnTanns Ta nepekiaganis’”.
TeopeTnuHe 3HAYCHHSI POOOTH BH3HAYAETHCS THM, IO OCHOBHI ITOJIOKCHHS
JOCII/PKCHHS CIPUATUMYTH MOJAbIIiN po3podui mpobieM iHTepmpeTarii
TEKCTY, BIPOBA/DKCHHIO B JIITEPATYPO3HABCTBO KOHIIEITYAJIbHHUX MOJIOKCHD
B1JIOMOT0 HiMeLbKOro ¢inocoda.

Haragaemo, 1o “repMeHeBTHKa — 1€ TEOpisl iIHTepIpeTallii TeKCTy 1 HayKa
po posyminHs 3micty” [5, c. 100]. TToxomkenHs cinoBa “iHTepriperyBaru’
JOCIIIKYBaB Bimomuii epeknanad A. CaBeHellb, SKUil 3BEpHYB yBary Ha Te,
10 BOHO MICTHTB B cO0i JIBa 3HAYCHHS: “NOSCHIOBATH BHCIIOBIIOBAHHS, BH-
OyZI0ByBaTH WOTO CEHC sl ce0e UM JUIS 1HIIIOTO, PyXaTHCs B HAITPSIMKY HOTO
3pO3yMiHHS” Ta “NiepeKyIalaTy BUCIOBIOBAHHS 1HIIIOK MOBOIO, POOUTH HOTO
3pO3YMIJIMM JIJIsl HOCIS 1HIIIOT MOBH, HIXK Ta, SIKOKO BOHO OYJIO ITOYaTKOBO BH-
paxene” [4, c¢. 253]. Tobto nepeknan cam 1mo codi BXKe € TePMEHEBTUYHNM aK-
ToMm. “Jedenfalls ist es ein hermeneutisches Gebot, nicht so sehr iiber Grade der
Ubersetzbarkeit, wie iiber Grade der Uniibersetzbarkeit nachzudenken. Es gilt,
noch liber das Rechenschaft zu geben, was verlorengeht, wo {ibersetzt wird,
und vielleicht auch, was dabei gewonnen wird. Selbst bei dem hoffnunglos
scheinenden Verlustgeschift des Ubersetzens gibt es nicht nur ein Mehr oder
Weniger an Verlust, es gibt auch mitunter so etwas wie Gewinn, mindestens
einen Interpretationsgewinn, einen Zuwachs an Deutlichkeit und mitunter
auch an Eindeutigkeit, wo dies ein Gewinn ist” [7, ¢. 278]. “Y Oyap-sikoMy BU-
MajaKy, TePMEHEBTUYHUHN TIX11 IO TEKCTY TOJISTAE B TOMY, 00 3aMHCIUTH-
Csl HE TaK Ha CTYIIeHI NIePeKIIaJIHOCTI TEKCTY, K Ha CTYIICHI HETIePEKIIaTHOCTI.
VY nepexinani notpiOHO 3’scyBaTH, SKUMHU Oylid BTPaTH, a TAKOXK SIKI MAEMO
3100yTKH. Y cepii HEeMUHYYHX, 3/1aBAIOCh OH, BTpAT BUPI3HAEMO HE JIHIIE
caMi BTpaTH — OUIBINI UM MEHII BaroMi, a it 3100y TKu, MpUHAMMHI iHTEpIpe-
TAIIHHOTO XapaKTepy, 3aBISKH YOMY MOCHIIIOETHCS YITKICTh BHUCIIOBIICHHS,
PIBHO X HOTO OHO3HAUYHICTH, M0 TAKOX MOXE PO3TIISJIATUCH SIK 37]00yTOK”
— nepexian miit, H. I1].

Orxe, I'. -I. Tagamep akieHTye Ha TOMY, IO OKPEMi MicCIs B TEKCTi Oy-
BalOTh HEMEPEKIIAIHI 1 3aBIaHH IepekiIagada, MepeaoBCiM, IOIrae B TOMY,
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o0 3pO3yMITH 3MICT CKa3aHOTO i 3ac00aMM CBOET MOBHU IepelaTH HOTo,
IHIIMMHU CJIIOBaMHU — HpoiHTepnpeTyBaTH To6T0 TepeKafay MOBUHEH MPo-
YUTATH TEKCT, 3PO3YMITH, MEPEKIacTH 1 3po0OHTH 3po3yM1JmM JUTSL THIITHX.
Iepexnanu maoTh OyTH JISTKMMH ISl COPUAMAHHS 1 PO3YyMIiHHS, 0 TOTO XK
JiTKUMHU 1 iepeaBaty cyTh 3micty. Ha nymky I'.-I. Tagamepa, oaniero 3 mo-
MUJIOK MEPeKIaay € Te, IO MepeKiagay HaMaraeTbCsl BIATBOPUTU TEKCT OYK-
BanbHO: “Da ist einmal der schreibende Autor, der, statt des treffenden Wortes
sich zu bedienen, in leere Konvention abgeglitten war, und dann droht das
gleiche noch einmal beim Ubersetzer, der das Konventionelle und Leere fiir
wirklich Gesagtes hélt. So wird die Nachricht des Textes, die immer schon
in der Vorlage ungenau ist, in der Ubersetzung vollends ungenau, und zwar
gerade, weil man genau sein will und jedes Wort wiedergeben mochte, auch
die leeren Worte” [7, c. 279]; “Cno4yatky aBTOp TEKCTy 3aMiCTh TOr0, 00
BHUKOPUCTATH MOTPIOHE CIIOBO, BJAETHCS JI0 3arajlbHUX MMOPOXKHIX pas, a mo-
TIM 1€ pa3 BUHHMKA€E Taka HeOe3IeKka, KoM MepeKiagad CupuiMae 3araibHe i
MOPOXKHE SIK Take, 1o HaueOTo Barome. OTxKe, MOBIAOMIICHHS, 110 MICTUTBCS
B TEKCTi Ta B OCHOBi CBOill XuOHe, y MepeKnaji cTae e OiIbll CIOTBOpe-
HUM, 1 came ToMy, IO MepeKiIagay nparie OyTH TOYHUM 1 BiTTBOPUTH KOXKHE
CIIOBO, TIEPEKIIA]] CTA€ MOPOXKHIM IOBITOMICHHIM ™ — (mepekian Mii, H. IT).
Po3mipkoByroun maii, MECIHTENs TOXOIUTh BHCHOBKY, III0 aBTOpP MAa€ YHH-
KaTH TIOPOXHIX (hpa3, iHAKIIE BiH HE 3MOXKE IMEPEKOHATH YuTada. “YCro cury
MIEpeKOHAHHS aBTOP MOBHWHEH NIYKATH B 3aCTUTIIMX MUCHMOBHUX 3HaKax’ [l,
c. 146]. OckinbKu aBTOp HE 3HA€, SKUX CaMme JYMOK YWTad HE pO3yMie, BiH
HE MOXKe J1aTH oMy (uuTadeBi) mosicHeHb. ['oBopstan cnoBamu [lons Pikepa,
(paniry3pkoro dinocoda, 10 TBOPY BUXOIUTH “3a MEXi 3aBEpPIICHOT0 00-
pito Hioro aBropa” [8, c. 105]. 3a3HaunMo, 110 KOHIENI{ iHTeprpeTarii Jite-
paryproro tekcry I1. Pikepa cyrosnochi 3 kornenigismu I.-I. Tagamepa, nosa-
SK BOHHU 1MOOYA0BaHi Ha raiierrepiBchbKiil onTosorii Dasein.

Xapaxtepu3youn 0co0y mepekiianada if BOAHOYAC YATaYa-iHTepIpeTaTopa,
I'.-I. Tagamep noxnukyerbes Ha muraty Opigpixa Illnerens, niMenpkoro ¢i-
nocoa ta muceMennuka KiHmg XVIII nouatky XIX cromitrs: “Um jemanden
zu verstehen, mull man erstlich kliiger sein als er, dann ebenso klug und dann
ebenso dumm. Es ist nicht genug, dall man den eigentlichen Sinn eines konfusen
Werkes besser versteht, als der Autor es verstanden hat. Man muf} auch die
Konfusion selbst bis auf die Prinzipien kennen, charakterisieren und konstruieren
kdénnen® [7, c. 280]; [nst Toro, mo6 KOrock 3po3yMiTH, Tpebda, mo-nepiie, Oytn
PO3YMHIIIIMM 32 HBOT'O, MO-APYTe, HACTUILKU K PO3YMHHUM SIK 1 HEJOTCITHUM.
3amaiio 3po3yMiTH Oe3rmocepe/IHiil 3MIiCT 3aIuTyTaHOTO TBOPY Kpalle, HiX Horo
po3yMiB cam aBTop. Tpeba Takok 3HATH OCHOBHY MPUYUHY IIi€1 31Ty TaAHOCTI,
BMITH CXapaKTepu3yBaTH i peKOHCTpyIoBaTH i1~ — (mepekinan miid, H. IT).

I'.-I. Tagamep GopMyIIrOe OCHOBHMIA IPUHIUII repMeHeBTHKH: “Lesen und
Ubersetzen haben einen Abstand zu iiberwinden. Jeder Abstand, und nicht
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nur der Zeitenabstand, bedeutet fiir das Verstehen, wie ich gezeigt habe, viel,
Verlust und Gewinn* [7, ¢. 280]; “UunTaHHs 1 IepeKIiajl NOBUHHI TIOI0JIATH BiJI-
CTaHb, IO ICHY€ MK HUMH. Bynb-sika BiJIcTaHb, 1 HE TUTBKH y Yaci, SK 5 BXKE
3a3HauaB, 0araTo BAXUTH JUIS PO3YMIHHS — 1 BTPaTH, 1 3100yTKH” — (TIepexia
miit, H. IT). Ha unraua, six i Ha nepekyagaya, BIUIMBAE, BUXOAAYH 3 MipKyBaHb
MUCITUTEI, 1€ W JIOJCHKUIA (hakTop, TOOTO CHUIKYBaHHS 3 JFOABMH, 3 IXHIM
PO3yMiHHAM TeKcTy. HayKoBIIi BUOKpEMIIIOIOT 11ie i BHYTpilHil (aktop. [Ipo
LI CBOT'O 4acy MUCaB BiIOMUN JPOroOMLIBKUI TEOPETUK JIITEPATypH, CIaBICT 1
kommaparuBict Mapk ["oss0epr: “... y caMOMy TEKCTI 3aKJIaJeHI MOKIJIUBOCTI
JUTS PI3HOMAHITHUX iHTepIpeTamiid. [HaKie KaKydu, KOXKHHUNA TEKCT Mae CBid
IHmepnpemauiitHuil nomenyian, SKAA BU3HAYAE 37]aTHICTh HOTO BKIIFOUATHCS
B HOBI 1CTOPHKO-KYJIBTYPHI KOHTEKCTH, JIOJIATH Yac Ta MPOCTIip, CTaBaTh OJIU3b-
KHM 1 3p03yMiJINM 0araThoM MOKOJIHHM cripuiiMatounx” [2, c. 11].
AHami3yroun BCi Ii acleKTH Ta BPaxOBYIOUM aBTOPCHKUH CTHIIb, Hepe-
KJIaJlad TIOBMHEH CTBOPUTH “liepekiian’, sikuii jerko unraerbes. “Eine lesbare
Ubersetzung ist, wenn sie auch noch einigermaBen ,zuverldBig’ ist, schon viel,
ja beinahe alles, was man sich als Autor oder als Ubersetzer wiinschen kann
(oder als Leser)” [7, c. 282]; “Ilepekmna, 10 JISTKO YATAETHCS, JIO TOTO XK IIIE
i, IEBHOO MIpOI0, ‘IOCTOBIpHUIA  — IIe BXKe Oararo, sIKIIO Maike He BCE, YOTO
MOYKHA MToOakaTH co01 K aBTOPOBI UM sIK MepekiiaaueBi abo untayeni” — (me-
pextan mid, H. I1). CBiToBa npakTHKa “BHCOKOI'O MUCTEITBA” 3HAE TaKi mepe-
kinau (T.-T. Tajamep HABOAUTH NPUKJIAIM KIACHIHUX JIITEPATYP — TPELbKOT Ta
JIATUHCBKOI), KO HOBUI MepeKiIagad He MOKE TOPIBHATHUCS 0 BXKE iCHYIO9O-
0 HepeKIaay. BaxmmBumM MOMEHTOM € mie i Te, 110 KOXKEH JITepaTypHH )KaHp
Mae cBOi ocobmmBocTi. Hamprkinaz, croskeTu poMaHiB pOCIHCHKHX KIIACHKIB TIPH
HepeKsai, Ha JyMKy MUCIIHUTEIS, He MOTPeOYIOTh SIKOTOCh CIEIU(iIHOrO 10-
6opy cmiB ayst onosizi. “Die Kunst des groflen Erzihlens ist ein eigenes Wunder,
das selbst in Ubersetzungen fast ungeschmiiler ist” [7, c. 283]; “Mucrentso Be-
JIMKOT OIOBI/I — IIe TUBO, SIKE B MEPEKIIAIaX 3ATHIIAETHCS MaiKe HECIIOTBOPE-
UM — (mepexnan miit, H. I1). Bigomo, mo I'.-I. Tagamep nysxe Garato uuras.
VY CTyeHTChKI POKH, HaBUAKOUHCh Y MapOyp3bKOMY YHIBEPCHUTETI, BiH BiJBIJI-
YBaB pi3HI BEUOPH, HA SKUX YUTAIH TBOPH TPEIBKOI Ta CBITOBOI JITEPATYPH.
Came umtanns gonomorio I'.-I. Tanamepy copmysaru citorsa. Le sronom
JIaJI0 MOKITUBICTh HAYKOBIIEB1 3pOOHTH OJIMCKYyYe y3arallbHEHHS, 110 JITepaTy-
Py 3pobmito “miTepaTyporo sKkpa3 HOIIHUPEHHS KylIbTypu untanas” [1, c. 150].
“So muB man heute fast sagen, “Literatur” verlangt nach Ubersetzung — eben
weil sie Sache der Lesekultur ist. Tatséhlich ist das Geheimnis des Lesens wie
eine grofle Briicke zwischen den Sprachen. Auf ganz verschiedenen Niveaus
scheint es die gleiche hermeneutische Leistung, zu lesen und zu Ubersetzen”
[7, c. 282]; “Omxe, CbOro/IHI MOJKHA CKa3aTH, ‘JiTeparypa’ BUMarae rnepexiary
SIKpa3 TOMY, IO TIEPEKIIa — IIe aCeKT KyJIbTypH YnTaHHs. CIipaBi, TA€MHUII
YUTAHHS TOJISITAE B TOMY, 110 BHOYIOBYETHCS BEIMKUM MIiCT MK MoBaMu. Ha
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30BCIM PI3HUX PIBHSX MEPEKIIAJl 1 YUTAHHS BHJIAFOTHCS aHAJIOTTYHUM TepMEHEB-
TUYHUM Tporiecom”, — (mepeknan miit, H. I1). TIpogorxyroun cBOi po3mymu,
BYCHHII JIOXOANUTHh BUCHOBKY, II0 OOMBA IIi MPOIECH € BXKE IHTEPIPETAIIIEIO
(Auslegung), Tak SK BOHH 3MiHIOIOT, TPAHC(HOPMYIOTH 3MICT HMPOYUTAHOTO
TEKCTY 1 CTBOPIOIOTH HOBY TEKCTOBY IIIJIICTh i3 3BYKIB Ta CJIiB.

TonbOepr M. fl. 3a3nauas: “IIponec iHTeprperarii Mae JBOEJUHY OCHO-
BY: OCSITHEHHSI CMUCITYy TBOPY 1 MOXIIUBOCTEH iHTepIpeTaTopa. Bimomuii ado-
pm3m: “TBip mporonye, yutauy Bubupae”. SIKOIOCh Mipoo 11e BiZOUBa€e 0co-
ONMUBOCTI iHTEpIIpeTamiiHOro mporecy. Ta Bce K cIpaBa BUINIAIAE 3HAYHO
ckianHinie. Yuray He mpocTo BUOHpAE, a i HAMAraeThCs CIIBBIIHECTH TBIp 13
CBOTM BJIACHUM CBITOOQUEHHSIM, MPUBJIACHUTH TBip 001, 3pOOUTH YaCTUHOIO
cBoro cBity” [2, ¢. 10]. Lle »x crocyeTbes it ocoOu nepekianaya, ae rnepexiia-
Jlad, Ha BIMiHY BiJl YMTa4a, 3QJIMIIA€ MIEPEKIIA] K CBITYCHHS CBO€ET poOOTH,
K “MicT Mk qBoMa moBamu” [1, ¢. 152].

OT1xe, niepekya 0e3MoCepe/IHbO € TEPMEHEBTHYHOI MPOOJIEMOIO 1 Mpo-
IIECOM IHTepmpeTalii, 1k 1 untanHs. Ilepeknanad, y mpoueci nepeTBOPEHHs
qy’>KOMOBHOT'O TEKCTY, MYCHTh YPaXxOBYBaTH BCi YMHHHUKH BIUTMBY Ha HPOLEC
HanucanHs. OCHOBHE K 3aBJIaHHS MOJISITAE B TOMY, 100 3p03yMiTH (OCSTHY-
TH) TBIp 1 TOHECTH 3pO3yMLiNIe 10 IHIIUX.
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cbka nonimextika”

SMIIIYBAHHSA MOBHUX KOAIB B ITIOJIEKTI
OJIBI' KOBNJISIHCBKOI

Y ecmammi npoananizoeano npuuunu i Mexaizmu 3mMiuy8aHHA MOGHUX KOOi8
6 i0ionexkmi Onveu KobunsancoKkol: YKpaiHcbKo2o, HIMeYbKo20 ma RObCbKO2O.
Knrouosi cnosa: 3miwysanms koois, nepemukants Koois, ioionexm.

The author of the article analyses code-mixing reasons and mechanisms
of Ukrainian, Polish and German languages in Olha Kobylyanska’s idiolect.
Key words: code-mixing, code-switching, idiolect.

Jlocmi ke HHS 3MITITyBaHHSI MOBHHX KOJIIB — I[IKaBa i MepCIICKTHBHA rany3b
JIOCIIJIKEHB 13 Teopil MOBHUX KOHTaKTiB. Cepe/l GyHIaMEHTAIBHUX Mpallb 13
ILOTO TPUBOJTy BapTO HazBaTh jociikeHHs [litepa Maiickena [2], ne BiH
MOJIA€ JIETAIbHY THITOJIOTIFO CUTYAIlil 3MIlTyBaHHSI MOBHHUX KOJIB. Y JIHIBiC-
TUYHUX JOCTIDKEHHAX ICHY€ MOIIMpPEeHa MPaKTHKa BUKOPUCTOBYBATH TEPMi-
HU “3MIlITyBaHHS KO/AIB” 1 “NepeMUKaHHs KOMIB” sIK B3a€MO3aMiHHI, a TaKOXK
€ HU3Ka JOCII/KCHB, Ie TEPMiH “3MIITyBaHHS KOJIB” BUKOPUCTOBYETHCS IS
OMHUCY 1 IEpEeMUKAHHS KOJIiB, 1 MACOBHX 3alI03UYEHb.

Toni sk TepMiH “TIepeMHUKaHHS KOAIB™ IMiIKPECITIOE Mepexia OUTIHTBa Bif
OJIHIET rpaMaTUYHOI CUCTEMH JI0 1HIIOI, TePMiH “3MILIYBaHHS KOJIB” mepen-
Oavae HassBHICTb TOPUIHUX (OPM, IO TOB’sA3aHi 3 000Ma rpaMaTHKamH. [H-
IIMMH CJIOBAMH, 3MIIITYBaHHS KOJIIB I IKPECITIOE (GOpMabHI ACIICKTH MOBHHX
CTPYKTYp a00 JIIHTBICTUYHOT KOMITETCHIIIT, TO1 SK TIEPEMUKAHHS KOJIB ITi/I-
KpECIII0Oe MOBHY aKTHBHICTH (linguistic performance).

Ha BiaMiHy Big mepeMuKaHHS MOBHHX KOZIB, 3MIITyBaHHS BifOyBarOTh-
Csl HeBMOTHBOBAHO, “BUIIAIKOBO”’, BOHM HE MAIOTh METH, a HaBIaKH, HEPiJIKO
YTPYAHIOIOTh CIUIKYBAaHHS, 3aITyTYIOTh CMHUCI CKa3aHOTO. Y KOKHOMY pasi
3MIIIyBaHHS — 1I¢ BIAXWIEHHS BiJl HOPMH MEBHOI MOBU. BBaxaemo, 1o Iin-
KOM BHIPABIaHNM € BUKOPHCTAHHS CTOCOBHO TAKOTO POy MOBHHX IOMHJIOK
TepM1Ha neBianis y #oro po3yMiHHi, 3aMPOIIOHOBAHOMY ®. C. bauesuuewm,
OCKUTbKH Y BUHUKHEHHI IIbOTO ABUIIA 3aJIisIHI SIK MOPYIIEHHS y cepi MOBHIX
¢dbopMm, Tak i MOpPYIICHHS, ITOB’s13aHi 3 MParMaTHYHAMH (KOMYHIKAaTHBHIMHU )
HeBaauami [4, ¢. 17]. [Ipuuunw 1, BiIMOBIIHO, THITH MOBJICHHEBUX JIEBiallii
BH3HAYAIOTECS, AK MPABHIIO, 3 YPaXyBaHHsM iX plBHCBOl HpI/IHaJIf:)KHOCTl (Ppo-
HETHWYHI, TpaMaTU4Hi, JICKCHYHI TOIIO), ajie CIiJ MaTH Ha yBasi, II0 mporie-
CH 1Ii BiAOyBarOThCS HE JIHINHO, a 3 ypaxyBaHHSIM CIIEIU(IKN npouecna To-
POJIKEHHS MOBJICHHS. VY 70-x pp. MHHYJIOTO CTOJITTS TIEPEBaXAIH plBHeBl
MOJIeJl IOPOJPKEHHST MOBJIeHHS, 30kpeMa, C. JI. KamHenbcoH 3a3HayaB: “Bij

© [lanincoka O. M., 2010
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AKTHBI30BAaHUX €JIEMEHTIB CBIJJOMOCTI JI0 OKpEMHX IOJI{ 1 CTaHiB, BiJ IO
1 CTaHiB JI0 IPOTIO3HIIIH 1 MECIICHHEBUX CTPYKTYP CKJIQJHIIIOTO MOPSIKY, Bijl
MIMOMHHUAX CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHHUX CTPYKTYp JO MOBEPXHEBUX PEYCHB,
OCHAIIICHUX JICKCEMaMH 1 rpaMaTUYHUMU (hopMamH, 1 BiJi OCTaHHIX J10... po-
HOJIOTIYHUX CTPYKTYp — TaKUM € B 3arajJbHHUX pUCaX LUIAX, SKHHA 3A1HCHIO-
I0Th €JIEMEHTH CBIZIOMOCTI B IPOIIECi MOPOKeHHsI MOBIeHH [5, c. 127]. B
OCTaHHI POKH IEPeBaXar0Th 1HTErPaTUBHI MOJENi MOPOKEHHS MOBJICHHS,
II0 BPaxOBYIOTh eKBH(iHAIBHICTh BH(OpMYBaHHS MOBJICHHS (IUB., 30Kp., [4,
¢. 34 i mpani]), 3ri{HO 3 AKMUMH TIpoLiec BepOatizamii 3IHCHIOEThCS HE K YiTKa
3MiHa €TaIliB, a 3 MOPYIICHHSIM MOPSAIAKY CIIYBaHHS CTAIIH Y PI3HUX THUIAX
MoBIIeHHSI. [le MOXHa JiTKO MPOCTESKUTH Ha Matepiali JIeBiallii, MpUINHOO
BUHHUKHEHHSI SIKUX € 3MIITyBaHHS MOBHHX KOJIIB.

Ha Bu0ip KOHKPETHOTO CJIOBa UM MEBHOI IPaMaTHYHOI KOHCTPYKIII i3 BHY-
TPIIIHBOTO 1MI0JICKTY MOBIS BIUIMBAE€ 3HAYHA KUJIBKICTh YMHHHUKIB — BIIACHE
CeMaHTH4Hi, (DOHETHYHI, CIIOBOTBIPHI, IIUTATHI, CTUJIICTUYHI, CTHJIbOBI Ta iH.
SIKII0 X y pO3MNOPSKEHH] MOBIIS € BiTIOBITHUI MaTepian JEKiIbKOX MOB, TO
3aBJaHHS BUOOpPY BIINOBIAHMX OJUHHUIb LIe OUIbILIE YCKJIAQJHIOETHCA. Y Mpo-
Leci MOPODKEHHSI MOBJICHHS MOBELb MOJKE BHKOPHCTOBYBATH CHUHTAKCHYHI
KOHCTPYKIIii O/IHI€T MOBH, 3alIOBHIOIOYH iX JICKCHYHHM MartepianoM inmoi. Ha
eTari BepOaizallii nmepeBakaroTh BJIACHE JIIHIBAJIbHI YMHHUKH, OJJHAK Y KOXK-
HOMY KOHKPETHOMY BHITQJIKy CIIOCTEPIra€ThCs IepeBaXkaHHs a00 CTPYKTYPHO-
CUHTaKCHYHHX, a00 BJIACHE JICKCUKO-CEMAaHTHYHUX YMHHHKIB [4, c. 78], Tomy
MOYKHa TOBOPHUTH TIPO OCOOIMBOCTI TIOOYIOBH MTOBEPXHEBOT CHHTAKCUYHOI Ta
MOBEPXHEBOT JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI CTPYKTYP BUCJIOBIIFOBAHHS, MAIOYH Ha yBa-
31 TICHHH 3B 130K IIUX CTPYKTYP 1 HEBHY YMOBHICTb 1X WICHYBAaHHS.

YV nporieci o0y 10BH BUCIOBIIIOBAHHS MOJUTIHTBOM 1001p MOBHHX 3ac00iB
pi3HOrO PiBHA €, IO CyTi, BUOOPOM y MeKaX CHHOHIMHHUX 3ac00iB (OXOILTIO-
I0YM MDKMOBHY CHHOHIMiIO). Lle KOMyHIKaTUBHO 3yMOBJIEHUH BUOip, TOOTO
npouenypa, pe3yiabTaToM K0Tp0'1' € HOPMATHBHE 3AMOBHEHHs JICKCHYHMMH
€JIeMEHTaMH, 1[0 MaloTh poneBl CTPYKTYpPH, sIKi He 30irarotees [3, c. 221].
BimnoBigHo 10 TOTO, HACKITBKH BIAUM € BHOIp MOBHOTO 3aC00Y, CTBOPIO-
I0ThCSI HOPMATHBHI a60 K JIeBiaHTHI (y MeXax IEBHOIO MOBHOTO KOIy) BH-
CJIOBJIFOBaHHS. MU 3IIHCHIOEMO aHaJIi3 3MIlllyBaHHS YKpaiHChKO- -HIMEIIbKOTO
i yKpalHCHKO-ITOJIECHKOTO MOBHUX KOJIIB 3 YpaxyBaHHSM JieBiarliii Ik Ha piBHI
BepOaizariii, Tak i Ha CTPYKTYPHO-CUHTAKCUYHOMY PiBHI.

Ykpaincoeka / nimeyvka

JlocnigHuky, Mo BUBYAIM NMpobieMy MOOYTyBaHHS HIMEI[bKOI MOBH Ha
YkpaiHi, 3araqioMm JOCUTH JeTaJbHO OMpaloBain GoHeTUIHY, MOP(OIOTIUHY
Ta CUHTaKCUYHY iHTep(EpeHIio, KO 3a3Hala HiMEIlbKa MOBA I1iJ] BILTHBOM
YKpaiHCBKOI Ta IHIIMX CYCIAHIX MOB, IO MOOyTyBanmu B Kpat. HaTomicts
JICKCUKO-CEMAHTHYHA THTepEPEHIIis, 10 IPYHTYETHCS HA OTOTOXHEHHI pi3-
HOMOBHHUX peepeHTIB, 3alHIIacThCI HAMEHII BHBYCHOI. 30KpeMa, MOXK-
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Ha BIJI3BHAYUTH, IO y HIMEIBKIl MOBI, KO mociyroByBanacs Oinbra Ko-
ounsiHCebKa (T. 3B. Buchenlandisch), € psn nexcem, 3aCBOEHUX 3 YKpaiHCHKOT
Ta pyMyHcbkoi MoB. Ile, 30KpeMa, Ha3BH MmicreBux peaniii (Pisanki), crpas
(Mamahga Plrogl) npeametiB mo0OyTty (Kopize, Kolibe). ¥ meskux cmoBax
BiJI3HAYA€THCS 3MiHA CEMAHTUYHOT CUCTEMH, 3yMOBJICHA BILTHBOM aBTOXTOH-
HuX MOB: “‘sich stopfen” BxkuMBa€eThCs y 3HA4UEHH1 “TICHUTHUCS (3aMiCTh BIIacHE
HiMenbKoro “sich engen”) — a1 MOpiBHAHHSA, HIM. stopfen Mae 3HaYeHHs “‘Ha-
OuBaTu (JIIOJIbKY), HAUYMHATH, TOJI SIK y BJacHE HIMELbKOMY BiJNOBIIHUKY
AKTUBYETHLCS 3HAYCHHS eng — “By3bKWH, TICHUI”. TakoX y JIMCTyBaHHI 3aCBifl-
YeHO KallbKyBaHHs (pazeosioriamis (sich zu eine Arbeit nehmen — “Oparucs
710 poboTH”). Y HIMEIBKHX TEKCTaX 3aCBiJJUeHa HAsBHICTh OYKOBHHCHKUX BH-
rykiB: No! (Baranus, cymHiB); Au wa! (0aliyKiCTb).

3arayoM Ciij BiA3HAYNUTH, [0 iHTEPPECPEHTHUH BIUIMB aBTOXTOHHUX MOB
Ha HIMEIBKY MaB 3Je0UIBIIOr0 CropajudHuil xapakrep. Himembky MoOBY
MMMCHMEHHUIIS 3aCBOIOBANIA OUIBIIOI MIPOIO Yepe3 YUTAHHS XYJ0KHbBOI JTiTe-
patypH, HiX 4yepe3 yCHE CHUIKyBaHHS, TOMY 1 (pOpMyBaHHS CIiBBiAHOIICHb
MiXX MOBaMH Bi10yBaJiOCh 32 TUIIOM aKaJeMI4HOrO OUTIHTBi3MY.

Hatomicts ykpaiHchbka MOBa 3a3HaBajla 3HAYHOT'O BILTUBY OUIBIL MPECTHXK-
HOI HiMeIbKoi MOBH. 3a croctepexeHrssM O. Orysi, HiMellbKa MOBa JieKaia B
OCHOBI Maibke 15% OyKOBHHCHKMX AialieKTH3MiB modyatky XX ct. [9, c. 31].
Hlonpasna, Omera KoOnisHCEKa B OCHOBHOMY BIA€THCS IO MIEPEMUKAHHS KO-
JIB, a HE JIO 3MIIyBaHHS, 1 y 11 MOBJICHHI, OCOOJIMBO B XyJIOXKHIX TEKCTaX, IH-
TOMa Bara JJeKCHYHOI IHTepEepeHIIil BiIMyTHO MEHIIA, HIXK 3arajioM Y 3aXiIHO-
YKpaiHCBKiH, 30KpeMa OyKOBHHCBKIH MOBI TOTO Yacy (Ha Iie 3BepTaIt yBary e
ii cyuacHuKH, 30kpema Jlecss YkpaiHka). 3ycTpidaroThes JIMIIIE OKpEMi JISKCEMHU:
ypison “BiamycTka” (HiM. Urlaub), rparymoBatu “Bitatn” (HiM. gratulieren),
MyIfyBaTy “yucTUTH (HIM. putzen) Ta iH. Lli Ta psa IHIINX JEKCEM 3aCBOIOBA-
JIUCA SIK Yepe3 TOJIbChbKY MOBY, TaK 1 0€3M0CepeIHbO 3 HIMEIbKOI.

3nayno Ounbie y Texkctax Onbru KoOWISIHCBKOI MpeacTaBieHa CHUHTAaK-
CHYHA 1HTep(bepeHu1;1 HiMenbKol MoBH. [lepenyciM 11e BUSBIAETHCS Y BUOODI
TOPSIIKY CIIIB y PEYCHHI.

BuBuUeHHS TIOPSIKY CIIB Y PEUCHHI € BaXIIMBUM, 30KpeMa, Y JTOCIIIKCH-
HSIX CHHTAKCHCY 3B’ SI3HOTO MOBJICHHSI, CHHTaKCHUCY TEKCTY, TOMY IO TIOPSIIOK
CJIIB Yy PEYCHHI, SKEC € eIEMEHTOM 3B’S3HOTO TEKCTY, BioOpakae He JIHIIe
JIOTiKO-TpaMaTHYHUH 3B’ 130K MK WICHAMH PEUCHHS, aJIe MiAMOPSAKOBY€ETHCS
TaKoX BUMOTaM MOBIICHHs. B3aeMHe po3rairyBaHHS MigMeTa i IPUCYIKa, 3
0JTHOTO OOKY, 1 JPYTOPATHHX YJIeHIB PEUCHHS — 3 IPYTOro, BU3HAYAETHCS IPa-
MaTHKOI, PUTMOM 1 MEJOJUKOI0, KOMYHIKATUBHUM WICHYBAHHAM PCYCHHS,
3B’s3KaMH BcepeauHi Hadpa3oBux eanoctei. s gireparypHoi MOBH Bax-
JIUBUMH TAKOX € 1HIUBIAyalbHI 0COOJIMBOCTI aBTOPCHKOTO CTUJIIO.

S0 AekibkoMa MOBaMH Pi3HUX CTPYKTYp (i3 3aKpITUICHUM 1 BUTBHUM
MOPSZIKOM CJIIB Y PEUYCHHI) KOPUCTYEThCS OLTIHTB, TO y HOr0 MOBJIICHHI CIO-
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CTEepITaTUMETHCSI SIK PO3MHUBAHHS YITKOTO TIOPSJIKY CJIIB y MOBI, Jie TIeH mopsi-
JIOK €, TaK 1 HaB’sI3yBaHHs HOT'O MOBI, Ji¢ BiH BIJICYTHIH.

PosrnsiHeMO neTaibHilIe, SIK BIUIMBAE HASBHICTH (PIKCOBAHOTO MOPSIKY
CIIiB y HIMEIbKiil MOBI Ha yKpaiHchke MoBIeHHS! Onbpru KoOnmsHChKOi.

Ha BiamiHy BiJ ykpaiHChKO{, y HIMEIbKil MOBI Miclie IPHCYIKa y TOJIOB-
HOMY pEYEHHI 4iTKO oOMekeHe. 3MiHIOBaHa YaCTUHA MPHUCYAKA MOXKE CTOSATH
3aJIeKHO BiJl TUITy pedeHHs a0o Ha mepiiomy, abo Ha APYroMmy Micli, a He-
3MiHIOBaHa (BiIOKpeMITIOBaHHH npedike, Ipyruil JienpuKMETHUK, iHDIHITHB,
NpPEANKAaTHB) — Ha OCTaHHBOMY. [IpH TpsSMOMY MOPSAKY CIIB MiIMET CTOITh
Tepest IPHUCYIKOM, IIPH 3BOPOTHOMY — IICIIS, IPHIOMY APYTOPSAHI WICHH pe-
YeHHSI 3HAXOJISThCS Ha MEPIIOMY MICIII.

Omnbra KoOunsHCbKa 9acTO BUKOPUCTOBYE y CBOIX TEKCTaX KOHCTPYKII,
10 BiAMOBIAAFOTH HIMEIIBKUM PEUYCHHSM 31 3BOPOTHUM TTOPSIIKOM CITiB:

Bam, oopoea nani, xouy 5 i3 30audxcennsm Hosoeo poky, xoms ce, mooice, i
NO-CMapoCc8imcbKu, NOXHCEIaAmu 6Cb020 000pa i KPInKo2o 300pos s ma nomixu
i cnasu 3 Bawux dimouox [7, c. 382].

baunmo, 1110 101aTOK, PO3TANIOBAHMIA HA IEPIIOMY MICIIi B peUYEHHI, BUMa-
rae, 3a HIMEIIbKMM 3pa3KkoM, 3BOPOTHOTO MOPSJIKY CJIIB — IPUCYJIOK, a TIOTIM
migMeT. [IMChMEHHUIS 9acTO BUKOPHCTOBYE TaKHUU MOPSAOK CIiB, HacaMIIe-
pen y paHHIX TBOpaX, IMCAHUX MO-HIMEIBKH 1 3T0JIOM IepeKIIalcHHX Hel0 Ha
yKkpaiHcbKy MOBY — “JIroauna”, “IlapiBHa” Ta iH.:

3 naiimonoowux 1im mana 6ona 3asciou csitl pozym! [6, c. 67].

B ocmanniil xeununi nisnaew mu we, wo 6amovro — 20106a poouru/..J [6, c. 69].

Jocv y 06i Hedini nicasn cei’ po3MO8U 6epHYE8 PAOHUK CUTLHO NIONUMULL
dodomy [6, c. 66].

Lliero > MOAEIITIO pEeUYEHb PSACHIIOTH JIUCTH MUCHMEHHHUIN, CTHIIb SIKUX TSI-
ki€ 10 pO3MOBHOr0. HacTo y jucTax 3yCTpidaloThes 1 BIacHE HiIMEIbKi BCTaB-
KU, 10 TIPUKIIAIY:

Manchmal riihrt mich das ungemein und manchmal bin ich so miide an der
Seele, daf3 es nur eine Lust ist, auf seine schonen Briefe zu antworten [Ino0i
ye Oyoice MeHe 360pYULYE, d THOOI 51 MaKa 6MoMIeHa oyuiero, wo abu miibku
oamu 8i0n06ios Ha tioeo eapHi aucmu (nim.)] [8; c. 238].

VY nucrax napaieibHO BHKOPHCTOBYIOTHCS OOM/IBI KOHCTPYKIIIT — 1 yKpaiH-
ChbKa, 1 HIMEIIbKa, JIJIS TIOPIBHSHHS:

Baw nuem odeporcana s [8, c. 225].

Bauwy possioky s npouumana [8, c. 234].

Crin Bim3HauuTH, 110 y Tekctax Onbru KoOUIsHCHKOT Mi3HIIIOro Yacy 3B0-
POTHMH MOPSAIOK CIIiB 38 HIMELBKUM 3pa3KoM Maii’Ke He BUKOPHCTOBY€ETBCS.

Opniero 3 0cOONMMBOCTEH HIMEIBKOI MOBU € Te, IO NPUCYJIOK 3aBXKIN
BUPaKCHUH I€CITIBHOIO (DOPMOIO; HABITH B IMEHHOMY IPHUCYAKY ITOBHHHA
OyTH iIMEHHA 3B’sI3Ka, HATOMICTh SIK B YKpalHCBKiil MOBI 3B’sI3ka B Terepill-
HBOMY Yaci 3Bn4aifHO BifcyTHsA. O. KoOWITHChKa BHKOPHUCTOBYE IIOEKYITH
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JIECTIOBO-3B’SI3KY 1 B YKPaiHCHKHUX PEYCHHSX, 0COOJIMBO YaCTO — B JIUCTaX.

A menep € yinkom npocmuii pooimuux [...J [8, c. 228].

Huni e nepwuii éeuip, sioxoau s 3 2ip éepuynal...J [8, c. 227].

Tonosuoro iniyiamopxorw 1o2o ecmov nawi Mamkoscvka, 60HA HiOU wuc-
aumvcesa 0o cmapoi napmii, ecmuv, 0OHAK, OyaHce i OyHce MOAEPAHMHA HCIHKA
[7, c.266]

1 nopiBHSAHHS — HIMELBKI PEYEHHS 3 TOTO XK JIUCTA:

Das ist meine Morgenseele [Ile mos nopankosa oywa (nim.)] [8, c. 228].

Die Morgenseele ist ein Neutrum [Ilopankoga dyuia — cepedHbo2o pody
(nim.)] [8, c. 228]

OxpiM 1oOyTOBH OKPEMHUX PEUYCHB 3a TICBHUMH HIMEIbKUMH CHHTAKCHY-
HUMH MOJICIISIMHU, CJIiJ] BIJ3HAYUTH TAKOX TCHJICHIIIO J0 HArpoOMaJKCHHS
CUHTAKCHYHHMX KOHCTPYKIIH, CXMIILHICTh J0 MOOYIOBH CKIaTHUX PEUCHb 3
KiJIbKOMa (HEpiJ KO — YOTHpMa-II’AThMa) MiAPSIHIMH, 10 XapaKTEPHO JUIs Hi-
MEeIbKOT MOBH, ajie 3a3BUYaii He BIACTUBO YKPaTHCHKIM:

A mana pizni naanu Ha 1imo, ane uepes ciadicms MamMuHy A He Mo2id Cb020
Micayst 3 C80IMU npaysmMu ynopamucs, wo maia ix oo Himeyuunu siocunamu,
—ma 1 3 mum i He MOX*Cy co0i HIYO Ha 1imo 3apobumu, abu de 8 20pu suixamu
[8, c. 241].

3arajgom MOXeMO CTBEpPKYBATH, 110 s iionekty Onbru KoOounsHebkoi
OUTBII BJIACTHBE TIEPEMHUKAHHSI YKPATHChKO-HIMEIIBKOTO MOBHOTO KOJTY, aH1kK
X 3MIITyBaHHS. X0Ua caMe 3MIITyBaHHs ITUX MOBHUX KOJIiB OYJIO MOIIAPSHUM
SIBUIIIEM, TIPO IO CBigUaTh, 30KpEMa, 3aIHCH y IIOJCHHUKY OpaTa MHChMEH-
Huti Bonoaumupa. YUepryroun y cBoeMy IIOJICHHUKY YKPaiHChKi i HIMEIIbKi
3aITUCH, BIH HEPIJKO 3MIIIYE I1i MOBH, IPUIOMY, Ha BiAMIHY BiJl TEpEMHUKAHHS
KOJiB, BiZIOyBa€ThCs 116 HEBMOTHBOBAHO. 30KpeMa, HEPIAKO 3yCTPidaroThCs
TaKi 3ammcu:

Ogonowski fiihrt [Ozonoscokui ioe (Him.)] 0o Jocyposa [11, 30 (18) Gepesns].

Friih lernte ich [3panky s 6uuscs (nim.)] 31086, uucmueg 00uH psio 0epesosb...
[11, 16 (4) xBiTH:].

3MinryBaHb Takoro TUIy y Tekcrtax Onbru KoOWIsHCHKOI HE BUSIBICHO,
X04Ya He BUKJIIOYCHA IX HASBHICTH B YCHOMY MOBJICHHI.

Ykpainucoka / nonvcoka

JocnimkerHro iHTepepeHIlil yKpaiHChKOI Ta MOIbChKOT MOB Ha bykoBu-
Hi IIPUCBSYCHO PSI Mpallb, 30KpeMa CIOBHUK Ta okpemi myOmikamnii JI. Tkaud.
3a cnocrepexxeHHsMm J[. Orys, monany 55% OyKOBHMHCBHKHX iaJeKTH3MIB,
10 MOOYTYBaIM y MEpiojl Ha MEXi CTONITh, CTAHOBHIIM CaMe 3all03W4CHHS 3
MOJIbCHKOT (200 3aCBOEHI 3a MOCEPEAHHUIITBOM IONIBChKOT) [9, ¢. 31]. Takox
yKpaiHChKa MOBa LOTO TEpiojly 3acBoila psiji MOJBCHKUX (Hpa3eosori3mis,
IIPSIMO 3aTI03UIYIOUH 200 KaibKyroud iX [1]. Mu oOMexxumocs y poOoTi Jiniie
BUSIBJICHHSIM 3arajlbHAX TCHJICHIIIH BUKOPHUCTAHHS IMOJIOHI3MIB PI3HOTO PiBHS
Omeroro KodmisHCBKOIO.
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VY nucrax aBTOPII JOBTHI Yac HE BAAETHCS YHUKATH 3MIITyBaHHS TAaHUX KO-
JiB. OcoOJIMBO SICKPABO 11€ MOJKHA CIIOCTEPIraTH y THX KOMYHIKATUBHHX CUTYya-
151X, JIe TIEPEeMUKaHHS Ha TTOJILCHKHI MOBHHIA KOJ] 0YJI0 0COOIMBO HEOaKaHHM.
Lle, 30kpema, AiIOBE NMUCTYBAaHHS BIJHOCHO APYKY il MEPIINX JiTEpaTypHUX
npaib YKpaiHChbKOI MOBOK0. Y sucTi o Bacuns Jlykuya Big 10 sxoBTHS 1892
p., Ae Oibra BUNPaBIOBYETHCS 32 HEAOCKOHAIICTh YKPAiHCHKOT MOBH HasiBHIC-
TIO HIMEL[BKOTO 1 pyMyHCBKOTO MOBHOI'O OTOYEHHS 1 JIe CTAPAHHO HAMAaraeTbCs
YHUKATH T€PMaHi3MiB, 3HAXOAMMO BEIIMKY KUIBKICTh 1OJIoHI3MIB. CItiji Bia3HA-
9HUTH TOH (DaKT, IO Y TAHOMY JIUCTI HEMAE YKOIAHOTO JICKCHYHOTO HOJIOHIZMY
— OUYEBHIHO, aBTOPKA CBIIOMO YHHKaJA iX, ajle HATOMICTh CHHTAKCHC JIHCTA T1e-
peBaHTaXEHHI MTOIBCHKIMHI KOHCTPYKITISIMH, 10 TIPHKJIaTY:

THocunaio ona “3opi” nogicmu 3 scumms sHcinouozo — “Jloourny”, npuces-
yery mosapuwyi moiti Hamanii Kobpurcokiil, i npouty o 1ackase npuiiHsammsi
00 “3opi” [7, c. 259].

3 9acoM HMHCBMEHHUIIS BEIUKOIO MIpOIO 1M030yBa€ThCSI HEBMOTHBOBAHUX
NEepeMHUKaHb MDKMOBHUX KOJIB, a SIKIO BOHM ¥ iCHYIOTh y Mi3HIiLIiH emicTo-
Tspii, TO, AK MPABUIIO, 3yMOBIIIOIOTHCS MIEBHUMH (haKTOpaMH, HaiiuacTile 1e
CUTYAIlisl CIJIKyBaHHA Ta ajpecar.

Ha#TunoBimmoro cuTyali€ro, Mo COpUYUHSIE 3MIITYBAHHS TOJBCHKOTO I
YKpaiHCBKOTO MOBHUX KOJIiB, € CHTYAaIisl JOMAIITHHOTO CIUIKYBaHHS, OCOOIH-
BO CITUJIKYBaHHS 3 MaTip 10. Mu noropkyemocs 3 tymkoro H. [IloryH nipo Te,
10 “3B’s130K MOBH 31 c(heporo JTISITLHOCTI € JIMIIE TIOMTOBXOM JI0 ITepeMHUKaH-
Hs koay” [10, c. 435], mpudomy y Takiid cuTyarii WaeThes, K PaBUIIo, He TIPO
MepEeMHUKaHHs, a PO 3MIITyBaHHS MOBHUX KOMIB. MeXa MiX MOJIBCHKOIO I
ykpaincbkoio y O. KoOmissHCbKO1 THM O1TbINe TOHKA, IO 11¢ HE JIMIIIE CTIOpia-
HEH1 MOBH, aJie i Ti MOBH, IO OOM/IBI MPETEHAYBAIM Ha cTaTyc pinHoi. Tomy
MOJbChKA 1 3A1HCHIOE TaKUH CUIIBHUI 1HTep(hepyrounii BIUIUB Ha YKPATHCHKY,
MPOSIBJISIIOUMCH HA PI3HUX PIBHAX MOBHOI CUCTEMHU.

[TonoHi3MH y MOBJIEHHI TUCbMEHHUII MPEACTaBICHI PSIOM TeMaTHYHHX
rpym. Lle, 30kpema:

— JIM 1 TPeIMETH JOMAIIHROTO BXKUTKY: 00pa3 “kapTuHa” (IMOJBCHK.
obraz), Oropko “muchbMOBHU cTLT’ (MOJNBCHK. biurko), mokid “kimHaTta”
(nosbebK. pokdj);

— peadii, MoB’si3aHi 3 CYCHUIBHUM JKHUTTSM: KoMepc “Bedipka’ (TOJbCHK.
kommers), po3puBka “po3para” (mOIBCBHK. rozrywka), gacommcs “KypHan’
(TOIBCBK. CcZasopismo, aje He cep. Pijl, K y MOJbChbKid MOBI, a XiH., SIK y
Himenpkiil (die Zeitschrift)), Bumin “Bigninenns” (monschk. wydzial), ro-
pon “mapk” (moibChK. 0grod), mepenokeHuil “nepekianeHuil” (MOJIbCHK.
przetozony), 31anHa “mymKa” (MOJbCHK. zdanie), pednHelb “TepMiH, CTPOK”
(nosbebK. rzeczyniec), Temar “remMa’ (MOJIbChK. temat);

— noOyTOBI peaii: nepa “mkipa oOnmyus’ (MOJBCHK. cera), (arurysa-
™M “TypOyBatn” (TOJBCHK. fatygowac), 3acTaHOBIATHCS ‘‘3aayMyBaTHCS
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(monbebk. zastanowic si¢), HamaBatucs “Oytu mpupatHuMm” (nadawaé sig),
MO3I0POBUTH “‘TiepeaaTy MpuBiT” (MONBCBK. pozdrawiad), HEeHI3HHUN “‘Mi3ep-
HUH, HIKYeMHUI’ (MoybehK. nedzny), ipuTamis “po3aparyBaHHs" (IIOJBCHK.
irytacja), Tpadutu “BUiMUTH, HonmacTy’ (TIOJIBCHK. trafic);

— TEPMiHU IOPUIUYHOTO Ta €KOHOMIUHOTO CIPSIMyBaHHS: aKJISIMAIIisl “0f-
HocTaiiHe oOpanHs” (monbebk. aklamacja), ament “nmpakTHKaHT’ (MIOJIBCBK.
adept), ambacaznop “nocon” (mosCeK. ambasador);

— KaHIEIAPU3MH: JOTHYHO “mo0”° (monbehbk. co dotyczy), B3rsLIOM
“momo” (moyibehbk. wzgledem), Ha KOHTO “m070” (TOJBCHK. na konto), mst
Toro “romy” (mosibehK. dlatego), moimo “uist 4oro” (TIOJIBCHK. PO €O), BUIIEBMI-
HeHi “BHIeHa3BaHi” (MOJILCHK. WyZejwymieniony), KOHEYHO “000B’SI3KOBO”
(monbebk. koniecznie), BIacTuBO “BiracHe” (MOJBCHK. Wiasciwie) Ta iH.

VY TeKcTax MOMITHHI TaKOXK BILIMB IOJIBCHKOTO CHHTAKCUCY, 30KpeMa I10-
CTIIO3UITiSl O3HAYCHHS 111010 O3HAYYBAHOI'O CJIOBA: ITOBICTh 3 KHUTTS JKIHOUOTO
(mop. monbebk. opowiesé z zycia zenskiego) [7, ¢. 259], )KUTTS poAUHHE PYCh-
ke (monbchK. zycie rodzinne ruskie) [6, c. 260], ykpaiHui TyTeli (OJbChK.
ukraincy tutejsi) [7, c. 268] 1 T. 1.

Y moBnenHi Onbru KoOUIsHCHKOT MOCHTIIOBHO BUKOPHCTOBYETHCS KOH-
CTPYKIIs Ha 3pa30K MOJIBCHKOI 3 MPHUHMEHHUKOM O (y 3Ha4eHHI “mpo”, Ha”):
MpoIry o mpucianss (ToJbChK. prosze¢ o przystanie) [7, c. 247], mpoiry o
BIZIMOB1Jb (MOJIBCBHK. prosze o odpowiedz) [7, ¢. 247], npolny J1ackaBo O TO-
sicHeHHs (TOJIbCHK. prosze taskawie o wyjasnienie) [7, c. 264], TOBOPUTH O
MMUTAHHIO KIHOYIM (TTOJIbCHK. mOWi¢ o pytaniu kobiet) [7, c. 267], 3aroBopuiia
0 TiM (ToJIbChK. zaczeta mowic o tym) [7, ¢. 305], xonuino o mock (IOJIbCHK.
chodzito o co$) [7, c. 313], ciepnacs o 6ropko (TIoIbChK. oparta si¢ o biurko)
[8, c. 74]. Takox TparIAIOTHCS M I1HIN ycTaleHi 3BOPOTH, MOOYJOBaHI 3a
MOJILCBKUM 3pa3KoM: Iepe]] ABoMa pokamu (moibehK. przed dwoma latami)
[7, c. 248], Ha TiM 3anexatu (MOJbCHK. zatezy¢ na tym) [8, c. 74], no pa3
Opyruit “Bapyre” (monbschK. po raz drugi) [7, c. 409], mizHaTi 0coOUCTO “no-
3HaoMHTHCS” (TOJBCHK. poznaé osobiscie).

VY paHHIX TEKCTaX aBTOPKA MOCTIIOBHO BHKOPHUCTOBYE IMOIBCHKY (POpPMY
MHUHYJIOTO Yacy JieciioBa (MIHCHUNA 1 YMOBHHI €roci0): BHILIA-M (ITOJILCBK.
widziatam), 6aBuna-M csi (MOJIbCBK. bawitam si¢), xoTina OU-M cs (MOJILCHK.
chciata bym sig), mpocuiia 6u-M (IoJbCHK. prosita bym).

B ykpaincexomy mMoBieHHI Onbpru KoOMISHCHKOT TPAIUISIOTHCS MTOIBCHKI
(bpazeonorizmu, TpaHCIITEpOBaHi a00 KalbKOBaHI MO-YKPATHCHKH: CIIPABIISIO
xJIonoTH (TosbebK. sprawiac ktopotow) [7, c. 273], He Maro TyMOpY (IIOJIECBK.
nie mam humoru) [7, c. 384], 3anexatu Ha TiM (mONbCHK. zatezy¢ na tym).

V¥ nucti 1o O. Maxkoses Bin 15 rpyansa 1902 p. 3yctpiyaemMo TUTIOBHH 3pa-
30K 3MIIITYBaHHs UX MOBHHX KOJIB:

Tym nuwiy, a mym oymaio, uu 08epi Ha 8epanodi 3auuneHi, 4u 2ycu 8 wonyi
i0y maroms, uu 6 namnax nagma €, i yu KimKa Ha CMpuxy He 3aMKHeHd —
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NYHKM HeHACMAHHOT ipumayii’ Moei mamu, wo oyace 06ae 0 000po moi, iuHO
suepisarouoics nio epyoor, “ocoou’” [7, c. 524].

VY oMy pedeHHi, HAMHCaHOMY YKPaiHCHKOIO0 MOBOIO, MOYKEMO CIIOCTEPi-
raTy HasBHICTh JIGKCHYHUX (1pUTallis), TPAaMaTUYHUX (BUTPIBAKOUOICS) 1 CHH-
TakCUYHUX (10a€ 0 1006pO) MONBbCHKHUX €TIEMEHTIB.

TaxuM 4HMHOM, 3MillTyBaHHsI KOJiB IpejcTaBieHe y MoBieHHI Onbru Ko-
OMJISTHCHKOT TaK caMo IIMPOKO, SIK 1 IX MepeMHUKaHHs. [HTepdepeHIis 0XOIUToe
yci piBHI MOBHOI CHCTEMH, aJie Y BHIAAKY YKPaiHCHKO-HIMEIIBKOTO KOy L€
HacaMIIepe]l BUSIBIISIETHCS Ha PiBHI CHHTAKCHCY, TOJI SIK MTOJIBCHKUN KO TIPO-
HHUKA€ B YKPaiHCHKHUH TepeayciM Ha JISKCHYHOMY PiBHI, X09a ITOJIOHI3MH 3a-
(bikcoBaHi TakOX Ha piBHI MOP(OJIOTIi 1 CHHTAKCHUCY.

Jlitepartypa:

1. Budniak D. Polonizmy w ukrainskich frazeologizmach // Stovo. Tekst. Czas.
Materialy z Migdzynarodovej Konferencji Naukovej / Pod redakcja Michaita
Aleksiejenki. — Szczecin: Universytet Szczecinski, 1996. — 348 s. — S. 119-123.

2. Muysken, P. Bilingual Speech: A Typology of Code-mixing. — Cambridge
University Press, 2000.

3. Amnpecsn 1O. JI. Jlexcuueckast cemanTuka (CHHOHHMHYECKHE CpEICTBA
s3bIka). — M.: Hayka, 1974. — 286 c.

4. banesna @. C. OCHOBHM KOMYHIKaTUBHOI JieBiaTouorii. — JIpBiB: JIHY im. IBa-
Ha ®panka, 2000. — 236 c.

5. Kaunenscon C. JI. Tunonorus si3sika U pedeBoe Mblinenue. — JI.: Hayka,
1972.-228 c.

6. Kobmsaeska O. FO. Teopu: B 3 1. — K.: /lep>kaBHEe BUAaBHUITBO XYAOKHBOT
mitepatypu, 1956. - T. 3. — 638 c.

7. Koounstacpka O. 0. Teopu: YV 5 1. / Viopsinauk @. [Morpedennuk. — K.:
Jlepx. B-BO XylIOKHBOT JiTeparypH, 1963. — T. 5. — 768 c.

8. Kobunsaerka O. H0. Cnosa 3BopymeHoro cepiist: [{onennnku; ABTodiorpa-
¢ii; JIucrn; Crarti Ta cioranu / Ynopsas., nepeam. @. I1. ITorpebennuxa. — K.:
MHuimnpo, 1982. — 359 c.

9. Oryii O. JI. JlekcuuHa iHTepdepeHIlis yKpaiHChKOT Ta HiMeIbKoi MOB Ha By-
KOBHUHI MmovaTky XX CT.: cTymiHb iHTepdeponanocri // [Ipobnemu 3ictaBHOI cemaH-
ThKH. 30. HayK. crareid. Bunyck 6 / Binn. pex. M. I1. Kouepran. — K.: Bun. nenrp
KHJTY, 2003. — 28-33 c.

10. IHoeryn H. [IpnumHN Ta MEeXaHi3MH MiXKMOBHHX KOJIOBHX IIE€PEMHKAHb B
YMOBAxX MacoBOro OuTiHTBI3MY // JlepkaBHICTh YKpaiHCHKOI MOBH 1 MOBHHUII TOCBif
cBitTy: Marepiann Mixuaponuoi koupepenuii. Kuis, 2000. — 444 c. — C. 434-441.

11. Monennuk B. KoounsHewkoro (1892 p.) // Apxis O. KoOustHCbKO1, (hOHIH
JIMK Ne 3145-3119.



Bumyck 16. 259

VIK 811. 111(075. 8):33
ITnasyywvka I. P.,

Tepnoninbcovkuti HayionanvHull mexuiunuil ynieepcumem im. Ilynos, m. Tepnonine

HJISIXA ONTUMIBALIT BUKJIAIAHHSI AHITHCbKOI
EKOHOMIYHOI JIEKCUKH CTYAEHTAM EKOHOMIYHHMX
CHEIIAJTBHOCTEM BUIIIUX HABYAJIbHUX 3AKJIAIIB

V emammi posensoaromocs numanns, nog sa3ani 3 6USUEHHIM AHSNIUCHKOT
cneyianizoeanoi 1eKcuKy cmyoeHmamy eKOHOMIUHUX CneyianbHoCmel y UUUX
naguanvnux 3axnadax. Ocnogna yeaza npuoiiAcmvbCa YUHHUKAM ONMUMIi3ayii
HABYAHHA PO3YMIHHIO OOUHUYb AH2TIUCLKOI 2a1Y3e60-eKOHOMIYHOI NEeKCUKU.
Buguaromvcs mooicnusocmi 6UKOpUCMAaHHA NOMEHYIANY KOSHIMUBHOI CeMaH-
MUKU 0151 NOKPAWEHHA 3aNam iMo8yeanHs MepMiHie i npoghecionanizmis.

Knrouogi cnosa: exonomiuna nexcuxa, KOSHIMUSHA CeManmuKd, ¢axosa
JleKcuxa, npogheciina KOMyHIKayis, eKCmpaniHegicmuyti pakxmopu, KpaesHas-
Yyl acnekm, eKOHOMIYHUL OUCKYPC.

The issues connected with learning of the English specialized vocabulary
by students of the economic specialities in high educational establishments
are regarded in the article. Main attention is drawn to the factors to optimize
the process of teaching to understand the English economic lexemes. The
possibilities of using the potential of cognitive semantics for improving the
memorization of terms and professionalisms are studied.

Key words: economic vocabulary, professional vocabulary, cognitive
semantics, professional communication, exstralinguistic factors, country study
aspect, economic discourse vocabulary.

BxokenHs YKpalHH y 3aralibHOEBPOIICHCHKUHN 1 CBITOBUH €KOHOMIUHHNA
MPOCTip BUMArae BiJl BUITyCKHUKIB €KOHOMIYHUX CICIiaIbHOCTEH BHIIMX Ha-
BUYAITbHUX 3aKIIaJliB BUCOKOTO PiBHS BOJIOMIHHS 1HO3EMHOK) MOBOIO, Y TOMY
YUCIi H 1HITOMOBHOIO €KOHOMIYHOIO JIEKCHKOIO, 1[0 € 3alIOPYKOI0 YCHIIIHOI
npodeciiiHoi komyHikaii. ToMmy cbOronHi HaABYaHHS 1HIIOMOBHOI €KOHOMid-
HOI JIEKCHKH SIK OCHOBH Mpo(eciiiHoi cyOMOBH CTAaHOBUTDH BAXIIUBY CKJIAJIOBY
HABYAJIBHOTO MTPOLIECY 3 IHO3EMHOI MOBH Ha €KOHOMIYHUX (DaKyJIbTeTaX BY3iB.

HasBHi pesynbratu cnioctepesxens HaykoBIiB (B. 1. Kapacika, O. 1. Kyye-
pesko, 1. A. JIynmau, P. IT1. Minspyn, T. I'. [TomoBoi Ta iH.) i HaIll MPaKTHYHUNA
JIOCBIJ] 3aCBITUYIOTh, 110 3a3BUYall BUBUCHHS aHTJIHCHKOI CKOHOMIYHOI JICK-
CHKH y HEMOBHHUX By3aX 3BOAUTHCS 10 MEXaHIYHOTO 3ay4dyBaHHS IIEBHOTO ITe-
peJTiKy CITiB Ta BUPA3iB, IO MPOMOHYOTHCS BIIMOBITHUMH IMiPYIHUKAME YU
HaBYaJIbHUMU mociOHuKamu. [Ipu mpomy aediHilil y HaBYAIBHIN JiTepaTypi
YH CJIOBHUKAX CKOHOMIUHHX TEPMiHIB (KOTpI, SIK 3aCBITUy€ MIPAKTHKA, HEPIAKO
VKJIQJAI0ThCs CAMUMH BUKJIaJIa4aMH), TOIAI0THCS 200 3 HAHOLIBII 3aralbHUM
3HAYEeHHSM, 200 X 3 KUIbKOMa 3HAYCHHSMHU, SIKi JJIsl CTYJICHTIB € MPAKTUYHO
piBHOIIpaBHUMH. YacTUMH € BUIAJKH, KOJIU y Tpoleci podoTH 31 cremiani-
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30BaHUMH ABTCHTHYHHMH TEKCTAMH ITHOPYETHCS KOHTEKCTYyallbHE 3HAUCHHS
OJIMHUIIb €KOHOMIYHOI CyOMOBH, X04a 1HOJII caMe TaKe 3HAYCHHS € HAOLIbII
BiAMOBITHNM. BHACTIOK IIOTO iCTOTHO 3HMKYETHCS PIBEHb PO3YMIHHS CTY-
JICHTaM¥ 1HIIIOMOBHOI €eKOHOMIYHOT JICKCUKH; BOHU BUSBIISIFOTBCS HECTIPOMOJXK-
HUMH BU3HAYUTH HaHOLIbII TOYHE 3HAUEHHSI OKPEMOT0 TepMiHa YH TEpMiHOC-
MOJTYKH, HEOOX1THOTO JIJ1sl TOBHOIIIHHOT TTpodeciiHOol KOMYyHIKaITii.

VY34Ti Ha 3arajn, O3HaueHi HEJONIKU 3yMOBIIOIOTh HEOOXIHICTh MOLIYKY
HE MPOCTO HOBUX €(EKTUBHUX METOJIB 1 MPUIOMIB BUKJIAJaHHSI 1HO3EMHOT
MOBHU y BUIIUX HABUAIBHHUX 3aKiIajax, ajie H OUTBII IIMPOKOTO BHBUYCHHS
YHHHUKIB, BPaXyBaHHs SKAX CHPHUIIO O MOKPAIICHHIO 3aCBOEHHS TaTy3eBOi
(exOHOMIYHOT) 1HO3EMHOT JICKCHKHU SIK HEBIJl'€MHOTO €JEMEHTY ITiITOTOBKH
MTOBHOITIHHOTO, KOHKYPEHTOCIIPOMOYKHOI'O Ha CBITOBOMY PUHKY Iparli (axis-
1151 (MeHeKepa, piHaAHCHUCTA, MAapKETOJIOTa).

Buxojs4u 3 bOro, METO0 JTAHOT PO3BIIKM MU 00Pai BUCBITICHHS KITIO-
YOBHUX aCMEKTiB Mpo0IeMU HaBYaHHS PO3YMIHHIO IHIIIOMOBHOI (aHTIIHCHKOT)
eKOHOMIYHOI Jekcuku. Ilix Takum KyToMm 30py mpoOsiemMa MOIIYyKYy NUIAXiB
onTUMizallii HaBYAaHHS AHIJIOMOBHOI JIEKCHKU PO3TIISAAE€THCS MPAKTUYHO
yheplie, o i 3yMOBIIIO€ aKTyaJlbHICTh 00paHOT HAMU TEeMHU PO3BIJKH 1 ii HO-
BU3HY.

VY SIKOCTi BUXITHOTO MOJ0KEHHS pOOOTH 3a3HAYMMO, 1110 EKOHOMIYHA JICK-
CHKa PO3YMI€ThCS HAMH SIK CYKYITHICTh OKPEMHX TePMiHOJIEKCEM, TEPMiHHHUX
CJIOBOCIIONTYYE€Hb, CTIHKHX, PETYJSPHO BKUBAHUX 3BOPOTIB TOINO, SKi BUKO-
PUCTOBYIOTBCS Y MEKaX €KOHOMIYHOT'O — SIK IHCTUTYI[IOHAIBHOTO, CTATYCHO-
ponboBoro, npodeciiiHo-opieHTOBaHOTO (32 Kiacudikamiero B. 1. Kapacika)
[4, c. 5-20] — nuckypcy.

s xpamoro 3acBoeHHs HpodeciiiHOT JTEeKCHUKH, SK HATrOJIOUIYETHCS Y
cy4acHiil MeToauuHIN miTepaTypi, HeoOxinHa i kmacudikamis. Tak, 1O. IO.
Kypuno, y3aransHroroun JOCATHEHHs (axiBIiB y i ramysi, kK1acugikye aH-
TIACHKY €KOHOMIYHY JIEKCHKY 32 CTYIEHSIMH METOAMYHOI CKJIQAHOCTI il mo-
JIsl€e HAa 4OTHPH Tpymnu. Jo mepiuoi rpynu AOCHITHUK BiJHOCUTH TEPMIHU-
IHTEpHAI[IOHANI3MH, IO B YKPAlHCBKIH MOBI XapakTepU3YIOThCS HE30irom
HAroJIOCY 1 HECIiB3BYYHICTIO HAroJIOIIEHUX TOJIOCHUX TPU YaCTKOBIH CITiB3-
BYYHOCTI IIPUTOJIOCHUX 200 iXHIH MOBHIM HECIIB3BYYHOCTI. 3a3HAYNMO, 110 B
YKpaiHCBKY MOBY TaKi JISKCEMH TPAHCIIOIOTHCS MIIIXOM 3aCTOCYBaHHS TPaH-
critepanii i Tpanckpunmii. Jlo npyroi rpymnu yBiHIIIIH TepMiHH, SIKi 30iraroTh-
s 32 00CATOM HOHSATTS, aje He 30iraloThes 3a (GOpMOIo 3 TepMiHaMI/I pimgHOi
MoBH. J10 1Ti€1 IpynH BiTHECEHO TAKOXK Ti THleHOJ‘IeKCCMI/I K1 30iraroTbes 3a
cpopMO}o 1 3HAYEHHSIM 31 CBOIMM €KBIBaJICHTaMH B PiJHIM MOBI, aje BiJCYTHi
B MOHSTIHHOMY amapaTi CTYACHTIB YHACIIIOK IX HEIOCTaTHBOI mpodeciiiHol
KoMmneTeHwii. TpeTio rpyny yTBOPIOIOTH TEPMiHH, sIKI He 30iraroThCs Hi 3a
(opmoro, Hi 32 00CSITOM 3HAYEHB i3 TepMiHaMU B pinHiilt MoBi. [0 yeTBepTOl
rpynu FO. FO. Kypwuiio BimHOCHTS aOpeBiatypu [5, ¢. 523].
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OCKiJIbKU ePeKTUBHICTh MPO(hECitHOTO CIUIKYBaHHS 3HAYHOIO MIpOO 3a-
JISKUTDH BiJl HOTO JIEKCHIHOTO O(GOPMIICHHS, MEPIIOPSIHAM ISl BUKIJIAJada
1HO3eMHOI MOBH € 3aBJaHHS Takoi oprasizallii HaBYaIbHOI MiSTIBHOCTI CTY-
JICHTIB, sIKa CTIpHsiIa 0 MaKCUMaNbHO €()eKTHBHOMY 3aCBOEHHIO 1HIIOMOBHOT
(haxoBoi JTEKCUKH.

VY cydacHii MeTOIWYHIN JiTepaTypi HEOJAHOPA30BO HATOJIONIYBAIOCH,
o “e(eKTUBHICTh 3aCBOEHHS JIEKCUYHOI'O MaTepialy 3aJie)KUTh BiJ| CHUCTe-
mu Brpas” [3]. [Ipu ubomMy NpiopuUTEeTHY yBary sik MpeiMeTy HaBYaHHS CJIiJ
MPUIUTSITA “CJIOBaM 1 BUpas3aM, sIKi CKJIaJal0Th MOBY MEBHOT CIEI[iaIbHOCTI”
[3], 71st pO3BUTKY THX BHJIIB MOBJICHHEBOT JISTIBHOCTI, SIKi CTAHYTh Y IPUTOJTI
MaiOyTHIM (paxiBILsIM y Tay3i eKOHOMIKH.

Cepell pi3HHUX BHIIB BIIPaB, CIIPSIMOBaHUX Ha (DOpMyBaHHS HAaBUYOK YCHO-
ro i MMCEeMHOT0 MOBJICHHSI MaiiOyTHROTO (haxXiBI-€KOHOMICTa, — 3aCBOEHHS
OCHOB CJIOBOTBOPY, CHCTEMH CHHOHIMIB 1 aHTOHIMIB, PO3BUTKY MOBHO{ 3/10Ta/I-
KM Ha OCHOB1 IHTEPHAI[IOHAIBHOT JIEKCUKHU Ta €JIEMEHTIB CIIOBOTBOPY — BaX-
JIUBE MicClle TIOBUHHI MOCIIaTH BIPAaBH, 110 PO3BUBAIOTh HABUYKH BUSIBICHHS
acoIiaTMBHUX 3B’s3KiB Ha 0a3i pigHOi MoBU. Taki BUIU BIpaB € 0COOJIUBO
aKTyaJIbHUMH, OCKUIbKM BOHM HaWOLIbIlIe BIAMOBIJAIOTH TUM TEOPETUKO-
METOJIOJIOTIYHUM MiAX0AaM, sKi BH()OPMOBYIOTH AHTPOIIOJIOTIYHY HAYKOBY
MapajurMy Cy4acHoi JIIHTBICTHKH 1 epe10ayaroTh BpaxyBaHHs acleKTiB KOT-
HITHBHOI CEMaHTHKH, IO TIEPEIAIOTHCS 3a JOTIOMOTOI0 3arallbHUX CTPYKTYpP
3HAHHS — KOHIICNITIB, PpeiMiB, IPOTOTUITHUX CUTYAIIIi TOIIO. Y KOHTEKCTI Ta-
KOT'O TIXO/y /IO HaBYaHHS MEPEKIIaay 1 PO3yMiHHIO (PaxoBO1 JICKCHKH BHMa-
rae po3IIMPEHHS ICHYI0Ya Y CydacHiH JIIHTBICTHII 1 IEPEKIIaI03HABCTBI cXeMa
0JI0 TIepekIIany crenianbHoi (y T. 4. i eKOHOMIYHO1, pEKJIaMHOT, MApKETHH-
roBoi aboIo) JeKCUKH. TpanuiiiHo y miif cxemi BUAIISIOTHCS JIBI OCHOBHI
cranii. [lepma 3 HuX nepeadavae 3’ACyBaHHA 3HAUYEHHS OJUHUI (€KOHOMIY-
HOT) JIEKCUKH y KOHTEKCT1 BHCJIOBIIOBAHHS; Ipyra — MOIIYK HaWOUIbII TOY-
HUX BiJIMOBITHUKIB IS TPAHCIISIIIIT 3HAYEHHS TaTy3€BOT0 TIOHATTS 3aco0aMu
pigHOi MOBH. 32 HAITMM TTHOOKUM ITEPEKOHAHHSM, Y IIiH CXeMi IIOBHHHA OyTH
BioOpakeHa IIe OJiHA MPOMDKHA CTajlis, KOTpa repeadadae BCTAHOBJICHHS
aCoIIaTUBHO-KOTe31HHUX 3B’S3KIB MK OJWHHIISIMA €KOHOMIYHO-TaTy3eBOT
JIEKCUKHA MOBH-JIOHOpa 1 MOBH-pelimieHTa. Tak, s Kpaioro po3yMiHHS U
3aram’ ITOBYBaHHS aHTJIOMOBHOT'O TepMiHy hot button, 1o BAKOPUCTOBY€ETHCS
Ha MO3HAYEHHS TAKTUKU MApKETHHTY, KOTpa CIpaIboBYE SIK ‘0C3BIAMOBHUI
3aci6” y pexiami, TOOTO 000B’I3KOBO TapaHTYE yCIIiX IPOXOIKEHHS TOBapy 1
MepeKIaA€ThCs YKPATHCHKOIO K “depBoHa kHomka” [11, ¢. 239], noninbHuM
BHUJAETHCA 3 SICYBaHHS MPOTOTUIIHUX 1/IeH, IO JIe)KaTh B OCHOBI KOXKHOTO 3
MOHATH B aHTJIIHCHKIH 1 yKpaiHCBhKii MOBaxX. Biarak, Ha mepiiomy erarii 3a J10-
IIOMOTI'0I0 IBOMOBHHUX 200 OJTHOMOBHUX (QHTJIICHKUX) TIIYMauHUX CIIOBHUKIB
CTYJICHTH 3’SICOBYIOTb, 1110 MoJiiceMaHT “hot”, mepBUHHE 3HAUCHHSI IKOTO “Ta-
PAYHIM, KapKHUIL~’, Ha BTOPUHHOMY, MeTa(OpPUIHOMY, PiBHI HOMIHAIIT BKITFO-
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yae cemu “‘Baxxkuit / HeOesneunuit” (“difficult / dangerous™ [12, c. 629]). Ha
OCHOBI ITLOT'0 Ha HACTYIHIN CcTa/Iii 3’sICyBaHHS 3HAYCHHS raJly3¢BOr0 TEPMIHO-
noHATTA “hot button” He0OXiTHO BU3HAYUTH MPOTOTUIHY iCIO, SIKa JIC)KUTH
B OCHOBI I[LOT'O CJIOBOCIIOJIYYCHHSI, — “KHOIKA JUJIsl TOTO, 100 MOJaTH CUTHA
y BUMAJKy HEOE3MEKU 1 OTPUMATH HETalHy i rapaHTOBaHy JOIOMOTY (TOOTO
OUiKyBaHUH, TOTPIOHUH pe3ybTar)” — 1 BUALUTUTH TOH CETMEHT CEMaHTHKH,
KU BUSBIISIETHCS HAHOLIBbII aKTyaJbHUM y JTaHOMY KOHTEKCTi (YCHIIIHHUN
KIiHIICBHI PE3yJIbTaT, TApaHTOBAHE YCIIIIHE OAONAHHS TpyAHOUIIB). | mumme
MICJIS [BOTO JOIIBHO TMOYMHATH TOMIYKH JIEKCHYHUX 3aco0iB BepOaizariil
i€l el y piaHiid MOBI (3aKITFOYHA CcTaist). Y Mekax YKpaiHChbKOTO MOBHOTO
COIIyMy O3HaYeHa MPOTOTHUITHA 1JIes1 PETPAHCIIOETHCS, IK 0AUNMO, 32 PaXyHOK
aKTyali3allii CMHMBOJIIKH YE€PBOHOTO KOJhOPY. AHAIOTIYHY TPHOXCTYIICHEBY
CXEMY BHIAETHCSI JOPSYHUM BUKOPUCTOBYBATH ISl 3a11aM’ ITOBYBAHHSI TAKHX
TepMiHOCcTIONTyueHb 5K “heavy buyer” (“mocTiiiHMII aKTHBHHM MOKyIeELs”),
“heavy user” (“oco0a, IO CITOKMBAE TOBAP YAcTO M y BENMUKiH KIIBKOCTI”) 1
anToHiMiuHuX “light buyer” (“uenoctiiinuii mokymnens”), “light user” (“oco0a,
110 CIIOYKMUBAE TOBAp HEYACTO i y HEeBENMKil KiIbKOCTI (PO crioknBaya), “key
customer” (“ocHoBHHMIA KiIieHT”), “above the line” (“kmouoBa dirypa (aBTOp
CIICHAPIIO, PEeXKHCEP, MPOIIOCED), IO Oepe yIacTh Y CTBOPEHHI KiIHODLIEMY YU
TENEBI3IHHOrO pekaaMHOro pojuka’), “below the line” (“nerko 3amiHroBaHa
¢irypa (ocBiTimoBad, rpUMep TOIIO), M0 Oepe yJacTb y CTBOPEHHI KIHO(IIb-
MY YU TEJICBI3IHOTO PEKIAMHOTO POJIMKA; TEXHIYHUH TIepcoHan’), “me-too”
(>kapr. “31UTTS HeBEJIHMKOI (DipMH 3 BETTMKOK™) Ta iH.

3acBOEHHS HABUYOK BUOYIOBYBaHHS aCOIIaTUBHUX PSJIIB 1 MOJICITIOBAHHS
MPOTOTUITHUX CHUTYAIlil, SIK MOKa3yrTh HAIlll CIIOCTEPEKECHHS, CIPHUSE Kpa-
1IOMy 3alaM’sITOBYBaHHIO CTyJI€HTaMU HOBOI Ialy3€Bol JeKCUKHU. BonHouac
BpaxyBaHHs KOTHITUBHOI CEMAHTHUKH B YMOBax O€3[EpEepBHOTO OHOBJICHHS
3aM03U4IyBaHOT €KOHOMIUHOI, PEKJIAMHOT, MAPKETHHIOBOI JIEKCUKHU CIIPOMOXK-
He 3a0€3MeYUTH O1IbLIT MOXIIMBOCTI JUIs MOIIYKY TOYHUX CMHUCIOBHUX BifMO-
BIJTHUKIB y pifHii MOBI. HaTOMiCTh HEXTyBaHHS TaKUM MPUHAOMOM HaBUAHHS
PO3YMIHHIO IHIIOMOBHOI (haXx0BOT JIGKCHKH MOYKE IIPHU3BECTH JIO TOTiPIICHHS
il po3yMiHHS 1 3aCBOEHHS Ta CIPUIMHUATH HEOOX1THICTh TOBTOPHOT'O 3BEPTaH-
Hs1 JI0 CIIOBHUKOBHX JIe(DiHIIlIH, a BiITaK — BTPAaTH Yacy Ta iHII HE3PYYHOCTI,
10 TIEPEIIKOKAIOTh TOCITHEHHIO epeKTHBHOT npodeciiiHol KoMiHyKallii.

HagezeHi BuIlle MPHUKIIAIH 3aCBIIYIOTh TAKOXK, 10 BAYKIMBUM YHHHUKOM,
SKUN crpusie BUOYTOBYBAHHIO aCOLIaTMBHUX PsIiB, € BpaxyBaHHsS EKCTpa-
JIHrBICTUYHUX (DAKTOPIB, IeperyciM (OHOBUX 3HAHb, OCKITIBKH came “(hoHO-
Bi” 3HAHHS, SIK CIIYIITHO HaroyouyoTs €. M. Bepemarin i B. I'. Kocromapos,
BU3HAYaIOTh HalliOHAJIbH1 OCOOIMBOCTI 3alI03UYYBaHOT, Y T. 4. il EKOHOMIYHOT,
JIEKCUKH, MICIIe CJIOBa Yy JIGKCUYHIA cHCTEMI MOBH 1 HOr0 BUKOPUCTAHHA Y
MmoBJeHHI. CraOki (OHOBI 3HAHHS, IO OOMEKEHI 3aTaTbHUMH YSIBICHHIMHI
PO EKOHOMIYHI MPOOJIEMH CY4acHOCTI, €3 TIIMO0KOro MPOHUKHEHHS Y JeTa-
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I W JTOCITI/PKEHHS OTOYYH0YO0T0 KOHTEKCTY, 3HIKYIOTh ¢()eKTHBHICTh HABYaH-
Hsl PO3yMIHHIO IHIIIOMOBHOT JIEKCHKH, HE JAF0Th MOYJIMBOCT1 PO3KPUTH YBECh
{1 KOMyHIKaTUBHHUI TTOTEHILia.

BaxxnuBe 3Ha4YeHHs MM TOKpAIEHHS PO3YMIHHS CKOHOMIYHOI JICKCH-
KM, AK 1 OyAb-AKOi 1HIIOT Taimy3eBoi cyOMOBH, Ma€ BpaxyBaHHs iH(opMarii
KpaiHO3HABYOTO XapaKTepy, L0 A€ MOXJIMBICTh MOSICHUTH MOHSATIWHI Bil-
MIHHOCTI MK aHTJIOMOBHUMH TEPMIHHUMH OJUHHLAMHU 1 iX yKpaiHCBKUMHU
KOopensTaMu. Y SKOCTI IPUKJIaly MOXKHA HaBECTH aHIJIMCbKe TEPMiHHE CII0-
BOCITIOJIy4EHHS “‘estate tax” Ta yKpaiHCHKHN KOpENsT “NOJIaTOK Ha MaiHO™.
OOuzBa CIIOBOCTIONYUCHHST HE3aIIEPEYHO BiTHOCATHCS 0 €KOHOMIYHOI JICK-
CHKH. 3 TOYKH 30py 3MICTy MOHATTS, IO BHPAKAIOTHCS UMM TEPMiHHAMH
CIIOBOCTIONTYKaMH, iX MOKHa BBa)KaTH €KBIBAJIEHTAMH, OCKITBKH KOXKHE 3 HUX
y SKOCTI OCHOBHO{ 3MICTOBOiI CKJIaJIOBOT MICTUTh CeMY “TIOJAaTOK Ha SIKECh
MaifHO, 110 HaJISKUTh MEBHIN 0cobi”. BoxHowac, K10 yKpaiHCHKUM BUCIIB
“HoJIaToOK Ha MaifHO” 03Haua€ “TPOMI, IO CTATYIOTHCS 3 MaiiHa 3 0COOH”, TO
aHIIiichKe “‘estate tax” — rpolli, IO CTATYIOTHCS 3 OCOOM HE JIUIIE SIK TO-
JIATOK Ha ii MaifHO, aje ¥ Ha MalHO, KOTpe il Ie He HAJeXKUTh, TOOTO 3a-
3HaYeHa TeOMIHOCIOIyKa Habupae JOJATKOBUX CMHUCIOBHX KOHOTAIIl, AKi B
YKpaTHCBKill eKOHOMITHO-TIPaBOBiil TEPMiHOCHUCTEMI BiAMOBIIAIOTH 3HAYCHHIO
“IIoJ1aTOK Ha CIa oK.

Taki cami BIIMIHHOCTI CIIOCTEPITalOThCs W MpPU BKUBAHHI aHTITIHCHKOT
cioBocionnyku “big banks” 1 ii ykpalHCBKOTO BiJIOBiHUKA ‘“‘BeJIMKiI OaH-
k. KokHa 3 IIMX CIIOBOCITONYK TIOB’si3aHA 3 MEBHOK) CYKYITHICTIO 3HAaHb 3
rajgy3i eKOHOMIKH H yIpaBIIiHHS; KOXKHA BiIMOBia€ 3HAYCHHIO “BEJIMKHUI 32
po3mMipaMu 6aHk”. OnHAK y MeXax yKpaiHCBKOTO €KOHOMIUHOTO MPOCTOPY
CJIOBOCTIONTyKA “‘BENTMKHM OAaHK” BXKHBA€THCA IMEPETyCIM IO BiJHOUICHHIO J10
OaHKa, IKUH pO3TAIIOBYETHCS Yy BENUKIN 32 CBOIMHU (hiI3MYHUMH TTapaMeTpamMu
OyaiBiIi, a TAKOXK 1HOJI Ma€ eKijbKa (isianiB y pi3HUX MicTaX YKpaiHU i 3Ha-
YHUI YCTaBHUIA KamiTaj. Y aHrIiiChbKii MOBI, 3T1JTHO MI>XHAPOIHOT TPAKTHKH,
TepMiH “big banks” BXKHBa€ThCS Ha JIMIIC HA MO3HAYCHHS THX OaHKIB, cepa
BIUINBY SIKHX BUMIPIOETHCSI CBITOBHM MAacCIITa0OM.

HlKaBI/IMI/I 3 TOYKH 30py HlHFBOKpalHOSHaBCTBa 1 0COOIMBO BXKUMH IS
nepeKaty i 3amam }ITOBYBaHHH € Ti JISKCHYHI OIUHUII (Y TOMY YHCITi i TIpH-
HAJICXKH1 10 EKOHOMIYHOT JICKCHKH ), K1 1ICHTU(DIKYIOTHCSI HAMH SIK O€3CKBiBa-
JICHTHI 1 BUHUKHECHHS SKUX 3yMOBJICHO BIUTMBOM CKCTPAJiHTBICTUYHUX (haK-
TOpIB HalllOHATbHO-criennpivHOr0 nopsiaky. Hanpukian, Bupas “across the
aisle”, mo 3ycTpiuaerscs y pedenHi “Management thinks we should focus on
becoming profitable, but our investors across the aisle think we are profitable
enough” (“KepiBHUIITBO BBa)kae, 1110 MU IMOBUHHI 30CEPEIUTU CBOT 3yCHILISA
Ha TOMY, 00 CTAaTH BUTITHUMH ITAPTHEPAMH, OJTHAK HAIli iHBECTOPHU JTOTPH-
MYIOTBCSI 1HIIIOT TOUKH 30pY — IO MU YK€ € TAKUMH ), TOXOAUTH BiZ IPOXOIY
y 3aii Konrpecy CIILIA, 3 ogHOrO 00Ky SKOTO MicCIs 3aiiMalid IEMOKpaTH, 3
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iHImoro — koHcepBaTopu. ChOTO/HI IS CJIOBOCIONTYKA BUKOPUCTOBYETHCS Ha
MO3HAYEHHSI IPOTHIIKHOT TOYKH 30py Ha OY/b-IKy MpodyieMy, sIK 1ie Bi0y-
BAETHCS Y HABEICHOMY TEKCTOBOMY (pparMeHTi.

Uu He HaMOLIBII TOMITHOIO HaIllOHANIBHA cTIel]iKa cTae y Till rpymi oau-
HHIIb €KOHOMIUHOI JIEKCUKH, Yy SIKiil BUKOPUCTOBYIOTHCSI OHOMAaCTHYHI peartil
— BJIaCHI IMEHa, KOTpi € 3arajJbHOBIJOMUMH B CEPEIOBHILI HOCIiB MOBH, 110
BUCTYIIAE IOHOPOM Tajly3eBoi jiekcuku: “Marshall’s plan” — “ruran Mapian-
na”, mo nepeadavyaB IMIBHUIKE BIJIHOBICHHS i PO3BUTOK TIOBOEHHOI €BpOIH 32
pPaxyHOK HaJIaHHSA ili aMepPUKAaHCHKOT €eKOHOMIYHOI JIOTIOMOTH (OTPHMaB CBOIO
Ha3By 10 iMeHi fioro aBTopa Jx. K. Mapmaina); “Dow Jones index” — “iHaekc
Joy JlxoHca” (iHIeKC HbIO-HOPKCHKOT O1pKi, SKHif BUPAXOBYETHCS MOJICHHO
Ha OCHOBI KypCy OCHOBHHX KOTHPOBOK aKIliii HA MOMEHT 3aKpUTTs Oipxi, Ha-
3MBAETHCS TaK, TOMY IO yOJikyeThes dipmoro loy-/xonca, mounHaroun 3
1886 poky); “Black Rock” (“Yopra ckems’”) — METOHIMI30BaHe MPI3BHCHKO
amepukanchkoi kommnanii CBC, sike BOHa OTpuMaa 4epes Te, 1o OyIuHOK ii
mrabd-kBaptupu B Hero-Mopky 30y10BaHO 3 YOPHOTO TPAHITY i T. II.

3 iHmoro 60Ky, raqy3eBoro 3Ha4eHHs: MOXKYTh HaOyBaTH OJIMHUIII 3arajib-
HOBJKMBAHOI JIEKCUKH, K, HAIPUKIAJ, 1ie BinOyBaeThcs 3 JiekceMoro threats
(economic threats) y pedensi “Terror and economic threats have, indeed, been
the twin themes of the election campaign” [15] (“HacnpaBai Temu Tepopy
Ta eKOHOMIYHUX PU3UKIB OyJIM OJJHAKOBO BAKJIMBHMH Y IIHX ITEPEIBHOOPUUX
neperonax’). 3a3Ha4MMo, II0 CIOBOCIONIyKa “‘economic threats” He (ikcy-
€TbCSl PaxOBUMH CIIOBHUKAMH, 30KpEMa, TAKUM aBTOPHTETHUM CEpel] HUX, SIK
“Longman Business English Dictionary”. Y TiymauHuX CIIOBHHKAaX 3arajbHO-
ro mpusHadeHHs “Longman Dictionary of Contemporary English” (2001) ta
“Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English” (2004) momano
TpU TIIyMadeHHs noiicemanTa “‘threat”: “3asBa, y siKiif momepemxaeTbes po
MO>KJIMBICTb MOKaPaHHS KOTOCh, SIKIIO BiH HE BUKOHAE Te, 110 BiJl HHOr'O BUMa-
rarTh”’; “MOXKIIUBICTh BUHUKHEHHSI KIIOTIOTY, HeOe3MekH, Hemacts’’; “‘ocoba
YU pid, KA TOTSHIIHHO € JPKEPETIOM KIIOTIOTY, Hebe3neku Tomo” [14, ¢. 1505;
12, ¢. 1353]. OpHak, sk 0a4uMo, ’KOAHE 3 HaBCACHHMX 3HAYE€Hb HE MICTUTh
CeMH, KOTpa CTOCYEThCSI EKOHOMIYHOT CyOMOBH. Bifrak, MOXHa 3 yIieBHEHic-
TIO KOHCTATYBAaTH, 1[0 TaTy3eBOT0 3HAUCHHS JiekceMma “‘threat” HaOyBae nuie
3aBJSKH HAHOIMKIOMY KOHTEKCTY — BXKMBAHHIO TEPMIiHY “‘economic’ B aTpH-
OyTuBHIN (QyHKII.

TaxuM YHHOM, BUKJIA/ICH] BUIIE MipKyBaHHS JI03BOJISIOTh 3pO6I/ITI/I BUCHO-
BOK MO HasIBHICTH 1101 HU3KH (PAKTOPiB (AUCKYPCHUI MinXif, (I)OHOBI €Ko-
HOMIYHi 3HaHHS, €JIEMEHTH KOTHITUBHOT CEMAaHTHKH, KpaiHO3HaBUHii / IIHTBO-
KpaiHo3HaBYHi (HaKTOP), BpaXyBaHHs SKHX Y IPOLECI BUBYCHHS aHTIIIHCHKOT
€KOHOMIYHOT JIGKCUKH CIIPUATUME IiIBULICHHIO PiBHA i1 3aCBOIOBAHOCTI CTY-
neHtamu. BomHowac KokeH 3 1uX (akTopiB B yMOBaxX (OpMyBaHHS HOBUX
TEOPETHKO-METOMAOJIOTIYHUX IMJIXOIB 1 HEBIMHHOTO OHOBJICHHS CKOHOMIY-
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HOT'O JICKCMKOHY BHMAarae OiJIbIll JIOKJIATHOTO, Y TOMY YHCII H eKCIIepUMEH-
TaJIHOTO JOCJII/DKEHHSI, 1110, Y CBOIO Yepry, BU3HAYAE HATPSIMKH I10JAbIIHX
CTYAIH.
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EBOJIIOLISI TEPMIHA “KOHUEIIT”
Y HAYKOBIU ITAPAJITUT'MI

Cmamms npucesiena 00CIioNCeHHI0 KOHYenmy K mepmina HO8oi HaAyKo-
601 napaouemiu.
Knrwwuogi cnosa: xonyenm, Konyenmoaoeis, 6Hympiunsa gopma, esonroyis.

The article is devoted to the investigation of the concept as a term of new
scientific paradigm.
Key words: concept, conceptology, inner form, evolution.

IlocTtanoBKka mpodJieMu y 3arajibHOMY BHIJISIAI, 1l aKTyaJbHiCTH Ta
3B’A130K i3 HAyKOBHUMHU 3aBJaHHsIMH. CydyacHE MOBO3HAaBCTBO XapaKTepH-
3YETHCSI TOMIMAPaIUTMaIbHOK CIpsIMOBaHICTIO [15, ¢. 18], mo nerepminye
HOBHWI MiJIX1Jl 10O TPAKTyBaHHS MOBHUX SIBHIL, 30KpeMa KoHlenTiB. KoHmenT
CTaB KJIIOUYOBUM TEPMIHOM He TUIBKM JIHIBICTUKH, a U (imococii, diHrBO-
KYJIbTYPOJIOTii, ICUXOJIOTI], JIiTepaTypO3HaBCTBA. Take aKTUBHE 3al103MUEHHS
y pi3Hi cepr HayKOBOTO 3HAHHS CIPHUSIIO MEPEOCMHUCIECHHIO MEPBICHUX YSsB-
JICHB TIPO KOHIIETIT, HOTO CTPYKTYPY Ta OCHOBHI XapaKTePHCTHKH.

AHaJIi3 ocTaHHIX docaixxKeHb Ta myoJikamiii. Konuenronoris i Ha cy-
YaCHOMY €Talli CBOT'0 PO3BUTKY MPOJIOBKY€E MPUBEPTATH YBAry JIIHTBOKOTHI-
touoris (A. I1. babymkin, B. 3. Jlemp’ssHK0B, O. C. KyOpsikoa, O. O. CeniBa-
HoBa) [3; 7; 14; 19], minrBokonnenrosoris (H. 1. AptioHosa, C. I'. Bopkaues,
B. 1. Kapacuk, B. A. Macnosa, 0. C. Cremanos) [1; 5; 10; 15; 20], minr-
BOKyIbTYpoJoriB (A. O. ®inatosa) [21], ncuxomninrsictiB (O. O. 3aneBchka)
[8], minrBodinocodis (B. B. Konecos) [12].

MeTa 1aHOI €TATTi MONArae y TOMy 1100 MPOCTEKUTU EBOJIIOLIIO JIHT-
BICTUYHUX MOMISIIB MIOA0 TepMiHa “KOHIENT’ Ha OCHOBI Ti€i TpaaMiii, 110
CKJIasiacsi y MOBO3HaBYIi HayII.

3aBaaHHs CTATTI: MPOAHATI3YBATH PO3BUTOK TePMiHa “KOHIIENT ’ 13 MO3HIIIHi:

1) BHYTpimHKLOI (POPMU BIIaCHE TepMiHA; 2) €TAIiB B CBOJIOIIIT i€l MECH-
TaNbHOT OJUHUIL.

HaykoBi pe3yabTaTu. BHYTpinHS Gopma TepMiHa “KOHIENT’ JTOBIUN
yac OyJia mpeMETOM CyIepedoK cepell HayKoBIliB. Criepiy KOHIICNT TPaKTy-
BaBcs JiHTBicTam [ 11] sk KajbKa 3 JIATHHCBKOTO CJI0Ba conceptus “TIOHATTS,
ajie 3roJioM BYeHi [12, ¢. 19-23] yTo4HIOI0Th HOr0 TOXO/PKEHHS 3 IATHHCHKO-
TO conceptum “3apoaoK”, “3epHATKO”.

3a crocrepexxenusmMu B. 3. Jlemb’ssHKOBa, Yac BKOPiHEHHS TEPMiHa ‘“KOH-
uent”’ y ryMaHiTapHUX HayKax, XyJOXKHIH JiTepaTypl Ta MOBCAKICHHOMY

© Cemecun T. C., 2010
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MOBJICHH1 3HA4YHO BapitoeThcsi. CyTTEBI BIIMIHHOCTI CIIOCTEPITAIOTHCS HABITh
y paMKax pOMaHOMOBHOTO apeaiy, 10 € JDKEPeIoM JaHoro TepMina. Tak, y
HAYKOBIH JIaTHHI conceptus BUKOPUCTOBYETHCS 3piaKa, HEPEBAKHO B 3HAUCH-
HI “3auaTuii’, a He AK “MOHATTS . B iTanmilichbKil Ta iCaHCHKIH MOBaX CJIOBO
“KOHIENT 37aBHA (YHKIIOHYE Y TEKCTaX XyI0XKHBOI JTiTepaTypH, a y ¢ppaH-
1y3bKil MOBI — Hi. B aHrmiiicbkiit MOBi concept sik dinocodcbkuii TepMiH Mae
3HAYEHHs “HIOHSTTSA a priori” 3 apyroi monoBuuy XIX cr. Moro mupoke Bu-
KOPHUCTaHHs y POCIHCHKIN MOBI po3nouMHAa€eThCs 3 1920-X poKiB, IPUUOMY axK
10 1970-X poKiB MEpPEeBaKHO SIK MOBHUH CHHOHIM TepMiHa “MOHATTS” . Alie
Bke 3 cepenuuu 1980-x pokiB “KOHIENT” 1 “IIOHATTA” YacTimie 3a Bce aude-
peHtirtThes [7, ¢. 44-45].

B ykpailHCBKif XyIOXHIM JiTepaTypi “JIekcema KOHIeNnT y ii HaiBHO-
MOOYTOBOMY OCMHUCIICHHI BXXHMBA€THCS HAJ3BHYAWHO PifKO, B OCHOBHOMY B
TBOpax l. ®panka, JI. Maptunosmua, I'. XoTkeBuua, b. Jlenkoro, ne HabyBae
HaMpi3HOMaHITHIIINX CMUCIOBUX BiTIHKIB 1 3HAUCHB, IHKOJIM 3alI03MUCHHUX 13
CycimHiX MOBHMX apeaniB: 1) ‘mymka’/ ‘cmoci0 mucieHHs; 2) ‘3agym’ / ‘Ha-
Mip’ /‘Burazgka’; 3) ‘Hauepk’/ ‘uepHeTKa’ / ‘KOHCHEKT / ‘pykomnuc’ / ‘mepiunit
npumMipHuk’” [9, c. 185-186].

VY mpotieci CTAaHOBIICHHS KOHIIENTY SIK TEpMiHa HOBOT HAYKOBOT ITapaIiurMu
MOJKHA MPOCTEKUTH JIBA OCHOBHI eTanu: puIOCO(CHKUAN 1 MIXKIUCIUILTIHAP-
Huit. [lo-miepie, BioMo, 0 TepMiH “KOHIENT TPUHIIOB 13 ¢inocodii, ne,
BIIACHE, 1 BiIOYJIOCS HOrO CTaHOBJICHHS, (DOpMyBaHHS 1 3aIIO3MYCHHS B 1HII
raimy3i rymaHiTapHoro 3HaHHs. [IpooOpa3om koHIenty y ¢inocodii MoxHa
BBakaTH “inei” [lmaToHa Ta “kareropii” Apucrorens. Ha nymky A. O. ®ina-
TOBOI, IepIIa B icTopii eBpomeichkoi ¢inocodii cmpoda gaTi MOBHOLIHHHN
OIIUC KOHILIENTY 1 BU3HAUUTH HOT0 MiCIle B CUCTEMI KITIOUOBUX (iT0COPCHKUX
Karteropiit Oyna 3aiiicHena B enoxy CepenuboBiuus I1. AGenspoM, sxkuit BU-
JIMB TaKi OCHOBHI 03HAKM KOHIIETITY, K MPOLECYalbHICTh, Cy0’ €KTHBHICTB,
KOHKPETHICTh, BUPA)KEHHS Y MOBJICHHI Ta Jianoriyicts [21, c. 14]. Baromuit
BHECOK y PO3KPHUTTS CyTi KOHIENTY OyB 3iHCHEHUH (hpaHIy3bKUMHU (Hijo-
codamu ®. I'Barrapi ta XK. [enpo3a, sKi TpaKTyBaJIK KOHLENT SIK TyXKe CIIe-
nUGIYHANA BT TOHSITTS, 110 BIACTHBHU BUHATKOBO (inocodii, a camy ¢ino-
codiro — K AUCIHUIIIIHY, (yHKIIS AKOi MOIATAE Y TBOPUOCTI KOHIIENTIB. i
MIPEIMETOM € TBOPCHHS HOBUX KOHIICTITIB, OCKIJIBKH KOHIICTITH HE BUHUKAIOTh
roroBuMu [6, ¢. 13-14]. KoHuenTt BU3HA4YaBCs SIK HEMOIUIBHICTh KIHIIEBOI'O
yyclia PI3HOMAaHITHUX CKJIQIOBHUX, IO MEpe0yBalOTh y pyci 3 OE3KiHEYHOIO
MBHUAKICTIO [Tam camo, c. 32]. ¥ nopoOky 3raganux ¢inocodiB cyTTeBUMHU
XapaKTEepPUCTUKAMH KOHIIENTY BUCTYNAIOTh MHOKUHHICTb, (hparMeHTapHa wi-
JicHICTB Ta icTopis. He icHye mpocTUX KOHLENTIB, K 1 HE ICHY€ KOHIIEMNTIB,
y sIKEX Oynu O BCI CKIIQIHUKH, 00 Iie PHU3BENOo O 10 Xaocy. Y KOKHOI'O KOH-
LENTy HEMPaBHIBHAN KOHTYD, IO ACTEPMIHYETHCS MIH(POM 1 CKITaJJOBUMH.
Byab-skuii KOHIIETIT SIK MiHIMYM ITOJBIMHUHN YU MOTPIAHUEA. Y KOHIICITI, SIK
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MIPABHJIIO, HAsIBHI CKIIQJIOBI, SIKI TIOXOJSTH BiJl 1HINUX KOHIICTITIB, aJKe KOXK-
HUI KOHIIENT, 3/IIMCHIOIOYH YICHYBaHHsI, HA0yBa€ HOBUX 00pasiB [TaM camo,
c. 25-28]. Omke, KOHIENT — 1€ IEeHTP 30iry, 3ryHICHHS 1 HAKOMUYEHHS HOTO
cKJanoBuX. Hapemri, KOHIENT — 11 MUCJIICHHEBUH aKT, J€ TyMKa Ji€ i3 6e3-
KIHEUHOIO MIBUJKICTIO [Tam camo, ¢. 31-33].

P. BapT po3yMmiB miji KOHIENTOM MIOCh KOHKPETHE, OJHOYACHO ICTOPUYHE
Ta IHTEHIIIOHAJbHE, IHTEPIIPETYIOYH HOTO SIK CIIOHYKAJIbHY IPHYUHY, KA 3a-
kiukae Mid 1o xxuTTsa. KoHuent, Ha 1yMKy ¢inocoda, gonoMarae BiJHOBUTH
JIQHITFO’KOK MPHYHUH 1 HACHIIKIB, PYIIIHHUX CHJI Ta IHTEHIIIH, OCKUJIbKU I HE
€ mock adbcrpaktHe. Lle — koHaeHcaT HecopMOBaHIX, HECTIHKUX, TYMaHHUX
acoliarii, moB’s;3aHUi 13 TIEH YW 1HIIOK CHTYAI€l0, 110 Ma€ BIAKPUTHI
xapakrep. KoHIleNnT BHCTyIA€ SK MEBHA MIJTICHICTh, PO3IUIMBYACTUH 3TyCTOK
ysiBneHs [4, c. 72-130].

dinocoderkuii eTam cTaB 3acafHIINM JUTI (OPMYBaHHS KOHIICTITY B JIHT-
BicTuii. Taki 03HaKM KOHIIENTY, SIK (hparMeHTapHa IUTICHICTh, icTopis, Ha-
SIBHICTb CKJIaJIOBHX, HEUITKO BU3HAYCHA CTPYKTYpa, 3JaTHICTh J0 B3a€MOJII 3
IHIIUMY KOHLIENTaMU Ta “3TyCTOK” ysIBU OyJIH 3all03UUCHI JIIHTBICTaMU caMe
BiJ (inocodis.

Jpyrwuii erar, sk BUIA€THCS, HOIUIFHO Ha3BaTH MUKIUCIUILTIHAPDHAM Ye-
pe3 HOoro CHHTE3yIOUHid, HEOTHOPIAHUI XapaKTep, [0 3yMOBICHO aKTHUBHHM
BXOJDKEHHSIM TepMiHa “KOHIENT y Pi3HI HAYKOBI chepH: TICUXOJIOTiI0, JIiTe-
patypy, JIHTBICTHKY, KYJIbTYpPOJIOTIIO Ta iH.

BuBUYeHHSI KOHIICTITY BJIACHE MOBO3HABIISIMH TTOB’SI3aHE TIEPETYCIM 3 iM’sIM
C. A. ACKOJIBJIOBa, SIKHI PO3YMIB ITiJl HUM “MHUCIICHHEBE YTBOPCHHS, SIKE 3a-
MiIae B TPoOIECi AYMKH HEBH3HAYCHY MHOXXHUHHICTH NMPEAMETIB OAHOTO I
Toro x poxy” [1, c¢. 29]. CnovaTky TepMiH “KOHIENT BHUKOPHCTOBYBABCS Y
THUX JOCTIKCHHSX, K1 NepeOyBaii Ha MepeTHH1 JIIHTBICTUKHY I (inocodii Ta
3r0JIOM BiH CTaB HANOBHIOBATHCS BJACHE JIHTBICTHYHUM 3MicToM [3, c. 25].
TaxuM YMHOM, MOKHA CTBEPJKYBATH, 110 BUCHHS [TPO KOHLENT €BOJIIOLIIOHY-
Bajo Bia “izei” IlmaToHa Ta “kaTeropiii” ApHCTOTENS Yepes CepeIHbOBIUHI
yHiBepcaii I. Cosicoepiiicbkoro Ta [1. AGenspa 10 KBaHTIB CTPYKTYPOBAHOTO
3HaHHS Ta 3TYCTKY KyJbTYPH B CBIZIOMOCTI JIFOTUHH.

Hanovatky BHHUKHEHHS TIHTBOKOHIICTITOJIOT111CHYBAJIO IBA T AX O (JITHT -
BOKOTHITUBHHHA 1 niHrBOKynLTyponorquHﬁ) JIO PO3MIISAY KOHIICTITY, aJie ChO-
TOJTHI, 38 CIOCTEPEKCHHIMM JIOCTIITHUKIB, X € 3HAYHO O1JIbIIIE: KyJILTypOHOFl‘{—
HUH, HlHFBOKyHLTypOHOFI‘{HI/II/I JIOTiKO-CHIMYHHN, CeMAaHTUKO-KOTHITHBHUHA,
KOTHITUBHO-TIOCTUYHUH, KOTHITUBHO-AMCKYPCUBHHUH, (Dirocodcbko-cemio-
aoriumii [22, ¢. 192-195]; KyabTypOJIOTiUHUM, TIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHHH, JIO-
TYHUN, CEMAaHTHKO-KOTHITUBHUN Ta (inocodpcrro-cemiotnunuit [17, c. 16];
AHTPOMNONOTIYHUH, (LTOCOPCHKHI, KYJIBTYPOJIOTIYHUH, JIOTIYHUH, JIHTBiC-
THYHUA [21, ¢. 6]; KOTHITHBHO-TICHXOJIOTIYHUMA, KYJIbTYPOJIOTIYHUMA, CTPYK-
TYpHO-CUCTEMHUH, eicTeMOJIOTIYHO-1HpopMaiiaui [13, c. 235-237].
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Konnenroioriyai TOCTi/KEHHs 1 HaJalli KOPUCTYIOTHCS TOMYJISPHICTIO
cepesl HayKoBIIiB. Lle Bce CBIqUUTH TIPO T€, M0 YSIBICHHS PO KOHIENT, HOTo
CKJIaJIOBi, criocoOu BepOaizarii Oy 1yTh MPOIOBXKYBATH PO3BUBATHUCS.

BucHOBKY Ta mepCHeKTHBH MOJAJBLITUX Po3Bimok. OTxe, mporec eBo-
JIOII] KOHLIENTY SIK TepMiHa HAyKOBOI MapagurmMu OyB JOBTHM, CKJIQJAHUM I
HeoHO3HaYHUM. CeMaHTHYHA TPUBAOIMBICTh JAHOTO TEPMiHA BIUIMHYJIA HA
HOro aKTUBHE 3al03MUYCHHS 0araTbMa rajiy3sMu T'yMaHiTapHoro 3HaHHs. Lle, y
CBOIO Yepry, 3yMOBHJIO (DOPMYBAHHS YUCICHHHUX MIAXOIB 10 BUTIyMAUCHHS
€1 MEHTAIBHOT OJIMHUII HAaBITh Cepe/l MOBO3HABIIIB.
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FUNCTIONS OF TOUCH COMMUNICATION

Cmamms 6uceimuioc numanus QyHKYIOHANbHOI 3HAUYWOCTE MAKMUTb-
HoI nosedinku y npoyeci coyianvhoi 63aemodii. Ilpononyemuvcs kiacugixayis
PYKOCIUCKAHb 34 Pi3HUMU Napamempamy O0OmuKy Ha n’samb KOMYHIKAMUGHUX
munig. Lnocmpyemsca pisHuys GUKOPUCTNANHA OOMUKIG Y KOMYHIKAYii HcinKa-
MU Ma YOA0IKAMU, YUM OKPECTIOEMbCS 2eHOEPHULL ACNEKN 2ANMUKLL.

Knrouosi cnosa: nesepoanvia KOMyHIKayis, 2anmuxa, OOMuK, pyKOCHUCKAHHSL.

The article highlights the functional value of tactile behavior in the process
of social interaction. It presents a framework for classifying handshakes
into five communicative types in terms of touch parameters. Finally, some
differences in touch communication of men and women are illustrated, thus
outlining the gender aspect of haptics.

Key words: nonverbal communication, haptics, touch, handshake.

Introduction. Along with verbal means (words, sentences), we use voice,
gestures, facial expression, and many other nonverbal means of communication to
convey our meaning to persons around us. Communication researchers claim that
we communicate far more nonverbally than we do verbally [2; 4]. An awareness
of body language — the subtle messages conveyed by kinesic, paralinguistic,
proxemic, tactile signs — are among the ways to improved communication.

During the last two decades, nonverbal communication has become a topic
of interest to communication scholars. The theory of nonverbal behavior is
a rapidly expanding linguistic field, providing insights into the problems of
discourse analysis, cross-cultural communication and linguistic competence.

This article aims to consider touching as a category of nonverbal
communication, to highlight its main functions, to offer a classification of
handshakes, and to outline the gender aspect of touch communication.

The object of research is the nominative units of the English language
used to designate touch behaviours in fictional discourse.

General information. There are probably as many categories of nonverbal
communication as in verbal communication, with additional variations according
to the culture people belong to. Experts in nonverbal communication tend to
outline the system of nonverbal behaviors and single out its main subdivisions.

Nonverbal code systems are often classed according to the type of activity
used in the code. For example, K. Burgoon suggests seven types of nonverbal
behaviors: kinesics or bodily activity, proxemics or use of space, physical
appearance, haptics or use of touch, vocalics or use of voice, chronemics
or use of time, and artifacts or use of objects. M. Knapp and J. Hall also
organize nonverbal behaviors into seven major groups: body motion, physical

© Seryakova l. 1., 2010
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characteristics, touching behavior, paralanguage, proxemics, artifacts, and
environment. M. Argile claims that the main nonverbal aspects involved
in communication can be grouped in the following eight categories: body
contact or touch, physical proximity, orientation, body posture, gestures of
hands, arms and head, head nodding, facial expressions, eye movement or
gaze [5, p. 50-51]. We see that all these scholars single out the category of
touch communication as a subdivision of nonverbal activity, no matter how
they coin it — haptics, use of touch, body contact or touching behavior.

Touch communication, also referred to as haptics, is perhaps the most
primitive form of nonverbal communication. Developmentally, touch is
probably the first sense to be used; even in the womb the child is stimulated
by touch. Soon after birth the child is caressed, patted, and stroked. In turn, the
child explores its world through touch. In a very short time, the child learns to
communicate a wide variety of meanings through touch.

There exist many forms of touching behavior such as patting, slapping,
pinching, punching, smacking, nudging, tickling, kissing, hugging, cuddling,
handshaking, handholding etc.

Some management theorists have warned about appropriate uses of touching
in social interaction. They differentiate between positive and negative touch and
point out, that managers should only touch others when they are communicating
something positive, such as encouragement, reassurance or support. They view
negative touching, associated with criticizing, admonishment or disciplining as
quite inappropriate in business communication.

Research results. Six of the major functional meanings of touch, identified
in an extensive study by Stanley Jones and Elaine Yarborough, are considered
in Academic Encounter by B. Seal [4, p. 158-160]. These functions are
connected with the communication of emotions, attitudes and intentions.

Touch may communicate positive or negative emotional attitudes. Such kinds
of touching occur mainly between people who have a relatively close relationship. D.
Morris notes that touch is such a powerful signaling system, and it’s so closely related
to emotional feelings we have for one another that in casual encounters it is kept to
a minimum [3, p. 47]. When the relationship develops, the touching follows along
with it. Among the most important positive attitudes are support, which indicates
nurturing, reassurance, or protection; appreciation, which expresses gratitude;
inclusion, which suggests psychological closeness; and affection, which expresses a
generalized positive regard for the other person. E. g. “What an honor”. She smiled
and gave him a hug. [Johansen, p. 108]. The aggressive emotional attitudes, indicated
by such touching behaviors as attacking or fighting, express a generalized negative
regard for the other person. E. g. “Get up!” Lina landed a stinging slap on Steve’s
bare rump as he lay peacefully snoring on her bed [Burford, p. 155].

Touch may also serve to direct the behaviors or feelings of the other person.
Such tactile actions may communicate a number of messages. In attention-
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getting, we touch the person to gain his or her attention, as if to say “look at me”
or “look over here”. In compliance, for example, we touch the other person to
communicate “move over,” “hurry,” “do it”, and “stay here”. E. g. “Fascinating.
Let’s go”. Lina started to signal the waitress for the check, and Joy grabbed her
arm. “We can’t leave yet. You haven’t met Eric” [Burford, p. 7].

Touching may also communicate dominance. To understand the social
value of this function, we have to consider who would touch whom — for
instance, by putting an arm on the other person’s shoulder or by putting a hand
on the other person’s back — in the following social dyads: teacher and student,
doctor and patient, manager and worker, police officer and accused, business
person and secretary. Most people brought up in the English-speaking culture
would say the first-named person in each dyad would be more likely to touch
the second-named person than the other way around. In other words, it is the
higher status person who is permitted to touch the lower status person.

Ritualistic touching centres on greetings and departures. Shaking hands to
say “hello” or “good-bye” is perhaps the clearest example of ritualistic touching,
but we might also hug, kiss, or put our arm around another’s shoulder in meeting
someone or in anticipating the person’s departure. E. g. “Welcome to the
Cookhouse, Lina”. Eric’s big, callused hand closed around hers [Burford, p. 9].

Task-related touching is associated with the performance of some function —
this ranges from removing a speck of dust from another person’s face or helping
someone out of a bus to checking someone’s forehead for a fever, massaging the
arm or rubbing the eyes. E. g. He took a few steps away from Lina and rubbed
his eyes, irritated from kitchen smoke and exhaustion [Burford, p. 25].

Touch often communicates our intention to play either affectionately or
aggressively. It is a specific function of touch, when affection or aggression
is communicated in a playful manner. The playfulness de-emphasizes the
emotion and tells the other person that it is not to be taken seriously. Playful
touches serve to lighten an interaction.

Although touching can serve many different functions, including sexual
expressions, from a pragmatic perspective two are especially important in
discourse management: expressing supportiveness and communicating power
or dominance. Touching in a supportive way can take many forms — putting our
arms around other people, patting them on the arm or hand, holding their hands
in our own. Generally, we do not touch people we dislike (unless we are fighting
with them), so the act of touching someone communicates a general message
of liking and support. By means of touching we can communicate consolation,
empathy, liking, and varying degrees of commitment. In organizational settings
(e. g. a business meeting) a common form of touching is the handshake.

Originally exclusively masculine and Western European, the handshake
is now used by both sexes and is highly internationalized. The handshake is a
symbolic kind of touch of the current relationship between people. It is a sign
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of a slightly wary, arm’s-length truce and a willingness to abandon hostility in
the hope that further exploration may lead to love rather than to hate [1, p. 12].
The handshake is normally symmetrical and egalitarian and, if not abused, a
sign of willingness to communicate peacefully.

Because public body contact is so very limited among English speakers
and yet handshaking is so common, English sensitivity to this sign of touching
is extremely high. And since it is a large part of first impressions, English tend
to derive a good deal of information from the handshake. E. g. He extended his
hand. “You are if you are looking for the cooking class. I'm Eric Reid. “Hi.
Amy Dalton”. Her soft hand lightly squeezed his [Burford, p. 57].

Used for meeting others, greeting others and saying goodbye, the handshake,
while expected as a professional gesture for both men and women, is a fairly minor
social affair. In general, in casual encounters, we keep touching at a minimum. As
relationships develop, the nature and frequency of touching may change dramatically.

Some analysts have identified as many as twelve distinct types of
handshakes but it seems the average person commonly distinguishes only five
[6, p. 20]: the Firm Handshake, the Bone-Crusher, the Finger Shake, the Dead
Fish, and the Politician’s Handshake.

The Firm Handshake, man-to-man willingly offers a fully open hand,
closed fully, thumb pit to thumb pit, with the other’s hand, squeezes firmly
enough to hold a tennis racket horizontally, shakes vertically once to three
times, and breaks clean. This Firm Handshake is considered an important sign
of self-respect and respect for the other. All the other handshakes are felt as
either too much or too little from this good-handshake norm.

The Bone-Crusher, as its name suggests, is the too-much handshake of the
macho, arm wrestler, or the other would-be hostile, domineering type.

The Finger Shake refuses to offer the fully open hand and does not close fully.
It communicates an unwillingness to shake hands fully, and this unwillingness
is interpreted as either shyness or lack of self-respect or lack of respect for the
other. It is very common among women shaking hands with men, however, and
is then usually interpreted as modesty or politeness and is not offensive.

The Dead Fish is almost certainly the worst possibly handshake. The
person giving a Dead Fish raises a limp hand to the handshake and merely
allows his inert hand to be squeezed by the other, who instantly feels he has
given better than he got and has effectively been stolen from.

The Politician’s Handshake is the excessively intimate and over-sincere
two-handed handshake, which is transparently insincere, and the left hand is
the culprit. The left hand is manipulative and pushes or pulls, guides or directs
in some way, while at the same time claiming excessive intimacy by grasping
the hand, wrist, forearm, shoulder, or even neck of the other while the right
hand holds his right hand. Politicians’ Handshakes are frequently prolonged
for photographers, another aspect of the ritual insincerity of that handshake,
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but hand holding among English is largely limited to children and parents/
grandparents, husbands and wives, and lovers.

A more specific approach to the study of gender aspects of nonverbal
communication focuses on men’s and women’s use of various signs of
nonverbal communication such as touch, facial expressions, the use of space,
and position. In a 1989 study, which was about the attitudes toward the touch,
the researches noted that women are much more comfortable with touch than
are men and this is related with the level of socialization. However, touching
can sometimes be interpreted as sexual harassment.

Researchers found significant gender differences in how one touches the others
and how the others receive these touches. When men are embarrassed, they touch
their noses. However, when women feel embarrassed, they usually touch their
cheeks. Men tend to initiate touching with the opposite gender, but they are less
likely to initiate touching with the same gender encounters. While men hesitate
touching the other men, women can easily initiate touching with the other women.
These touches are mostly a sign of warmth and intimacy. However, touches among
men can indicate power, status, and superiority. Also, women react more positively
than men do, when the touchee and toucher are of the same status [5, p. 114].

Conclusion. Thus, touch is an important vehicle for conveying warmth,
comfort, and reassurance. Even the most casual contact can create positive
feelings. Perhaps because it implies intimacy, touching behavior is governed
by relatively strict customs that establish who can touch whom, and how, in
various circumstances. The accepted norms vary, depending on the gender,
age, relative status, and cultural background of the individuals involved. In
business situations, touching suggests dominance, and so a higher-status
person is more likely to touch a lower-status person than the other way around.
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KOHIEINT AK OAUHUIA KOTHITUBHUX JOCJIIIKEHb

Cmammsi npucesiuena GU3HAYeHHI0 mepMina “Konyenm ' SIK OCHOBHOT 00u-
HUYI CYUACHUX KOSHIMUBHUX OOCTIONCEHb 8 PAMKAX KOSHIMUGHOI TIHe8ICMUKU,
NCUXONTHBICTIUKY MA TTH28OKYILIMYPOIO2IL, 8i00KPEMIEHHIO 1020 8i0 THUUX
CYMIDICHUX MEPMIHIE, MAKUX AK NOHAMMSA MA 3HAYEHHS.

Knrwowuosgi cnoga: konyenm, noHAmMms, 3HA4€HH:, KOCHIMUGHA JIHSBICIUKA,
JNIH2B0KYNbMYPONO02IA, NCUXONIHSBICTNUKA.

The article is dedicated to the definition of concept as a main unit of modern
cognitive studies in the domain of cognitive linguistics, cultural linguistics and
psycholinguistics, as well as to its separation from the other adjoining terms
such as notion and meaning.

Key words: concept, notion, meaning, cognitive linguistics, cultural
linguistics, psycholinguistics.

VY cy4acHHX JHTBICTHYHHAX POOOTAX BITUYM3HSIHUX Ta 3apYODKHHX BUCHHX,
IO CTOCYIOTBCS KOTHITMBHOTO HANPSMKY JIOCHIPKEHb IHPOKO BXXHUBAETHCS
TepMiH “koHIenT . BapTo 3a3HaunTH, 0 Hapa3i cepell HAyKOBIIB HE iICHYE €]1-
HOCTI TTOTJISI/IIB IIIO/I0 PO3YMIHHS 1 TIyMa4eHHs KOHUETTY, X04a IHM TEpMiHOM
TMOC/TYTOBYIOThCS MPE/ICTABHHKH KUJTBKOX HATPSIMKIB CYy4aCHUX HAayKOBHX JIO-
CIIJKEHb, 1 TOMY Yy HayKOBHX KOJaX YacTO BHHHKAIOTh CYIEPEYKU Ha OCHOBI
PI3HOTO TIIyMAueHHS CaMOro TePMiHy 1 IPaBOMIPHOCTI BiTHECCHHSI 10 KOHIIETI-
TIB THX Y 1HIIUX SBHIL JiHCHOCTI. KpiM TOT0, KOHIIENT HE € CYTO JIHTBICTHY-
HUM TEPMIiHOM, “‘TlapacoyibkoBuM” (3a BuzHaueHHsM C. . Bopkadoga), ToOTO
TaKUM, 10 “TIOKPUBAE MPEIMETHI 00J1aCTl JCKITbKOX HAYKOBHUX HAINPSIMKIB: TIe-
pelyciM KOTHITHBHOT TICHXOJIOTIi Ta KOTHITUBHOT JIIHTBICTHKH, 110 3aMArOThCS
npoOiieMaMu MUCIICHHS 1 MTi3HAHHS, 30epiranHs i nmepepoOku iHpopMarlii, a Ta-
KO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT11, BU3HAYAIOUHCh 1 YTOUHIOIOYHCEH B MEXKax Teopii, 110
YTBOPIOETHCS 1X MOCTyIaTaMu i 6a30BuMH Kateropismu” [3, ¢. 6].

JloCNiIPKEeHHIO KOHIETITIB B PYCIi Cy4acHO! KOTHITUBICTUKH MPUCBSIUCHO
YMMasIo Hpalb Ta HAyKOBMX JOCHiKEHb. [X IpobaeMaTka OXOIIIoe Teopii
koHnentis (M. M. IlomroxuH); iCTOpit0 Ta METOAMKY KOTHITHBHOTO aHalli-
3y (3. A. Ilonosa, 1. A. CtepHiH); MeTonuKy BusiBIeHHs KoHuentis (A. IL.
baOymikin); ToCHiKeHHs] CTPYKTYPH KOHIIEMTIB, AOCTIUKCHHS KOHIICITIB Y
HaI[lOHAIBHINA CBIIOMOCTI Ta 3icTaBHE JOCTIKeHHs KoHIenTiB (A. M. Ilpu-
xoapK0, O. B. T'oponernpka, B. @. Crapko, F0. C. benospopora, 1. B. 3wmiiio-
Ba); a TAKOX Y3TOJDKCHHS KaTeropidl “moHsTTs—3HaueHHsI—KoHIent (M. M.
Bonmupes, C. I'. lllagikos, P. B. Yrpuniok,) Ta in. [IpuitasaTo BUIIIATH TpU
OCHOBHI HAIIPSMKHN KOTHITUBHUX JIOCIIKCHD y Taly3i CydacHOI JiHTBICTHKH,
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[EHTPAJIHHAM MOHATTAM SIKMX BHCTYIa€ KOHIICTIT, IIe — KOTHITHBHA JIIHTBiC-
trka (podotu A. 1. badymkina, €. C. Kyopskosoi, 3. /1. [Torogoi, 1. A. Crep-
HiHa, M. M. Bonupesa Ta iH.), icuxomninreictuka (A. A. 3aneBcbka ta P. M.
@pymkina) Ta jgiHrBokynsTypostorist (C. I'. Bopkauos, B. 1. Kapacuxk, I'. T
Cmunikin, J[. C. Jluxavos, A. BexoOunpka, FO. C. CrenaHoB Ta iH.).

JocnimxeHHs KOHIENTY 00yMOBJI€Ha TepeayCciM KOTHITUBHOIO CIIPSIMO-
BaHICTIO Cy4YacHOI JIIHTBICTUYHOI Teopii. | Xoua 3HaYHy KUIBKICTh Mpallb MpU-
CBSIYCHO BUBYCHHIO IIHOTO SIBHIIA, BITKPUTHMU 3aJTHIIAI0THCS PSII IUTAHb, IO
CTOCYIOThCS BA3HAYCHHS TEPMIiHY “KOHIICNT , PO3MEKYBaHHS TEPMIiHIB “KOH-
LENT — NOHATTS — 3HAUCHHS ', BUSBJICHHS MEX KOHIICNTY Ta 0araTorpaHHOCTI
HAOro CTPYKTYpH 1 THIIB, Ta, HAPEIITI, BUMIJICHHS CIICIU(IKK 1 3HAYYIIOCTI
KOHIICNTY JUII MOBHOI Ta KyJIbTYPHOI CBiZIOMOCTI JIIOJIHU.

MeTo10 Hammoi CTAaTTi € ONMMUC OCHOBHUX BJIACTHBOCTEH 1 XapaKTEPHCTHK
KOHIIENTY, 110 Jal0Th 3MOTY BU3HAYUTH e TEPMiH SK OCHOBHY OJWHUIIO
KOTHITHBHO{ JIIHTBICTHKH, Ta PO3IJISHYTH TPAaKTYBAaHHSA KOHIIETITY TPEJICTaB-
HUKaMH TPhOX OCHOBHUX HANpPSIMKiB KOTHITHBICTHKH.

TepMmiH “KOHLENT” MOXOAMTH i3 JTATUHCBKOTO conceptus i o3Havae “mym-
Ka”, “moHATTA”. Y JIHIBICTUKY LIeH TepMiH, K 1 6araTo iHIIMX, MPUAIIOB 3 (i-
nocodii 1 OYB MOKIMKAHUH IO KHUTTS aHTPOIOLCHTPUYHOIO Ta KOTHITHBHOIO
CIIPSIMOBAaHICTIO CYYaCHUX HAYKOBUX JociimKeHs. [1le y 20-x pokax MHHYJIOTO
CTOJIITTS POCICHKHI BUCHUH A. ACKOJIBJIOB-AJIEKCEEB BKUBAE I TEPMiH Ha
MIO3HAYCHHS “MICIICHHEBOTO YTBOPCHHS, SIKE B MPOIIEC] TYMKH 3aMiHIOE HEBH-
3HAYeHY KUIBKICTh MPEIMETIB OJHOTO 1 TOro X poay” (uutara 3a A. JI. IrHat-
KiHOI0) [7, c. 21]. ¥V cy4acHOMY KOPOTKOMY CJIOBHHKY KOTHITHBHUX TEpPMiHiB
3a peaakiiero €. C. KyOpsikoBoi HaBoauThCs Take Bu3HaueHHs: “KoHuenT — e
TEPMiH, 1[0 CIyTy€ MOSICHEHHIO OJMHUIIb MEHTAIBHUX 200 MCUXIYHUX PECYpPCiB
HAIIIO1 CBiIOMOCTI 1 Ti€l iH(OpMaIiiHOI CTPYKTYpH, sIKa BioOpaxae 3HaHHS 1
JIOCBIJ1 JIFOJIMHU; OTIEpaTUBHA CKIIAI0BA OAMHUIIA TIaM’sITi, MEHTAIBHOTO JIEKCH-
KOHY, KOHLIENTYallbHOT cucteMu 1 MOBH MO3KY (lingua mentalis), Bciei kapTuHU
CBITY, BiioOpakeHo1 B ochKid meuximi” [10, ¢. 90]. IcHye Takox mpUIyIieH-
Hsl, 1110 MTOAIOHO 10 MHOKMHM B MaT€MaTHIIl ‘“KOHIENT B KOTHITOJIOTII — 0a3o-
Ba aKCIOMaTHYHA KaTeropis, sKa HE BU3HAYAETHCS 1 MPUUMAETHCSI 1HTYITHBHO,
TiepoHIM TIOHSTTS, YSBJICHHS, CXeMH, PpeiMy, CIIeHapito, relmTaabTy Ta iH. .
[3, c. 7]. IHIIMMU clIOBaMH KOHIIETIT BUCTYIIAE PE3YJILTATOM BCi€i Mi3HABAIBLHOT
JUSUTEHOCTI JTFOJTUHU (KOTHIIIIT), CTBOPEHUX 3 METOK) 00pOOKH i1 Cy0’€KTHBHOTO
JIOCBi Ty, 3HaHb Ta YSBJICHb MPO JOBKOJIMIITHIN CBIT.

Sk yxe OyJno 3rajaHo, y Cy4acHii Teopii JIHTBICTHKH aHAJi3 KOHIIETITIB
MIPOBOJIUTHCS Ha CaMOMY PI3HOMaHITHOMY MaTepiaji B MeXax HalpizHoMa-
HITHIIIKX HanmpsMKiB. Tak, MpeACcTaBHUKU Cy4acHOT KOTHITMBHOI JIIHTBICTH-
KM, PO3IIIAAAI0Th KOHIENT K OJUHHIIIO MEHTAJIbHOIO JIGKCUKOHY, KOHLIENITY-
ANBHOT CHCTEMH BCi€l KAPTUHHU CBITY, BIIOOpaXKEHOI B JIFOJCHKIN meuximi. Y
KOTHITHBHIHN JITHTBICTHIII IPUIHATO BBAXKATH KOHIICNIT “OJIMHUIICIO KOJICKTHB-
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HOT CBIJIOMOCTI”, siKa B TPOIIECi PO3YMOBOI JTisSUTBHOCTI aKTyali3ye CBOI pi3Hi
03HaKH i nmpomapku [5, c. 18]. Bumenasenene susnadenns €. C. KyOpskosoi,
sKa 3aMa€eThCs JOCHIKCHHAMH Y Taly3i caMe KOTHITUBHO{ JIIHTBICTUKH, BH-
OKPEMJIFOE KOHIICTIT, HacaMIiepe/l, SIK ONEpPaTUBHY OJMHUIIIO Mam’sATi, MEH-
TaJIbHOTO JIEKCUKOHY.

A. TI. baOymkiH po3ymie KOHLENT SIK “TUCKPETHY OIMHHUIIO KOJEKTHB-
HO CBiIOMOCTI”, KOTpa 30epiraeTbcsi y mam’ATi HOCiiB MOBH Y BepOabHOMY
Burnsdi [1, c. 53]. Llel BUeHUi NpoONoOHy€e METOIMKY BHUSIBIICHHS KOHLENTIB
Ha OCHOBI aHAI3y CIOBHHMKOBOIT JeiHilii, aJke, sIK BIH CTBEPIKYE, incalb-
Ha CyTh KOHIICTITY BJIOBIIOETHCS CIIOBOM i AYOIIOE€THCS y HOTO BH3HAYCHHI,
OCKUIBKH B CaMOMY CJIOBI 1 HOro BepOanbHIN nediHimil GiKCYOThCS pe3yiib-
TaTH KOTHITUBHUX 3yCHJIb JIFOACBKOTO po3ymy [1, c. 54]. A. I1. baOGymkin
BBaXKA€, 110 KOHIENTH, SIK 1 peaii, 10 CTOSITh 32 HUMH, HE € OJJHOPIIHUMH
3a CBOEIO CYTTIO, BiH IPOMOHY€ BHIUISATH TaKl TUIIH KOHIICTITIB SIK: MUCJICH-
HEBI KapTUHKH, cxeMH, (peiimu, cueHapii, KajgeHZOCKOMiUHI Ta JIOTiYHO-
CTPYKTypOBaHi KoHIenTu. [IpuyoMy yci 3a3HaueHi TUIM KOHLENTIB MarOTh
3araJlbHOJIOACHKHUM, YHIBEpCaJbHUN XapaKTep, a HalliOHAJIbHO-KYJIbTypHa
cnenudika BUABISAETbCA Y BIAMIHHOCTSAX 3MICTy TOTOKHHX 33 THIIOM KOH-
nentiB. Takuii MOALT OEemo Haraaye i TOUKY 30py BiIOMOTO aMEpHKaHCHKO-
ro jiHreicta, P. Jkekenmodda, skuii BBaKa€ OCHOBHUMH KOHCTHTYaHTaMH
KOHIIENTYaJIbHOT CHCTEMH KOHIIENTH OJIM3BKI 10 “CeMaHTHYHUX YaCTUH MOBH:
xounentu OB’E€EKTA i itoro YACTUH, PYXYV, Jli, MICLS, ITTIPOCTOPY,
YACY, O3HAKM i 1. ™. (iurata 3a €. C. Kybpskosoro) [10, c. 91-92].

Jemro iH1101 TOUKHM 30py AoTpuMyeThest M. M. bonnupes, siknii BBaxae,
[0 KOHIEIITH, K CJIEMEHTH CBIJIOMOCTI, LIIJIKOM aBTOHOMHI, @ MOBHI 3Ha4YeH-
HSI HE MOXKYTb IIPUPIBHIOBATHUCH JI0 KOHIIENTIB, TOMY 1[0 MOBHI 32001 CBOIM
3HAYEeHHSM IepealoTh JHII YaCTUHY KOHIIETTY, 10 MiATBEPIKYEThCS iICHY-
BaHHSIM YUCEJIbHUX CUHOHIMIB, PI3HUX Je(iHIII{, OMUCIB 1 TEKCTOBUX BU3HA-
YEeHb OJTHOTO 1 TOTO X KOHIENTy [2, c. 26,], a Ta yacTuHa iHdopmalii, sika He
OTpHMaJla MOBHOTO BHPA)KCHHS MPEJCTABICHA B IICUXIlli MCHTAIILHAMH pe-
MPE3CHTAIlISIMH 1HIIIOTO THITY — 00pa3aMu, KapTHHKaMH, cxeMamu Ta iH. [1po-
Te, 3a €. C. KyOpsikoBOI0, KOHIICTITOM CTA€ JIUIIE 3HAYCHHS CJIOBA, “‘CXOIICHE
3HaKOM”, & BIIMIHHOIO PHCOIO0 KOTHITUBHOTO X0y BU€HA, MOCHIAIOYNCH
Ha P. Jlxekendodda, BBaxkae mpupiBHIOBaHHS 3HAYCHHS MOBHUX BHPA3iB JI0
KOHIICTITIB YM KOHIIENTyalbHUX CTPYKTYp [10, c. 92].

Y NCUXOJIHIBICTHYHUX POOOTAaxX MeperyciM PO3IIAAEThCS 1HAUBITyallb-
HE HA4aJo y KOHIIENTi. BueHi-ncuxomiHBIiCTH HATrOJIOUIYIOTh Ha HEOOXiIHOC-
Ti BpaXOBYBATH MPH AOCIIHKEHH] HOT0 (PeHOMEHY JOCBiJl JIOAMHHU, EMOLIi,
0COOUCTI IIHHOCTI Ta acoIriallii, MoB’s3aHi 3 IEBHUM KOHIlerToM. Hanmpukia,
O. A. 3aneBcbka BUAUISE KOHLENT iHAMBIJA, MAalOUd Ha yBa3i MEHTaJbHI
YTBOPCHHS, SKi, Ha BiJIMiHY BiJl TIOHATh i 3HAYCHb, HE 3aBXKJU ITiTA0THCS
BepOATbHOMY BUPaKEHHIO. Y TMpAIlIX Mi€l JOCTITHUII KOHIIENT TPAKTYEThCS
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nepez[ycm SIK HagOaHHs 0COOMCTOCTI, MPOIYKT ICUXIYHHUX TIPOIIECIB Mi3HAH-
HA 1 CHIJIKYBaHHH 0a30BHii KOTHITHBHO-TIEPLIECIITHBHO- a(bq)eKTHBHe YTBO-
PEeHHSI IMHAMIYHOTO XapakTepy, SKe IMiINOPSAKOBYEThCS 3aKOHOMIPHOCTSIM
MCUXIYHOTO XUTTS JI0AUHH [6, c. 38—39]. JlocnimkeHHs KOHIETITY, HA TyMKY
BUYEHOI, TOBUHHE 3/1MCHIOBATUCH 3 TIO3MIIIH KOMIUIEKCHOTO MiJIX01Y, 31aTHO-
ro IHTETpyBaTH pe3ynbTaTu OaraTbox obiacteil 3HaHb. CrenupivHUMH 0CO-
onmuBoctsaMu koHuenty O. A. 3aneBcbka Ha3UBA€E HEBEPOAIBHICTh KOHIIENTY
(3naTHICTh BUpaXKaTHCAd MOBHUMH 3ac00aMU JIMILE HA JPYyTroMy eTari akTyari-
3arii) Ta 10ro CTUMYJIIBHY CTPYKTYPY (OyIb-sSKE MMOHATTS OB’ sI3aHE 31 CBOIMU
IyTTEBUMH KOPCHSIMH). AHaJi3 KOHIIENTY HAa OCHOBI MOBHHX JaHUX 3aIrepe-
YyeThCsl BUYCHOIO. BoHa 00’€KTHBYE CBOIO AYMKY THM, IO MOBHY KapTHHY
CBITY HE MO’KHA OTOTOKHIOBATH 3 BiIOOpaKEHHSM CBITY, SIKE ICHY€E Y ICHXII
HOCIist MOBH. Y JIIHTBOKOTHITOJIOTI1, HA [yMKY BU€HOI, MOXKE PEKOHCTPYIOBa-
TH JIMIIE TaK 3BaHUH KOHCTPYKT (MPOJYKT HAYKOBOT'O OIHUCY), SIKHH, TIPOTE,
JIUIIIE YaCTKOBO BiJJ0Opa)xkae KOHIICTIT iHIMBI/IA.

O. A. 3aneBcbka, BUBYAIOUM KOHLENT 3 TOUKH 30pY IICUXOJIHIBICTUKH, Ta-
KOX MPOBOJAUTH YITKY MEXKY MK KOHIENTaMHU Ta 3HAYCHHSAMH 1 MOHATTAMHU
3a KpUTEpieEM HasIBHOCTI €MOIIMHOT0, 00pa3HOro KOMIIOHEHTY, SIKUH MpHUTa-
MaHHUH, Ha TYMKY JOCIITHUII, JTUIIE KOHIENTaM Ik Ha0yTKaMH iHAMBiIa, a
HE 3HAYCHHSIM Ta PeIyKOBAaHHMH Ha JIOT1KO-paIlioHaIbHI OCHOBI MOHSATTSIM-
KOHCTpYKTaM [6, ¢. 38-39].

Po3rysin kKoHIIENTY MpeNCTaBHUKAMH JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT BiIPI3HAETHCS
aKTyali3aIli€el0 eTHOKYJIBTYpHOI 00yMOBJIeHOCTI. OO0’ €KTOM JIOCITIJDKEHHS Y
JITHTBOKYJIBTYPOJIOTIT € crieludiuHi 0cOOIMBOCTI HAllIOHATBHUX MEHTAITETIB,
TOMY JIIHTBOKOHIICTIT, 32 BU3HAYCHHSM TIpelICTaBHUKA 1bOT0 Hampsmy, C. I
BopxkauoBa, — 1ie nepeyciM, “BepOanizoBaHuil KyabTypHUil 3mict” [4, c. 76].
Buenuii cTaBuTh MeBHI BUMOTH, SKi Ha HOTO JyMKY BH3HAUYarOTh MPHUHAIIEK-
HICTb JI0 JIITHBOKOHIIEMNTIB 1 1€, MepIII 3a Bce, 0araToMipHICTh 3MICTY, TaK 3BaHa
“3arMOIeHICTh B KyJIbTYPY ’; 31aTHICTh EMOLIIHO MEPEKUBATUCA, a HE TIIbKH
MHCITUTHCS; HOMIHATUBHA IIUTBHICTB, 110 BII0OpaXkae BaXKIIUBICTh KOHIICTITY
IUTSI IEBHOTO KyJIBTYPHOTO COLIIYMY Ta BKIIIOYA€ CHHTarMaTHYHI Ta Iapaurma-
ThYHi 3B s13ku. Tomy Ha qymky FO. C. CtenaHoBa, KOHIIENT — I1€ 3TYCTOK KyJIb-
TYPH B CBIJIOMOCTI JIFOJJUHHU H T€, 32 JIONOMOTOF0 0T0 IOJMHA CaMa BXOZWTE B
KYJIBTYPY, & B JICIKHX BUTIaJIKax 1 “BrumBae Ha Hel” [11, ¢. 51].

Irmi moBo3Hagi, 30kpema B. 1. Kapacuk ta I'. I'. Cnuikis, }Z[OCJIIJI)KYIO‘II/I
JIIHTBOKYJIFTYPHUM KOHIICNIT AAa0Th MOMY Take BH3HAYCHHS: “yMOBHA MEH-
TaJbHAa OJAMHUII, 10 BAKOPUCTOBYETHCS MTPU KOMITJIEKCHOMY BUBYEHHI MOBH,
cBimoMocTi Ta KyneTypu” [9, ¢. 76]. JIHTBOKYJIBTYpHHI KOHIIECHIT, HA TyMKY
[IUX BUCHUX, BIJIPI3HAETHCS BiJl KOTHITUBHOTO KOHIENTY Ta IHITUX MEHTAIb-
HUX YTBOPEHb aKLEHTYalli€l0 LIHHICHOIO KOMIIOHEHTY, SKUH € SApOM KOH-
LENTy 1 JSKUTh B OCHOBI KynbTypH. Taka gymka criB3ByuHa 3 Teopiero C. I
BopkadoBa mpo nmprHaNEKHICTb KOHIIETITY 0 KyJIBTYPH 1 HEMOKIIHBICTE HOTO
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ICHYBaHHS 11032 1H/IMBIIyabHOIO M KOJEKTUBHOK CBijjoMicTIO. Kpim ToOTO,
JHTBOKYJILTYPHHIA KOHIIENIT € 0araTOMIpHUH 1 Mae OUTBIIT PO3MUTY CTPYKTYPY
HI’K OMHUII KOTHITUBICTHKH.

JlesiKi TOCTiAHUKY JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTii pO3Pi3HIIOTH KOHIETITH 32 HOCI-
SIMH, TOAUISAIOUN 1X Ha IHAMBIAYyaJbHI, MIKPOTPYIOBi, MAKpOTPYyTIOBi, HAIIO-
HaJIbHI, IUBUTI3AIIIHI Ta 3araabHOIIOJCKHKI [9, ¢. 78—79].

IIpore, okpecieHi BIIMIHHOCTI y MiJX0AaX 0 PO3YMIHHA Ta JOCTIKEHHS
KOHIIENTY PI3HUMH HAIllPsIMKaMH KOTHITUBICTUKH JIOCUTh YMOBHI il OB’ s13aH1
OlJIbIIIE 3 TEXHIKOI BUILIEHHSA 00’ €KTa JOCHIIKEHb 1 METOAUKO WOr0 OIU-
Cy, TOJIl SIK 3aBJIaHHS Y IUX JUCIMILIIH CITUTbHE — THUIIOJIOTIS 1 MOJICTIOBAHHS
TIPEICTaBICHHS 3HAHD Y MOBI.

ToMy MU TIAXOIUMO IO PO3YMIHHS JOCIHIPKYBAHOTO TEPMIiHY, SIK JIO TIO-
HATTSI MUDKIUCIUIITIHAPHOTO, TOOTO OrNepamiiHol OMUHUIN IyYMKH, 32 BU3HA-
genusM C. I'. Bopkadosa “crioco0y i pe3ynbraTy KBaHTH(IKAI] i KaTeropu-
3anii 3HaHb” [3, ¢. 11]. Y3araapHUBIIM BUKJIAQACHUH MaTepiali, MPONOHYEMO
BXKMBATH TEPMiH “KOHIENIT Ha ITO3HAYEHHS ONEPAaTUBHOI OJMHMIII CBiJOMOC-
Ti, 10 BUpakeHa BepOaIbHO PI3HOMAHITHUMU MOBHUMH (JIEKCUYHUMHU, Bpa-
3€0JIOTTYHUMU, TAPEMiHHIUMH Ta iH.) 3ac00aMHU 1 BKIIIOYa€ OKPIM MEHTAIbHOTO
1ie i oOpa3HUil Ta eMOIIHHO-OIIHOYHUI KOMITOHEeHTH. [Ipy aHati3i KOHIer-
Ty, BBOXKAEMO HEOOXITHUM CIUpATHCS Ha CEMAaHTHYHHUU aHasi3 3ac00iB Horo
00’eKTHBAIlil, HE BIIKUIAIOYN TIPU 1IbOMY MPH MOKJIMBOCTI BpaxyBaHHS Ta-
KO €MOLIITHO-OL[IHOYHOI Ta aCOLIaTUBHOI CKJIAI0BUX.

Jis BCiX HamNpsSIMKIB CyYaCHUX KOTHITHBHUX JIOCIIPKEHb OUIBIION YH
MEHIIIOK MIipOI0 aKTyallbHe PO3MEXKYBaHHsS KOHIICNITY 1 3HadeHHs. Hasene-
MO KpHTepii po3MeKyBaHHS KOHLENTY 1 JIGKCHYHOTO 3HAUCHHS CJIOBa 3a 3.
J1. ITonosoto 1a 1. A. CtepHiHUM (TIpECTaBHUKK KOTHITUBHOI JTIHTBiICTHKH).
L1i BYeHI pO3pi3HAIOTH KOHLENT i 3HAYEHHS CJIOBA HA OCHOBI HEBIIIOBIHOC-
Ti X CTPYKTYpH: 1) KOHIENT Ma€ MpOILApKH, a JIEKCEeMH MalOTh CEMEMHU; 2)
KOHIIENT Ma€ 3MICT, a JIEKCEMH — CEMaHTHKY; 3) KOHLENT Ma€ KOMIIOHEHTH
— KOHIICTITYaJIbHI O3HAKH, & CEMEMH — BiJIIOBiHO, KOMIIOHCHTH 3HAYCHHS
(cemn); 4) KOHIIENT MIOOATBHUN 1 HE )KOPCTKO CTPYKTYPOBaHHUH, a ceMeMH
cTpykTypoBaHi [12, c. 61]. IIpoTe, HE OTOTOXKHIOYH PO3MISHYTHX SIBHII,
BapToO MOTOAMTHUCH 13 TBeppkeHHIM A. I1. baOymkina nipo e, 1o came uepes
aHaJli3 ceMeM OTPUMYEMO JIOCTYII JI0 chepH iieallbHOTO y MOBI i BUSBIISIEMO,
00’exTHBY€EMO KoHIIeNTH [1, c. 53], a oTKe, iZiealbHa CyTh KOHIIENTIB “‘BJIOB-
JIIOETbCA” CaMe CIIOBOM.

UuMaio KOTHITUBICTIB-IoCHiAHUKIB KoHuenTy (M. M. bonaupes, €. M.
Vuyaiikina, H. @. Anedipenko, B. M. Kapacuk, C. I'. BopkadoB) cxoaatecs Ha
JyMIi, O10 KOHUENT sIK 0araToMipHe YTBOPEHHs € TaKOXK 3HAYHO IIUPIINM Y
NOpiBHAHHI 31 3HaueHHsAM. Tak, Ha ntymky M. M. Bonaupesa, 3HaueHHS Ci10-
Ba Mepe/Iae JIMIIe YacTHHY KOHIENTy: “MOBHI 3Ha4eHHS NEpEeNaroTh JIUIIE
YaCTHHY HAIIMX 3HaHb Mpo cBIT. OCHOBA X IIMX 3HAHb 30€pIraeThCs B HAIIIN
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CBIZIOMOCTI y BUTJISIII PI3HUX MHUCIICHHEBUX CTPYKTYP — KOHIICNTIB Pi3HOTO
CTYIIEHIO CKJIaJIHOCTI 1 abcTpakTHOCTI” [2, ¢. 27]. Taky nymKy mopiise Ta-
kox B. M. Kapacuk, cTBepKyI0uH, 110 3HAYEHHS ¢I0Ba abo (pa3eosorismy
MPECTABIISE JINIIE OWH a00 AEKINbKa 13 aCIeKTiB KOHIENTY, 0araToMipHOTO
€THOINCUXIYHOTO yTBOpeHHs [13, c. 226]. 3a C. I'. BopkauoBum cioBo (iepe-
JyCIM Ma€ThCsl HA yBa3i HOro 3HaueHHs) BUKOHYE (DYHKIIIO IMEHI KOHUENTY
1 aJIeKBaTHOTO TPAHCIATOpA WOTO 3MiCTy. AJie TIPH IIbOMY KOHIICHT CITiBBiJI-
HOCHUTBCSI HE 3 OJTHHM CJIOBOM (4 3HAYCHHSIM), a 3 IUIAHOM BHUPAKCHHSI BCi€l
CYKYITHOCTI PI3HOPITHUX CHHOHIMIUHUX (BJIACHE JICKCHYHHUX, (pa3eosioriy-
HUX, aQOPUCTUYHUX) 3aCO0IB, IO OMUCYIOTh Horo B MoBi [4, c. 69]. To6To,
KOHIICTIT XapaKTePU3YEThCS 3IaTHICTIO IO peaisailii B pi3Hiid 3HaKOBil (op-
Mi (B CJI0Bax, »ecTax) i, sk BBakae O. A. 3ajeBcbKa, OCTIHHOIO HASIBHICTIO
€MOIIIHHO-OIIIHHOTO BiJTHOMICHHS JIO MPEIMETIB 1 SBHII, O CHPUHAMAIOTHCS
[14, c. 16]. Chepa BKUBaHHS KOHIICTITY € TAKOXK HIMPIIOKO 32 chepy BKUBAH-
HsI CTIOBA: TOJI SIK 3HAUEHHS MOYKHA BiJTHECTH JIUIIIE /IO MOBHOI 1 KOMYHIKAaTHB-
HOI cep, TO KOHIIENT 00 €KTUBYETHCS SIK B MOBHUX, TaK 1 HEMOBHUX cpepax
(cdepu cB1IOMOCTI 1 MUCTICHHS).

Pazom 3 TUM CIOBO € BUPA3HUKOM KOHIICNTY, BUCTYIIA€ HOTO iMEHEM, a
CTPYKTypa CEMaHTHYHHX O3HAK 3HAUCHHS CJIOBA BiIOUBA€E OCHOBY CTPYKTYPH
KOHIENTy. J{oCiKeHHs] CeMAaHTUYHUX CKJIQJIOBHX CJIOBA BHSBILIE i€papXid-
Hy OynoBy koHnenty. OJHaK NpH 31CTaBJICHHI CEMAaHTHYHOI PO3POOKHU CIIOBA
1 KOHIIETITY BUSBIISETHCS 1X HEMOBHA BIIMOBIIHICTD. 3a TBepkeHHAM K. 1O.
['01060pOABKO “KOHIIENT y JEKCHUYHIN CTPYKTYpl CIIOBA € CKIIAJHOK CTPYK-
TYpOIO, siKa MPEJCTABIISAE COOOK CHHTE3 1HIUBIAYyaIbHO-aBTOPCHKOTO PO3Y-
MiHHS 3 TPQJMIIEI0 HAI[IOHAJIHHOTO BXKMUBAHHS IIbOTO KOHIENTY, a TAKOXK 1
3araJibHOIIOJICHKOI0, TIEPBICHO MiosoriyHO Moemtto cBiTy” [5, ¢. 20].

JJ1st HAIoTo JOCII/PKEHHS BAXKIIUBUM € TAaKOK PO3MEKYBAHHS KOHICITY
3 y’K€ BiIOMHMH Haylll TEPMiHOM “TIOHSTTA”, AK€ 4aCTO PO3YMIETHCS 1 BXKHU-
BA€THCS SIK KOr0 CUHOHIM. SIK yxke OyJio 3a3Ha4eHO, TePMiH “KOHUeNnT” 3 Jia-
THUHCHKOI 03HaYa€e “JIyMKa, OHITTS’, HA OCHOBI YOT'O 3IHCHIOETHCS OTOTOX-
HEHHS KOHIIETITY 1 OHATTS, SIK TepMiHiB. [lincTaBamMu A1 OTOTOKHEHHS ITHX
TEPMIHIB € TAKOXK X CIIPUIHSTTS Ta PO3YMIHHS y 3B’ 513Ky 31 3HAUCHHSM CJIOBA,
a TakoX TMOAIOHICTh BHYTpimIHKOI (hopmu. Tak, P. B. YrpuHiok 3a3Hauae, 1o
1 KOHIICTIT 1 IOHATTS Y Cy4YacHIM HayIll po3yMIIOThCS K OJIMHUII CBiJIOMOCTI,
SK1 CTOSITh 32 CJIOBOM 1 1Or0 3HAYEHHSM, aJ[Ke 00M/[BA TEPMiHH B)KUBAIOTHCS
Ha MMO3HAYCHHS ABOOIYHOT MEHTAIBHOT CYTHOCTI, “III0 Ma€ MOBJICHHEBE, MOB-
HE MOXO/KCHHS 1 TICHO NOB’s3aHa 3 MucieHusam” [13, ¢. 226-227]. Ha nymky
10. C. CrenaHoBa, i KOHIENT 1 MOHATTS OAHAKOBI 32 CBOEIO BHYTPILIHBOIO
hopmotro: Y HayKoOBiii MOBI IIi JIBa CJIOBA TAKOX 1IHKOJIU BUCTYNAIOTh SIK CH-
HOHIMH, OJHe 3aMicTh iHwmoro” [11, c. 40].

[IpoTe ChOrOAHI KOHIENT i MOHSATTS JOCHTH YITKO PO3MEKOBAHI K Tep-
MIHH Pi3HUX HAyK — MOHATTS BIAHOCHUTBCS J0 cepH JIOTikH 1 piocodii, Toi
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SIK KOHIICTIT BXKUBAETHCSI 37ICOIIBINIOT0 y MaTEeMaTHYHIN JIOTII, KyJIBTYpOJIO-
rii. KpiM Toro, 1i TepMiHH PO3MEKOBYIOTh HE JIMIIE 32 MPUHAIEKHICTIO 10
MIEBHOI rayry3i HAyKOBUX 3HaHb, aJie # 32 00CSITOM Ta MPUPOAOIO IIUX CYyTHOC-
Teit [14, c. 16] Tak, B. 3. JleM’IHKOB HaroJomIye Ha PO3Pi3HEHHI MOHATTS, SIK
94OT0oCh TAKOTO, MPO IO IO JOMOBISIOTHCS, MOTOIKYIOUHCH 3 YMOBHICTIO
HOro Mex, 1 KOHLIENTY, OCKIJIbKH OCTaHHiH iCHy€ 032 HAIIOK JOMOBJICHICTIO
(nocwminanns 3a B. JI. IBamenko) [8, c. 65]. Ha nymky neskux Haykosuis (C. I
Bopkauos, 1O. C. Crenanos, B. I'. 3ycman, UepHeiiko), KOHIENT BiIPi3HAETb-
Cs1 BiJ] IOHSTTS CBOEIO CY0’ €KTUBHICTIO (KOHIIENITH HE JIMIIE MHUCIIATHCS, ajie i
MIEPEKUBAOTHCS) Ta JTIHTBOKYJIBTYPHOIO BiMiueHICTIO [4, c. 76-77].

Ha nymky C. I'. lladikosa ta €. M. Y4alikiHO1, pi3HHIS MK ITOHSITTSM,
3 OJJHOTO OOKY, Ta KOHIICTITOM, 3 JPYroro OOKy, MoJisirae Takoxk y cdepi ix
BijfHeceHOCTi. Tak, KOHIIENT, SIK OJJMHUIIO0 CYOJIOTIuHY, CTOCYETHCS MTOBCSIK-
JICHHO] peartii, a TOHATTS K CYKYITHOCTI CyTTE€BUX O3HAK O3HAUYBAHOTO, 10
XapaKTePU3y€eTHCS JOTIYHOIO Tpuposoio [16, c. 11; 14, c. 17].

[oxo BimMiHHOCTEH 00CATY HOCIIKyBaHUX TEPMiHIB, OUTBIIICTH HAYKOB-
L[iB TOTPUMY€ETHCSA AYMKH, 110 KOHIIETIT € KATETOPI€I0 “MICTKIIIO” BiI MOHATTS.
3a tBepmxenHsaM JI. O. YepHeiko KOHIENT BKIIOYA€ OHSATTS, HE BUYEPITY€ETh-
Csl HEM, a OXOILTIOE BECh 3MICT CJIOBA — 1 ICHOTATUBHUH, 1 KOHOTATUBHUH, SIKAH
BimoOpaskae 3HAHHS HOCIiB IIEBHOI KYJIBTYpH PO XapakTep sBHIIA (IIPeIMeTa),
110 CTOITh 3a CJIOBOM, B3SITUM B MHOKHHHOCTI HOr0 acolllaTHBHMX 3B SI3KiB [15,
c. 3]. Taky aymky miarpumye C. I'. [1ladikoB, 3riJTHO SIKOTO y KOHIIENIT KPiM TI0-
HSTTS TAKOXK MOXKYTh OYTH BKJIFOUCHI TIEBHI KyJIbTYPHO-EMOIIIHI KOMIIOHEHTH
— IIe ysIBJICHHsI, acorialis ta oopas [16, ¢. 11] ta FO. C. CtenaHoB cTBEpIKYFO-
YH, [0 B CTPYKTYPY KOHIIENITY BXOAUTH BCE, YAM XaPAKTEPU3YEThCS MOHATTS 1,
Pa3oM 3 TUM, BCE Te, 1110 POOUTH KOHIIENT (PaKTOpOM KyJIbTypH: BUXifiHa popma,
icTopis, acoriaris, ominka [11, c. 17].

C.T. Bopka4yoB BU3Ha4a€ “NpaBOHACTYMHICTh KOHLENTY KaTEropisiM Mo-
HATTS Ta 3HaYEHHA: “KOHLENT — CUHTE3yloYe JIHIBOMEHTAJIbHE YTBOPEHHS,
SIK€ METOJIOJIOTIYHO IPUHIILIO Ha 3MiHY YSIBICHHIO (00pa3y), MOHATTIO Ta 3Ha-
YEHHIO, Ta BKIIIOYHJIO iX Y B ceOe penykoBaHoMy BUTIIAI” [4, ¢. 77]. Bin mo-
HATTS, HA TMKY BYCHOTO, KOHICIIT OTPHMAB ,Z[I/ICKprI/IBHlCTL MIPEACTaBICHHS
3MICTY, BiJ 06pa3y MeTahOpPHIHICTh | EMOTHBHICTB, & BiJ 3HAYCHHS — BXO-
JUKEHHS HOTO IMEHi B JIGKCHYHY CHCTEMY MOBH.

ToMy BapTO BiIOKPEMITIOBATH TEPMIH “KOHIICTIT BiJl CYMIKHHX “‘TIOHST-
T Ta “3HaYCHHS” SIK OJMHUI Pi3HUX cep BiTHECEHOCTI Ta HANOBHCHHS.
BapTo BBaXkaTH KOHILIENT KATETOPI€I0 MIMPIIOKO 3a MOHSTTS Ta 3HAYCHHS, 110
HO€eHYE y co0l eleMeHTH 000X, MPU [[bOMY, MAlOUU J0JATKOBI XapaKTepuc-
TUKU CyO’€KTUBHOCTI (aCOLIIaTUBHOTO Ta €MOLIMHOr0 HAlIOBHEHHS) Ta JIHT-
BOKYJIBTYPHOI CIIPSIMOBAHOCTI.

BucHoBKHM i nepcrneKTHBH

1. [IporioHyeMO BXXMBATH TEPMIH “KOHIICNIT HA MO3HAUCHHS ONEPATHBHOI
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OJIMHUII CBIJJOMOCTI, 10 BHpaX€Ha BepOATbHO PI3SHOMAHITHUMH MOBHUMH
(rekcnYHUMU, (HPa3eoNOTIYHIMH, TAPEMIHHUMH Ta 1H.) 3ac00aMU 1 BKJIIOUYAE
OKpIM MEHTAJIBHOTO II¢ i 00pa3Huii Ta eMOIIHO-OIHOYHNH KOMIIOHEHTH.

2. BapTo BiJOKpeMIIIOBaTH TEPMiH “KOHIENT  BiJ CYMDKHUX “HOHSTTS” Ta
“3HauCHHS” K OJUHUIIb PI3HUX Cep BITHECCHOCTI Ta HaroBHEHHA. KoHuenT
€ KaTeropie MMPILIOO 32 MOHATTS Ta 3HAUEHHSI, MOEAHYIOUH Y COOl €IEMEHTH
000X, P [LOMY MalO4YH JOJATKOBI XapaKTEePUCTHKH Cy0’ eKTUBHOCTI (acori-
ATHBHOT'O Ta EMOIIIHOT'O HAITOBHEHHSI) Ta JIIHIBOKYJIBTYPHOT BiIMIU4€HOCTI.

3. [Ipu aHai31 KOHIIETITIB BBAYKAEMO 32 JIOIIIBHE CITUPATHUCS HA BXKE PO3-
pOOIIeHy CXeMy CEMaHTHYHOTO aHali3y, He OTOTOXKHIOIOYH HOTO, MpoTe, i3
aHaJiI30M KOHIICTITYaIbHIM, & TAKOK BUKOPHCTOBYBATH MO>KJIMBI METOIH BU-
SIBJICHHS] EMOTHBHO-OIIIHOYHOTO Ta aCOLIaTHBHOTO KOMITOHEHTIB KOHIICTITY.

4. TlepcrieKTUBOKO JTOCTIKEHHSI € BUKOPUCTAHHSI OTPUMAaHUX BU3HAYCHb
Ta BHCHOBKIB /ISl TOCTIDKEHHS Ta PEMPE3CHTAIll CTPYKTYpH KOHIICNITIB SIK
CKJIaJIOBUX MOBHHUX KapTHH CBIiTY HOCIiB Pi3HUX JIHI'BOKYJBTYD, @ TAKOX IO-
JIATBIIOTO MOPIBHSHHS TOTOKHUX KOHIICTITIB MPEACTaBHUKIB PI3HUX MOBHO-
KYJIBTYPHHUX COLIIYMIB Y paMKax 3iCTABHOTO MOBO3HABCTBA.
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CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING

Y emammi 0ocnioscyromucst MONCIUBOCTT BUBUEHHS IHOZEMHOL MOBU CIMY-
OeHmamu MexHIYHUX CneyianbHOCmell 3a YMO8 GUKOPUCIIAHHS THO3EMHOT MOGU
8 NPOecitinux YiNax, a maxKoxtc AK MOSU BUKIAOAHHS (hax08Uux OUCYUNIIH.

Knwuogi cnosa: smicm i mosa komnnexcrozo nasuanns (CLIL), ESL mooeni.

Language acquisition potentialities due to implementation of a foreign
language for professional purposes and as a teaching language in technical
classrooms is being investigated in the article.

Keywords: content and language integrated learning (CLIL), ESL models.

The value of multilingual skills in a modern world which is gradually
turning into an indivisible global village is hard to overestimate. As mobility,
both virtual and physical, has increased, communication channels from face-
to-face to e-mail have become increasingly important. Much communication
requires the ability to use language in both oral and written form effectively.
Specialists can survive and become competitive on the global labor market
if they are not restricted by language barriers in their worldwide search of
employment. The demand for the technical Universities graduates with a
profound technical education and good command of English is outstripping
supply. It encouraged language and non-language professors of our University
to implement across the curriculum model of content and language integrated
learning (CLIL) in the technical university classrooms, that is teaching all
the mainstream subjects in English [2; 3]. The integration of language and
subject-matter instruction is no longer a new trend in ESP methodology. A
collaboration of the subject specialist with the language tutor while teaching
self-contained courses is supposed to be “ideal” for students’ progress [5]. This
model of language acquisition became a break through traditional language
lessons which seldom bring to high level of language proficiency. One of the
undisputable advantages of such educational model is that substantial contact
time with a target language is provided. Another, much more important
advantage of subject-language integration is the need to use language for
meaningfully educational and professional activities, and in such conditions
language knowledge is effectively being turned into language skills. CLIL
education was being practiced at our University for more than ten years and
proved to be promising and attractive teaching technology.

During all these years the number of students willing to plunge into
education conducted in English exceeded opportunities provided by the

© Sobol Yuliya, 2010
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University faculties in integrated education. English as a teaching language
was chosen on the grounds that, on the one hand, it is believed to be a dominant
“lingua franca” language, and on the other hand, the required number of non-
language teachers who would enable students to acquire Bachelor’s Degree
appeared to be available only in English and only for such majors as “Electrical
Engineering”, “Material Sciences” and “Metallurgy”. A number of restraining
factors such as teacher availability and assessment, interconnection between
language and subject-matter classes, learning materials provision, curriculum
adjustment, exit assessment criteria, certification, etc. prevent rapid spread of
CLIL educational model in University classrooms.

The requirement which all non-language professors had to meet was a good
command of common and scientific (subject-specific) English. The experience
of teaching subjects in English abroad and for non-residents of Ukraine was
also taken into account while selecting non-language native professors. For
two years they had been attending daily classes and upon the graduation of
these language courses all attendees had to pass a final examination. Those
attendees who demonstrated outstanding progress and good results at the final
exam were granted a certificate of language acquisition. The other requirement
obligatory for all non-language CLIL teachers was getting an approval by
University language and non-language teachers of their lecture and seminar
conducted in public. Upon completion of these requirements non-language
teachers were officially permitted to teach in CLIL classes.

University authorities became very supportive in implementing CLIL,
though the proposed form of education was a complete break away from
the highly centralized, tightly controlled monolingual education universally
accepted in the country. The curriculum hours allocated for CLIL classes
are doubled when non-language teachers loading is calculated. University
administration gives priority to publication of CLIL manuals, textbooks,
teaching aids materials, subject-specific vocabularies with comments on the
“false friends” terms, etc. over the rest of teaching materials in the University
printing and publishing center. Thus during a decade a significant amount of
teaching materials has been accumulated. The authors are given an incentive
to develop new disciplines in English and create new teaching materials by
raising their monthly salaries. To ensure high language level of the CLIL
textbooks non-language authors collaborate closely with University language
teachers and native non-language invited professors.

The language lessons for technical students involved in CLIL project are
increased to 8 hours per week (compare to 3 hours per week in a conventional
group of technical students). These lessons are vital for accuracy of language
knowledge and language understanding, more so, for even though at CLIL
classes no other language but English is found, English is used ‘as a tool’
and not ‘as a subject-matter’. The aim of English teacher is to help students
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in mastering pronunciation, reinforcing vocabulary, gaining grammar
proficiency. Such language-centered approach at English lessons combined
with practicing language skills at non-language lessons is a part and parcel of
CLIL educational model.

In this connection it is useful to differentiate learners’ competence, i. e.
what they are able to do, and learners’ performance, i. e. what they actually
do. The interaction of competence and performance results in language
proficiency. Language competence isn’t built exclusively of vocabulary and
grammar, but of knowledge of discourse, or how language is organized to
present necessary information in a certain communicative situation. Students
should learn to identify communicative situation and coordinate given in
it information within the limits of the full speech environment, context of
the situation. Thus, communicative competence incorporates grammatical
competence and ability to cover discourse. We can hardly expect students to
pass all the way from language knowledge to language skills, from language
competence to language proficiency without assistance of English teacher [6].

The way people use language is different from the way people learn it.
CLIL draws students into a truly communicative setting, where their language
competence adapts itself to informational needs of a certain situation,
linguistically and extra-linguistically. Each learner participates and interacts
to the fullest in the target language and gains communicative proficiency. The
statement “Tell me, and I forget. Show me, and I understand. Involve me, and
I remember” holds true. And, of course, there is no better way to accurately
understand and master subject-specific language and core terminology than by
means of CLIL model. The researchers insist that when it concerns language
proficiency it is useful to differentiate basic interpersonal conversational
skills (BICS) necessary for face-to-face conversation in social settings and
cognitive academic language proficiency (CALP) [4]. And they prove that it
takes much longer for students to read and comprehend content area textbooks
and perform cognitively demanding tasks, such as writing research papers,
participating in debates, and presenting research papers than to communicate
in cognitively undemanding contexts [1].

As long as the students of CLIL groups are selected as best among other
willing students they compose an elite part of student body. They all are given
a full guarantee contract of employment upon graduation on the industrial
enterprises of our city when they are on their first year of studies. The case in
itself is quite unprecedented for today.

The experience of ten years application of CLIL models in Zaporizhzhya
National Technical University gives grounds to assert that these education
models are exciting, highly efficient programs of language training which may
be implemented here in Ukraine. Students are provided with opportunity to
acquire high standard education not leaving the country and spending huge
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sums of money. There are sound reasons to view CLIL as an alternative to
expensive immersion models of language training abroad.
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MOBJIEHHEBA MAHIIYJISALIS KPI3b ITIPU3MY TEOPII
PEJIEBAHTHOCTI

Cmammst npucesauycmscs ananizy MaminyismueHoi KOMYHIKayii K 0co-
01116020 6UOY KOSHIMUBHO-NPAZMAMUYHOI disinbHocmi. B ocHo6i docniodicen-
1 — meopis penresanmuocmi [{. Cnepbepa ma J]. Yincon, cnupaiouuco na axy
MOJHCHA HAOAMU NOSACHEHS MEXAHIZMI8 MAHINYIAMUBHO20 BNIUBY.

Kntouosi cnoea: maninynayis, peresanmuicme, 0cmencugHo-ingepenyitina
KOMYHIKayis, OCMencUsHUll CMUMYI, Ko2HimugHe cepeooguuje.

The article deals with the analysis of manipulative communication as a
special type of cognitive and pragmatic activity. The Relevance theory that
is in the basis of the research makes it possible to explain the manipulation
mechanism.

Key words: manipulation, relevance, ostensive-inferential communication,
ostensive stimulus, cognitive environment

VBara 10 peHOMEeHy MOBJICHHEBOT MaHIITYJIAIIIT, IKa XapaKTepHa JJIsl JITHT -
BICTHKH OCTaHHIX JIECATHIIITh, TIOKH [0 HE MPHU3BENa JI0 CTBOPESHHS LITICHOT
KOHIIETIIii MaHIMyJISTHBHOTO BIUIMBY, HEMA€E OJTHO3HAYHOTO PO3YMIHHS JITAHO-
ro siBuiia. L{poMy € 6arato mpuduH, HABa)KJIMBIIIIA 3 SKUX — CKJIQIHICTD 1 HEO-
JTHO3HAYHICTh CaMOro 00’ €KTY JOCIHIHKEHHS, a TAKOK BU3HAYEHHSI CIIPaBKHIX
LiJell BUCIOBJIECHHS Ta €(EKTHMBHOCTI KOMYHIKATUBHUX XOJIB B KOHKPETHiH
CHUTyalii CHIKyBaHHS. Pi3HOMaHITTsI KOMyHIKATUBHUX ()OPM MaHIITyJTFOBaH-
Hs Ta YUCENIbHI MOBJICHHEBI MaHidecTanii MaHIMyJSITHBHUX CTpaTerii po-
OJIATh MAHIMYJIAIIIO OJNHIEIO 13 HAUCKIAAHIINX W akmyanpHiwux npoodaem
HE TIJIBKU y TICHMXOJIOTOTil, COIIOJIOTIi, MOJIITOJOrI, ajle i B MOBO3HABCTBI.
Taxk, MaHIMYJISITHBHUH BILJIMB IIIMPOKO OOTOBOPIOETHCS B paMKaX IMOJITHYHOTO
miuckypey (P. M. bnakap, €. 1. Illeiiran, C. b. Bepemarin, O. C. Iccepe, T. Ban
Heiik, [x. Jlakodd, JI. ne Coccrop), memiitHoro nuckypey (O. M. bukosa,
0. O. Koros, O. B. Imutpyk, JI. M. Kupuuyk), peknamuoro auckypey (O.
C. Ilonoga, A. A. [llazz0, O. JI. Mixansosa, B. B. 3ipka, 0. K. ITiporosa).
MasinyasSTuBHI Al y IUX BUAAX AUCKYPCY MU 00’ €IHAEMO y MEpIly IpyIy, B
SIKiH JTIOJIMHA € 00’ €KTOM BIUIMBY KOJIEKTUBHUX COLIIANbHUX Cy0’€KTIB (2pyna
GNIIUGY—/IIO0UHA).

Hpyra rpyna npeacrasise cOO0I0 CUTYallii, y SIKUX JIOIUHA CTa€ 00’ €KTOM
BIUIMBY Ta BHUKOPHCTaHHS 3aCO0IB IPHXOBAHOIO MPUMYCY Ha MIKOCOOMC-
TICHOMY piBHI y JIaJIOTIYHOMY JUCKYpCI (TH00uHa—a0ouna), To0To MOBa
WIeThCs PO MAHIMYJISIII0 1HAMBIyalbHOW CBifomicTio. Came Takui THI
MaHIITyIITHBHOTO BIUIMBY 3HAXOANTHCA y (POKYyCi HAIIOTO AOCTiHKEHHS. Mu

© Copoxina JI. €., 2010
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MIPUITYCKAEMO, 0 MAHIMYJISITOP B TIEPIIy Yepry 3MiHIOE a00 KOpEerye JesKi
ACTICKTH JTFOJICHKOI KOTHIIIi{, 0COOIUBO JIOTTYHUHN XiJT MUCIICHHS, €MOTIii, ysB-
JICHHS, TOTJISIIA TOIIO, 3 METOK HEMOMITHO CIPSAMYBATH PEIMITIEHTA Y TIO-
TpiOHOMY HanpsMKy. /ly1s Toro, 106 TO0BECTH Iie, HaM HEOOXiAHO PO3TISIHYTH
Teopito penesanTHocTi J|. Criepbepa ta /1. Vincosn.

B nawiii koHIIeNIIiT 04iKyBaHHS yYacHUKA CIIJIKYBAaHHS BU3HAYAE MPArHEH-
HsI MOIIIYKY pelieBaHTHOCTI. Ha qyMKy aBTOpIB, KOTHITUBHI MPOIIECH JIFOAMHU
OpraHi3oBaHi TAaKUM YMHOM, 110 CTBOPIOIOTH SIKOMOTa OUIbIIY KUIBKICTh Olle-
pariii 3a paxyHOK SIKHAiMEHIIIOT0 MEHTaJIBHOTO 3yCHiLIL. Bimomo, 1o mmoam-
Ha, SIK IPaBHUJIO, 3BepTa€ yBary Ha Hal3Hadylle 3 yciei Hajanol iHdopMarii.

3a JI. Ciepbepom Ta [I. ViICOH pesieBaHTHICTh BU3HAYAETHCS SIK BIACTH-
BICTh CTHUMYJIIB KOTHITUBHHMX IPOIIECIB: BHYTPIIIHIX CTUMYJIB, SKi MOXYTh
OyTH cripuitHATI Ta 00poOIIeH], a00 BHYTPIIIHIX YSIBICHB, SKi MOXYTb 30epi-
raTucsi, BiJHOBIIOBATHCS Ta BUKOPHUCTOBYBATHCS SIK YMOBA Ul 3IHCHCHHS
YMOBHBO/IIB. PeneBaHTHICTh nependayae BUOIp OTHOTO HAWOUIBIN peleBaHT-
HOTO CTUMYIJLY 3 pSIAY ACKIIBKOX Y PO3MOPSDKEHHI perumienTa. [ndopmarris
peNeBaHTHA JIUIIE TOIi, KOJIM BOHA OB’ s13aHa 3 KOHTEKCTOM 1 CIIPOMOYKHA BH-
KITMKaTH O3UTUBHUI KOTHITUBHUI edekT (positive cognitive effect), iHmmmu
CIIOBaMH, MIPaBUIIbHII BUCHOBOK.

OpHak, 3JaTHICTh BUKJIUKATH ITO3UTHBHUA KOTHITUBHUN e(DEKT HE €InHA
YMOBa pelieBaHTHOCTI. UM OijIbIlle BUMATra€ThCsl 3yCHITb JIJISL CIIPUAHSATTS Ta
3MIHCHEHHS] YMOBUBO/IIB, TOOTO YWM OiJIbIlle TPUKIIAIATH 3YCHIIb IS OIpa-
IIIOBaHHS CTUMYJY, THM MCHII BiH PEJICBaHTHHUN. TakuM YHHOM, pEIICBAHT-
HICTh MOKHA BH3HAYMTH 32 JOTIOMOTOIO TIOHITH KOTHITHBHOTO €(heKTy 1 BHU-
TpaueHUX 3yCHJIb:

1. UnMm cunmpHIMIMHA MO3UTHBHUM e(ekT, TUM OiNbIla pelIeBaHTHICTh 1H-
(hopmariii 115 iHIUBIAA B JAHUH MOMEHT.

2. Yuwm Oinbliie BATPAUCHO 3yCHIIb JJIsl ONPAIFOBAHHS CTUMYITY, THM MEH-
112 MO0 PeJIeBAHTHICTD IS 1HUBI/Ia B JAHUA MOMEHT.

3riJHO Ii€T KOHIIETIIIIT, JIF0IChKE MUCIICHHS BOJIOJIIE TIPArHEHHAM JI0 MaK-
cuMi3allii peleBaHTHOCTI CTUMYJIiB. MUCICHHS JIFOJUHK TI09allo TaK Tpa-
IIIOBATH Yy PE3yJIbTaTl MOCTIHHOT HEOOX1THOCTI y 301TbIICHH] e(h)eKTUBHOCTI.
ToMy Harlli MeXaHi3MH CIIPUHHATTS MAIOTh TEHIICHITIF0 aBTOMAaTHYHO OOUPATH
MOTEHIITHO PeJIeBaHTHI CTHUMYJI, MEXaHI3MH T1aM’SITi CXHWJIbHI aBTOMAaTHYHO
AKTHBI3yBaTH MOTEHIIHHO PEJICBAHTHI MPHUITYIICHHS, & MEXaHI3MH 311HCHEH-
HSl YMOBHUBOJIIB MalOTh TCHJICHIIIIO CIIOHTAHHO OMpPAallbOBYBATH iX Hahedek-
THUBHIIIUM criocobom [6, c. 1-2].

YHiBepcajibHa KOTHITUBHA TEH/IEHIISI MAKCUMAIILHO 301IBLIMTH PEJICBAHT-
HICTh POOUTH MOXKJIMBUM (JI0 MIEBHOT MipH) MepeadadyuTy Ta 3MaHIIyIIOBaTH
MeHTaJIbHI cTanu 1HmMX [3, c¢. 304]. Tak, HanpuKIaj, 3HAIOUYM PO TEHACHLIIO
oOupaTH HAHOLIBII peJIeBaHTHY BXIMHY iH(pOpMAIIiI0 Ta 00poOIATH Ti TaKUM
YUHOM, 00 MaKCHMAJILHO 30UTBIIHTH PEJICBAHTHICTh MAHIYJISATOP BUKOPHC-
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Tae CTUMYJI, SIKUH TIPUBEPHE YBary, akTUBY€ BIJIIOBIHAN HAOIp KOHTEKCTYallb-
HUX MIPUIYIICHB Ta MiAMTOBXHE PELUITIEHTA 10 3aIIAHOBAHOTO BHCHOBKY.

KomyHikamiro aBTOpr Ha3UBalOTh OCTEHCUBHO-1H(EpEeHIIiiTHOIO (0stensive-
inferential). Ilpuuomy TepMiHM OCTCHCHBHMI Ta iH(pepeHIiHNI BXkuBa-
IOThCS SIK CUHOHIMH, 3 €IMHOK0 PI3HHUIIEIO, 10 SKIIO PO3IIIAAaTH KOMYHIKa-
IL[iI0 3 TOUKU 30pYy aJpecaHTta, TO BOHA HOCUTHME OCTCHCHUBHHUI XapakTep, a
SIKIIIO PO3TIITHYTH 3 TOYKU 30py ajpecata, siKHi BHOYIOBYE TiOTE3U ILIs-
XOM YMOBHBOIIIB, TO ii MOYKHA BH3HAYUTH SIK iHPEepeHTHY. XapaKTepu3yroun
OCTCHCUBHO-1H(EPEHIIIiHY KOMYHIKAIIIO B JCKIBKOX CIOBaxX, MOXHa Bif-
3HAYUTH, WO CYTh ii Mmonsrae y Tomy, oo 3poOuTH iHpOpPMATHBHUI Hamip
aJipecaHTa OYEeBUIHUM JUIS afpecara.

KoMyHIKaTHBHUN TIPUHIMIT PEIEBAHTHOCTI 0Oe€3MocepeIHbO  BiJIHO-
CUTBCSI 10 OCTEHCHBHO-iH(epeHIiiiHol KoMyHikarii (ostensive-inferential
communication), sika, 3rijiHo Teopii . Cnepbepa ta Jl. YiicoH, € crangapt-
HOIO (OPMOIO CIISIKYBaHHS 1 BKJIIOYAE B ce0e Ba TUIa HaMipiB: iHPOpMaTUB-
HOr0 Ta KOMYHIKaTUBHOT'0. BU3Ha4at0uu BiAMIHHICTh MK HUMH B JIEKIJTBKOX
CJIOBaX, MOYKHa CKa3aTH, U0 CYTHICTh iHPOPMATUBHOTO HAMIpy y TOMY, 1100
noindopMyBaTu aapecata Impo MI0Ch, Y TOH Yac SIK MiJl KOMYHIKATHBHUM Ha-
MIpOM pO3yMIIOTh MOiH(GOPMYBAHHS agpecaTa IMpo el KOMYHIKaTHBHUHN Ha-
Mip. YcrixX KOMyHiKallii B TAKOMY BHIQJKY 3aJ€KUTh BiJl TOrO, YU BJIAJIOCh
PENUITIEHTY PO3Ii3HATH 1HQOPMAaTUBHUI Hamip aapecanTa [6, ¢. 39].

["onoBHe nuTaHHS, SKE XBHITFOE MOBIIS B ITPOIIEC] ITepeadi CBO€ET IHTEeHITI
BepOaIbHUM CIIOCOOOM, — T1€, SIK 3pOOUTH 11 “pO3ITi3HABATIBHOIO™ IS CllyXaya,
TOOTO BiH MOBHHEH MiiOpaTh Taki 3aC00M BUPAKEHHS CBOET KOMYHIKaTHBHOI
IHTeHI, sIKi JOTIOMOXYTh aapecaty ii posmizHatu. PerurieHt, B cBOIO uep-
Ty, po3mi3Hae iHpopMaLiiiHuit HaMip MOBIIS 3aBASKH TOMY, 1[0 BUCJIOBIICHHS
KOJYIOTb JIOT14HI ()OpMHU (KOHLENTYalIbHI ySIBICHHS, SKUMU O (parMeHrap-
HUMU 200 HE3pO3YMIJIMMHU BOHU O HE OyIn), siKi Oy 0OpaHi HABMHCHO, 3 Me-
TOIO0 3a0€3MeYNTH CTUMYJI JUIA 3aITyCKy 1H(EPEeHIIIHOTO MPOoLecy po3yMiHHA
ciryxada. OTKe, aipecaT He MPOCTO “IEKOIye”, a IHTEPIPETYE BUCIOBICHHS
[UIIXOM aKTHBHOTO 3iCTaBIICHHS HOTO PUC 3 YSABICHHIMH, SIKi 30€piraroThest
y JOBFOTPHBAJIiN TIaM’ATi, “KOHTEKCT HE 3aJJaHHi 3a3/1aJIeTi/b, & OOMPAEThCS
B MOMEHT 1HTepIpeTaIllii 3 ONOpPOr Ha PI3HOMAHITHI JDKepella — JTIHTBICTHYHE
OTOYCHHS, Bi3yalbHiI 00pa3u, KyJbTypHI 3HaHHS, HOPMH, (peiMu, creHapii,
CTEPCOTHUIIHI CUTYaTUBHI THUIH, TIOTJISIIN KOMyHIKaHTiB” [5, c. 137].

CTBOpEHHSI HESACHOCTI HaJI3BHYAHO BAXKIMBO JJIs €(DEKTHBHOTO MaHi-
MyJIIOBAHHS, OCKIJIBKH HE3pO3yMisie MOHATTSA a0o i/iesl CTAaBIATH ClyXada B
yMUCHO Oe3BUXifHYy cuTyauito. IIpobiema cTBopeHHs Takoi cuTyamii Ta if
niceBaoBupimenns, y Tepminoiorii JI. Coccropa (trouble and resolution), €
LEHTPAJbHUM MEXaHi3MOM MaHIMYJISTUBHOTO BIUTUBY. MaHIMyJIsITOp BUKIIH-
Ka€e mpo0JIeMy y CBITOMOCTI PEIMITIEHTA, & TIOTIM BHIAE HOMY €JMHE MOKJIH-
BE pIlIeHHs, 3BUYAIHO, Ha CBOIO KOPHCTh. KpiM TOTO, MaHIMyJISATUBHUN Ha-
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Mip MO’KE 3aJMIIATHCH HENOMIUEHHM, SIKIIO aapecaT TBEPAO BICBHEHHH Y
JIOOPO3UUITUBOCTI 200 CyNepKOMITIETEHTHOCTI MoBIs [4, ¢. 139]. Hanpuknan,
“Christ, it’s too dangerous. I don’t need to get involved in anything like this”,
he argued. “I can get all the money I need”.

“How?” Eve asked contemptuously. "By laving a lot of fat women with
blue hair? Is that how you want to spend the rest of your life? What happens
when you put on a little weight and start to get a few wrinkles around your
eves? No, George, you'll never have another opportunity like this. If you listen
to me, you and I can own one of the largest conglomerates in the world. You
hear me? Own it”.

“How do you know this plan will work?”

“Because I'm the greatest living expert on my grandmother and my sister.
Believe me, it will work”. (. .)

She said to him now, “Make up your mind. Are you in or out?”

He studied her for a long time. “I'm in”. (Sheldon. 514-515)

€Ba npomnonye JHKOPIKY MO3ATULATUCS, a 3T0J0M OJPY>KUTHUCS Ha CBOIN
CecTpi, CIIaJIKOEMUIIl BEJIMUYE3HOT0 MaiiHa Ta OJIHI€T 3 HAOIIBIINX aMepUKaH-
cekux (hipm. Bona cTBopioe y #ioro cBizomocTi npoOieMy: 3MalbOBY€E HOTo
TIOJIATIBIIE KUTTS, SIKE 3aJICIKICh JIUIIC Bl CTATKY 3aMOXKHUX JKIHOK, CTapicTh,
sKa HE 3a TOpaMH. | ITOKY BiH IIyKae peleBaHTHE PIICHHS, MPOIOHYE HoMy
CBOE, 3a3JIJIET1/Ib 3aIIaHOBaHe BUPIMIeHHs poOyiemu. KpiM Toro, BoHa niid-
CHO CYTIEpKOMIIETCHTHA ¥ BChOMY, III0 CTOCYETHCS cecTpH, i Jkopmx, po3y-
MIIOYH II€, IIOTO/IKY€EThCS.

donoM 14 iH(epeHITiaTbHOI KOMYHIKAIlil BUCTYIIa€ KOTHITHBHE CEPEIOBHU-
e (cognitive environment). [IOHATTS € KITIOYOBUM JUTS TEOPil peNEeBaHTHOCTI i
BU3HAYAETHCS SIK “Habip MpHITyIneHs” (set of assumptions), SKui iHAUBI MOKe
HOAYMKH 3pOOHUTH ¥ MPUMHATH SIK NpaBauBi [6, c. 46]. IIOHATTS KOTHITUBHOTO
CepeIOBHIIa MOKHA 31CTABUTH 3 TPAKTYBAHHSAM KOHLICNITYAIbHOT KAPTUHU CBi-
Ty — (heHOMEeHY, KM “BIAI3ePKAIIOETHCS Y CBIIOMOCTI JIFOJAWHH Y BUTJISIIT BTO-
PHHHOTO iCHYBaHHS 00 €KTUBHOTO CBITY 1 SKHH € pe3yIbTaToM abCTparyrouoi
JisutbHOCTI” [2, ¢. 23]. Lle neBHOTrO pojy “accymntuBHHA yHIBepcym™ [1, ¢. 18],
SIKMW BKJIFOYA€E HE TUTbKU Oe3rocepe il 3HaHHsI 1HIMBIAA Ta HOTO MPHITYIICHHS
PO HABKOJUIIHIK CBIT, ajie i yci IOTEeHIIIIHO TOIMyCTUMI YMOBHBO/IH, SIKI MO-
JKYTh OYTH 3/IilICHEH] Ha OCHOBI ITX 3HAHB 1/ 200 PUITYIIICHb.

B axTi xoMyHiKaIlii MeTa BiIpaBHUKA MOBJICHHS — BIUIMHYTH Ha KOTHi-
THUBHE CEpeJIOBUIIEC TapTHepa. MeTa peluIieHTa MOBICHHS — BJIOCKOHAJIH-
TH CBOE PO3YMIHHS CBITYy, JONOBHUBIIN HOTro 3HaUYNMOIO iH(opMmamiero. Y
ajipecaTa He 3aJIHIIAEThCS BUOOPY, SIK TUTBKH MPUNAHITH HEBU3HAUCHICTH, BU-
KJIMKaHy JBOMa (pYHKIISIMU CIIJIKYBAaHHS: JOBIPUTHCS MOBIIIO O3HAYAE HApa-
JKATUCh HA PU3UK OYTH Ne3iHPOPMOBAHUM 200 CTaTH 00’ €KTOM MaHIITYJIALIT;
HE JTOBIPSITH MOBITIO — HAPa)KaTUCh HAa PU3HK, BUIIYCTHTH pelieBaHTHY iH(Op-
Marnio” [7, c. 248].
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Sxiro anpecanT oOUpae MOB1IOMIICHHS, SIKE HAWKpaIe BiIOBIAae HOro Ha-
Mipy, TO azmpecar “dauTae’” 1ei Hamip, JUIsS TOro, 100 BiIHOBUTH NpaBauBy (i
peneBaHTHY) iHQOPMAITIFO JJIsl TOCATHEHHS BIACHOT METH — Ji3HATHCS OlIbIIe
PO HABKOJIMIIIHIH CBIiT, HE HAPAXKAIOUNCh HA PU3HK CIIPUIIMATH HETIPaBAMBI e-
pexkoHaHHS ab0 cTaTu 00’€KTOM MAHIMYJIALil, TOOTO IiSTH BCyHEped BIACHHM
iHTepecaM. B pe3ynbTaTi KOMyHIKaHT BUKOPUCTOBY€E PO3YMiHHS MaHIITyJISITUB-
HUX CTpAaTerii 33/ BIACHOI BUTOAX ¥ BIOCKOHAIIIOE HABMYKH BUKOHAHHS SIK
PO BiIPaBHUKA ITOBIJOMIICHHSI, TaK i PEHUITIEHTA, IO iHOI IIEPETBOPIOETHCS
IPOLIEC CITIIKYBaHHS B “TOHKY 030pPOEHB 3a TIEPEKOHAHHSM Ta POTHIIIO TIepe-
KoHaHHsM™ (persuasion-counterpersuasion arms race) [5, c. 135].

Maninyssiiisi HeMOXKJIHBa 0e3 BpaxyBaHHS KOTHITHBHOTO CEpeIOBHINA
(cognitive environment) 00’ ekta. KoxxHa JIt01HA pO3/I1JIsi€ IEBHE KOTHITHBHE
CepeJIOBHIIIE, SIKE TPEACTaBIIsIE COOOK CyKYyNHICTh GakTiB. Li dakTu st ro-
JIMHU € OYCBHIHMMH: BOHA MOJKE iX BiAdyBaTH a0 MPUITYCTHTH iX iCHyBaH-
Hi [6, c. 39-41]. CrinbHe cepeloBUINE JBOX JIOJICH — IIe TepeCciK iXHIX JBOX
KOTHITHBHUX CEPEJOBUIL, TOOTO CYKYIHICTh yCiX (haKTiB, sIKi OUCBHIHI 000M,
[0 MIEBHUM YMHOM CIIPOIIY€E BIUIUB MaHIMYJSITUBHOTO XapakTepy. Tak, y Ha-
crynHoMy mipukiani Kaccanapa Bupimimia IpOTUCTOSTH OJHOKIACHUII, sIKa
3aBKJIM, HAMAra€eThCsl MPUHU3UTH 1i. Tak sIk BOHU OJHOTO BIKY 1 JOCHTB JJOBI'O
HABYAIOTHCS Pa3oM, HIBUMHKA 3HAE IHTEPECH Ta 3BHYKH CBOIX OJHOKIACHH-
kiB. OTxKe, i1 TIEpIIO0 CTpaTerito cTae “30epekeHHs oommyus’ (face-saving
strategy), a APYror0 — BUKIMKATH 3alliKaBJICHICTh Y Bcix. Came mepecik IXHiX
KOTHITHBHHUX CEPEJIOBHIIL JJoTIoMarae it 3poourtu ue. “‘We don’t want to sit at
the back with all you boring people”, she said. “‘We ve got our own game’’.

As the class took this in, she walked off, followed by Asha (Nathan, 325).

OpfHUM 3 OCHOBHHX TOHSTH OCTEHCHBHO-IH(EpeHIiiiHOI KOMyHIKalii €
OCTEHCHBHHMIA cTUMYI (ostensive stimulus), skuil mpuBepTae yBary aapecata
i Ppokycye oro Ha TOMYy, 1110 Ma€ Ha yBa3i BIANPaBHUK MOBigoMiIeHHsA. CTBO-
PIOIOYH IEH CTUMYJI, MOBEIlb HiOH IiIIITOBXYE PEIMITIEHTA A0 TPUITYIICHHS
Ipo Te, M0 CTHUMYJI TOCTAaTHBO PEJICBaHTHUHN, TOOTO 3aCIyTOBYE OIMpPAIFOBAH-
Hs1. TakuM 9HHOM, SIKIIIO METOI0 KOMYHIKalii € MaHIITyJIATHBHUHN BIDIHB, TO
MaHINyJISTOp CHpoOy€e CTBOPUTH TaKUW CTUMYJI, SIKHW Y IIEBHOMY KOHTEKCTI
BHKIIMYE Yy pElUIieHTa HEeOoOXiJHI acoriarii, emorii, nymku. Hampukiarn,
“Over coffee, George said, I don’t know if you like jazz, but there’s a club on
St Mark’s Place called the Five Spot... *

“Where Cecil Taylor plays!”

He looked at Alexandra in astonishment. ““You've been there?”

“Often!” Alexandra laughed. I love him! It’s incredible how we share the
same tastes”.

George replied quietly, “It’s like some kind of miracle” (Sheldon, 524).

Hns OnekcaHapu TakuM CTHUMYJIOM € Ha3Ba ii YIIOOJICHOTO IKa30BOTO
kade, sxe Ha AuBO mooouIse i cam Jlxopmk. Xova Hacmpasni Jxopmk mo-
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JIIO€ HA MOYYTTS Ta CTATOK JIIBYMHH, TOMY YyJOBO 3HAE MPO ycCi 11 CMaku Ta
BriotoOanHs. YcBigoMiroroun, mo Onekcanapa poOMaHTHYHA HATypa i, 3BU-
YaifHO, BIPUTH y JOJICHOCHUH 30ir 00CTaBHH, BiH CTBOPIOE ISl HET CUTYAIit0
Ta BUKOPUCTOBYE TaKUH CTUMYJ, KM BUKIHMKAE 3 i1 MiJCBIIOMOCTI (KOTHI-
THUBHOTO CEPEJIOBUIIA) BUMPIsSHI HEIO IOy TTSL.

TaxuMm YMHOM, TEOPis PEIEeBaHTHOCTI POOUTH 3HAYHUI BHECOK Y MOSICHEH-
HS MEXaHi3MiB MaHiIyJIATMBHOTO BIUIUBY. [i KOHIIENTyalbHi OCHOBH, a CaMe
KOTHITHBHUI Ta KOMYHIKATUBHHUU MPHHIUIIN PEICBAHTHOCTI, OCTEHCHBHUMN
CTHMYJI i KOTHITHBHE CEPEIOBHIIEC € KIFOUOBUMH U PO3YMiHHS MOBJICHHE-
BOT MaHIITyJIAII.
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MOBHA OCOBUCTICTb BPEXYHA:
HA MEPEXPECTI KOTHILIT TA KOMYHIKALT

Cmamms npuceésuena npoblemam 6usueHHs cy6 'ekma Henpasouso2o
MOGIEHHS HA OCHOBI KOCHIMUBHO-OUCKYPCUBHO20 Ni0X00y. Busnaiueno munosi
Xapaxkmepucmuku MOGHOI ocobucmocmi opexyna, wo 8i0meopioe CUcCmemuy
63A€MOOII0 KOCHIMUBHUX, KOMYHIKAMUGHUX | MOGHUX YUHHUKIG y npoyeci no-
POODICEHHSL HENPABOUBO2O BUCTIOGIIOBAHHSL.

Knruosi cnosa: mosna ocodoucmicms 6pexyna, cyd’'ekm peghnexcii, KoH-
yenm LIAR.

The article deals with the problems of cognitive-discursive approach to the
study of the subject of false utterances. Typical characteristics of the language
personality of the liar are defined. The interaction of cognitive, communicative,
and language factors in the process of false utterance production is discussed.

Key words: language personality of the liar, subject of reflection, concept
LIAR.

JlocniaKeHHs IUPOKOTo CHEKTPY MpoOJIeM MOBHOTO CIHUIKYBAaHHS JI03BO-
JIsi€ TIPOCTIAKYBATH NPOBiIHI TEHACHIIIT y PO3BUTKY TEOPii 1 MPAKTUKHU KOMY-
HIKaIll Ta BUIUIATH OKPEMI JIIHT'BICTUYHI SIBUIIA, BUBUCHHS SKUX MOTpeOye
0c00a1BOi yBaru. J{o Takux CKJIaJHUX KOMYHIKaTHUBHUX SBHIL, 30KpeMa, BiJl-
HOCSITh HETPaBINBE MOBIICHHS. BilCyTHICT KOHBEHIIIHHOTO 3B’ 3Ky MIXK He-
MIPaBIMBAM CMECIOM i MOBHOIO ()OPMOIO JOBTHIl Hac BBa)KAIACS IiICTaBOIO
JUIS TBEPJDKEHHS TIPO Te, 110 HEeNpaBJa yXWISAEThCS BiJl KOMIETEHINT JIiHT-
BicTukH [3, ¢. 47]. YTiM cy4acHHH CTaH pO3pOOKH MPOOJIEMH CBIMYUTH TIPO
BH3HAHHS HENPAB/I1 IOBHOTIPABHUM 00’ €KTOM JIIHI'BICTHYHHX JJOCIIJIKEHB [3;
27, c. 29], xonu BUBYAIOTHCS 11 HOMIHATHBHI XapakTepucTuku [12-14; 24] ta
BIJICTEXXYIOThCSI TUCKYPCUBHI IposiBH [2; 17; 20].

CrpoOu BUSIBUTH CHUHKPETH3M HOMIHATHBHUX 1 MIPAarMaTHYHHUX XapakKTe-
PHUCTHK HENPaBIU IPYHTYIOTbCS Ha KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOMY Miaxomi [14,
c. 11], xonu pochimkeHHs OyIb-sIKOTO MOBHOTO SIBUILA PO3IIISAAIOTHCA “Ha
MepexpecTi KOTHiMmil # KOMyHIKaIlii”’, TOOTO y €IHOCTI 1BOX (DYHKIIH — KOT-
HITHBHOI (Y9acTh y mporiecax Ii3HaHHS) i KOMYHIKaTHBHOI (Y4acTh B aKTax
MOBJICHHEBOTO CITiJIKyBaHHs) [8, ¢. 11]. He 3Bakaroum Ha OYEBHIHY JOILIb-
HICTb ¥ TUTITHICTh 3a3HAYEHOTO TIIX0/1Y, AKTYAJbHUM 3TUIIAETHCS TUTAHHS
MIOIITYKY Ti€l “TOYKH MepeTuHy”, sKa O CUCTEMHO MPEICTABHIIA B3aEMOIIIO 3a-
3HAUYCHUX (PYHKITIH.

VY Mexax KOTHITUBHO-TUCKYPCHBHOTO MiAXOAY, HETpPaBaa PO3TIISIAETh-
Csl SIK KOTHITUBHO-KOMYHIKAaTHBHE YTBOPEHHS, 10 (DOPMYETHCS Y COLiANBHIH

© Tepewenxo JI. A., 2010
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B3aeMOJIii cy0’€KTIB, 3IMCHIOBaHIM 3a TOCEPETHUIITBOM MPUPOJIHOT MOBH
[11, c. 111]. Biarak, 3Ha4eHHs Cy0’€KTa MOBIICHHS 3pOCTA€: BiH CTAE KITFOUO-
BOIO 0c00010, 1110 1 BU3HAYAE YCi JIHTBICTUYIHI IPOSIBU HETIPABIIH.

MeTo10 1IHOTO TOCIPKEHHS € BUSHAYCHHSI CUCTEMHOTO 3B’ SI3KY MIX JIHC-
KYPCHBHUMH W KOHIENTYyalbHUMH XapaKTEPUCTUKAMU MOBHOI OCOOMCTOCTI
SK cy0’€KTa HEMPAaBIUBOTO MOBIICHHS.

BractuBicTh MOBHOi OCOOHCTOCTI BHUCTYHATH TMPOMIKHOIO JIAHKOIO MK
MOBHOIO CBiIOMICTIO Ta MOBJIEHHEBOIO MTOBEIHKOIO OKPECIIIOE 3arajibHi Hanps-
MU JOCIIPKEHHS MOBHOT 0OCOOHMCTOCTI sIK: 1) 00’ €kTa AUCKypCoiorii; 2) 00’ ekra
KoHIenToorii [6, ¢. 7]. Ha Hanry qymMKy, MOBHa OCOOHCTICTB SIK CyO’€KT He-
MIPaBMBOTO MOBJICHHS CTa€ 00’ €KTOM JITHTBICTHYHHX JIOCIIKEHB Y TBOX (hop-
Max: HAyKOBOTO KOHCTPYKTY, II0 y3araJbHIOE XapaKTePHCTHUKH MOBIIIB, sIKi ITi-
JIECTIPSIMOBAHO TPOYKYFOTh HENPaB/IMBI BUCIIOBIIOBAHHS, TA KOHIENTY, SKUI
BIATBOPIOE YSIBICHHS PO OpexyHa, 0 MICTAThCS Y MOBHiil KapTHHI CBITY.

TeopeTnyHMit KOHCTPYKT, BIATBOPIOIOYMN HAMOLIBII 3HAYMMI Ta THUIOBI
MEHTaJIbHO-KOMYHIKAaTHBHI XapaKTEPUCTUKU CyO’€KTiB HEMpPaBAUBOIO MOB-
JICHHS, BU3HAYAETbCA HAMU K MOBHa ocoOucticte Opexyna (MOB). Lle y3a-
TaTbHEHUH THUI MOBISI, KOMYHIKATHBHA MisUTbHICTH SIKOTO CHpPSMOBaHA Ha
ymucHE (OPMYBAHHS B apecaTa XHOHOTO YSBICHHS MPO CUTYAIIO CITUIKY-
BaHHJ 1 CaM IPeIMET PO3MOBH.

Cepen NIHTBICTHYHHX JIOCIIKCHB JIFOJIMHH, 1110 TOBOPUTH HENIPABIY, SKi
3arajoM He € YHCeIbHHMH, IPUBEPTAOTh yBary mpariii B. 1. [llaxoBckkoro i
M. -M. O. Pubanko. B. I. [llaxoBchKuii BU3Ha4Ya€ HENPaB/y B SIKOCTI Pi3HOBH-
Jly KOMYHIKaTHBHOI MOBEJIIHKA MOBHOT OCOOMCTOCTi, OCHOBHHMH CKJIaJIOBH-
MU 5IKO] € pedepentiiine “nepedopMaTyBaHHS MOBJICHHEBHUX AKTiB, IHTCHIII-
OHANBHICTh, 00YMOBJICHA OCOOIUBOIO CTPATETI€I0, Ta HASIBHICTh IPUXOBAHUX
cmuciis [20, ¢. 137]. M. -M. O. Pubanxko 30cepexye yBary Ha KOMyHIKaTUB-
Hill IiIbHOCTI OOMaHHUKA K (POPMi AMCKYPCUBHOI I'PHU, CYTh AKOI IOJISArae y
BBEJICHHI aJpecaTa B OMaHy LUISIXOM OpraHizauii 0coOJIMBOr0 YaconpocTopy
3a JIOMOMOTO0 BiJIMOBITHUX BepOalbHUX 1 HeBepOabHUX 3aco0iB [17, c. 8].
CHiJgbHUM JJIS IUX JOCHTIJDKEHb € (POKYC Ha MPaKCEOoIOTIuHIN CKIaI0BIH [i-
SITBHOCTI MOBIIS 32 YMOB HEIIPAaBIMBOT KOMYHIKalIIii.

Jotnunum 710 BuBYeHHS MODB € focimipkeHHsT KOMYyHIKATUBHHX THITAXIB
“ynaBanpHUKA” Ta “mijyiecHUKa”, mo npoBoauthess H. M. IlaHueHko 3rigHO
THUIOBHX MapaMeTpiB MOBJICHHEBOI JiSTIBHOCTI OKPEMHUX TPYyTl MOBIIIB (uineﬁ
CTpaTern croco0y peasizailii MOBIICHHEBUX JIii TOIIO), HE3AJIC)KHUX BiJl €THIU-
HUX 1 COIiaJIbHUX XapaKTepUCTUK MoBiB [12, c. 13]. Po3rnsaaroun KOMyHlKa—
TUBHHU THUIIAX Y SIKOCTI 0COOIMBOr0 KOHLIENTY, JOCIIIHUIIA IPOBOANUTH aHAJI3
TUTIAXIB “‘yAaBaJibHUKA Ta “Ti/uIa0y3HUKA” SIK Ha OCHOBI IXHIX HOMIHAIIN i
JIECKPUIILIIH, TaK 1 BepOaJbHUX OLIIHOK, CEMIOTHYHOI'O OMHUCY IXHBOI KOMYHIi-
KaTHUBHOT MOBEIIHKK. Takui miJaXiJ NMpeacTaBise mepiri crpoOru KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTHBHOTO JTOCITIJDKEHHS OKPEMUX PI3HOBHIIIB HEIIIUPHUX MOBIIIB.
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VYTiM, TUTaHHA TPO TMIiJCTaBHU JIOCHIDKEHHS MOBJICHHEBOI MisUTBHOCTI
OKPEMHX THITIB MOBIIIB 32 iXHIMH KOHIIENITYQJIbHUMH XapaKTePUCTHKAMH 3a-
TUIIAEThCs 0e3 iTkoi Bianosiai. H. M. [laH4eHKO BiTHOCHTH KOMYHIKaTHBHI
TUTIAXI1 “yJaBalbHUKA” Ta “mijnady3HuKa” 70 €JMHOTO CEMAaHTHUYHOTO IOJIS
¢bpaynauii [13, c. 94], wo cnis3Byune aymui H. I'. Mex npo 4oTupu JIeKCHKO-
(bpazeoceMaHTHYHI MiIPO3ALIH, 0 XapaKTePH3YIOTh HEIPABAUBUX MOBIIIB,
SIKi MaroTh pi3Hi 1imi: 1) 6pexyH, oOMaHHUK; 2) XBaJbKo; 3) nuuemip (yaa-
BaJIbHUK); 4) mianecHuk [9, c. 559]. He Baarouuncs 3apa3 10 JUCKYCii 11010 TO-
pYLICHHS TMOHIMIYHUAX BIIHOCHH Y IiH Kitacudikallii, 3a3Ha4uMOo, 110 aHaJIi3
OKpEMHUX TPyl MOBIIB 3IHCHIOETHCSA Ha OCHOBI Ti€l iHPOpMaIlii, SKa mpe-
CTaBJicHa Y MOBHIW KapTHHI CBITY. 3 OISy Ha Te, IO THITAXI1 BHJIICHI came
32 0COOJIHMBOCTSIMHM KOMYHIKATUBHOI JISTIBHOCTI, TaKi METOAM JOCIIPKEHHS
BUAIOTHCSI HAM HEOCTATHIMH.

Binbir mocniioBHO, HA HAIl TOTJISAJ, KOTHITUBHO-AMCKYPCUBHUHN ITiJIXi]T
npeacraBieHuit y poooti I'. A. OrapkoBoi [16]. Jocnimkyroun konuent KO-
XAHHS, T. A. OrapkoBa BUsiBHIIa, IO HOTO peaizaiis y JUCKYpCi OB’ si3aHa
3 MOBJICHHEBOIO JIsUTbHICTIO YYaCHHUKA CIIUIKYBAaHHS — 3aKOXaHUM. JlocmiqHu-
L5 BU3HAYMIIA I’ SITh THUIIB MOBHOI OCOOMCTOCTI 3aKOXaHOTO, IO J103BOJIMIIO
OITUCATHU XapaKTEePHi CUTYyaii CIUIKyBaHH, B IKHX BOHHU IPOSIBISIIOTHCS, BU-
JITATH OCHOBHI KaHPW KOMYHIKATHBHOT B3a€EMO/Iii, MPOaHATI3yBaTH CTHIILOBI
pericTpu Ta eMOLIHHY TOHAIBHICTh CIIJIKYBaHHS Y JUCKypci koxaHHs [Ibid,
c. 11]. EnemenToM, 00’ €IHYIOYMM KOHIIENTYaJIbHI Ta TUCKYPCUBHI XapakTe-
PUCTHKM KOXaHHS, BUSBWIIACH TICUXOJIOTIYHA KiIacH(iKallis TUIIB KOXaHHS,
sKa, 3 OJIHOr0 OOKY, BIAJIO0 BioOpa3uiia KaTeropu3allito KOXaHHs B aHIJIiK-
CBKill MOBHIH KapTHHi CBITY, a 3 1HIIOT0, MOKJIaja MCUXOIOTIYHE MiAIPYHTSI
Tt knacudikaiii MOBHUX 0COOMCTOCTEH 3aKOXaHUX.

CucteMHHI aHaJIi3 HEMPaB/IU Ha 3aCa/1aX KOTHITHBHO-IMCKYPCHBHOTO ITijl-
X0y poBoAuThes y podoti O. I. Mopo3zoBoi [11]. Bona posrisgae Henpasay
SIK KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHE YTBOPEHHSI, III0 MAa€ J1BA IUIAHU JIIHTBaJTBHOTO
ICHYBaHHS (MOBHUI 1 TUCKYpCUBHHUI), sIKI CHiBBiHeceH] 3 KoHientom HE-
IMPABJIA [Ibid, c. 111]. Koo JiHrBanbHOT €K3UCTEHINIT HENPABIH PO3TJIsijia-
€TBCS SIK B3a€MO3B’ 30K MK ICHYFOUUMH Y HOCITB MOBH YSIBIICHHSIMH TIPO T€,
0 TaKe Hempasja, CUTYAIlisIMH, B SKHX Il YSIBICHHS MMOPOJKYIOThCS (LIS~
XOM peqUIEKCUBHOI MisUTBHOCTI Cy0’€KTa), Ta CUTYyaIlisIMH, B SIKUX BXXE BiJI-
OyBaeTbes inenTudikamis Henpasau [Ibid, ¢. 375]. [IpuHIMTIOBO BaKIMBUM
MOMEHTOM € T€, [0 peaii3allisi HempaBaH, 11 KOHIENTyalbHe OCMHUCIICHHS,
knacudikanisi, ouiHka i ineHTHdikalis HeBia €MHI BiJ MUCISYOTO iHAMBIA,
fforo “mornsaay” Ha 00 €KT.

Hocnimkenns I'. A. Orapkosoi ta O. I. Mopo3oBoi 06’e/1HaHi yCBiTOMIICH-
HSIM TOT0, [0 CaMe JIFOJIMHA CTa€ TUM MICTKOM, SIKHI TIOEJHY€E KOHICTITYa bHi
Ta TUCKYPCUBHI XapaKTEPUCTHKH JIHMBICTHYHUX 00’ €KTiB. CIIIBHUM € 1 CIIpsi-
MYBaHHS ITPOBEICHHUX JAOCIIDKCHD (BiJ KOHIIENTYaIbHOTO J0 AUCKYPCHBHOTO
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aHaii3y). 3TiJJHO METH HAIIOTO JIOCII/PKEHHS, BBKAEMO 3a JIOIIJIBHE PO3IIO-
YaTh BHBYCHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI OpexyHa 3 BH3HAYCHHS ii JIUCKYPCUBHHUX
XapaKTePHUCTHK, sKi Oe3MmocepeHho MOB’s3aHi 3 ii KOHIENTYaJbHOIO CKIIa-
JoBoto. Taka mocmigoBHICTE 00YMOBJICHA THM, IO AUCKYPC SIK “‘MCHTAJIBHO-
KOMYHIKaTUBHA B3a€MOJiSl YYaCHHKIB CIHINKYyBaHHS Yy peajbHOMY uaci’ €
OHOJIOTIYHO TIEPBHHHUM CEpeIOBHIIEM iCHyBaHHS Henpasau [11, c. 112; 14].
3aranom, Takui TiJIXiJ] A03BOJIsIE 30€perTi NPUPOHY XPOHOJIOTiI0 BUHUKHEH-
H$1, 3aCBOEHHS Ta MOJAJBILIOTO BIITBOPEHHS JIIHIBICTUYHOT'O SIBUILA, 1110 BUBYA-
€ThCsI (Y HAIIOMY BHIIAJKY II€ TPOSIBA HETPABHBOTO MOBIICHHS).

Kepyrounch meBHUMH MOTHBAaMH, y KOHKPETHIH CHTYyAaIlil CITIJIKYBaHHS
MOBEIIb POOUTH CBIIOMHIA BUOIp Ha KOPUCTH HEPABAMBOTO MOBJICHHSA. [Ipu
IIbOMY, HOTO JUCKYPCHBHA AISUTbHICTh HA0YBae OCOOIMBHUX XapaKTEPUCTHK,
JI0 SIKUX TPATUIIIHO BIHOCSTH: Hamip BBECTH aJpecara B OMaHy, 3HAHHS
JificHOTO CTaHy pedel, peani3amiio HeNPaBIUBOIO BHCIOBIIOBAHHS, IPUXO-
BaHICTh 3HaHb i HaMipiB (JeTanbHO [19]). AHani3 Ha3BaHUX XapPaKTEPUCTHK
BKa3ye Ha MOPYLICHHS OPEXyHOM yMOB KOONEPATHBHOI KOMYHIKAIIil, IKe 0JI-
HaK € MPUXOBAHUM 1 M030aBIEHUM KOHBEHIIHHHUX 3aC001B eKCIUTiKaLlii.

Baxkicts nudepeHuitoBaHHs AUCKYPCUBHOT peasi3alii mpaBau i Herpas-
I PO3B’SI3YETHCS 3 BBEACHHSIM ITEPCIICKTHBH CIIOCTEepiraya, 3aTHOT0 pOOUTH
OIIIHKH 1 BUCIIOBIIIOBATH Cy/KeHHs. Sk 3a3Hauae A. M. IIpuxompko, “MoBY
He MOKHa 30arHyTH 0e3 ypaxyBaHHS (irypu ii TBOpId Ta ii KOpHCTyBaya.
s ¢irypa B omHil 0cobi € ogHOYACHO 1 (BIryporo crocTepiraya, sIKUil cTae
TOJIOBHUM 00’€KTOM KOTHITHBHO-KOMYHIKQTHBHOTO BHBUYCHHS MOBIJICHHEBOI
nisutbHOCTI” [15, ¢. 45]. Ilpu mocmimkeHHi Henpapau (irypa crocrepirada
€ MIPUHIIMIIOBO BAKJIMBOIO, aJKE HEMpaB/aa CTAHOBUTH PEajbHICTh TUIBKHU 3a
YMOBH, 1[0 BOHA € BUAUMOIO X04a O AT OJHOTO 3 YYACHHUKIB KOMYHIKaTHBHOI
momii [11, c. 44].

3 orjsimy Ha KOTHITHBHY Npupoay (QyHKUIH “croctepirauya’ (mi3HaHHSA,
KaTeropusallis, OLiHKa), BIyYHUM BHUJA€THCS HOro BU3HAUYEHHS K cy0’ €KTa
pedruexkcii. YV HamoMy NOCHIIKEHHI Cy0 €KTOM pedIeKcii BUCTyIae MHCIS-
YW 1HAMBII, 3JaTHHH i;[eHTH(biKyBaTH HemnpaBIy, TOOTO BKa3aTH Ha ii Bij-
MIHHICTb BiJI TpaBJA MpH criBNa/IiHHI iXHKOI MOBHOI popmu [11, c. 45]. He-
TpaBJIa, 3a TAKOTO MiIXO0Y, PO3YMIETHCS HE SIK CTaTHIHA CyTHlCTL a SIK o1,
aKT OLIHIOBaHHS cy0’ €KTOM pediiekcii He TUIBKHM iCTUHHOCTI iH(opMartii, ane
W IUPOCTI MOBIIS.

Poub cy6’ekta peduiekcii BUKOHY€EThCSI OTHIM a00 AEKUTbKOMA 3 YUACHUKIB
KOMYHIKaTUBHOI TO/iT HEMpaBAY, SIKi TpaJULiiiHO TOAUISIOTHCS HA apecaHTa
(cy0®’exTa HEmpaBIUBOTO MOBJIEHHS), HOTO ajpecaTa i TPETIO CTOPOHY (IJisi-
nada) [22; 11, ¢ 91]. ¥V Tunosorii koMyHikauii 3a IPUHIUIOM icTHHHOCTI O.
O. CeniBaHoBa 4yacTo Hajusie QyHKIiEO cyd’ekTa peduiekcii came aapecara
HENpPaBIUBOrO BUCIOBIIOBaHHA [18, c. 557]. [loscHEeHHS IbOMY JIGKUTHh HE B
CYTHICHUX XapaKTepUCTHKAX YYaCHHUKIB KOMYHiKallii, 8 B 0COOJMBOCTSX IXHBO-
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T'O MOBIICHHS. AZIpecaHTaM BJIACTHBO XapaKTEpU3yBaTH ceOe i CBOE MOBIICHHS
y TepMiHax iICTHHHOCTI i TIpaBJIH, IO CIIPUSIE PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOT MOIi1,
a perutiku-BiaAryku “bpexyn!”, “bpemremn!”, HaBmaky, BUCIOBIIOIOTHCS apeca-
TOM HENPABIHBOTO BHCIOBIIOBAHHSI, BUKOHYIOUH METAKOMYHIKATHBHY (DYHK-
L0 OLIHKK ICTUHHOCTI BHCJIOBIIOBAaHHS 1 mupocTi Horo aBtopa [1, c. 611].
SIK1110 0 yBaru B3sTH JUILE BepOalibHy (hopMy JisIIBHOCTI cy0’ekTa pedrekcii,
Ha HOro poiib Maibke 0e3 BUKITFOUCHHS MOXKYTh MPETEHIYBATH TUIBKH aipecar
HENpaBIMBOrO BUCJIOBIIOBAHHS a0 TpeTs ocoda (rusaay).

Posrnsaemo npuknan: “Save your strength for the real horrors ahead on
Wednesday”, she said as she left. “What real horrors?” Cathy asked Tom when
Brenda had gone to the hospital. “Oh, you know, just the usual Wednesday
people”, poor Tom stammered. “Tom. You are the worst liar in the world”.
(Quentins, c. 317). Cripoba yooBika 30pexaTH BariTHIN APYKHUHI PO BEJHU-
Ye3HEe 3aMOBIICHHS [T pECTOpaHy (@ BiATak, HaI3BUYAHHO HATIPYKCHUH ICHb
JUIS HUX SIK KyXapiB), MUTTEBO HEIO BUKPUBAETHCA. Y 1iH CUTYyallil Ipy>KuHA
(agpecatr) BUKOHYE poiib Cy0’ekTa pedekcii, skuil iIeHTU(IKYE BUCIOBIIO-
BaHHs Toma sik HempaBzy, a IOro caMoro K HEIUporo MoBLs (OpexyHa), i
BepOai3ye 110 OLIHKY B BUCJIOBIIOBaHHI ““You are the worst liar in the world”.
Be3nepedHo, 40IOBIK TAKOXK YCBIOMITFOE HEBIIITOBITHICTh 3MiCTY BHUCIIOBITIO-
BaHHS HasiBHIA y HOMY 1H(OpMaIlii, 1110 3HAXOIUTh CBii MIPOSIB Y camiit hop-
Mi MOBJICHHSI: XCJUKHHT, 3aiKaHHS, 3aCBIAUYFOUH, KMOBIPHO, HOT'O TiICBIIOMO
HETaTUBHY OIIHKY W BHYTPIIITHIO HE3TO/IY 3 BIIACHOIO MOBEJIIHKOI. Y TaKOMY
BHIIAJIKY, Y HE SBJSIETHCS 1 BIH Cy0’ €kTOM pediekcii? OueBuIHO, IO TaK, He
3Ba)KalOYM Ha BIJICYTHICTh BiJIOBITHOT BEpOAILHOT OIIHKH.

Peanizanii OpexyHom (yHKIIT cy0’exTa peduiekcii piIko CyIpoOBOIKYETh-
Csl 03BYUYCHHSM BJIACHO{ MO3MIIi1, OCKIIBKU TaKe MOBJICHHS O CYTi IpeJCTaB-
JISIE TTAPAJIOKC SIK 3 TOYKH 30PY JIOTIKH (BUCIIOBIIOBAHHS “s1 KaXXy Hempasny”
MPECTABIISIE CY/DKEHHS, SIKe BOIHOYAC 1 CTBEPIXKYE, 1 3amepedye CBild 3MicT
[11, c. 82]), Tak i 3 MO3HMIIT MParMaTuKu (CAaMOBUKPUTTS M0O30aBIsie Opexy-
Ha MOJKJIMBOCTI JTOCATHYTH Oa)kaHOi MeTH). TakuM YUHOM, 1IEHTH(IKAIis
Cy0’€KTOM HETIPaBIMBOTr0 MOBJICHHS ce0e sk OpexyHa IpecTaBiIeHa 30e01Tb-
IOT0 y WOro BHYTpIIIHROMY MOBJIeHHI. Jlist mpukiaay: “Mr. Chapman’s on
his way”, she said. “He might let us out soon. Wouldn’t it be nice?”” she heard
her own voice, false and forced, and wondered how she had become such
a sham (Expecting Emily, c. 115). BaritHa xiHKa He X04Y€ BUIIHCYBATHCH 3
JKapHi, OCKUIBKHU MiZI03PIOE YOJIOBIKA y 3pajii ¥ BUPIIINIA NEPEBIpUTH IeH
(baxT. BUCTOBIIOIOYN HAIiI0 HA MIBUAKY BHUIUCKY, BOHA MOJYMKH BHU3HAYAE
ce0e K 0OMaHIITUIIO.

Ha BiaMiHy BiJ TOCTIIKEHB, B SIKUX PO3TILIAETHCS MOYKIMBE BUKOHAHHSI
OpexyHoM (yHKILIT cy0’ekTa pedeKcii, MU HaroJouryemMo Ha ii 001iraTopHoc-
Ti. BpexyH 3aBxau € cy0’ekToM pediekcii, 3MaTHUM iIeHTH()IKYBaTH BIacHE
BHCIIOBITIOBAHHS SIK HETpaBIy. be3 ycBimoMieHHs TOTO, IO BiH YMHCHO BH-
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KPUBJIIOE JIHCHUN CTaH peuei, MOBEIb IIPOCTO HE MOXKE OYTH Cy0’ €KTOM He-
MIPAaBIMBOTO MOBJICHHS, OCKUIBKH 3MiHa TENEOJIOTYHUX 1 KOTHITHBHHX Tapa-
METpiB IEPETBOPIOE HOTO BUCIOBIIOBAHHS HA MOMUIKY abo camooOMaH [25,
c. 5]. Hampuxmay: “As it is, the men seize any excuse to be idle, knowing
they will be kept at our expense. It was very different in my father’s day”.
“Our father happened to have brains and integrity”, said Blanche, surprisingly.
“His sons unfortunately have neither”. <...> “Are you suggesting that I am
dishonest?” “No”, said Blanche, “misled”. (The Scapegoat, c. 8§1). O6rosopro-
F0YH HEIIAaCHUI BUTAJI0K Ha BUPOOHUIITRI, OJIMH 13 BIACHHUKIB (DipMU 3asIBIISIE,
IO 1€ JIMIIE CIOoci0, y SKUH POOITHUKH HAMararThCsl HEYECHO MPOXKHUTH 3a
paxyHok ¢ipMu. Y HOT0 BUCIIOBIIIOBaHHI JIHCHHUNA CTaH pevel MpeICTaBICHO
y XUOHOMY CBITJIi, OJTHAK TaKe BUKPUBJICHHS 3/[1ICHIOETHCS MOBIIEM HECBIJI0-
MO Ta HEHAaBMHUCHO, TOOTO MOBa BXe HJie HE MPO HETPaBUBICTb, a PO TO-
MUJIKOBICTB, IO 1 3ayBa)Ky€e CIIBOCCIAHUIA. Y IIbOMY BHUITaJIKy MOBEIb HE €
cy0’€eKTOM pediekcii, 1o 0HOYACHO M030aBIsie Horo poii OpexyHa.

OTxe, MOBHA 0COOUCTICTh OpexyHa MpeICTABIIsIE JINIIIE TUI MOBIIIB, 3/1aT-
HUX iIeHTU(IKYBATH HENPABAUBICTh BIACHOTO BHCJIOBJIIOBAHHS Ta HEIIU-
picTb CBOIX HaMipiB. Y CBO{i JTUCKYPCHUBHIM TisSIBHOCTI OpEeXYH BUSBISAETHCS
OJTHOYACHO 1 Cy0’ €KTOM MOBIICHHSI, 1 Cy0’€KTOM Mi3HaHH [5, ¢. 15], BucTyma-
I0YH MPH 1IbOMY IIIe i 00’ exToM camopeduiekcii. BinOyBaeThbcs 11e BHACHTIIOK
CUCTEMHOI B3a€MOJIii KOTHITUBHMX, KOMYHIKATUBHUX 1 MOBJICHHEBUX Xapak-
tepuctukd MOB. PosrisitHemo 11eii iporiec JOKIIa IHiIIe.

InenTHdikaris MoBIleM caMoro cebde sik OpexyHa IMoB’13aHa HacaMIiepe/1 3
HOro KOTHITUBHUMH XapaKTEPUCTHUKAMH, a caMe, 0COOIMBOIO SI-KOHIIENIIiEr0
— CAaMOCHPUHHATTSM 1 CAMOOIIHKOIO 0CO0H, i poJIbOBUM MOTeHIiaiIoM [21, c.
54-55]. MoBHa 0COOHCTICTh MA€ MEBHI 3HAHHS ITPO CBIT, OCHOBY SIKUX CKJIQJIa€
TaKa OJMHUILI MEHTaIbHOI iH(popMalii, gk koHuent [Ibid, c. 54], siky TpakTy-
I0Th SIK MEHTaJbHY PENpe3eHTAllil0 CYTHOCTI B iJieali3oBaHiil KapTUHI CBITY
[10, c. 117]. ns Hemwumporo MoBIIsl, IPUHAIIEKHOTO JI0 aHTJIOMOBHOI CILIBHO-
TH, KOHIIENITOM, 1[0 BU3HAYae Moro S-koHuemniiro, € konuent LIAR.

[MonsitiiiHa ckiamoBa kKoHmenty LIAR mpencTaBise ysBIeHHS HpO Mpo-
TOTHUITIYHOTO Cy0’€KTa HEMPABIUBOTO MOBIICHHS, OCHOBHI XapaKTEPHCTUKU
SKOTO OyJIM 3a3HaueHi BUINE. 3acBOeHHs 1€l iH(opMaIlii iHAUBIIOM BiIOY-
Ba€ThCS y TPOIIEC] colfiaizallii, KO y X0Ji KOMYyHIKaTHBHOI MO/l cKa3zaHa
JTIOMMHOIO HEMpaBAa BUKPUBAETHCS CHiBpo3MOBHHKOM. Hampukmam: “You
said you were listening to a play on the radio. I checked the programmes.
There was no play last night so that makes you a liar!” (Cade, c. 101) — ne-
BIJINIOBITHICTh 3MICTy BHCJIOBIIOBAHHS MPEAMETHIN CUTyallii BU3HAYAETHCS
CIIBPO3MOBHHKOM SIK XapaKTepucThUKa OpexyHa. OTxe, YSIBICHHS PO TUIIO-
Bl XapaKTepPUCTUKU MOBHOI OCOOMCTOCTI OpexyHa sIKk OKPEMOro THITy MOBIIIB
(hOpMYIOTBCS 1 3aCBOIOKOTBCS Y JUCKYPC, a PIKCYIOTBCSA Y CBIIOMOCTI HOCITB
MOBH IIJIIXOM ITiJIBEICHHS ITi]] IEBHUI MOBHUI 3HAK (HANPHUKIIaI, CJIOBO liar).
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HasiBHe y MOBIS 3HaHHS CYTHICHHUX XapaKTepUCTHK OpexyHa (pakTHYHO
€ OTHOYACHO MPHUKIAIHAM 3HAHHSIM TOTO, SIK MOYKHA CTBOPUTH HETIPABIUBE
BHCJIOBIIOBaHHs. PosuBaroun inei JI. Bitrenmreitna [3], psa KocmigHUKIB
JIMIIUTH BHCHOBKY, 10 HENIPaBJa € Pi3HOBHIOM MOBHOI I'pH, sIKA MAa€ BJac-
Hi 00OB’SI3KOB1 MpaBHiIa, MEBHI YaCOMPOCTOPOBI MEXKi, BU3HAYECHUH CKIIaj
yuacHUKIB [17, c. 8]. [IpaBuna, mpo siki Wjae MOBa, € HIYUM 1HIIUM SK JU-
(hepeHIHHIMH XapaKTepUCTUKAMU JTUCKYPCUBHOI AISIBHOCTI OpexyHa, sKi
IMaHEHTHO BXOJATh A0 ckiaay konnenty LIAR. ToOGrto mist Toro, mo6 omna-
HYBaTH HEIPaBIOIO sIK IEBHIM Pi3HOBHIOM MOBHOI I'PH, HEOOXITHO CIIEPITY
copMyBaTH KOHIICTITYaIbHE YSIBICHHS PO HempaBay Ta ii cy6’ekra. Kpim
TOTO, 5K 3ayBaxkye C. Jlim, Hempasia mpeacTaBise co00I0 MOBHY TPy APYTOro
MOPSIIIKY, OTIAHYBAHHSI SIKOTO YCKIIQTHIOETHCS THM, IO Tiepedayac mornepeaHe
OITaHyBaHHS MOBHOIO TPOIO TIEPIIOTO MOPSIKY, HAPUKIIAJI, HE MOKITMBO JIATH
HEenpaBIuBY OOIILSHKY, HE 3HAIOUYH SK oOinsaTH B3araii [23]. Biarak, korHi-
TUBHI, KOMYHIKaTHBHI Ta MOBHI YMHHHUKH ()OPMYBaHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI
OpexyHa BHUABISIOTHCS B3aEMO3AJICKHUMH 1 B3a€MOJIOTIOBHIOIOYHMHU.

Y3aranpHIOIOYM BUIECKa3aHe, 3a3HAYMMO, 10 MOBHAa OCOOUCTICTH Ope-
XYHa sBJIsi€ cO00I0 KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHY CYTHICTb, IPUPOJA SIKOT MOXKE
OyTH JOCIIJDKCHA JIMIIE CUCTEMHO. Y KOHKPETHIH KOMYHIKaTHBHIA MOl
Cy0’€KT HENpPaBAWBOTO MOBJICHHS BHCTYIIA€ OJHOYACHO U Cy0’€KTOM camo-
peduiekcii, 3IaTHUM OI[IHMTH CBOKO TMOBEIIHKY, ICHTH(IKYBATH BJIACHE BH-
CJIOBJIFOBAHHS SIK HENIPaBly, a HamipH sk Henmpi. OCHOBY MeXaHi3Ma caMo-
peduiekcii ckiagae CHiBBIJHECEHHS Cy0’€KTOM HENPaBJIWBOTO MOBJICHHS
CBOIX XapaKTepUCTHK i3 HAsSBHUM Y Horo cBimomocTi koHientom bPEXYH
(LTAR). Jlnme npu crmiBmaiHHI IIMX XapaKTEPUCTUK MOBEIb MOXKE 1JCHTH-
¢ixyBatu cebe sik OpexyHa. Y CBIIOMICHHS ceOe K OpexyHa € 000B’ I3KOBOIO
XapaKTEePUCTUKOI0 Cy0’€KTa HEeMmpaBJAUBOTO MOBJICHHS, 0e3 SKOi BiH Mepexo-
JUTH JI0 1HIIOTO KJIaCy MOBIIB: TOTO, XTO LIMPO MOMUIISETHCS, KAPTIBHUKA
towto. IlepcrnekTuBY MOAAIBIIOrO AOCIIKEHHSI MOBHOT 0COOMCTOCTI Opexy-
Ha MOJIATAI0Th Y JCTATBHOMY aHali31 B3a€EMOJIii KOTHITUBHUX, KOMYHIKaTHB-
HUX 1 MOBHHX Xxapaktepuctuk MOB.
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OCOBJIMBOCTI KO'HITUBHOI'O IITAXOAY
A0 BUBYEHHSA MOBH

006 ’ekmom 0ocnioxcents 0anoi cmammi € 0COOIUBOCHT KOHIMUBHO20 NiO-
X00y 00 8uGUeHHsI MO8U. J{OCTIOANCYIOMbCs npoyecyu KOHyenmyanizayii ma xa-
mezopusayii AK 00HI 3 8ANHCIUBUX NPOYECI8 NI3HABANLHOL OIANTLHOCMIE TIHOOUHU.

Kniouosi cnosa: konyenm, konyenmocepa, Kame2opusayisi, KOHYennyanizayis.

The article deals with the peculiarities of cognitive approach to the
language learning. The processes of conceptualization and categorization,
being important processes in the cognitive activities of a human being, are
investigated.

Key words: concept, concept-sphere, conceptualization, categorization.

IlocTanoBka mpodiemMu y 3arajbHOMY BHIVISAL, 1l aKTyaJbHICTH Ta
3B’SI30K i3 HaykoBMMHM 3aBAaHHsAMH. Kiners XX CTOMITTS XapakTepu3yeThb-
Csl TIOSIBOKO KOTHITUBHOI HAYKH, JIO 3aBJIaHb SIKOi HAJISKATh OCHIKEHHS JTFOI-
CBKOT0 pO3yMy, BUBUCHHSI IIPOIIECIB, OB SI3aHUX 13 OTPUMAHHSM, IEPEPOOKOIO,
30epeKeHHAM, BUKOPUCTAHHSIM, OPraHi3alli€l0 Ta HAKOMUUYEHHSM CTPYKTYD
3HaHb, a TAKOXK 3 (POPMYBAHHSAM LIUX CTPYKTYP Y CBIZIOMOCTI JIFOIUHH.

BunukHeHHsT Takoi 0COOJIMBOI MIKIMUCHHUIUTIHAPHOT HAyKH 3yMOBIICHE
THUM, TIO JIFOACHKA CBIJIOMICTB 1 PO3YM BiTHOCSTBCS JO CKIAIHHUX Ta 3araKo-
BUX (PCHOMEHIB, aJICKBATHUI aHAJI3 IKUX HE MOXe OyTH 3/1IHCHCHHUIA B MEXK-
ax okpemoi auciuruiing. KorHiTHBHA Hayka JI03BOJIsIE BUBYATH 11i (PEHOMEHHU
BCeOIYHO, IHTETPYOUX (PaKTOJIOTIYHI JJaHl Ta BUKOPUCTOBYIOYH iICHYIOY1 Me-
TOJWKH JOCIIJUKCHHS Pi3HUX HAYK.

AHaJi3 ocTaHHIX JocaiKeHb Ta myoJikauiii. B Hann yac mpoGiiema Kor-
HITUBHOTO MiJIXOIy JI0 BUBYCHHS MOBHU € 00’ €KTOM JOCIHI/DKCHHS 0araThox
HAYKOBIIB, 30KkpeMa Takux, gk O. O. CeniBanoBa, O. C. Kybpsixosa, B. 3.
Hewm’sukoB, B. A. Maciosa, C. I'. Bopkausos, M. M. Bonnupes.

Merta cTaTTi — IPOCTEKUTH OCOOIMBOCTI MiJXOAY O MOBH 3 KOTHITUBHOI
TOYKH 30py.

3aBIaHHS CTATTI — IPOAHANI3yBaTH CHCTEMY TOTJISIIB HAYKOBIIB IOI0
MPOIIECIB Mi3HABAIBHOT JISUTBHOCTI JTFOJIUHU.

Hayxkogi pesyabratu. CTaHOBJICHHSI Cy4acHOT KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH
JIOCTITHUKA TPAJIUIIAHO TIOB’S3YIOTh 13 MpAIsiMU aMEPUKAHCHKUX YYCHUX-
minreictiB Jx. Jlakodda, P. Jlenekepa, P. xekkennodda, U. dimmopa ta
psny iHmuX [IUT. 32 8, ¢. 365], X0ua 0COOIMBOCTI 3aCBOEHHS Ta ONPAIIOBAH-
Hs iHpoOpMaIlii Ha MOBHIN OCHOBI MPUBEPTAIM yBary JOCTiTHUKIB e y XIX
croJiTTi [6, . §].

© Homyx O. 11., 2010
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Y Mexax KOTHITHBHOTO HANpPsIMy MOBa PO3TJIAIAETHCS SIK HEBiA €MHA dac-
THHA TTI3HAHHS 1 K HAMOUIBII XapaKTepHa KOTHITHBHA 3/IaTHICTh JIFOIWHH, OPi-
€HTOBaHA Ha MOSICHEHHS MPOIIECiB 3aCBOEHHS, TIEPEPOOKH Ta TpaHC(epy 3HAHB.

VY KOTHITHMBHiH NIHTBICTHINI BIEpIIEC MOCTABJICHI MUTAHHS PO TE, SKOIO
TMOJMHA 0a4UTh HABKOJMIIHIO JIHCHICTh, CYASYH 3 MOBHUX IaHUX, Y SIKO-
My BHIJIAJI BOHA BioOpakaeThesl B ii CBIAOMOCTI, SIKUI JOCBiJl B3a€MOJIT 3
MIPUPOJIOI0 1 001 MOAIOHNMU JroAMHA (PIKCY€e B MOBI B MEPILY Yepry i uomy
[5, c. 4-5]. V 3B’s3Ky 3 IUM JI0 3aBJaHb KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKH BXOJUTh
3’sicyBaHHS (aKTIB penpe3eHTallii pisHUX (ParMeHTIB CBITY Y CBIJJOMOCTI JTFO-
JIMHH Ta MPOIIECH X aJiekBaTHOI pearizalii. OKpiM I1bOT0, TOCIIIHUKH aHaITi-
3YIOTh MEXaHI3MH 3aCBOECHHSI MOBH JIIOAWHOIO Ta MIPUHIIUITH CTPYKTYPYBaHHS
UX MEXaHI3MiB, 3arajibHi MPUHIUIKA CHOPUKHHATTS Ta KaTeropu3allii CBiTYy,
TUIIM MEHTAIILHUX TIporiecis [3, c. 17-33].

Takum YMHOM, Y MeXKaX KOTHITUBHOTO MiIXO/Y B IIEHTPI yBaru TOCIiIHU-
KiB BUSIBJIIETHCS TPOOIIEMa CIPUNHHSTTS JIFOANHOIO HABKOJIMIIHBOI TIHCHOCTI,
crocobu pemnpe3eHTalii 3HaHb Ta JOCBiAy JIIOAMHU CTOCOBHO CBITY B JIOJ-
CbKOMY Mi3HAHHI.

BaxuBuMu mporniecamMul Mi3HABATBHOI JiSUTBHOCTI JIFOJUHU BBAXKAIOTHCSI
MpoLIeCH KOHIIENTyai3alii Ta Kareropu3arii. J{ociiJHIKA TPaKTyIOTh KOHIIETI-
TyaJTi3aliio sSIK KOTHITHBHUH MPOLIEC CTPYKTYPYBaHHS 3HAHb, CIIPIMOBAHMHN Ha
BHOKPEMIICHHSI TICBHUX MIiHIMAJIbHUX OJMHUIIB JIFOJCHKOrO JocBimy. Lle mpo-
1iec, 1mo, Ha tyMKy O. C. KyOpsikoBoi, nonsrae “B ocMHUCIICHH1 iH(popMallii, ska
HAJIXOJUTH 0 HHOTO Ta MMPU3BONUTH 1O BUHUKHEHHS KOHIICITIB, KOHIICTITYalIb-
HHUX CTPYKTYP Ta BCi€l KOHIENTYaIbHOI CHCTEMH B MO3KY (TICHIXiIi) JIIOAUHNA
[4, c. 93]. [ToxiOne Bu3HAUeHHS 3Hax0o1MMO y M. M. Bonanpesa: “Konmenrya-
Ji3arlis — e MUCIICHHEBE KOHCTPYIOBaHHSI TIPEIMETIB Ta SIBUIIL, 1110 MPU3BOAUTH
JI0 BUHUKHEHHSI IEBHUX YSIBJICHB MPO CBIT Y BUTJIAML KoHIENTiB...” [1, c. 22].
3. JI. TToroea ta M. A. CTepHiH Tako BBaKAIOTh, 1[0 PE3y/IbTATOM KOHIENTY-
amizallii € KOHIENT, MUCIICHHEBE BiZIOOpayKCHHS BUIICHUX O3HAK JIAaHOT chepH,
IO BUCTYIIA€ ICHOTATOM KOHIIENTa, TOOTO TIEI0 pealbHOI0 cheporo, sika 3Ha-
WIIIJIa B KOHIIENTI MUCJICHHEBE BiToOpakeHHs [6, ¢. 121].

PeanpHMIl CBIT HE XaOTHYHHMIA, 2 CTPYKTYPOBAHHIA, Y HbOMY HasBHI MO/~
OHOCTI, BIAMIHHOCTI Ta 1HII BIJHOIIEHHS, 110 BU3HAYAIOTh HOTO0 OHTOJIOTIIO
1 He3aJIexH1 Bix Hamoi cBigoMocTi. [Ti3HAHHS JIOJMHOK OTOYYHOUOTO CBITY
BiZIOyBa€ThCSl HA OCHOBI MOPIBHSAHHS, CIIIBCTABICHHS 13 yXK¢ BiTOMUMH (hak-
TaM¥ Ta SBUIIAMH, TOOTO JIFOJIMHA TiI3HAE HOBE Yepe3 3HAHHS, 0 B Hel BiKe
HasiBHI. lIpoliec uneHyBaHHS CBITY Ha AUCKPETHI CYTHOCTI Ta IPYNU TaKUX
CYTHOCTEH, Mi/IBeJIeHHs SBHIIA, 00 €KTa YK MPOLECY IIiJ] IeBHY PyOpHUKY J0-
CBiJly € mpoliecoM KaTeropu3auii [4, c. 42-45]. OyHK1is KaTeropusaii — mo-
JIJT CBITY Ha KaTETOPii Ta BIJIHECEHHSI KOHKPETHHUX MPEAMETIB Ta MOIH JI0 11X
KaTeropiii — € OJHI€I0 3 HAMBAXIIMBIIIHMX (DYHKIIN JIFOJICHKOT CBimoMoOcCTi [1,
c. 23].
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OnMH 3 MOCTYJATIB KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKY TIOJISITA€ B TOMY, IIO 3HA-
HHS JIFOJIMHU PO CBIT OPTaHI30BYIOThCS Ta 30€pIraroThCs Y BUIJISIII TIEBHUX
KOHIENTYaIbHUX CTPYKTYp — KoHuentis (M. M. bonmupes, 2000; C. I'. Bop-
kauboB, 2002; 3. /1. [Tonosa, M. A. Crepsin, 2007; A. M. [Ipuxoasko, 2008).

Sk 3a3nagae C. I'. Bopkaubos, 3 mouatky 90-X pokiB y pOCIHCBKiil JiHT-
BICTHYHIH JiTepaTypi Moyanu akTUBHO BKMBAaTUCh CIIOBO “KOHIIENT’ Ta HOTO
MIPOTEPMIiHOJIOTIUHI aHAJIOTH “JIIHIBOKYJIbTypema”, “Miosiorema”, “joroe-
mictema”. Tleperyisi TpaaULiHOIO JIOTTYHOTO 3MICTYy KOHLENTa 1 HOro rncu-
XOJIOTI3allisl TIOB’sA3aHi B MEPIIY Yepry i3 3MIHOKO B KIHI[I MHHYJIOT'O CTOJITTS
HAYKOBOI MapaJiTMU T'YMaHITapHOTO 3HAHHS, KOJIHM Ha MiCIle TTaHyI0UOi CIIi-
€HTUYHOI, CUCTEMHO-CTPYKTYPHOI NapaJurMy MpUWIIIA HapagurmMa aHTpo-
MOIICHTPUYHA, (YHKIIOHAIbHA, [0 TOBEPHYJA JIFOJMWHI CTaTyC “MIipH BCIX
peueii” Ta moBepHya ii B IEHTp BeecBiTy [2, c. 5-7].

B Hamr yac HayKOBIIl BU3HAIOTB, III0 CaM€ KOHIICTIT € KJIFOYOBUM MOHSTTIM
KOTHITUBHOI JIHTBicTUKH [0, c. 29]. Ta He3Baxkarouu Ha Te, 1110 MOHATTS KOH-
LENT MOKHA BBAXKATH JIJIsl Cy4aCHOI KOTHITUBICTHKH YCTaJIC€HUM, 3MIiCT LIbOTO
MOHSTTS BapilO€ B KOHLEIIIAX PI3HUX HAYKOBHX KL TA OKPEMHX YUCHHX.

Tak, O. C. KyOpskoBa MporoHye Take BU3HAUEHHs KOHLENTa: ... orepa-
THBHA OJIMHHUIIS T1aM ’SITi, MCHTAIILHOTO JICKCHKOHY, KOHIICITYaJIbHOI CHCTEMH Ta
MOBH MO3KY, BCi€1 KapTHHH CBITY, BIJIOOpaskeHOT B JIFOJCHKIM mcuxini” [4, ¢. 91].

Ha aymky 3. [1. IToroBoi Ta . A. CrepHiHa, KOHIENT — e “JIUCKPETHE
MEHTAJIbHE YTBOPEHHS, 110 € 0a30BOI0 OIMHUIICI0 MHUCICHHEBOTO KOMY JIEO-
JIUHY, Ma€ BITHOCHO BIIOPSIIKOBAHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY, SBJISIE COOOI0 pe-
3yJIbTAT Mi3HABAIBHOT (KOTHITUBHOT) JiSUTBHOCTI OCOOMCTOCTI Ta CYCIiIbCTBA
1 Hece KOMIUICKCHY, CHIUKJIONCANYHY iH(OpMAII0 Tpo BiroOpakyBaHUI
IpeAMeT YU SIBUIIE, PO IHTEPIpeTallifo JaHoi iHpopMarlii CyCHiibHOIO CBi-
JIOMICTIO Ta CTaBJICHHS CYCIIJIbHOT CBITOMOCTI IO JAHOTO MPeAMETa YH SBUILA
[6, c. 34].

A. M. IIpuxoapK0o BBaXkae KOHIIENT TAKUM CKJIaTHOCTPYKTYpPOBaHHM (he-
HOMEHOM, “y SIKOMY ITOHSTTEBE HAYAIIO, IIPOXOISTIH YePe3 CHTO CTHOICHXO-
JIOTIYHOT OI[IHKH, OPTaHIYHO CHOJIYYYEThCS 3 TIHIBOKYIbTYpHUM [7, ¢. 55].

OTKe, BUCHI ITOTOHKYIOTHCS, [0 KOHIICTIT € OAMHHUIICI0 MCHTABHOTO PiB-
Hs 1 SIBIISIE COOOO CYKYIIHICTh O3HAK, CTPYKTYPOBAaHUX MEBHUM YMHOM. KOH-
IENT MICTATH y CO01 BCe 3HAHHS JIFOIMHU PO TOW UM 1HIINK 00’ €KT TIHCHOCTI.

BucHoOBKHM Ta mepcneKTHBH MOJAJIbIIMX PO3BiOK. 3 BHIECKA3aHOTO
MOXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK, IO B MEKaX KOTHITMBHOTO IiAXOAY y LEHTPI
yBard JOCIHiHUKIB BUSIBISIETHCS MPoOIeMa COPUIHATTS TIOJUHOI0 OTOUYIO-
401 IIHCHOCTI Ta COCOOM perpe3eHTallii CBITy B JIFOACHPKOMY Mi3HaHHI. Bax-
JUBUMH TPOLIECaMU MTi3HABAIBHOT JiSUIBHOCTI JIIOJUHU € TIPOLIECH KaTeropu-
3alii Ta KOHIEeNTyai3arii.

3HaHHS JIOJWHH [IPO OTOUYIOUHH CBIT OPTraHi30BYIOTHCS Ta 30€pIraloThCs
Y BHIUIAAI MTEBHUX KOHIICTITYAIBHUX CTPYKTYp — KOHIENTiB. OCKITBKH KOH-
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[IENT 3HAXOJUTh BiJJOOpaXECHHS B MOBI, TO caMe MoOBa 3a0e3Ieuye JTOCTyN JI0
KOHIICTITIB 1 JJa€ MOXIJIMBICTh PEKOHCTPYIOBATH 1X.
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VIK 378. 147:811. 111
Yexans I. C., 2Kunxo H. H.,

Hisicuncokuii deporcasnuii ynisepcumem im. M. I'ozcons, m. Hisicun

HJIAXA PAI_[IOHAJII??AIIIT HABYAHHA
YACOBUX ®OPM AHJIIMCBKOI'O AI€CIOBA
Y BUIIUX MOBHUX 3AKJIAJAX OCBITHU

YV ecmammi ananizyromocs munogi nomuniku cmyoexnmie (axyivmemy iHo-
BEMHUX MO8 ) BAUCUBAHHI YACOBUX DOPM AHITIUCLKO20 OIECI08A MA NPUYUHU
BUHUKHEHHSL YUX NOMUTOK, 4 MAKOHC NPONOHYIOMbCA WLIAXU IX NOOOIAHHSL.

Knrouosi cnosa: munosi nomunxu, opiecumayis y daci 6io0yeanHs nooit,
Cni6BIOHOWEeHHs NOOTI Y 4daci, OpIEHMAayis Ha KOHMEKCM, KOMN TOmepHi 6npasu
018 CaMoCmiliHOI Ni020MOBKU.

The authors analyse common errors of students in using tense forms
of the English verb, determine the causes of their occurrence and give
recommendations to form stable grammatical habits.

Key words: common errors, orientation as to the time of the actions
occurrence, time correlation of the actions, orientation on the context, computer
exercises for individual work.

3HaYHI TPYTHOIII OBOJIO/IIHHS YaCOBUMH (POPMAMHU aHTIIHCHKOTO JIiECTIO-
Ba TOB’s13aHi 13 HU3KOIO 00 €KTHBHUX Ta Cy0 €KTMBHUX MPHUYUH: 1) MOKIH-
BOIO 1HTep(epeHIIEI0 3 YKPaiHCHKOI0 MOBOIO, fie 16 dopMam aHTIiHCEKOTO
JliecioBa BIATIOBiA€E JIMIIE TPU YacoBi (JOPMH B yKpaiHCHKilf MOBi; 2) Helo-
CKOHAJIICTIO YMHHUX MiJPYYHHUKIB 3 TMPAKTHKH Ta 3 TPAMATUKH aHTIIHCHKOT
MOBH, 32 SIKUMH TPAIIOOTh CTYACHTH Ha (paKkylIbTeTaX iHO3EMHHUX MOB; 3)
Hee(DeKTUBHOIO METOIMKOIO IIAHYBAHHS Ta MPOBEACHHS MPAKTHYHIX 3aHATh
3 rpaMaTHKHU aHMTIHCHKOT MOBH.

BuCHOBKH BIIHOCHO BHIIE3TaJaHUX MyHKTIB 2 1 3 OyJK 3p00JIcHI Ha OCHO-
Bi TECTYBaHHS CTYJCHTIB 5-r0 Kypcy HiXKHHCBKOTO JIep»KaBHOTO YHIBEpCHTE-
Ty iMeH1 M. ["orosisi, 03HaOMIICHHS 3 TOCIOHUKAMH 3 PAKTHYHOT TPAMaTHKH,
SIK1 BAKOPUCTOBYBAIIMCS CTYJICHTaMHU 1-TO KypCy, a TAKOXK ITOCIIIJOBHOCTI BH-
BYCHHS YacOBHX (pOpM Ji€CTIOBa 3TiAHO 3 pOOOUNMH IUTAHAMH BHUKJIA1adiB.

HaBenemo mani TMITOBI TOMUJIKH CTYJIEHTIB 5-TO KypCy y BXKMBaHHI 4aco-
BUX ()OPM aHIITIHCHKOTO JIIECTIOBA.

1. BiacyTHICTb OpieHTaLil y yaci 3/1iCHEHHS MO y TEKCTaX, IO HE Mic-
TATH IPUCITIBHUKIB Yacy.

Hanpuxian, BUKOHYIOYH 3aBIAaHHS MOCTABHTHU IECIOBO, IO JAETHCS B
JIy’KKaxX, y BIAMOBIAHY 4acoBy (GopMy, OUTBLIICTh CTYJIEHTIB HE PO3Mi3HAIN
CHIBBITHOIICHHS TOJIiil B TAKOMY TEKCT:

Professor Baker and Mrs. Baker knew each other when they (1 be) children
but they (2 see/not) each other for six years when they (3 meet) on a ship going

© Yekanv I C., 2Kunxo H. H., 2010
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to England. They (4 go) to the same elementary school and the same high
Maiixe BCl CTyJISHTH TIOCTaBWIIN JIIECIIOBO go 'y Gopmi Past Simple, B TO dac
SIK I JTis1 TIepeAyBasia 3yCTpidi IEePCOHaXIB TEKCTY Ha Kopaouti.

3amina iH(iHITHBA y Oy*)Kax Ha Gopmu the Past Simple 'y HyHKTl 4 (went)
TMPHU3BOJIUTE JI0 KyMEIHOT CHTYallii, KOJIK JTOPOCIIi JIFOJIM 3yCTpiiucs micis Oa-
raThOX POKIB PO3JIYKH i MIlIUIUA Pa30M JI0 IIKOJIH.

2. XubHe ysABIEHHs ITPO BXXUBAHHS YaCOBHUX (POPM 3 IEBHUMH 0OCTaBUHA-
MU Yacy.

Hampuxiazn, nepexiiazaiodn TEKCT Mpo poOOYHid IeHb, CTYICHTH, 3aMiCTh
Past Simple, ocKUTbKH B TEKCTI HIIUTOCS TIPO S/ OCTITIOBHUX [iH, BYKUBAIH
the Past Continuous 3 00CTaBUHAMHU Yacy “‘from ... to”, a 3 00CTaBUHAMH Yacy
“for ... hours/minutes” Bouu BxuBanu the Past Continuous, the Past Perfect
Continuous 1 HaBiTb the Present Perfect Continuous.

Hasenemo TekcT uis mepekany:

A ecmas o cvomiti pauky, 3 7 00 7. 15 pobug pankogy 3apsaoky, nomim
npomszom 10 xeunun npubupas y KiMHami, niciia 4020 NOCHIOA8 i niuiog 00
YHigepcumemy.

B nmanoMy pedeHHI WIAETHCS MPO Psi MOCTITOBHUX Tl y MUHYIOMY, IIIO
BUMarae BXXuBaHHs (opmu the Past Simple.

Cnio oxkpemo niokpecaumu, wo cmyodenmu gacuganu gopmy Continuous
13 BUpa3oM “for ... hours/minutes”, B TOW 4ac K 1eil BUpa3 BXKUBAETHCS TiJTb-
KM 3 9acoBUMH Gopmamu the Perfect Continuous Ta 3 popMaMu 4aciB Tpymu
Simple.

3. TpyaHOIIi 3aCBOEHHS YaCOBUX (hOPM IIOB’s13aHi, 3HAYHOIO MipOIo, 3 ic-
TOTHUMH PO301KHOCTSAMH y BUPA)KEHHI 9aCOBUX BiHOCHH B aHIJIIHCHKIN Ta
yKpaiHchKiii MoBax. Tak, ojiHa i Ta cama (hopMa JiiecioBa “TiparoBana’ MOKe
BIJMOBiAaTH pi3HUM 4acoBUM (hopMaM aHIIiHChKOro fiecnoBa. Haememo
TaKi MPUKIIAIN:

1. Onvea npayrosana 6 wnumani 00 GitiHU.

Olga worked at the hospital before the war.

2. Onvea npayiosana 6 wnumaii nepeod mum sik NOYaaIach Gilta.

Olga had worked at the hospital before the war started.

3. Onvea npayiosana 8 winumaii mpu poxu nepui Hide no4aIacs eiliHa.

Olga had been working at the hospital for three years before the war
started.

4. Onvea npayrosana Hao 00Nosid0w, i A He XOmis 8i08oaiKamu ii.

Olga was working at her report, and I did not want to interfere.

5. Onvea npayrosana 6 wnumani i 006pe 3HAEMbCA HA YUX NPodIeMAXx.

Olga has worked at the hospital and is well aware of the problem.

6. Onvea npayiosana @ wWinumaii mpu poxu.

Olga has been working at the hospital for three years.

7. Bubaume mene 3a ooexcy. A npayrosana 6 caoy.
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Excuse my clothes. I have been working in the garden.

Takum uunom gopmu diecnoéa MuHy1020 4acy 8 YKpaincbKull MO8i Mae
gionogioamu wicms 4acosux opm aneniticbkoeo diecrosa. the Past Simple,
the Past Perfect, the Past Perfect Continuous, The Past Continuous, the
Present Perfect, the Present Perfect Continuous.

Posrnsinemo nani 00’ eKTHBHI (haKTOpH, 110 CIPUYUHSIOTH TPYAHOIII y 3a-
CBOEHHI 4acoBHX (OpM aHTIiiicbKkoro aiecioBa. OcTaHHIM YacoM Ha (aKyib-
TeTax IHO3EMHHX MOB CIIOCTEPIra€ThCsl TCHICHIIIS TOETHYBATH HA MEPLIOMY
Kypcl BCl aCIIEKTH MOBH B KypCli MMPAKTUKU MOBJIICHHS. TakuM YHHOM TOCITi-
JOBHICTh BUBUCHHS I'PAMaTHYHHUX TE€M TUKTYETHCS HE JIOTIKOIO IpenMera, a
3MICTOM TEKCTIB Y MiJPYyYHHUKY, IO BUKOPUCTOBYETHCS Y HaBYaHHI. Tak mija-
pyuHuK Tijg penakimieto B. JI. Apakina [1] nepenbavae Taky MOCIHiIOBHICTh
BHBYCHHS 4acOBUX (HOPM aHTITIHCHKOTO JIIECIIOBA:

I cemecmp

The Present Indefinite Tense

The Past Indefinite Tense

The Present Continuous Tense

1I cemecmp

The Present Perfect Tense

The Past Continuous Tense

The Future Indefinite Tense

The Future Continuous Tense

The Past Perfect Tense

The Future-in-the-Past Tense

The Sequence of Tenses

The Passive Voice

The Present Perfect Continuous Tense

The Future Perfect Tense

Haseoena nocnioosnicms susuennst (a paduie n 0 6 m o p € H H 51 YACOBUX
Gopm, addice 6 cepeOHill WKOLL BOHU 8lCE BUBUATIUCS) He CIPUSE PO3YMIHHIO
3HAYEHHS CKIAOHOI cucmemu 4acogux ¢hopm anenilicbkoeo diecnoea ma ¢op-
MYBAHHIO CINANUX HABUHOK A 6MIHb IX BUKOPUCIAHHSL Y MOGIEHHI.

Topyu i3 ocHo6HUM RIOpYuHUKOM 3 npakmuku mosu Ha 1-wy kypci [1] Hi-
JHCUHCHKO20 Oepaicagnozo yHieepcumenty im. M. [oeons suxopucmogyromscs
NOCIOHUKU 3 NPAKMUYHOT SpaMamuKy, sIKi MiCIsAmMb HU3KY KOPUCHUX 61pas, ae
SAKI 8AJICKO Y3200UMu i3 6NpaABAMU OCHOBHO20 NIOPYYHUKA T 30epecmu npu Yybomy
PayioHanbHy nociooeHicmy y (POPMYBANHT CIMANUX HABUUOK YHCUBAHHS YACOBUX
gopm.

Haseodemo oani nawe bauenus MmemoouKy GUKIAOAHHS YACOBUX (POPM aH-
eniticbkoeo diecnosa na 1-my Kypci pakyivmemy iHO3eMHUX MOB.

1. Ilpaxmuuna epamamuxa noGUHHA OYMU OKPEMOIO OUCYUNTIHOIO, NOYU-
Hawouu 3 1-20 Kypcy HaguanHs.
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2. Hocrioosnicmes onpayro8anis 4acosux opm NOSUHHA 6pAX08Y8aAMU
MpPYOHOWT iX 3AC60EHHA Y NOPIGHAHHI 3 IHMEPPDEPYIOUUMU HACOBUMU HOPMAMU.

3. [ns nodoranns miscmosHoi inmepghepenyii ciio nponoxysamu cmy-
OeHmam énpasu Ha nepekiad 3 pioHoi Mosu, Koau 0OHA U ma cama gopma
VKPAiHCbK020 OIECNI08A 8 3ANEHCHOCT 810 KOHMEKCHY MOXMCe MAMU Pi3Hi 8i0-
NOGIOHUKU 8 AHSIUCLKOI MOGI.

4. 3nauny Kinbkicmo mpeHy8anua ciio HPoGoOUmMuU He HA OKPeMUX peyeH-
HAX, A HA MEeKCMOB8OM) MamepiaJi.

Hckpasum npukia0om 3anedlcHOCmi GXHCUBAHHSL YACOBUX (OpM 8i0 KOH-
MEKCIY MOXCYMb CLY2Y8amu HOYAmKU 080X MeKCMmig:

1 mexem: The well-known singer Enrico Caruso (1. drive) once not far
from New York. It so happened that his car went out of order and he had to
spend some time in the house of a farmer while his car (2. be) fixed. ...

2 mexcm: At about two o’clock on a cold winter night, a doctor (1. drive)
seven miles in answer to a telephone call. On his coming the man who had
called him in said:

B nepuromy Tekcti ciiji BUKopuctartu the Past Continuous sl BUSHAYCH-
Hs1 4acOBOTO ()OHY PEILTH MOAIN TEKCTY.

Y npyromy TEKCTi, HE3Ba)KalOUM Ha OOCTaBUHY 4Yacy “at about two
o’clock”, cnin Bxutu the Past Simple, TOMy 10 TIOYaTOK JPYroro peucHHs
(On his coming) CBITYHUTH MPO Te, IO Y JTAHOMY BHIAIKy MA€ThCS Ha yBasi
P TTOCITIIOBHUX T Y MHHYJIOMY.

5. Y BupaBax HeOOXiTHO MMEepeI0AYUTH ITFOCTPAIliF0 BXKMBAHHS Pi3HUX Ya-
cOBUX (hOPM 3 OJJHAKOBUMH OOCTaBHHAMH Hacy.

Kopucunm Oyne B 11bOMy 3aBIaHHS JUIS CTYACHTIB MIPOJIOBKUTH CHUTYAILi1,
B SIKUX BXKHMBAIOTHCS Pi3HI 4acOBi (POPMU 3 OAHAKOBUMH OOCTaBUHAMU HacCy.

Hanpuxiaz, cTyieHTaM JaeThCs 3aBAAHHS 3aKIHYUTH TaKi peUCHHS:

He had breakfast at 7 o’clock ...

He was having breakfast at 7 o’clock ...

MoxiBe Take 3aBEpIICHHS MEPIIOTO PeUYeHHS: ... and then went to the
university.

B napyromy BuMaaKy MpomOBXKEHHS MOXe OYTH TakuM: ...when suddenly
somebody knocked loudly at the door.

6. Y TpeHyBaTbHIX BIPaBax CITi/T TIepe10aYNTH TIEBHY KiTBKICTh TEKCTIB, /1€
BiZICYTHI 0OCTaBUHU qacy 1 /e BXKMBAHHS 9aCOBHX (POPM 3aJICIKHUTH BiJl PO3yMiH-
HS1 MIOPSAKY TOTO, SIK MOJIiT TEKCTY PO3TAIIOBaHi B TPOCTOPI PeabHOTO Yacy.

3 METOI0 BIOCKOHAJEHHS HABHUYOK BXKMBAHHS YacOBUX (DOPM aHIIIIHCHKOL
MOBH Ha (haKyJIbTETi CTBOPEHO MOCIOHUK KOMIT FOTEPHUX BIIPAB ISl CAMOCTIHHOT
pobotu crynenrtiB. [lociOHuk OyB po3poOnenuii marictpantamu HiknHCBKOTO
Jiep kaBHOTO yHIBepcutety iM. M. T'orosst iy kepiBauiTBoM [, C. Uekassp.

[Tocionuk “Review of the Tense Forms of the English Verb” cTpyKTypHO
CKJIaJIa€Thes 3 6 OJIOKIB, IO BIAMOBIAAIOTH MapaM 9acoBUX (HOpM, MPH 3aCTO-
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CYBaHHI KOTPUX y MOBJICHHI CTYJICHTIB CIIOCTEPITalOThCSl THITOBI ITOMUJIKH:

e the Present Simple VS the Present Progressive

o the Present Perfect VS the Past Simple

o the Present Perfect Simple VS the Present Perfect Continuous

o the Past Simple VS the Present Perfect Continuous

e the Past Simple VS the Past Perfect

e pi3Hi YacoBi popMH [UId niepeaadi MaiOyTHBOT .

KosxHuii 6710k Ma€e Taky CTpyKTypy:

® BIIpaBH JIJIs MonepeAHboro tectyBanus (Check Yourself),

e rpaMaTUYHUH MaTepiai-IoBiKa 00 OCOOIMBOCTEH 3HAYCHHS Ta BXKH-
BaHHS Ti€i YM 1HIIOT 9acOBOT (hOpMH;

e BIIPAaBH Ha TPEHYBaHHS HABUYOK BKUBAHHS O0paHHUX 9acoBHX (opM;

e KiHIICBHI TECT AJIS MEPEBIPKU PE3yIbTATUBHOCTI pOOOTH 3 OCIOHUKOM
Ta piBHS C(POPMOBAHOCTI HABUYOK BKUBAHHS YACOBUX (OPM.

OCKiNIbKH TIOCIOHMK TIepeI0avyeHo caMe Il CaMOCTIHHOT pOOOTH CTY/ICH-
TiB, TO IOCTYI JI0 BCiX HOr0 4acTHH Ta MaTepialiB BIAKPUTHIH: 3 KOKHOI BIIpa-
BU MO’KHa TIOBEPHYTHUCS JI0 TONEpeIHbO1 a00 >k (BUHIIOBIIM /10 3arajbHOTO
MEHIO BIIpaB) 00OpaTy iHIIY BIpPaBy Uil BUKOHAHHS. BUKOHAHHS KiHIICBOTO
3aBnaHHs ((iHAIBHUHI TECT) T03BOJISIE 3a0€3MEUUTH OUTBII e()eKTHBHE OIpa-
IIIOBaHHS CTYACHTOM HaBYAIILHOT'O MaTepiay y MpoIeci cCaMOCTiHHOT pOOOTH.
BukoHaHHsI BIIpaB He 0OMEKEHO Hi YaCOBHMH paMKaMH, Hi KUTBKICTIO CIIPoO,
aJpKe TMOCIOHUK PO3paxoBaHO HE HA TECTYBAaHHS PIBHS HABYCHOCTI CTYJICH-
TiB Ta BOJIOJIIHHS HUMH THMH Y{ IHIIMMH YaCOBUMH (OpPMaMH, a siKpa3 Ha iX
BIIPABJISTHHS Y B)KUBAaHHI IUX (DOPM.

Xoua MOCIOHHUK pO3paxoBaHO HA CAMOCTIIHE ONpalioBaHHsI, HOTO 3a Po3-
Cy/ZIOM BHKJIaJla4a TaK caMO MO)KHA BUKOPHUCTOBYBATH i B ayJUTOPHUX 3aHSAT-
TSX IS BIIPABIISIHHS Y BYKUBAHHI 9acOBUX (HOPM.

[TociOHMK MiArOTOBIEHUH y NIBOX BapiaHTaxX: y BHUIJISI BJIACHE €NEKTPO-
HHOTO KOMILIICKCY BIPAB Ta K APYKOBAHMIi TEKCTOBHIA BapiaHT. Peanizartis mo-
ciOHHKa y JBOX BapiaHTax — €JICKTPOHHOMY Ta APYKOBAHOMY — Mae Ha MeTi
3a0e3meunTd poOOTy 3 HAM HE JIUIIE 3 BHKOPUCTAHHIM KOMIT I0Tepa, ale i 5K
31 3BUYaiHIM HaBYAJIbHUM MaTepiasioM. [IpyKoBaHHI BapiaHT MOCIOHMKA 1/ICH-
TUYHHH EIEKTPOHHOMY IIOJI0 BIPAB Ta TPaMAaTHYHOTO MaTepiaiy, MpoTe Mic-
TUTh JIOJJATKOBO JIBa OJIOKH: OJIOK KapT 4acoBUX (DOPM aHTIIHCHKHUX JIECTIB Ta
OJIOK KJTIOUiB 3 MIPAaBHJIGHUMH BiIIOBIISIMHU JI0 BIIPAB JUISl CAMOTIEPEBIPKH.

EnexkTpoHHM BapiaHT MOCIOHMKA BUKOHAHO y BHITIAAI CaMOJOCTATHBOTO
html-caiiTy, 1110 TIpalt0€ aBTOHOMHO 1 HE BUMAarae JOCTYITy 10 Mepexi [HTepHer.

JlitepaTypa:

1. Arakin V. D. Practical Course of English (First Year), [ed. by prof. V. D.
Arakin] / V. D. Arakin. — M.: Viyséaja Skola, 1978. — 447 p.
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VIK 81271
Yepxaea O.,

Hayionanvnuii ynisepcumem “Jlogiscora nonimexuixa”

PEKYPEHTHI ITIPATMATUYHI MAPKEPU
TPAH3UTUBHOCTI YYACHUKIB SIK CKJIATHUKIB
MNPOPETUYHOI KOMYHIKAIII

Cmammst npo008HCcye 00CIONCEHHS AH2TIOMOBHO20 OIONIIHO20 NPOPOYMEa
SAK MOBIIEHHEBO20 JCAHPY NPOopemuunoco ouckypcy (bazyemucs na Knusi npo-
poxa E€pewmii, Icai ma Esexuina). Ilpedcmaenicmo mpan3umusHicms sK exc-
NYUMHULL 36 SI30K YHACHUKIE NPOGEemuyHol KOMYHIKayii uepe3 Mexanism pe-
Kyppenyii (nosmopiosanocmi). KoHmMakmoscmanosmonyumu pe2yisimopamu
Yb020 PI3HOBUAY 38 A3KY € NPASMAMUYHI MAPKEPU, AKI 8 3AIeHCHOCTNI 810 NO3U-
Yii' y KOMYHIKAMUSHOMY Npoyeci, 6nIU8aAIOMb HA NONEPEOHE CIMPYKIMYPYEAHHS
KOMYHIKAMUBHUX X00168 Ma CNPUIHAMMA OCHOBHO20 NOBIOOMICHHSL.

Knrouogi cnosa: mosnenneguil Hcanp XpucmusHcoke npopoymeo, mpan3su-
MUBHICMb, NPAZMAMUYHULL MApKep.

The article is the sequential of the investigation of English Bible Prophecy
as a speech genre of prophetic discourse (based on King James Bible, the Book
of the Prophet Jeremiah, Isaiah, Ezekiel). Transition as the explicit sequence
of the participants of prophetic communication through the mechanism of
recurrence is investigated. It is established that pragmatic markers are the
regulators of transitional sequence between the participants of utterances and
help to prophesy communicative steps.

Keywords: English Bible Prophecy as a speech genre, transition, pragmatic marker.

OnHi€ro 3 HAUBKIIMBIMIMX MPOOJIEM KOMYHIKAIIIT € KOOPMHAIS i i1 ydac-
HUKIB, 5IKa IOTpEOY€e PeKypPEHTHOI PerysisiLiii caMoi CHCTeMH CIUIKyBaHHs. Pexyp-
CHBHICTb MPABIJI CILIKYBAHHS JI03BOJISIE TPOTHO3YBATH JIiaJIOT Ta KEPYBAaTH HUM.
OOOB’3KOBOIO O3HAKOIO JIIAJIOTYHOCTI MOBIICHHSI € HASBHICTh KOMYHIKATHBHHX
XOIIiB, sIKi TIOB’sI3aHi 3a3BMYaii 13 3MIHOIO KOMYHIKAaTUBHHX POJIEH, Ta KOMYyHiKa-
THBHHX KPOKIB SIK BUCJIOBJIIOBAaHHs(Hb) Y MEKaX OJHOTO KOMYHIKaTUBHOIO XOJY.
MoBIeHHEBI KPOKH He 1301b0BaHi OAMH Bil OJJHOTO, a 00’ €/IHaH1 NEBHOIO CITKOIO
KOMYHIKaTHBHOTO 3B’s13KY [3, ¢. 108], y IIbOMy JIOCITIDKCHHI — TPAH3UTHBHICTIO.

Tpam3uTuBHICTH (TIEPEXIMHICTD) PO3TILINAEMO SIK SKCIUTIIUTHUHA 3B’S30K
YYaCHHUKIB MPO(EeTHIHOT KOMYHIKaIlil Yepe3 MeXaHi3M peKyppeHIlii (ToBTo-
proBaHoCTi). KOHTaKTOBCTAHOBIIOIOUNMHE PETYIATOPAMH IIHOTO Pi3HOBHIY
3B 3Ky € MIparMaTu4yHi MapKepH, SKi B 3aJIS)KHOCTI BiJ] TO3MIIT y KOMyHIKa-
THBHOMY TIPOIIECi, BIUIMBAIOTh Ha MOTIEPEHE CTPYKTYPYBAHHI KOMYHIKATHB-
HUX XOJIiB Ta CIIPUUHATTS] OCHOBHOTO MOBiIOMJICHHS. Po3risinaoun KoMyHi-
KaTUBHUH XiJ K 3aci0 MpUBEpHEHHS yBaru agpecara, Cupo0yeMo BU3HAYUTH
0COONUBICTD 3MIHU POJIEH yUaCHUKIB MPO(ETUUHOI KOMyHiKalii Ta (PyHKIIi0
MparMaTUYHUX MapKepiB y KoopauHamii Aii i ydacHuKiB. Inaukaropamu

© Yepxasa O., 2010
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TPAH3UTHUBHOCTI YUYACHHKIB POPETUIHOT KOMYHIKAIlIT BBAYKAEMO MapKep 00-
pyuanvruxa (Mmess.) mapkep oopyuenus (Mcomm.) Ta mMapkep GUKOHAHHA
Odopyuenns (Mdel.).

IIpazmamuunuii mapxep oopyuanvhuka (Mmess.)

ABTOpPOM Ta IOPYYaJbHUKOM MPOPOINTBa € bokecTBeHa cHia, OCKUTBKU
[UTAH psi peKyPEHTHHUX IParMaTHIHUX MapKepiB y BCTYIIi, OCHOBHIH YacTHHI
Ta KIHIIBII BKa3yrOTh Ha 1ie. HaituacToTHimmmmMu BetynmHuMu M/J] €

Thus says God < thy Maker.... . > Bin 3-ioc. Ta I, the Lord <thy God.... .
> say Bin 1-1 oc., npoMixkauid Mmapkep — Says God, the Lord ta xinuesuit God
has said. Jlominantaum BetynmHEM MJ] y Kamsi npopoxa €pewmii Ta E3exuina
saBnsieTbes The word of God came to me saing / Thus the Lord God showed me
toni sik y Icai The Lord said to me.

Komoinamuenuii The word of God came unto me, saying + Thus saith God

[ToeqHaHHA TMX MapKepiB SK CHHOHIMIB y OJWH KOMOIHATHBHHUN
(combinational) Bukonye doxycyrody (pokycyBaiabHy) QyHKIIIFO TIpUBEpTaH-
HSl yBard ajpecarta 10 OCHOBHOTO MPO(ETHYHOIO MOBiIOMIICHHS, HABKOJIO
SIKOTO PO3BHUBAETHCSI KOMYHIKaTHBHA CUTYAIlis:

Then the word of God came unto me, saying, Thus saith God, Afier
this manner will I mar the pride of Judah, and the great pride of Jerusalem
[Jeremiah 13:8-9].

YV Knuszi npopoxa Ezexuina wacmiwe 3ycmpivaemo The word of the Lord
came expressly unto Ezekiel. And he said unto me.

Mapxkep oopyuenns (Mcomm.) ma mapkep euxkonanns oopyuenns (Mdel.).

Oco6nuBicTs AMHAMIKK TPO(ETHIHOT KOMYHIKAII] ITOJIATae y BapilOBaHHI
3aco0iB azpecarlii y pamKax JIaNoTiYHOT €THOCTI (BO)KCCTBGHHa CHJIa — JIF0IU-
Ha). Buctymaioun B poiti perysTopa MOBICHHEBOI B3a€MOLL, Mapkep 0opy-
“eHHA MapKye THII BiJTHOCHH, HA OCHOBI SIKHX 633y€TLC${ MOBJICHHEBA B3a€EMO-
Iisi, TaK 3BaHUH “KOMYHIKaTUBHHN Kopuzop”. MJI — 1e HempsiMe 3BEepHCHHS,
ameJIsiis 10 ajpecara, MPUXOBAHA IiJ T0PYICHHAM ITOCEPEHIKY (IPOPOKY),
SIKMiA BUKOHY€ IMILIILUTHY QyHKUi0 y npodernyniii komyHikanii. Jlo nsoro
THUITy MapKepiB HAJIEKATh:

1) Do smth. (Go, take smth.) and write to X, thus say God

2) Do smth. (Go, take smth.) and say/tell X, thus say God

3) Thou shalt speak my words unto X (y Ezexuina)

abo ckopoueHe: Say/tell/ write to X

Mapxkepamu BUKOHAHHS JOPYUYCHHS BUCTYTIAIOTh:

1) (And/So) I (Jeremiah/Isaiah/Ezekiel) went/took(the roll) and said/wrote

2) A-T heard Jeremiah/Isaiah/Ezekiel speaking these words

g npoBeneHHs nociimpkeHHs B3aTo 24 emizofiB (14— Jeremiah, 4— Isaiah,
6— Ezekiel), y axkux BHUABIEHO MparMaTHYHHMA MapKep JIOpy4eHH. Hpouec
BHCJIOBJTIOBAHHS TyMKH, 33{yMy 000B’SI3KOBO 30p1€HTOBaHI/II/I Ha OpTaHi3alio
MaiOyTHHOTO MOBITOMIICHHS, TOOTO HOTO MIATOTOBKY i BTUJICHHS B MOBJICH-
HeBi Gopmu. Sk 3a3Havae O. KyOpsikoBa, “rinobanbHuii 006pa3 Toro, 1o mo-
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TpiOHO BUPA3UTH B MOBI, IIOBUHEH OYTH PO3YICHOBAHUHU 1 CTPYKTYypOBaHHN
BIJIMOBIJTHO JIO CITOCOOIB 1 CTEPEOTHITIB MOBHOTO BUPaKEHHSI, HAOIMIKEHHUIA 10
MOJJIMBOCTEH JiHIITHOTO posropranHsa”. TobTo cmucnn (COpuUiHATTS i TIpo-
MyCKaHHS CBITY Kpi3b ce0e), 10 HAPOMKYIOTHCSI B MOBJICHHI, TIOBUHHI OyTH
CMIBBiTHECEH] 3 MOBHUMH CTPYKTYpaMH Ta MOBHUMH OAMHHLAMH [2, 202]. YV
XOJ1 MPOBE/ICHHS OCIIPKEHHS BCTAHOBJICHO, 1110 caMe MparMaTUuHi Mapke-
pu dopyuanvruxa (Mmess.), dopyuenns (Mcomm.) Ta 6uKOHAHHS OOPYUeHHs.
(Mdel.) Bu3HAuUaIOTh XapakTep TPAH3UTUBHOCTI MPOPETUIHOI KOMYHIKaLii,
SIKHA MOYKHA CXEMATHYHO BiTOOPA3UTH Y ABOX OCHOBHUX MOJICIISX.
1. Moaean

MAPKEP JJOPYYAJIbBHUKA
The word of God came unto me/ Jeremiah/ Isaiah/Ezekiel, saying/
And God said unto me (Thus said/says God)

!

MAPKEP JOPYYEHHS
(Go, and) prophesy/proclaim/ say/tell + A/TPECAT

Abo
Take (the roll) and write

U

OCHOBHE INOBIJOMJIEHHS

MHOBTOP OCHOBHOI'O NOBITOMJIEHHS

1. Jeremiah 26: 1-24

In the beginning of the reign of Jehoiakim the son of Josiah, king of Judah,
came this word from God, saying, (1) Thus saith God: Stand in the court of
God’s house, and speak unto all the cities of Judah, which come to worship in
God’s house, all the words that [ command thee to speak unto them, diminish
not a word (2). It may be they will hearken, and turn every man from his evil
way; that I may repent me of the evil which I purpose to do unto them because
of the evil of their doings (3). And thou shalt say unto them, Thus saith God:
Ifve will not hearken to me, to walk in my law, which I have set before you (4),
to hearken to the words of my servants the prophets, whom I send unto you,
even rising up early and sending them, but ye have not hearkened; (5) then will
1 make this house like Shiloh, and will make this city a curse to all the nations
of the earth (6). And the priests and the prophets and all the people heard
Jeremiah speaking these words in the house of God(7)
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2. Mogean

MAPKEP TOPYYAJIbHUKA
The word of God came unto me/Jeremiah/ Isaiah/Ezekiel, saying/ And God said unto me
(Thus said/savs God)

1}

MAPKEP TOPYUYEHHSA
GO and DO smth.
(buy, put, take, hide)

!

MAPKEP BUKOHAHHS JOPYYEHHS
And/So 1 did as I was commanded
(MOKITHBHIA TOBTOD iH(bOPMALIi TODVICHHS)

U

MAPKEP TOPYYAJIbHUKA
The word of God came unto me/Jeremiah/ Isaiah/Ezekiel, saying/ And God said unto me
(Thuc caid/cave God)

/\

OBI'PYHTYBAHHS OBI'PYHTYBAHHSI
JOPYYEHHS JOPYYEHHS + OCHOBHE
(Like as ... I will commir) IMOBIJIOMUI.
(Like as ... I will commit — punish

» MAPKEP JOPYYEHHSI
(So) Speak to/say/tell +A-T

N MAPKEP
OTOPYYAJIBHUKA

OCHOBHE
HOBIJOMJUIEHHSA

A 4

2. Isaiah 20:1-6

In the year that Tartan came unto Ashdod, (when Sargon the king of Assyria
sent him,) and fought against Ashdod, and took it (1); At the same time spake
the Lord by Isaiah the son of Amoz, saying, Go and loose the sackcloth from
off thy loins, and put off thy shoe from thy foot. And I did so, walking naked and
barefoot (2). And the Lovd said, Like as my servant Isaiah hath walked naked
and barefoot three years for a sign and wonder upon Egypt and upon Ethiopia
(3); So shall the king of Assyria lead away the Egyptians prisoners, and the
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Ethiopians captives, young and old, naked and barefoot, even with their buttocks
uncovered, to the shame of Egypt (4). And they shall be afraid and ashamed of
Ethiopia their expectation, and of Egypt their glory (5). And the inhabitant of
this isle shall say in that day, Behold, such is our expectation, whither we flee
for help to be delivered from the king of Assyria: and how shall we escape? (6)
3Baykarouu Ha Te, 0 MOBICHHEBI KPOKH CYNPOBODKYIOTECS parmMaTid-
HUMH MapKepaMH, 3aBIAHHSM SIKHX € MiJTPHMKAa MOBJICHHEBOTO KOHTAaKTY
MK y4acHHKaMH Ta 3MiHa a00 30epekeHHS KOMYHIKaTMBHOTO Xony [3, c.
109], MOXeMO TIPUITYCTUTH, IO came Mmess. CUTHaI3ye 30epeKeHHsT OCHO-
BHOT'O KOMYHIKaTHBHOTO X0y — 3BEPHEHHS aJ[peCcaHTa JI0 TIOCepPEIHIKA ITepe-
JIATH TIOBIIOMIICHHS aJipecaty, Toi sik Mdel. Bkasye Ha miepexii KOMyHiKaIii
JI0 TIOCEPE/IHHKA, SIKUH 3BITY€E MTPO BUKOHAHHSI BKa31BKU (And/So I did as I was
commanded) Ta/ab0 BBOIUTH MIOBTOP OCHOBHOTO MTOB1IOMJICHHSI.

Ocobmusicts 1I-i Moaeni mosnsirae y Tomy, 1110, (hOKYCyI04H yBary Ha JOpydeH-
Hi [1IOCbh 3POBUTH Ge3 MUTTEBOTO po3’ICHEHHS, aApPECcaHT HaMaraeThCsl MpH-
3yNMUHATU KOMYHIKaTUBHHMIA X171 (Biapasy BBoauTs Mdel. 3 moBTOpOM HOpyUeHHS) 3
METOI0 HaroJIOMeHHs iHdopMarlii, ska Oyae aKTyaabHOIO(SK MOPIBHIHHS, 00rpyH-
TYBaHHS1) JUIsl OTOJIOIICHHSI OCHOBHOTO TIOBIIOMJICHHSI. BiIOBIHO, KOMYHIKAITis
MPOXOJUTH TAK, IO TS CIPUHHSTTS OCHOBHOTO MOBIZIOMIICHHS aipecar IIOBHHEH
MOBEPHYTHCH Ha3a/1 JI0 MOTIEPEAHBOrO MOBiAOMIICHHS. Y 11ii Mozerni Mdel. gpyHkii-
OHYE SIK TATOTOBKA aJIpecaTa 0 CIPHIHSATTSI OCHOBHOTO TTOBITOMIICHHSI.

Crierudika mianory booicecmeena cuna-mo0una NOJSTAE Y WOTO BUTbHIN
(hopmi 0OMiHY peruTikaMu Ta po3yMaMu(a He MMTaHHI-BiIOBII ). AJIpecaHT,
3BEpPTAIOYHCh Yepe3 MOCEPETHNKA JI0 aJipecaTta Ta He OYiKYFOUH BiIIOBII, caM
BIJIMOBi1a€, KOMEHTY€E, YTOUYHIOE, BHACITIOK YOTO KOMYHIKalis HMPOXOIAUTh
MOJiOHO IO MOHOJIOTY, NMPOTE, BHYTPIIIHS MPUCYTHICTH ajgpecara HE J03BO-
JIsSi€ BIIKMHYTHU JialorivHicTh MoBieHHs [1, ¢. 151]. XapaktepHum uis npo-
(heTruHOi KOMYHIKaIlil € TAKOXK BiZICYTHICTh MapKepa NpsIMOro 3BEPHEHHS 110-
CepeaHMKa, OCKUIbKH, y BCiX enizonax and prophet/ Jeremiah/ Isaiah/Ezekiel
said 3aBXIU CYNMpOBOKYeThbcss Mmess. Thus said/says God, mo 3HOBY X
TaK{ BKa3y€ Ha IMIUTIIUTHY (YHKIIIO MPOPOKa y KOMYHiKaii. BuHsATKOM €
nBa emizoau (Jeremiah 18: 1-23 Ta Jeremiah 32: 6-33) 3 KIHIICBUM ITPOXaH-
HSIM TIOCEpEeTHUKA JI0 aJpecanTa OMILTYBaTH abo TIOKapaTH ajfpecara, mpoTe,
3aBKIM O€3 BiJIOBI/II, B HACIIIOK YOT0 3BEPHEHHS (DYHKIIIOHYE IIBHIIIIE SIK
CUTHAJI 3aKiHUEHHsI KOMYHIKallii, sika nepeadavae moAalbIili PO3yMH:

Give heed to me, O God, and hearken to the voice of them ... deliver up
their children to the famine, and give them over to the power of the sword;
and let their wives become childless, and widows; and let their men be slain of
death, and their young men smitten of the sword in battle. Let a cry be heard
from their houses, when thou shalt bring a troop suddenly uponthem, for they
have digged a pit to take me, and hid snares for my feet (Jeremiah 18: 1-23).

Now after I had delivered the deed of the purchase unto Baruch the son of
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Neriah, I prayed unto God, saying, Ah Lord God! behold, thou hast made the
heavens and the earth by thy great power and by thine outstretched arm; there
is nothing too hard for thee (Jeremiah 32: 6-33).

MOXITMBEM KOHTAaKTOBCTAHOBIIOIOUAM CHTHAJIOM 3BOPOTHBOTO 3B’SI3KY
npodeTrHyHOi KoMyHikamii (3-u emi3o/n) € Mapkep 3BepHEHHS (IIPOXaHH:)
anpecara jo mpopoka (muB. LI mMomenp), mpoTe KOpOTKa perulika aapeca-
Ta y TOPIBHSHHI 3 JIOBITMM KOMYHIKATHBHHUM XOJIOM aJpECaHTa, NMO€IHAHHS
prophet said 3 Thus said/says God Ta noBHe 3HUKHEeHHs Mdel. Bka3yloTh Ha
a0COJIOTHY POJIOBY HEPIBHICTh YUACHUKIB MPO(YETUIHOT KOMYHIKAIIii:

And Isaiah the prophet the son of Amoz came unto him, and said unto
Hezekiah, Thus saith the Lord, Set thine house in order: for thou shalt die,
and not live (1). Then Hezekiah turned his face toward the wall, and prayed
unto the Lord (2), And said, Remember now, O Lord, I beseech thee, how [
have walked before thee in truth and with a perfect heart, and have done that
which is good in thy sight. And Hezekiah wept sore (3). Then came the word
of the Lord to Isaiah, saying (4), Go, and say to Hezekiah, Thus saith the
Lord, the God of David thy father, I have heard thy prayer, I have seen thy
tears: behold, I will add unto thy days fifteen years (Isaiah 38: 1— 22).

OxpiM HaABHOCTI 3BOPOTHBOTO 3B’SI3Ky MPO(ETHUHOI KOMYHIKaIil, el
emi30/1 € BKa31BKOIO Ha Te, 110, HA BIIMIHY BiJl MOCEpPEIHUKA, aApecaT MOXKe
BIUIMHYTH Ha 3MiHy OCHOBHOT'O TIOBITOMIICHHSI.

3. Moaeisb

MAPKEP JOPYYAJIbBHUKA
Thus says / said God

3BEPHEHHSI (ITPOXAHHS) A-TA 10 IOCEPE/THUKA
Pray now unto God for us

Prophet said

MAPKEP JOPYYAJIBHUKA
And the word of God came unto me / Jeremiah / Isaiah / Ezekiel, saying / And God said
unto me (Thus said/savs God)

U

MAPKEP TOPYUYEHHSI
Thus shall ye say + A-T

U

OCHOBHE ITIOBIJOMJIEHHA
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3. Jeremiah 37: 3-10

And Zedekiah the king sent Jehucal the son of Shelemiah, and Zephaniah
the son of Maaseiah, the priest, to the prophet Jeremiah, saying, Pray now unto
God our God for us (3). Now Jeremiah came in and went out among the people,
for they had not put him into prison. (4) Then came the word of God unto the
prophet Jeremiah, saying (6), Thus saith God, the God of Israel, Thus shall
ye say to the king of Judah, that sent you unto me to inquire of me: Behold,
Pharaoh’s army, which is come forth to help you, shall return to Egypt into their
own land (7). And the Chaldeans shall come again, and fight against this city;
and they shall take it, and burn it with fire (8). Thus saith God, Deceive not
yourselves, saying, The Chaldeans shall surely depart from us; for they shall not
depart (9). For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight
against you, and there remained but wounded men among them, yea would they
rise up every man in his tent, and burn this city with fire (10).

IV-a Mmozens makcumansHO HaOmmkeHa jao 1I-i, mpoTe, HOTOBHEHA JTiHIM-
HUM 0araTOaKTHUM MEPEXO0I0M BiJl a[pecanTa 10 MOCEPEIHNKA 3 JTIOTIOMOT OO
nocnigoBHOi 3MiHK Mmess., Mcomm. ta Mdel., 110 4iTko BKa3zye Ha TpaH3U-
TUBHICTH MpodeTrnuHoi KomyHikauii. [ToBiZOMIEeHHS HEMOBOU HAHU3YIOTHCS
OJIHE Ha OJIHE, B HACIIJIOK YOTO KiJbKICTh Jiii B XOA1 PO3BUTKY KOMYHIiKaIil
30inpmryeTsesi. KokHe BHUCITOBIIOBaHHS, 30KpeMa, HE BUKOHYE CaMOCTiHHOI
KOMYHIKaTUBHOT ()YHKIIIT 3 TOUKH 30py PO3KPHUTTS CYTi TOTO, IO BiIOYAETHCA,
IpoTe, B CYKYITHOCTI BOHH CKJIaJal0Th OCHOBY IUIS PO3KPHUTTSI, OOTpYHTYBaH-
Hs (DiHATBHOTO OCHOBHOTO TOBiMOMIIeHHs. BimnomenHss Mcomm. ta Mdel.
BKa3ye Ha MPOCTOPOBO-YACOBY CITiBBiIHECEHICTh XO/1iB KOMYHIKaIlii.

4. MopeJnb

MAPKEP TOPYYAJIbHUKA

Thus savs / said God + 2eennenns 0o nnonoxka

1l

1-uit MAPKEP BUKOHAHHS JOPYYEHHS
And / So I did + nostop indopmauii 10pyyenns

11

2-nit MAPKEP IOPYUYEHHS (MoxauBuii 3-ii, 4-ii ...)
AND DO smth.
(huv. nut. take. hide ...)

3-nit MAPKEP BUKOHAHHS TOPYUYEHHS
And / So I did + noston indopmauii 1onvyeHHst

MAPKEP JOPYUEHHSI
Therefore prophesy / proclaim / say / tell + ALJPECAT Thus says/said

U

OCHOBHE NOBIIOMJIEHHAA
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4. Jeremiah 13: 1-11

Thus saith God unto me, Go, and buy thee a linen girdle, and put it upon
thy loins, and put it not in water (1). So I bought a girdle according to the
word of God, and put it upon my loins (2). And the word of God came unto
me the second time, saying (3), Take the girdle that thou hast bought, which
is upon thy loins, and arise, go to the Euphrates, and hide it there in a cleft of
the rock (4). So I went, and hid it by the Euphrates, as God commanded me
(5). And it came to pass after many days, that God said unto me, Arise, go to
the Euphrates, and take the girdle from thence, which I commanded thee to
hide there (6). Then I went to the Euphrates, and digged, and took the girdle
from the place where I had hid it; and, behold, the girdle was marred, it was
profitable for nothing (7). Then the word of God came unto me, saying (38),
Thus saith God, After this manner will I mar the pride of Judah, and the great
pride of Jerusalem (9).

OcHoBHOW ¢yHKIIie0 Mdel. € Bka3iBka Ha 3MiHy KOMYHIKaTHBHOTO X0y
1 BBEJICHHSI [TOBTOPY OCHOBHOTO MOBIZOMIICHHS, TIPTE y 6-TH MPHUKJIAAaxX CIo-
CTepiraeMo BiJICYTHICTB 1IbOTO Mapkepa. ¥ Jeremiah 3: 6-14 ta Ezekiel 3:22-
27 0CHOBHE TOB1IOMJICHHS HE TOTPe0ye MOBTOPY, OCKINBKH I1€ iTKO chopMy-
JTHOBAHMI aKT MPOIICHHS Ta OOBUHYBAUCHHS, SIKi HE TOTPEOYyIOTh OCOOIMBUX
3yCWJIb Y ampecara Al Horo crpuiiHaTTs. OCOOIUBOI yBary 3aciyroBye elli-
307 Isaiah 7:1-24:

Then said the Lord unto Isaiah, Go forth now to meet Ahaz, thou, and
Shear-jashub thy son, at the end of the conduit of the upper pool in the highway
of the fuller’s field (3); And say unto him, Take heed, and be quiet; fear not,
neither be fainthearted for the two tails of these smoking firebrands, for the
fierce anger of Rezin with Syria, and of the son of Remaliah (4). Because
Syria, Ephraim, and the son of Remaliah, have taken evil counsel against thee,
saying (5), Let us go up against Judah, and vex it, and let us make a breach
therein for us, and set a king in the midst of it, even the son of Tabeal (6) Thus
saith the Lord God, It shall not stand, neither shall it come to pass (7). For
the head of Syria is Damascus, and the head of Damascus is Rezin; and within
threescore and five years shall Ephraim be broken, that it be not a people (8).
And the head of Ephraim is Samaria, and the head of Samaria is Remaliah’s
son. If ye will not believe, surely ye shall not be established (9). Moreover the
Lord spake again unto Ahaz, saying (10), Ask thee a sign of the Lord thy God,
ask it either in the depth, or in the height above (11). But Ahaz said, I will not
ask, neither will I tempt the Lord (12).

Sx 6aunmo 3amicth Mdel. 3’sBnsieTbest Mapkep Moreover the Lord spake
again unto Ahaz, sikuii BKa3ye Ha Te, 1110 ITONEPe/IHE 3BEpHEHHs 0yJI0 came J10
aapecara, nonpu Gopmanbhe said the Lord unto Isaiah. BignoBigHo, MOXeMO
HPUIYCTUTH, IO MOCEPEIHUK MOCTYIIOBO BUXOIUTH i3 KOMYHIKalIlii, sika Mak-
CHMaJbHO HaOJIKae ajpecanTta Ta aapecata. [1ogi0HO 10 1BOTO MpHKIANy Y
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Bcix emizonax I1I-i Mmomeni BiOyBa€eThCs Tiepexii KOMyHIKaIlii y TpsMe CIii-
KyBaHHS aJpecara 3 aJpecanToM.

OTxe, IPOBIBIIHM JIeTalbHUN aHami3 24-x emizoziB 3 Kuaur Benukux [Ipo-
pokiB (Epewmii, Icai Ta E3zekuina), Mo)keMO BCTaHOBHTH, IO CaMe MapKep
dopyuanvHuka, mapkep oopyienns (Commission) Ta Mapkep 8UKOHAHHS 00-
pyuenns (Delivery) € KOHTaKTOBCTAHOBIIOIOUMMHU PETyJISTOPAMH TPAH3UTHB-
HOTO 3B’5I3Ky yYaCHHKIB MpOoeTUYHOI KOMYHIKaIlii, OCKIIbKH BIUIMBAIOTh HA
MOTIEPETHE CTPYKTYPYBAHHS KOMYHIKATHBHUX XOJIB Ta KOOPAUHYIOTH 3MiHY
YYaCHHUKIB KOMYyHiKarlii. [TiipaxyHOK Ta po3Mo/Iij emi30/1iB BiAMOBIIHO 10 MO-
JieNielt B1IoOpakaeMo y cXeMi.

24 ENI3oau
(14 €pewmii, 4 Icai Ta 6 E3exuina)

I moxeas - 11 II mogenn - 6 III mopens - 3 IV moaens - 4
Jeremiah 26: 1-24; Jeremiah 18: 1-23; Jeremiah 37: 3- Jeremiah 13: 1-
Jeremiah 32: 6-33 Isaiah 8:1-4 ; 10; 11;

Jeremiah 36: 1-32; Isaiah 20:1-6; Isaiah 38: 1-22; Ezekiel 37:1-14;
Jeremiah 28: 11-17; || Ezekiel 12: 1-20; Jeremiah 21: 1- Jeremiah 51: 59-
Jeremiah 29: 30-31; Ezekiel 24: 15-24 64:

Jeremiah 35: 1-19; 6e3 MB/I:

Jeremiah 32: 6-33; Ezekiel 3:22-27

Ezekiel 1:1-3;
Jeremiah 19: 1-15
6e3 MB/I:
Jeremiah 3: 6-14;
Isaiah 7:1-24
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Hayionanonuii mexniunuii ynisepcumem “KIII”, m. Kuig

DISTANCE EDUCATION AS ANEW METHOD OF TEACHING
AND INTERCULTURAL COMMUNICATION

Cmamms npucssuena npooiemi 8UKOPUCTNAHHA PISHOMAHIMHUX MemoOi6
OUCTNAHYITIHORO HABYAHHS, A MAKOIC BOOCKOHANEHHS HAGUANLHUX NPOSPAM, 6
AKUX 8PAXOBYEMBCA BIOMIHHICTG 8 KVIbMYPAX PI3HUX HAPOOis. Aemop 0emon-
cmpye 00CmynHicmes makoi Qpopmu HAGUAHHS ]I MIJCHAPOOHOI CRITbHOMU MA
BNIUE HA MIJIC KYIbIMYPHY KOMYHIKAYIIO.

Knrwwuoei cnosa: oucmanyiiine HaguaHHs, Mi*CKYTbMyPHA KOMYHIKAYIA.

This article deals with the problem of application of several distance
education methods and curriculum improvement where cultural diversity
of different nations is taken into account. Author shows availability of such
form of education for international community and influence on intercultural
communication.

Key words: distance learning, intercultural communication.

Due to the rapid development of technology, courses using a variety of
media are being delivered to students in various locations in an effort to serve the
educational needs of growing populations. Developments in technology allow
distance education programs to provide specialized courses to students in remote
geographic areas with increasing interactivity between student and teacher.
Although the ways in which distance education is implemented differ from
country to country, most distance learning programs rely on technologies which
are either already in place or are being considered for their cost-effectiveness.

In order to understand how research and research issues have developed in
distance education, it is necessary to understand the context of the field. Distance
education relies heavily on technologies of delivery. Print materials, broadcast
radio, broadcast television, computer conferencing, electronic mail, interactive
video, satellite telecommunications and multimedia computer technology are all
used to promote student-teacher interaction and provide necessary feedback to
the learner at a distance. Research in distance education has focused on media
comparison studies, descriptive studies, and evaluation reports.

However, recent developments in interactive multimedia technologies
which promise to facilitate “individualized” and “collaborative™ learning, are
blurring the distinctions between distance and traditional education. These
technologies also have the capability of creating new environments for learning
such as “virtual communities”. Students in traditional settings are being given
entire courses on CD-rom multimedia disks through which they progress at
their own pace, interacting with the instructor and other students on electronic
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Bumyck 16. 323

mail or face to face according to their needs [21]. Through international
collaboration, students around the world participate in cooperative learning
activities sharing information using computer networks[19, c. 230]. In such
cases, global classrooms may have participants from various countries
interacting with each other at a distance. Many mediated educational activities
allow students to participate in collaborative, authentic, situated learning
activities [4, p. 395]. In fact, the explosion of information technologies has
brought learners together by erasing the boundaries of time and place for both
site based and distance learners[3, p. 40].

Today there are distance education courses offered by dozens of public
and private organizations and institutions to school districts, universities
and large corporations. We agree with Desmond Keegan, who identified six
key elements of distance education: 1) separation of teacher and learner, 2)
influence of an educational organization, 3)use of media to link teacher and
learner; 4) two way exchange of communication; 5) learners as individuals
rather than grouped; 6) educators as an industrialized form [11, p. 35].

It should mentioned that the economies of size and distribution, both
industrialized, and developing countries have embarked upon distance
education programs. In the early 1980’s, record numbers of students in
developing countries have gained access to higher education through distance
education programs [20]. In many cases, local experts are not available to
develop original programs in the language and culture of the people. For
this reason, the majority of educational programs are either used intact from
the host country or are superficially translated with very few adaptations to
the local culture. When this is done, the results are often unsuccessful. The
cultural values of the program designer become dominant, desirable, and used
as the standard. There are many examples of programs from North America,
Australia, Great Britain, and Europe that were purchased but never used in
Africa and Asia because the material was not relevant in those countries.
Because the appropriate design of instructional material is a critical element
in its effectiveness, the issue of “who designs what and for whom” is central
to any discussion of the economic, political, and cultural dangers that face
distance educators using information technologies [14, p. 222-223].

Until the advent of telecommunications technologies, distance educators
were hard pressed to provide for two-way real time interaction, or time-
delayed interaction between students and the instructor or among peers.
Interaction between the student and the instructor usually took the form of
correspondence of self-assessment exercises that the student completed and
sent to the instructor for feedback. With the development of synchronous (two-
way, real time interactive technologies) such as audio teleconferencing, audio
graphics conferencing and videoconferencing it is now possible to link learners
and instructors who are geographically separated for real time interaction.
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Teleconferencing can be classified into four separate categories depending
on the technologies that they use: audio teleconferencing, audiographics
teleconferencing, video teleconferencing and computer conferencing. There are
two types of computer conferencing: synchronous computer conferencing when
two or more computers are linked at the same time so that participants can interact
with each other, and asynchronous computer conferencing when participants
interact with each other at a time and place convenient to them [16, p. 403].

The unique advantage of teleconferences is that they provide for two-way
interaction between the originators and the participants. Teleconferences
need to be designed to optimize the interaction that takes place during the
conference. Monson [17] describes four design components for teleconferences:
humanizing, participation, message style and feedback.

Audio teleconferencing or audioconferencing is voice-only communication.
It has some major strengths: it uses the regular telephone system which is readily
available and a familiar technology, it can connect a large number of locations
for a conference, the conferences can be set up at short notice, and it is relatively
inexpensive to use when compared with other technologies [16, p. 405].

Audiographics systems use ordinary telephone lines for two-way voice
communication and the transmission of graphics and written material.
Audiographics add a visual element to audio teleconferencing while
maintaining the flexibility and economy of using telephone lines. Printed
information can be exchanged during the conference using the fax machine so
that visuals can be shared between sites [16, p. 406].

Video teleconferencing systems transmit voice, graphics and images of people.
They have the advantage of being able to show an image of the speaker, three
dimensional objects, motion, and pre-produced video footage. During a video
teleconference, audio, video and data signals are transmitted to distant sites using
a single combined channel as in the use of a fiber optic line or on separate channels.
Audio is most often transmitted over a dial-up telephone line [16, p. 407].

Interactive Instructional Television (ITV) systems usually use a combination
of Instructional Television Fixed Service (ITFS) and point-to-point microwave.
They can transmit either two-way video and two-way audio, or one-way video
and two-way audio to several distant locations. Therefore, large geographical
areas can be covered by the combination of the two technologies. The shared
communications feature allows the teacher and a group of learners separated
by distance to work interactively on the same screen, sharing graphics, text,
or data at the same time [16, p. 408].

Audiocassettes afford the learner control over the learning material
because learners can stop, rewind, and fast forward the tape. They offer
great flexibility in the way they can be used, either at home or while driving
a car. Since audiocassettes are a fairly cost-effective medium they are easily
accessible to students.
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Videocassettes are like broadcast television in that they combine moving
pictures and sound but unlike broadcast television are distributed differently
and viewed in different ways. An important advantage in using videocassettes
is that students can exercise ‘“‘control” over the programming by using
the stop, rewind, replay, and fast forward features to proceed at their own
pace. Videocassettes are also a very flexible medium allowing students to
use the cassettes at a time that is suitable to them. Bates, observing that the
“videocassette is to the broadcast what the book is to the lecture” [1, p. 13].

CMC supports three types of on-line services: electronic mail (e-mail),
computer conferencing, and on-line databases. In e-mail systems a message
is routed by the system to the addressee’s mailbox on the host computer
and remain there till it is read by the addressee. This message can be read,
replied to, left in the mailbox for later perusal, saved to the hard disk on the
microcomputer, deleted, or forwarded to someone else. Most e-mail systems
have a bulletin board feature which allows users to read and post messages
and documents to be seen by all. CD-ROM is one of the most promising of the
rapidly emerging technologies for education. An ever increasing amount of
text, graphic and even full motion video data is being recorded and distributed
on CD-ROM [1, p. 14].

Apple’s introduction of personal digital assistants (PDAs) has opened
a new realm of freedom and power for computing and telecommunications
users that could well have important implications for educational users. PDAs
offer convenient audio and data storage for the relatively small amounts of
information that professionals working in the field need. Although they are
used for writing notes and keeping track of schedules, their future value may
be more in the order of complete wireless telecommunications devices.

Virtual reality offers the promise of training future students in ways that
currently are far too dangerous or expensive. VR participants wearing visors
projecting the computer images react to what they see while sensors in the visor
and body suit send information on position and the head and eye movement of
the wearer. The computer changes the scene to follow the wearer and give the
impression of actually moving within an artificial environment [16, p. 409].

Having studied the early research in distance education we came to
conclusion it was focused on comparisons between delivery media such as
television, video, or computer and traditional face-to-face teaching. Other
research compared the effectiveness of one distance delivery medium over
another. Most of these media comparison studies found no significant
differences (NSD) in learning [2], [5],[6],[10],[13, p. 7],[23, p. 48]. Critiquing
these early media comparison studies, Spenser (1991) points out that they
tended to report comparative statistics which gave no indication of the size of
differences, if any, between the types of instruction [21, p. 23].



326 Hayxogi 3anucku. Cepist “@Dinosoriuna’”

Thus, Clark made the following observation: “Learning gains come from
adequate instructional design theory and practice, not from the medium used
to deliver instruction” [7, p. 3]. Although Clark’s statement has been debated,
educational technologists agree that the quality of the instructional design has
a significant impact on learning [12, p. §].

We also want to attract attention to the issue of learner support and instruction
in distance education. After examining one hundred seven articles to determine
whether there were predictors of successful student support, Dillon and Blanchard)
conclude that the reported research was mixed. They propose a model to examine
the support needs of the distance student, related to institutional characteristics,
course content and the technology [8]. In a study analyzing learner support
services in a state-wide distance education system, Dillon, Gunawardena and
Parker outline the function and effectiveness of one learner support system and
make recommendations for examining student-program interactions [9, p. 30-
,45]. Wright comments that the largest number of studies related to student support
have been conducted outside the United States with large distance education
programs. The student support activities reported are: pre-enrollment activities,
tutorial services as well as counseling and advising services [24].

Combined with the institutions’ responsibilities related to admissions
procedures is the responsibility of counseling students into and out of programs
where the learner and advisor are physically separated [18, p. 42]. Herein
two issues arise. First, the nearly impossible task of understanding the life
situation of the learner when distance and time interfere with communication,
makes counseling a difficult task at best. Second, the monetary requirements
of the distance education institution and the well-being of the student who
may or may not be advised into a distance education environment must be
considered. Reed & Sork obsrve that students counseled out of distance
education represent a loss of revenue [18, p. 32].

Issues which examine course design in distance education cross geographic
boundaries. There is a widespread belief that Western technologies, particularly
the computer, are culturally neutral and can be used to modernize traditional
societies. When distance education programs are delivered to developing
countries, cultural differences are often dealt with by simply translating the
existing software, or by writing new software in the local language. What
remains is still instruction based on a set of cultural assumptions emphasizing
the view that Western technology and science represent the most advanced stage
in cultural evolution. This rationalist, secularist and individualist philosophy
remains at the tacit level and suggests that, for any country, true modernization
relies on the scientific method and the adoption of culture-free technology.
The imported technology boasts capabilities based on assumptions which are
frequently in direct opposition to traditions and social practices in the local
culture. The cultural values of individualism, secularism, and feminism are
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not all recognized as desirable in other cultures which place higher values on
religion, group efforts and well defined gender roles [14, p. 230].

Actually, moral issues surrounding loss of local culture can result from wholesale
importation of foreign values. At the minimum, educators engaged in technology
transfer should analyze local social customs and consider those customs, whenever
possible. Such social conventions as extended hospitality, differing perceptions
of time and the perceived importance of the technology project can all affect the
credibility of the program and, ultimately, its success [15, p. 22].

We consider that distance learning is not new but it has not received
respect in the academic community because of the number and seriousness of
problems presented here. The dramatic growth of the adult learner population
is making distance learning an increasingly popular choice of learning
techniques. Further study of student demographics and motivators will help
target the adult learner population and will help institutions develop course
materials and techniques appropriately. Although distance education has been
difficult to establish in a number of European countries, influential networks
are being established to facilitate future growth. The European Association
of Distance Teaching Universities (EADTU) have combined with Eurostep
(which organizes educational television across Europe using satellite) and
the Budapest Platform (providing satellite television to central and eastern
countries) to develop a system of distance education programs throughout
Europe. Distance education programs will become major components
facilitating economic progress throughout the world. Further research into
course development techniques will help learning institutions understand
which methods work best in the distance learning classroom.

References:

1. Bates, A. W. (1987). Television, learning and distance education. Milton
Keynes, UK: The Open University, Institute of Educational Technology.

2. Boswell, J. J., Mocker, D. W., & Hamlin, W. C. (1968). Telelecture: An
experiment in remote teaching. Adult Leadership, 16 (9), 321-322, 338.

3. Brown, J. S., Collins, A., & Duguid, P. (1989). Situated cognition and the
culture of learning. Educational Researcher, 18 (1), 32-42.

4. Brown, A. L., & Palincsar, A. S. (1989). Guided, cooperative learning and
individual knowledge acquisition. In L. B. Resnick (Ed.), Knowing, Learning
and Instruction: Essays in Honor of Robert Glaser (pp. 393-452). Hillsdale, NJ:
Lawrence Erlbaum Associates.

5. Chu, G. C., & Schramm, W. (1967). Learning from television: What the
research says. Washington, D. C.: National Association of Educational Broadcasters.

6. Chute, A. G., Bruning, K. K., & Hulick, M. K. (1984). The AT&T
Communications National Teletraining Network: Applications, Benefits and Costs.
Cincinnati, OH: AT&T Communication Sales and Marketing Education.



328 Hayxogi 3anucku. Cepist “@Dinosoriuna’”

7. Clark, R. E. (1984). Research on student thought processes during computer-
based instruction. Journal of Instructional Development, 7 (3), 2-5.

8. Dillon, C., & Blanchard, D. (1991). Education for each: Learner driven
distance education. In Second American Symposium on Research in Distance
Education. . University Park, PA.

9. Dillon, C. L., Gunawardena, C. N., & Parker, R. (1992). Learner support: The
critical link in distance education. Distance Education,13 (1), 29-45.

10. Hoyt, D. P., & Frye, D. (1972). The effectiveness of telecommunications as
an educational delivery system. Manhattan, KS: Kansas State University.

11. Keegan, D. (1980). On defining distance education. Distance Education, 1 (1),13-36.

12. Kozma, R. B. (1994). Will media influence leaming? Reframing the debate.
Educational Technology Research and Development, 42 (2), 7-19.

13. Kruh, J. (1983). Student evaluation of instructional teleconferencing. In
L. Parker 8 C. Olgren (Eds.), Teleconferencing and electronic communications 11
Madison WI: University of Wisconsin-Extension, Center for Interactive Programs.

14. Mclsaac, M. S. (1993). Economic, political and social considerations in the
use of global computer-based distance education. In R. Muffoletto & N. Knupfer
(Eds.), Computers in Education: Social, Political, and Historical Perspectives (pp.
219-232). Cresskill, NJ: Hampton Press, Inc.

15. Mclsaac, M. S., & Koymen, U. (1988). Distance education opportunities for
women in Turkey. International Council for Distance Education Bulletin, 17 (May), 22-27.

16. Mclsaac, M. S. & Gunawardena, C. N. (1996). Distance Education. In
D. H. Jonassen, ed. Handbook of research for educational communications and
technology: a project of the Association for Educational Communications and
Technology. 403-437. New York: Simon & Schuster Macmillan.

17. Monson, M. (1978). Bridging the distance: An instructional guide to
teleconferencing. Madison, WI: Instructional Communications Systems, University
of Wisconsin-Extension.

18. Reed, D., & Sork, T. J. (1990). Ethical considerations in distance education.
The American Journal of Distance Education, 4 (2), 30-43.

19. Riel, M. (1993). Global education through learning circles. In L. M. Harasim
(Eds.), Global networks (pp. 221-236). Cambridge, MA: The MIT Press

20. Rumble, G., & Harry, K. (Ed.). (1982). The distance teaching universities.
London: Croom Helm.

21. Spenser, K. (1991). Modes, media and methods: The search for educational
effectiveness. British Journal of Educational Technology, 22 (1), 12-22.

21. Technology Based Learning (1994). Instructional Media Design on CD
ROM. Tempe, AZ: Arizona State University.

23. Whittington, N. (1987). Is instructional television educationally effective?:
A research review. The American Journal of Distance Education, 1 (1), 47-57.

24. Wright, S. (1991). Critique of recent research on instruction and learner
support in distance education with suggestions for needed research. In Second
American Symposium on Research in Distance Education, University Park,
PA:Pennsylvania State University.



Bumyck 16. 329

VIAK 811. 111: 81°37: 159. 955
IHlamaesa I0. I0O.,

Xapokosckuil nayuonanvoiil ynusepcumem um. B. H. Kapasuna, e. Xapvkos

ITHOKYJbTYPHASL MAPKUPOBAHHOCTb OBPA3HOM
COCTABJIAIOIIEN KOHUOEIITA PATOCTD

Emmnoxynemypna maprosanicms 06pasnoi cknaoosoi konyenmy PA/JICTB).
Y emammi 3pobneno cnpoby docriodcenns sanopamusnoi cneyugixu oopasnor
ckaaoosoi konyenmy PAJ[ICTH, 06 ’exmugosanozo 6 aneniticokiti (amepuxam-
CoKill 8apianm) ma YKpaincoKitl/poCiticoKitl MOBAX, WLIAXOM KOHYENMYaIbHO-
MemagopuiHo2o ananizy Macugy NopieHaHb, OMPUMAHUX Yepe3 acoyiamueHull
excnepumenm. B pezynomami maxozo 0ocniodiceniis 8useieno ynigepcanvti ma
emHocneyuqpiumi YyiHHiCHI QOMIHAHMU NOPIGHIOBAHUX TIHEBOKYILIMYD, WO 60a-
yaeEmMbest OeHepaKmopHUM y mepMIiHax MIdCKYIbMYPHOT KOMYHIKAyii.

Knrwuogi cnosa: emoyitinuil konyenm, NiHe80KYIbMYPHULL KOHYenm, pa-
Oicmb, NOPIBHANHS, KOHYENnmyanibHa Mmemagopa.

Ethnocultural charge of the image constituent of the concept JOY. The
article presents an attempt of researching into the axiological charge of
the image constituent of the concept JOY, objectivized in American English
and Ukrainian/Russian, by means of a conceptual-metaphoric analysis of
comparisons as a result of an associative experiment. Thus, there have been
universal and ethno-specific axiological dominants of the corresponding
linguocultures revealed, which is considered to be beneficial in terms of cross-
cultural communication.

Key words: emotional concept, linguocultural concept, joy, comparison,
conceptual metaphor.

KapmuHaibHBIM acleKTOM IMPOOJIeMbl B3aUMOOTHOIICHUH MBIIIICHUS,
SI3BIKA M KYJIBTYPHI SBISICTCSI HEMCUSPIIAaHHBIA Ha CETOTHSIIHUN A€Hb BOIPOC
0 crioco0ax BBIIBICHHS dTHOKYJIBTYPHOH CHEIU(HUKH HAIOHAIHHOTO JINHT-
Bomenranureta (E. C. Kyopskosa, 1. A. Crepnun, C. A. )Kaboruuckas, 1. C.
[leBuenko, G. Lakoff, Z. Kovecses u ap.). KorautupHas uHGOpMaIus mopox-
JIaeTCsI TMHTBOKOTHUTHBHOM CHCTEMOM JKUBBIX CYIIIECTB HA OCHOBE CHTHAJIOB,
M3BIICKAEMbIX M3 OKpysKatomiei cpensl [3]. B aToit cBsi3u, 0JJHON 13 0a30BBIX
(opM ITHHTBOMEHTANUTETA MpeAcTaBisieTcs ap@eKT Kak BepOaTH30BaHHBIH
KOHILICNTYaJIbHbIH Te3aypyc SMOILHOHAIBHOTO OIBITA 3THOCEMAHTHUECKOTO
kosuiektuBa [8, c. 10], opraHu3yromuil SMOLMOHATBHYI0 HH)OPMALUIO B
BUJIE LIEIOCTHOM CHCTEMbI KOHIIEITOB 3MOLUIA.

KoHcTpyupyst W SKCIUTMIHPYST KOHIENTYaJIU3UPyEeMbIe SMOIMH KaK Ha
SI3BIKOBOM, TaK W Ha Mapasi3bIKOBOM YPOBHSX, SI3EIKOBOE CO3HAHNE/MBIIILICHIE
Homo sentiens mprucBamBaeT UM CEMaHTH3UPOBAHHYIO (JIEKCHKOIN30BAHHYIO
WM TApaJUHTBUCTHYECKYI0) M IIOTOMY KOMMYHHKATHBHO PEJICBAHTHYIO
KyJbTYpHO-JETEPMUHUPOBAHHYIO KOJOBYI CUMBOJMKY [l]. D10, a Tak-
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)K€ CTaTyC COIMAIbHO-OMOIIOTHYSCKUX SMOIMHA, CpeId KOTOPBIX OIHOW U3
MIPUMAaPHBIX SBISETCS AMOLHMS PAAOCTH [2; 6], Kak “HENpPEeMEHHBIX BEJIMYUH
MbiuieHus” [9, c. 26], 00ycnoBIUBaeT aKTyalbHOCTh M3YYCHHUs OOpasHOUN
COCTaBHHIOH.[eﬁ PEIPE3CHTUPOBAHHBIX B PA3JIMYHBIX SA3bIKaAX SMOIUOHAJIbHBIX
koHLEeNToB (DK) C BBIBICHHEM LEHHOCTHBIX JOMHHAHT KOPPETUPYIOUIUX
a((HeKTUBHBIX JEKCUKOHOB M, COOTBETCTBEHHO, COIOCTABISEMBIX JIMHTBO-
KYJBTYp, MOCKOJIBKY UMEHHO 00pa3Hasi HHTEPIPETALMOHHAS COCTABIIAIONIAs
ABIIsieTCS. HauOoJiee KyJIbTypHO-MapKUPOBAHHOW 1O CPABHEHUIO C IPYTHMMHU
KOMITOHEHTaMH¥ KoHIlenTa [5, c. 363].

B crpykrype konnenta PAJIOCTbD (KP) MbI BbIIETISIEM IOHATHIHYTO, 3HA-
YUMOCTHYIO, 00Opa3HYIO W IICHHOCTHYIO KOMIIOHEHTHI [4; 5; 6]. BBuay mpu-
HajuIe)KHOCTH dMonnoHansHoTo KP, Mogenupyemoro Hamu B Bujie modst [7],
K JIMHI'BOKYJIbTYPHBIM KOHIEIITaM C BBICOKOH CTEIECHBIO a6CTpaKIH/II/I n ce-
MHOTHYECKOH TUIOTHOCTH BEpOAbHOW aKTyallu3alliH, €ro 3CCEHIMaIbHBIC
MPU3HAKH, BOIUIOIICHHBIE B UYyBCTBEHHO-00pa3HOM spe U 6a30BOM cjI0€, CO-
OTHOCSITCSI C €r0 MOHATUHHON M 3HAYMMOCTHOM COCTaBJISIOIIMMH, a UHTEPII-
peraunoHHas nepudepusi — ¢ KyJIbTypHO-AETEPMUHUPOBAHHON 0Opa3HON
KOMIIOHEHTOH, KOTOpast ABJIseTCs 00'beKTOM HAIlETO UCCIIETOBAHUS.

IIpeamer wuccienOBaHUS COCTABISIIOT BAJOPATHBHBIC XapaKTCPHCTHKH
KP, 00beKTHBHPOBAHHOTO B AHTIIUICKOM (aMEpPHKAaHCKHUI BapHaHT) U yKpa-
HMHCKOM/PYCCKOM SI3BIKaxX, BOIUIOIICHHBIC B 0Opa3HON COCTaBILIONICH pacc-
MaTpuBaemoro konmenta (OCKP).

Jannas padora cogepxut ¢pparment ananuza OCKP (ero nepByro yacth),
KOTOPBIN TPOBOJMIICS TIO0 KOHIIENTYalbHO-MeTahOpUIeCKOMY OCHOBAaHUIO U
COCTOSUT M3 IBYX YacTeH: | ) aKCHOIOTHUECKHUH aHAIIN3 CPABHCHUH, TIOJTyYCHHBIX
B pe3yJIbTaTe HAIPABICHHOTO aCCOLMATUBHOTO 3KcnepruMenTa (AD); 2) akcu-
OJIOTUYECKUN aHaTN3 MapeMHid U MPEleICHTHBIX TEKCTOB BBICOKOW CTETIEHU
UTEPATUBHOCTH M 3THOKYJIBTYPHOM HACBIIEHHOCTH U3 MMyOJUIIMCTUYECKUX U
XYI0KECTBEHHBIX IPOU3BEICHHI, a TAKKE U3 3aPETUCTPHPOBAHHBIX HAMH 00-
pa3LoB MMCbMEHHOH peun (0TBeThl UH)OPMAHTOB B paMKax AD).

MeTononornYeckoil OCHOBOW HCCIICIOBAHUS CITY)KAT TEOPHS SI3BIKOBOTO
CO3HAHMS, KOHIENIUN KOTHUTHBHOW CEMaHTHUKH H JHHTBOKYJIBTYpPOJIOTHH,
TeopuH (KOHIICTITYa IbHOM ) MeTa(Oophl, KOHIIETITYaTbHONH HHTETPAINY 1 (KOH-
[ENTyaTbHOTO) CPABHEHHMS KaK “‘CaMOT0 YHHBEPCAIFHOTO, CAMOTO OYCBHTHO-
T'0, HO BMECTE C TEM U CAaMOT'0 CKPBITOTO, ITOIIE)KAIIETO BEISIBICHHUIO DIIEMEHTA,
onpeenstomero (GpopMy NMO3HAHUS ... U TapaHTHUPYIOIIEro OOrarcTBO €ro
KyJbTypHOTO coniepxkanust’” [7, c. 66]. 3HAUUTENbHYIO POJIb CPABHEHHUSI OTMe-
ganu M. M. CeuenoB u A. A. [loTeOHs, yTBEp)KAaBIIKE, YTO CaM IMPOLECC
MO3HAHHUSA €CTh MPOLECC CPaBHEHUs, KOTOPOE MMEET BBIXOJ B €IMHYIO KOH-
LENTyaJIbHYI0 cucTeMy uesoBeka. C 3TOH TOYKM 3peHusl yCTOMYMBOE CpaBHe-
HHE Kak crocod oobektuBanny OCKP BeICTyIIaeT HHCTPYMEHTOM ITO3HAHUS
STHOKYJBTYPHOH CHEenn(UKH KOHIENTya bHOU crucTteMbl Homo loquens [1],
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Hapsy ¢ MeTadopoit “OTHOCSCH K UUCITy TeX ()eHOMEHOB, B KOTOPBIX HAN0O0-
Jiee SIPKO TPOSIBIISIETCS “Iylia Hapoja”, ero MeHTalbHbIi Mup” (tmt. A. I1.
Uyauaosa o M. B. [Tumenosoii [4, c. 181]).

Lenp mpepcTaBIeHHOT0 HWXKE (parMeHTa WCCICIOBAaHUS — BBIIBUTH
KOHBEPI€HTHBIC W JMBEPICHTHBIC MApaMeTPbl HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHON
crielM)UKK CpPaBHEHUH (KOHICNTYalbHBIA MEXaHU3M KOTOPBIX CPOJIHH
KOHIIETITYJTbHO-MeTa(pOpHIECKOMY), YIIOTPEOIIEMBIX aMEPUKAHIIAMU H YKpa-
MHIIAMHA/PYCCKUMHU JJISI OTIUCAHUS PaJJOCTH, UCXOISI U3 TOTO, YTO BEIOOP CpaBHE-
HUI TETEPMUHUPYETCS KaK TeIITaIbTOM, TaK M THOKYJIBTYPHOU CPEIO.

B AD, pe3ynbpTaThl KOTOPOTO COCTABIIIA MAaTEPHAN HUCCICIOBAHIS, MPHU-
HSJIM yY9acTHE TPEJACTABUTENIM aMEPUKAHCKOH M YKPaWHCKON/POCCHICKON
JIMHTBOKYIBTYP (54 pecroHJieHTa COOTBETCTBEHHO: MYXXYMH — 21, KEHIINH
— 33; Bo3pacT — ot 18 10 69 net; oOpa3oBaHue — (HE3aKOHYCHHOE) BBICIIICE;
COITMATIBHBIN CTATYC — CTYACHTHI, PAOOTHUKH chepbl 00pa3oBaHuUs U KYIBTYPHI,
9KOHOMUCTHI, BOEHHOCIY’)KAIIHEe, CBSIICHHOCTYXHUTEIH, IEHCHOHEphI). MH-
(hopmaHTaM mpeanarasoch NpoAoLKUTH (passl as happy as / as joyful as...;
CUACTJIMBBIA / PaJOCTHBIA Kak .... OIHOTUIIHBIC ACCOIMATHUBHBIC PEAKIIUH
paccMaTpHUBaINCh Kak 0oJiee MM MEHEEe THIUYHBIC HE TOJNBKO ISl ONpPe-
CJICHHOW TPYIIBI HHPOPMAHTOB, HO U VIS S3BIKOBOI'O KOJUICKTHBA B IIEJIOM
[1; 5; 6]. IIpu oOpaboTKe pe3yabTaToB AD OIM3KHE peakluu 00bEeTUHSIHCH
10 CMBICIIOBOMY IPH3HAKY B OJJHY, YaCTOTHOCTH PEAKIH CYMMHPOBAJIACH.

Amnanmn3 HanboJee YacTHIX OTBETOB HH(POPMAHTOB ITO3BOJIIET CACTATD PSII
BBIBOJIOB B OTHOIICHUH OTPa’KEHHBIX B CPABHCHUAX IEHHOCTHBIX IPH3HAKOB
OCKEP B conocTaBisieMbIX JUHIBOKYJIbTYpaXx.

a) B cpaBHeHMAX OOJBIIMHCTBA aMEPUKAHCKUX HH(MOPMAHTOB HPHUCYT-
CTBYET ammessiiysi K MPOTOTUITHYECKOMY CIy4aro pajoCcTH/cyacTbs, CBS3aH-
HOMY C O€3MATEKHBIM CYIIECTBOBAHHEM B KOM(OPTHOI, MPUBLIYHON Cpejie,
UCIIOJIHCHHUEM JKETaHui (HampuMep, 0OpeTeHHEM MaTepHalbHOrO 0JIaromo-
Jy4Hsi) ¥ CBOOOIOM, — as joyful / happy as a clam / a pig in mud / in a puddle
/in shit / slop / a fish / a lark / a bird / a song bird / a lark / a jaybird / a
humming bird / a sparrow / a clown / a king / a bubbling brook / a song (45).
B ortBerax mpencraBuTeneil ClaBSHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI MPAKTHUYECKU OT-
CYTCTBYET KOHIICNTYyaTH3aIHs PaJ0CTH KaKk KoM(opTa 1 MaTepHaIbHbIX OJar,
HO BaJIOPATHUBHBIM WHIEKC CBOOOJBI YPE3BHIUANHO BBICOK — CYACTIMBBIN/
PaJOCTHBIN Kak BeTep / Tuna / iecHs / Boaa (47);

6) PamocTs B aMepUKAHCKOH M CIaBSHCKOH JIMHTBOKYJIBTYPAaX ACCOIH-
UpyeTcsl ¢ AETCTBOM WJIM JETCKOCTBIO U peaM3alueil (AeTCKHUX) >KeJaHWH,
YTO COOTBETCTBYET KaK Mpeo0IIaarolieil B BOCIPHUITHU PaIOCTH T€JOHUYEC-
KOU, Tak ¥ KO3 (HUIIMEHTHOU (eNUIMTAPHBIM TEOPUsIM — as joyful / happy
as a puppy (with a toy, with a bone) / a kitten / a baby / a little kid eating an
icecream / a kid in a candy store / children / a child who gets the toy he really
wants for his B-day / a little kid on Christmas morning / a child on a swing
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(16); cuacmauswiii/ padocmuytii kak oums / pebernox / maadeney / meneHox /
KY3HEYUK / 3aH0B0 POIAHCOeHHbIN Yenosek (42).

B) AMEpHKAHCKas WHIANBUIYATUCTHYCCKAs aKCHOJOTHYCCKasl TOMUHAHTA
peanuzyercs B CICIYIOIINX CpaBHEHUX — as joyful / happy as (I) can be / as
possible (16), 9To OTCYTCTBYET B OTBETaX YKPAUHCKHUX/POCCUICKUX PECIOH-
JICHTOB.

r) B comocraBisieMbIX THHIBOKYIbTYypaX PagoCcTh YHUBEPCAIBLHO acCOIIU-
UPYETCsl CO CBETOM, COJIHIIEM, COOTBETCTBEHHO, DHEPTUEH — a spring / sunny
day /sun on a rainy) day / a sunrise (15); kax 6ocxooswee connye / nyu connya
31).

1) HekoTopble cpaBHEHHS CBHJIETEILCTBYIOT 00 0CO00M MecTe (a3apTHBIX )
UTP U CHIOPTa B aMEPUKAHCKOW KYJIbType (OTIUYHO OT CIIABSIHCKOH), YTO WH-
TEPIpPETHPYETCS HAMH KaK MPOSIBICHAE COCTA3ATEIFHOCTH — OTIMYUTEIEHON
KyJbTYpHOW OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOT0 aMEepHKaHCKOTro OOlIecTBa — as
Jjoyful / happy as playing baseball / a gambler in a casino (12). B 10 xe Bpems
UCKJIIOYHUTENIFHO CIABSIHCKAM [EHHOCTHBIM MPH3HAKOM KOHICITYaIH3aluu
PaIOCTH SIBJISCTCS OCMBICIICHHE 3TON dMOIUH KaK Yero-TO OIPOMHOTIO, Y/IH-
BUTEIILHOTO, 3K30THYECKOTO — cuacmaugwlil/ padocmuviti kak cion (51 (1)),
YTO MOXKET CIIY>KUTh MOJTBEP)KACHUEM IpUMAaTa TyXOBHOTO HAJ MparMaTH-
YEeCKUM.

¢) YHHBepcalbHO KyJIbTYPHO 3HAUYUMOH SBISIETCS PaloCTh MAaTCPHHCTBA
— as joyful / happy as a pregnant woman (27); xax podcenuya, Kax mamo-
eepouns (36).

k) Oco0o BBLIENSCTCS TPYIIa CPaBHEHHH, MOATBEP)KAAIONIAs HE TOJb-
KO KYJbTYPHYIO U JyXOBHO-PEIUTHO3HYIO 3HauuMocTh KP B amepukaHckoi
W CIIABSHCKOW JIMHT'BOKYJBTYpax— as joyful / happy as one who has been
forgiven / an angel / knowing Jesus Christ intimately / a Christian / Santa /
St Nicholas / Christmas / a devout religious/spiritual person / a follower of
Christ (2) / a cherubim before the throne of God (23); xax boe, kak nocie
Ucnoseou, Kak nocie npuyacmus, kax oOyomo uz kyneau; kax na Ilacxy (24).

Takum 00pa3oM, BBISBICHHBIC aKCHOJIOTHUECKHE ITOMUHAHTHI, HajlbHEH-
mrasi AeTalu3alys U yTOYHEHHE KOTOPBIX COCTABILIIOT MEPCICKTHUBY HAIIei
paboThI, XapaKTEepU3yIOT OIEHKY Sl-cTaTyca COBPEMEHHBIX IPEICTaBUTENCH
aMEpPUKAaHCKON M YKPaMHCKON/POCCHICKOHN JIMHTBOKYJIBTYp KaK KOHIICNTYya-
JIM3aTOPOB PAJIOCTH U ONPEICISIOT ITHOKYJIBTYPHOE CBOeoOpasue 00pasHoii
koMroHeHThl KoHuenta PAJIOCTD, ocHOBHOM JIMHIBOKYJBTYpPOJIOTHYEC-
KUl CMBICII KOTOPOT'O 3aKJIIOYAeTCsl B €ro CIIOCOOHOCTH OTpaXkaTh B CBOEH
SI3BIKOBOM OOBEKTHBAIIUY CIICII(PUKY HAIIMOHAILHOTO MECHTAIUTETA U HAIIAO-
HAIIBHOTO XapakTepa.
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TEOPETUYHI NEPEAYMOBHU B’)KUBAHHS KOMIUIIMEHTY
B YKPAIHCBKIN, AHITIIMCBKIU TA ®PAHIY3bKIN
KOMYHIKATUBHUX KYJIBTYPAX

Cmamms npucesyena meopemuynum nepedymMosam 6HCUBAHHA KOMNLi-
MeHmY 8 YKPAiHCuKill, aueniticoKill ma Qpanyy3vKitl KOMYHIKAMUSHUX KY1bhy-
pax. [Jocnioxcyemoves 83a€M036 A30K MOSU, KVALMYPU I CYCNilbemea 6 meopii
MIHCKYTbmMYPHOI KoMYHIKayii. Pozensdaemuvcs ninegicmuunuil nioxio y 6usueH-
HI npo6em KOMYHIKayii.

Knrwowuogi cnosa: komniivenm, KOMYHIKAMUeHa Kyaomypa, KOMYHIKayisl.

The article deals with theoretical backgrounds of the use of complements in
Ukrainian, English and French communicative cultures. The interaction of the
language, culture and society is being researched. The linguistic approach to
study the problems of communication is presented.

Key words: compliment, communicative culture, communication.

IIpoGiieMu B3a€MO3B’SI3Ky, CIIBBIIHOIICHHS KYyJIbTYPH, MOBH 1 CYCITijb-
CTBA, & TAKOX ITOITYK ONTHMAIEHUX (POPM MIKKYIBTYPHOTO CITIIKYBaHHS 3a-
BIKJ/IM IIKaBHJIU JOCITITHUKIB. 33]0BrO JIO TOTO, SIK MOBJICHHEBA KOMYHIKAITis
(MK) cdopmyBanacs B okpeMy Taly3b 3HaHb, Oarato mpooieM J0CIiKyBa-
JIMCsI TAKMMHW BYCHHMH K Apuctotens, 1. Kanr, I'. I'erens, Bonbtep, B. ¢pon
I'ym6o0mpaT Ta iH. [lornsaan Binsrensma ¢on ['ymOonapaTa qamu MOYATOK PO3-
BUTKY OaraTbOM HamnpsMaM B MOBO3HABCTBI U JIIHIBOKYJbTypouiorii. B mep-
it mosoBuHi XIX ct. B. ¢pon ['yMO0IBAT 3aKIaB OCHOBU Cy4acHOI aHTPOIO-
JoriyHoi inrBicTHKK. FOro MOHATTS KyXy Hapoy K MaHidecTanii KyIbTypH
OoTpUMalo 0araTo pi3HUX IHTEpHpETALii y BITUM3HAHIN Ta 3apyOiKHINA HaYLI.
B npausx B. ¢hon ['ymOombaTa My 3HaX0JMMO BUTOKH THX 11€H, sIKi OyiH po3-
BUHCHI HITMMHU aBTOPAMHU:

e IIPO B3a€EMO3B’SI30K MOBH 1 MHCIIEHH: “Uepes Te, Mo icHye 6arato MoB,
HaM BiJIKPHBA€EThLCS 0araTCTBO CBITY 1 T€, [0 MU ITI3HAEMO B HHOMY; 1 JTFOJICHKE
ICHYBaHHS CTa€ JUIS HAC IMPIIUM, OCKIJIBKH MOBHU JIAFOTh HaM Pi3Hi CIIOCOOU
MUCJICHHS 1 COPUHHATTS .

e 11po QimpTpanito iHGpopMarlii B mporeci COpUHATTS HAaBKOJIUITHLOT MiH-
CHOCTI HOCISIMH Pi3HUX MOB;

® NP0 HAIIOHAIBHO-KYNbTYPHY crerudixy mMos: “JlyX, 3a JONOMOTOIO
SKOTO MHU Mi3HAEMO, MOPIBHIOEMO, PO3TJISAAEMO, NMPOHUKAE y BHYTPILIHIO
TBOPYICTH MOBH.

® [IPO POJIb MOBHU y (POPMYBaHHI HAIliOHAJIBHOTO XapaKkTepy: “...caMe BOHU
(MOBHM) MepIIUM YHHOM <...> BU3HAYAIOTh HAI[IOHAIBHUHN Xapakrep”.

© llanpan H. B., 2010
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® PO TICHUW B3a€EMO3B’SI30K MOBH, COIliyMy Ta IHIWBIJA: “KOXKHUH
BiK,KOXKHHI BIJIOMHUH JITEpaTop 1, AKIIO 3BEPHYTHUCS 10 HAUTOHIINX HIOAHCIB,
HaBITh OY/Ib-SIKHiA JlyXOBHO PO3BHHEHA JIO/IMHA q)opMyeTLc;I y cBOT# Hamii 1,
KOPHCTYIOUHCh CBOEIO PIHOIO MOBOIO, MOENTHYE 31 CBOIMU CJIIOBAaMH 1HUBI-
JyaJibHi MMOHATTS, 1 TAKUM YMHOM BCiMa BXKMBaHa MOBa MaJIO-IIOMAaITy BMIIITy-
€ThC B COKPOBEHHHIT KPYI' MUCIICHHS i CIpHiHATTA iHauBiga” i 1. 1. Moro
i71ei oTpuMany noJaJbLINiA po3BUTOK B mpaiisix P. Packa, I'. Llreitnrans, O.
[Tote6Hi, O. Maptu, P. SIkoOcoHna Ta iH.

Bensmu tutigHO inei B. ¢on ['ymOosbara Oynu 3aCTOCOBaHI aMepHKaH-
cekumu yueHuMu. [Tounnaroun 3 @. boaca, Ha mouatky XX crouitts B CIIIA
6yB c(hOopMOBaHHiT AHTPOIOIONiYHMII HAIIPSIM B HAYIIi PO MOBY. Moro mpak-
THYHOIO METOI0 CTaJIM OIMHUC 1 Kiacudikaiis MOB HEMMMCBMEHHUX HApOJiB. Y
CBOiX po0oTax aMepHKaHCHhKi aHTPOMONIHTBICTH OCOOIHMBO MiJKPECITIOBAIIH
HEOOX1THICTh BUBUEHHSI MOBH Pa30M 3 BUBUCHHSIM SIBUII KYJIbTYPH.

Buenns ®. boaca B amepuKaHChKilf aHTPOMOIIHIBICTUII PO 1OBXKIIH E-
Bapy Cemip 1 #oro yuens benmxamin Yopd, siki HaltO1IbII TOCHITOBHO PO3-
ainsnn gymky B. ¢on I'ymGonbara mpo Te, 110 KOKHA MOBa SIBJISIE COOOIO
0COOJIMBY TIPU3bMY, Yepe3 Ky HOCIH MOBU OAYUTh 1 OCMUCITIOE HABKOJIUIITHIH
cBiT. Oxpim nporo, b. Yopd i E. Cenip po3poOmiu rinmote3y JiHIBICTHIHOT
BiJTHOCHOCTI, sIKa CTaJla MOTYTHIM ITOIITOBXOM JUISI PO3BUTKY MOIAJBIINX Te-
OpiH, NPUCBIYCHUX B3a€EMO3B’ 13Ky MOBH 1 KyJIbTypH. 3 inesimu Ceripa-Yopda
MEPEKINKAIOTHCS TIOJIOKEHHS €BPOIICHCHEKOT0 HAMPSIMKY HEOTYMOOIBATHAH-
ctBa (JI. BaiicrepOep, P. I'omnbm, P. Incen, I1. ['apTman 1a iH.), siKi po3risa-
IOTh MOBY HE SIK 3aCi0 MHUCICHHS, a SK MPOMDKHHH CBIT MK 00’€KTHBHOIO
JIMCHICTIO 1 MUCIICHHSIM 1 TPaKTYIOTh MOBHHH 3HAaK K pe3yJibTaT CBABIIIISA
nyxy. BoHM BUXOASTH 3 TIOJIOKEHHS PO T€, 10 MUCICHHS KOXHOTO HApOay
Mae crenudiuHi HalllOHaJIbHI PUCH, BHACTIIOK YOr0 HOTO PO3BUTOK LITKOM
BH3HAYAETHCSI IMAHEHTHUM PO3BUTKOM HaIllOHAIBHOI MOBH. [8, ¢. 23-25].

B eBpormeiicpkili Hayli npoOsieMi B3a€EMO3B’SI3Ky MOBH, KyJIbTYpH 1 Cyc-
MUTBCTBA IPUCBsTeHO Oararo mpaib. Cepen 3apyOiKHIX BUYCHHX APYTol Mo-
noBrHA XX CTOMITTS CJNiJl 3a3Ha4nuTH podoTn M. biieka [14], B. Kyaiina [17],
J. JJakodda [6]. CydacHi (hpaHIly3bKi BUEHI, BIIIITOBXYKOUHCH BiJl iJIei CBOTIX
BHJIATHUX TIOTIEPETHHKIB, SIKI 3aCHYBAJIM COIIOJIOTIYHUIA HANPSIMOK B HAyIll
mpo MoBy — A. Meiie, XKe. Bannpieca, E. benBenicra — i pe3ynbTariB J0CIi-
JOKEHB BioMux eTHOTpadiB — M. Mocca, M. ['pions, M. I'pane, M. Jlixapara
1 iH., He pa3 BKa3yBaJM Ha HEOOXiTHICTh B3a€EMO3B’SI3aHOTO BUBUYCHHS KOH-
KpeTHHX MOB 1 KyJnbTyp. OcoOMMBUI iHTEpEC MPEACTABISIOTH JAOCIIKEHHS
TakuX (ppaHIly3bKUX €THOMIHIBICTIB, 5K J. JIboBi-Ctpocc, M. Vi, XKe. Kanam-
I'pions, M. I1. @eppi. Bci BoHu B Tiif um iHIIINA Mipi pO3AUIAIOTE TOUKY 30pY
PO B32EMO3B’SI30K MOBH, KYJIBTYPH 1 CyCIIBCTBA, chopmynboBany JI. Kanse:
“badeHHs CBITY MEBHOI COMLIAIBHOI IPYIH 00YMOBIICHO ii KYJIbTYPOIO: OJIHI 1
Ti XK SBUILA MPUPOAN PI3HUMH IPYTIAMH CIIPUAMAIOTECS I IHTEPIPETYIOTHCS
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no-pizHoMy”. [Ipobnema B ToMy, “N00 BU3HAYUTH, B SIKi Mipi MOBa, sSKa BH-
KOPHUCTOBYETBCS JTAHOIO COIIATIBbHOIO IPYTION0, Bi0Opaxae ii BIacHe ysIBJICH-
HSl TIPO cBiT” [15, ¢. 39]. TakuM YnHOM, 3TiTHO 3 TPEJICTAB/ICHHAM ¢dpaHIiy3b-
KHX JIIHTBICTiB, Oa4eHHS CBITY BU3HAYA€THCS JOCBIIOM (KyHLTypOIO) a MOBa
JIMIIE B TMIEBHIN Mipi 31aTHA BiloOpaXkaTH cneumbu(y CBITOPO3YMiHHSI.

HpO6J‘ICMI/I B32€MOBIIHOIIEHHS KOMYHIKalii i KyJIbTypH BIEpILe eTaTbHO
MPOaHANI3yBaB aMepUKaHChKUi anTponosor Exsapn T. Xon, sSIKuil BITHOCUTD
cebe 1o nocnigoBHUKIB D. Cenipa. CTBEp/DKYIOUH, 110 KYJIbTYpa caMa o cooi
€ KOMYHIKAIlI€I0, @ KOMYHIKaIlis — KyJIbTyporo [16, c. 169], BiH oOrpyHTYyBaB
BaXJIMBICTh MIKKYJIBTYPHOTO aHaITi3y. 3a IOMIOMOT'0I0 KOMYHIKaIlii KyJIbTypa
3abesmneuye: 1) camoineHTHDIKAIIIO IHAUBIIYYMa; 2) B3aEMOJIIO IHIUBIIYY-
Ma 3 CYCIIJIbCTBOM; 3) Y3TOJKCHHS JiSUTBHOCTI OKPEMHUX OCI0 MiXK c00010; 4)
IHTETpaliio COIiaTbHUX TPYII 1 €AHICTH CYCHIJIBCTBA B IIIOMY; 5) BHYTPIIIHIO
JIuQepeHIiianio CyCiabCTBa 1 OKpEMHX TPyIl; 6) 00OMiH JOCSTHEHHSIMH MiX
1HJMBIIaMU, TPyTaMH{ 1HAWUBI/IIB 1 HALIISIMHU.

Iligxoau BITUM3HAHUX BYEeHUX A0 mpobiem MK Biapi3HAIOTBCS Binx J10-
cmigaunbkux miaxonis B CIIIA ta BenukoOputanii. B Ykpaini criocrepira-
€TbCS CEPUO3HUI KpeH y OiK JIHTBICTUKH, TOAl K Teopis MK 3HaxonuThes
B IIPOIIECi BCTAHOBJICHHs. Y BITYM3HSHIN HayIll poOieMaMy B3a€MO3B’sI3KY
MOBH 1 KyJIbTYpH BUBYAIOTHCS 32 IIEBHUMH HAIIPSIMAMH:

* THrBOKpaiHo3HaBui qociimkerns (I1. M. Bepemarin, B. P. Koctomapos,
P. [I. TomaxuH Ta iH.) B OUTBIIOCT] BUNIAJIKIB HOCSATH IPHUKIIAIHUN XapaKTep 1 €
JoKepeltoM iH(opMariii, mo Bijo0paxae B3aEMO/IIF0 MOBH 1 KyJIbTYPH.

o nus erHodiHrBicTHKH (A. C. Tepn, M. M. Konwmnenko, H. 1. Toncroit
Ta iH.), BUBYAKOYa MOBA B aCIEKTi MOTO CIIBBIIHOMIEHHS 3 €THOCOM 1 TICHO
OB’ 13aHOT 3 COLIOJIIHTBICTHKOIO, “ICTOTHUM € PO3IJIA] HE TUTBKH 1 HE CTUTb-
KU BIJII3epKaJICHHS HAPOAHOI KyJIbTYpH, IICUXOJIOTIT 1 Mi()OJIOTIUHUX YSBIECHB
B MOBI <. . >, CKiJIbKM KOHCTPYKTHBHOI poJii MOBH 1 ii aii Ha dopmyBaHHS 1
(yHKIIOHYBaHHS HAPOJIHOT KyJIBTYPH, HAPOJHOT ICHXOJIOTIT i HAPOIHOI TBOP-
gocti” [13, c. 315].

oJlinrBokynberyposoris (Y. H. Texis, B. 1. Xaiipyrin, B. B. Bopo6iios Ta
1H.) BU3HAYAEThCS SIK “TUCIMILIIHA, KA BUBYAE B MEPIITY YEPry >KUBI KOMY-
HIKaTUBHI TIPOIIECCH 1 3B’SI30K BUKOPHUCTOBYIOUMX B HUX MOBHHX BHpas3iB 3
CHHXPOHHO [IF0OYUM MEHTaJiTeToM Hapoxy’. OO0’€KT JiHTBOKYJIbTYPOJIOTil
BUBYAETHCS Ha “TepexpecTi” ABOX (yHIAMEHTAJBHMX HayK: MOBO3HABCTBA
1 KyJIBTypOJIOTii.

Bei mosHaueni Bume Tramgy3i JIHTBICTMKM HAmpaBlI€HI HA BHUBYCHHS
HaI[lOHANBHO-CIIEU(IYHUX OCOONMBOCTEH OIHIET, OKpeMO B3ATOI JIHTBO-
KynbTypu. L1 1aHi € HEeOLiHEeHHUMU Uil MDKKYJIBTYPHUX JTOCTiIKEHb, MO-
TpiOHUX U1 MOPIBHSJIBHOIO aHAJI3y BOX 1 OUIBLI JIHIBOKYJIbIYp. He MeH
BaxuBUM U1 MK € po3riisia BITYU3HIHAME JOCIITHUKAMH B3a€EMOCTOCYH-
KiB MOBH, KYJIETYpH 1 CYCIIIbCTBA 4epe3 MPHU3bMY ICUXOJIHTBICTHKH (A.
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A. Jleontnes, 1. H. I'openo, K. @. CenoB Ta iH.) 1 comiomnreicTuku (A. /1.
[Isetinep, B. 1. Kapacuk, 1. b. MeukoBcbka, B. H. Konenpka Ta iH.); Benu-
Ye3He 3HAUCHHsI Ma€ OIUC HalllOHATBHO-CIIeNU(IYHUX 0COOIMBOCTEH MOBHOT
KapTUHU CBlTy (H. 1. ApyT}OHOBa A A, Y(blMueBa T. B. bynurina, A. /1.
[[ImenpoB Ta iH.), @ TAKOXK CIiBBITHOIIICHHS MOBH 1 HalliOHAJILHOI CAaMOCBiJI0-
mocrti (H. 1. ApytroHosa, H. V. Ydimuesa, B. P. T'ax).

TakuMm 4WHOM, TOSIBa Mpallb, MPUCBSIYEHUX TaKiid OaraTorpaHHiil Temi,
SIK MOBa 1 KyJIbTypa (AMB. poOOTH BUILE3raJlaHuX aBTOPIB), cTaja MOYATKOM
po3BuTKy Teopii MK, B IIeHTpi yBaru sikoi 3HaXOAUTHCS B3AEMOJIS KYIBTYD,
TpaHC]epT KyIbTyp, B3a€MO3B’SI30K MOBH, KYJIBTYPH 1 CYCIUIHCTBA, BILUTUB
0coOM Ha MOBY 1 KYJIBTYPY, & TAKOXK TOIIYK ()OPM ONTHMAIBHOI KOMYHIKAITi1.

JIIHrBiCTUYHUE MiJXiJl Y BUBUCHHI KOMYHIKAIlii B YiTKid Gopmi 3’ sBUBCS
y [Ipa3pkoMy JIHTBICTHYHOMY TYPTKY, X04a YSBIEHHs PO HBOTO € y D. ne
Coccropa (1977) (nedininis MoBu i MoBieHHs), B. ¢on I'ymGonbara (1985)
(mpoTucTaBIIeHHS MOBH SIK ergon i MOBH sk energeia), JI. EnpmcnboBa (1960)
(anami3z cxemu 1 ysyca). [IpeactaBHUKH K (YHKIIOHAJIBHOI JIIHI'BICTHKH
[Ipa3bKkoro JNHrBICTUYHOTO TYpTKa B CBOIX Te3ax BiazHauyanu: “Bymyun mpo-
JTYKTOM JTIOJICHKOI JisUIBHOCTI, MOBa Pa3oM 3 OCTaHHBOIO BOJIOJI€ L1IbOBOIO
CIIPSIMOBAHICTIO. AHAJI3 MOBHOI AISUTBHOCTI SIK 3aci0 CIIUIKYBaHHS IOKa3ye,
[0 3BMYAMHOI0 METOI0 MOBII, SIKa BUSBISIETHCS 3 HAHOUIBIIOI YITKICTIO,
€ BUCIIOBJICHHS. ToMy 110 JIIHTBICTUYHOTO aHali3y MOTPIOHO MiIXOAMTH 3
(hyHKITIOHAIEHOKO TOYKOIO 30py. 3 1€l TOYKH 30pY, MOBA € CUCTEMOIO 3aC0-
O1B BHCJIOBJICHHS, sIKa Ma€ SKyCh METy. BaXXJTMBUM YHMHHUKOM JUIsI PO3MO/Ii-
JIy MOBHO{ KOMYHIKAIIil CIIy>)KaTh B3a€EMOBIJIHOCHHU MOBIIIB, SIKi 3HAXOASTHCS
B MOBHOMY KOHTakTi”. Take rmuboke po3yMiHHS KOMMYHUKATHBHOI (yHKITiT
MOBH B HaIlliif KpaiHi O0yJ10 BIacTuUBO y Toi yac juire M. M. baxTiny.

Ha nanwmit yac TiHrBiICTUYHUM MiAXiA A0 aHAMi3y MpoOJIEeMU KOMYHIKaIil
CIIOCTEPIraeThCs y MPEJCTaBHUKIB JIIHIBICTUYHOI IParMaTHUKH 1 TEOPii MOBHOT
nistmpHOCTI. L]0 cTocyeThCs mparMaTuKy, TO BOHA, BHHUKHYBIIH B paMKax
ceMioTHKH K ii yactuHa B 30-Ti pp. XX CT., MOKJIMKaHA BUBYATH chepy Bil-
HOCHH 3HAKiB 1 THMH, XTO HIMH KOPHCTYETHCS — MOBEIIb, CIyXad, MUIITYIHH,
gyuratounii. OJHe 3 OCHOBHUX ITOHATH JIHTBICTHYHOI ITParMaTHKH — MOBJICH-
HeBuit akT (MA) — € eeMeHTapHOI OJMHHUIICI0 MOBHOT'O CITIJIKYBaHHS 1 BU-
3HAYAETHCS SIK “aKT BUMOBH MOBIISI JICSIKOTO BHCIIOBJICHHS, K€ TOOyIOBaHE
BIJIIIOBIAHO 710 TIPABHJI TICBHOI MOBH, Ma€ ACAKUI MPECyNO3UIIHHINA 3MICT Ta
JIOKyTHBHY CHJTY, OpiEHTOBaHy Ha aapecara” [3, 38].

MOoOBINEHHEBI aKTH PO3MVIIIAIOTHECS B poOOTax OaraTbox aBTOpiB: [Austin J.
L., 1962; Searle J. R., 1975; Beck G., 1980; Ballmer T., Brennenstuhl W., 1981;
Kreckel M., 1981; Clark H. H., Carlson T. Y., 1982; Partridge J. G., 1982; Weigand
E., 1989; Allan Do., Brown G., Remlinger Do., Smith B., Taimen D, Yule G.; [To-
gerioB O. P., 1986; Pomanis A. A., 1988, Bynnepix 1., Apictos C. A., ApyTio-
vosa I1. /1., bynuruna T. B., Bexx6inkas A., Boneg E. M., I'ak B. P., ['epacumosa
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0. L, I'nosincekas M. M,, JlementseB B. V., JlembsikoB B. 3., [Ipstukosa 1. P.,
Enaruna I. P., Koxin A. H., Marseesa T. B., [lanydesa E. ¥V, Cycos L. I1., ®eno-
posa JI. JI., @opmanoscekast I1. 1., @pank /1., [IImensoBa T. B. Ta iH.

Po3kpuBaroun METOOJIOTIYHI OCHOBH TEOpii MOBJICHHEBUX aKTiB, B. B. Jla-
3apeB BinzHauae: “CTaBICHHS MOBISI 10 KOMYHIKaTUBHOTO (akTy € abo OIiH-
K010, 200 aKTMBHOIO JiAJIbHICTIO, HAIIPABJICHOO Ha ajxpecara’” [5, ¢. 3]. €aunuit
MOBJICHHEBHU aKT TPEICTABISIETHCS SK TPUPIBHEBA OCBITA: JIOKYLIs, LIOKYIIis
1 mepiokyuis [7, c. 86-88]. “JIOKYTUBHUI aKT y Cy4aCHOMY PO3yMiHHI € 3/ii-
CHEHHSIM JIii BUMOBH, 1JIOKyTUBHHU aKT — 3AIMCHEHHS JIii B TPOIECi BUMOBH.
IlepnokyTuBHMIA aKT — 3/1MCHEHHS Jii BHACTIOK BUMOBH ™ [2, ¢. 5]. HeoOxi-
HUM 1 3Ha9yIIMM Jutst Hainero JTOCTiKEHHS € MOHATTSI IIOKYTUBHOT 1 TIEPJIOKY-
TUBHOI CHJTH, JIe JIOKYTiBHA CHJIa TIOKa3ye, sIKM KOMYHIKATUBHUI HaMIp MOB-
Il IPY BUPAKCHHI 3MICTy BHUCIIOBJIEHHS, TOOTO YOTO X0Ye JOCATHYTH MOBEIIb,
BUMOBJISIFOUM JaHui BUCHIB [3, ¢. 39]. B Toii vac, sik nmepjaoKyTHBHA CHa TI0-
Kazye, sKa Jiis, AKy JaHe BHCJIOBJICHHS CIPSMOBYE Ha ajjpecara: pO3MIMPEHHS
1H(pOPMATHBHOCTI aapecara, 3MiHU B €MOILIIHHOMY CTaHi, MOTJISAX 1 OLiHKax
ajipecara; BIUTUB Ha 3/IIHCHEHHS HUM JIi1; ecTeTHYHUl e(peKT i T. 1. B Toif uac, sik
MEePIIOKYTUBHA CHJIA [TOKA3Ye, K BILIUBAE, TAaHE BUCIOBICHH Ha aJipecara: po3-
MIMpeHHs iHGOPMATHBHOCTI afpecara, 3MiHH B eMOI[IHHOMY CTaHi, OTJsIIax 1
OILIIHKA aJjpecara; BIUIMB Ha BUKOHAHI HUM Jii; eCTETHYHUH e(heKT 1 T. JI.

MOBJIIEHHEBI aKTH PO30OMBAIOTHCS Ha KIIACH, SIKI 3yCTPIYArOTHCS B MParisx
Pi3HUX aBTOPiB. ABTOp TE€Opii MOBIICHHEBUX aKTiB aHTIIHChKHH (pimocod JIx.
OcTiH BUIUIAB Taki MOBHI [lii, sSIK BEpAUKTHBH (BEPIUKT — BUPOK), EK3EPCH-
TUBH (aKTH 371HCHEHHS BIaa), KOMICHBH (aKTH 3000B’s3aHb), OexaOiTHBI
(axTH 3araybHOI MOBENIHKY — BUOAUEHHSI, JTaliKa 1 T. T.) 1 eKCTIO3UTUBH (aKTH-
nosicienHs) [7, ¢. 119].

Oco6nuBy yBary B xoai BuB4eHHsI MA JIx. OCTiH Npuaiise TAKOMY THUITY
BUCJIOBJICHHS K nepdomaTuBu (Bia perform — BUKOHYBaTH, 3iliCHIOBATH),
KOTp1 BHPaKAIOTh iCTHHHE 3HAYCHHS BChro akry. [leomaruBu mependada-
I0Th iICHYBaHHsI CICLiaTbHOI TPYITH BHCIIOBIICHD, BUKOHAHHS SIKUX HACIPaB-
JIl TOpIBHIOE Jii, Ha3BaHil aiecioBoM. k. OCTIH IPOTIOHYE PO3PI3HSITH J1Ba
BUJIM NIep(HOMATHBIB: SKCIUTIIIUTHI Ta IMIUTIUTHI. EKCIITIUTHI TeppoMaTHBU
BKITIOYAKOTh y CBiH CKJlaJ epOMaTUBHI JIiECIIOBA, TOOTO Ti, SKi HA3UBAIOTh
IO, sIKa 31HMCHIOETHCSI B MOMEHT MOBJICHHS.

J1. ByHaepinix po3Me:KOBye MOBJICHHEB] aKTH 32 IXHIMH (QYHKIIISIMHE, BUi-
JISIHOYH TUPEKTHBH, KOMICUBH, pOTCTUBH (IIMTAHHS ), pEIIPE3EHTATUBH, CATHC-
(bakTHBHU (TIEBHOIO MIpOIO BiJIMOBINAIOTH €KCIPECHBAM), PETPAKTUBH (3as1BU
PO HEMOXKIIMBICTh BUKOHATH OOILISHKY ), A€KJIapallii i BOKaTUBH (3BEpPTaHH:)
[12, c. 44-45].

M. Kpekenp knacugikye MOBICHHEBI aKTH 332 TpbOMa O3HaKaMU: 1) opieH-
Tallisi Ha MOBIIS a00 Ha cllyxaua; 2) Opi€HTallis] Ha KOTHITUBHY, IHTEPAKTHBHY
a00 akIioHATBHY cepy; 3) opieHTallis Ha TerepellHe, MUHYJIe a00 MaifOyTHE.
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VY mpami A. JI. PomanoBa iaHa jetaibHa Kitacugikallis MOBICHHEBUX aK-
TiB, sika BKJIOYa€e 14 TUITIB MOBHHX Jili: KoMicHBH (OOIIsIHKA, Tapi), eKCIIo-
3UTHBH (P03’ SICHEHHS, 3arpo3a), MEpMIiCHBH (3roza), caTuc(hakTHBU (IOKOPH,
aKTH MOXBAJIN), PErJIaMEHTHBHU ((OPMYIIH COIIATBHOTO €THKETY), iH IOKTUBH
(Haka3W, BUMOTH), PEKBECTHBH (NMpOXaHHA, OjaraHHs), IHCTPYKTHBH (3a-
MIPOLICHHS), TECKPUIITUBHU (OTHCH), apTyMEHTY THUBHU (JI0BOJH), KOHCTaTUBU
(ctBepmkeHHs), HapaTuBH (onoBimanus) [10, c. 55].

Hamu Oyna B3siTa 3a ocHOBY Kitacudikamis J{x. Cepiist, sika BKIIIOYAE:

— penpe3eHTaTHBH a00 acepTUBU — IHPOPMATHUBHI MOBJICHHEBI aKTH (T10-
BiJIOMJICHHS);

— IUPEKTUBH — aKTH CHOHYKaHHS (CIIOHYKaHHS IO Mii, 3alMTaHHs, TPO-
XaHHS, HaKa3 1 T. J1.);

— KOMICHBH — aKTH IPUHHATTS 3000B’13aHb (JOTOBOPH, KISATBH i T. IL.);

— JICKJIApaTHBH — aKTHU-BCTAHOBJICHHS (NPU3HAYCHHS Ha MMOCAJy, BHPOK,
Hakas3, IPUCBOEHHS 1MEH 1 3BaHb 1 T. 11.);

— 0exabiTUBU — aKTH, MOB’S3aHi 3 CYCHUIBHOI MOBEAIHKOIO (II0310POB-
JIEHHs1, TIOXBaja i T. J1.). JlaHi akTu BKJIFOYAIOTh MOHSITTS PeakIlii ajipecara;

— EKCIIPECHBH — aKTH, 1110 BUPAKAIOTh EMOLIIHHUI CTaH, (OpMyJIH COLiaTbHO-
TO CTHKETY (CXBAJICHHS, TIOXBAJIA, KOMIUTIMEHT, CriBUyTTsA i T. 11.) [11, c. 181-185].

P. O. flkoOcon HazmaBaB mepeBary Ha3WBaTH €MOIIWHUI cTaH abo eMo-
IHHICTh, EMOTHUBHICTIO, OCKUTBKH JIAHWW CTaH IMOB’SI3aHUK “13 TIparHEHHSIM
CTIPaBUTH BPa)KCHHS HASBHOCTI NIEBHUX €MOIIiH, CIpaBXkHiX a00 ynaBaHUX .
TakuM 9UHOM, TOTPUMYIOUHCH HOTO (hOPMYITIOBaHHS, SMOTUBHICTH BUpaXka-
€ThCS B EKCIPECUBAX, a PEAKIlisl HA eMOIiifHUI cTaH — B OexabiTuBax, Mpu-
YOMY OCTaHHE € TIOBEJIHKOBOIO PEaKIIi€l0, Ky MOXKHA CIIOCTEepiraTu Hesa-
JIeKHO BiJI TOTO, SIKE 3aBJaHHs OYJI0 TIOCTABJICEHO YYaCHUKAMH MOBHOTO aKTYy.
3a I0MOMOT0I0 EKCIIPECHBIB, sIKk BBaxkae J[x. Cepiib, BUPAKAIOThCS BITUYTTS
1 BiIHOCHHU: ... iX 1JIOKyTHBHAa MeTa — 1€ BUPaXCHHS ICHXIYHOTO CTaHy,
crenudikoBaHoro B ymoBax mmpocti”’ [11, ¢. 15]. OkpiM 11p0OT0, EKCIIpECH-
BU BUPAXKAIOTh a00 CTUMYINIOIOTH CyO’ €KTUBHE CTaBICHHS JO CKa3aHOToO. 3i
CTOPOHU ajpecara — Iie TIOCHIICHHS, BUAJICHHS, aKIICHTYBaHHs BUCIIOBIICHHS,
BIJICTYII BiJl MOBHOTO CTaHJApTy, HOPMH, BUPAXKCHHS MTOYYTTIB, EMOIIIN 1 Ha-
CTpo'l'B HaJJaHHs BUCJIOBJICHHIO €MOIIMHOI CHIIN, OI[IHKH, JOCITHEHHS 06pa3—
HOCTI i CTBOPEHHS €CTETHIHOTO e(eKTy. 3 OOKy ajpecara — 1 yTPUMAHHS i
MIOCHUJICHHS yBaru T1a pedexcii, BAHUKHEHHS eMOIIiii 1 TOYyTTiB.

JIiHrBiCTUYHOIO OCOOJIMBICTIO EKCIIPECHUBIB € TOJIOBHUM YHHOM BiJIXHJICH-
HS BiJl CTEPEOTHIIIB y BUKOPUCTAHHI MOBHUX OJMHMIL Pi3HUX pPiBHIB. JIek-
CUYHI HOCI] BKJIIOYAIOTh Pi3HI IPYIH €KCIPECUBHOI JIEKCUKH, a TAKOXK TPOIH
(meradopy, METOHIMIIO, TirIepOoITy, ITOTY, aHTOHOMA310 1 iH.). CHHTaKCHYHI
3ac00M EKCIIPECUBHOCTI BMIIYIOTh TUIIOBI MOIU(iKalii CTPOHOBUX CHHTAK-
CHUYHHUX OJIMHUIIb, 110 BOJOJIIOTH EMOTHUBHHM 3HadeHHsM. Lle — amrutidika-
1Iis1, 3MiHA TIOPSIIKY CIIiB, apajielibHi CHHTAKCHYHI KOHCTPYKITiT, CHHTAKCHYHI1
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MIOBTOPH, HETIOBHI pCUCHHS Ta iH. OCO6JII/IBy TpyIy THIIOBHX MOHI/I(blKaI_III/I
CKJIQJIAl0Th PUTOPHYHI Qirypu (3eBrMa, xia3M, GHUMOHA 1 1H.) 1 JesiKi TIopy-
IICHHSI CHHTAKCUYIHOTO psy (penpu3sa abo anturmmnais). Pazom 3 cucremHo-
MOBHHMMHU 3ac00aMH, Jii CTBOPEHHSI EKCIPECHUBHOCTI BHUKOPUCTOBYIOTHCS
TaKOXX MapajiHrBIiCTIYHI 3ac00U: MiMiKa 1 MAaHTOMIMiKa (KECTHKYJISLIS ), Ty4-
HICTBb 1 TeMOp rojiocy B yCHOMY MOBJICHHI I 1KOHIYHI 3ac00H (IIKTOTrpamu,
MAJTFOHKH) B IUCHMOBUX TEKCTAX.

ByneHHe MOBJIEHHSI XapaKTepU3yeThCsl 0€3M0CepeIHbOI0 EKCIIPECUBHICH-
TIO, 1 3aBXK/IM CITiJl MaTH Ha yBas3i, 10 (opMalibHa CHCTEMa 3BYKIB, CIIiB, Ipa-
MaTHYHUX (HOopM, OYKBOCIIOIYUYCHD 1 peUeHb Hece y co0l HABMUCHY a00 HEeHa-
BMHCHY €KCIPECHBHY CHMBOJIIKY.

Ha Hanr moryisiz, 10 eKCIIpecHBiB MOXKHA BiJTHECTH BCI Ti BUJM BUCIIOBIICHD,
SKi IHTEpPIPETYIOThCS SK OLIHHIOYI (CXBAJICHHS, HECXBAJICHHS 1 T. 1.) abo
BKJTIOYAIOTh OIIHHMI €JIEMEHT B CBOIO IHTEpIIpeTariio (00pa3a, KOMIUIIMEHT,
noxBana i T. 1.). TakuM YMHOM, KJIaC €KCIPECUBIB JOIUILHO PO3YyMITH 3HAUYHO
mupie, yuM e poduts Jpx. Cepib, 3apaxoByBaBIIX 10 HUX: a) 00yMOBJIEHI
CoLllaJIbHUMHU KOHBEHIISIMA BUOAYEeHHS, MTOJASAKY 1 T. I1. 1 0) OLIIHHI BUCTIOBJICH-
HS, Ki HaJISKaTh 1HAUBIAYaIbHUM CY0’ €KTaM, 110 MAlOTh 3a CBOIO LJIOKYTHBHY
METy BUPA3UTH eMOLINHUI CTaH MOBILI 1/a00 €MOIIIHO CIIPAaBHUTH Ha CIyXada
Bpa)KCHHs1, 3aCHOBAaHE Ha CXBAJICHHI 1 OCY/Ii B ITMPOKOMY 3HAYCHHI CIIOBA.

BrnacHe excripecBH He 3aBXIM MarOTh, Ha BIJIMIHY BiJl BUOAYEHB, TOSK 1
T. T, YCBIJIOMJICHY 1JIOKYTHBHY METY, BOHH MOXKYTb OyTH OpIEHTOBaHI, eI 3a
BCe, Ha emorii MOBILL. [Iprupona mepaoKyTHBHOTO €peKTy TaKHX BHCIOBIICHB,
K “IIpobau mene” 1 “Monodeys!”, TaKOXK pi3HA: y TIEPIIOMY BUTIAJIKY Ha Iep-
IIOMY TUIaHI € pallioHalbHa CTOPOHA, sIKa BUKOPUCTOBYE COIialibHI KOHBEHII,
B JIpyroMy — HepeBakae eMoLiiHui YnHHUK. [IpoTe, 00MIBa TUTIM BUCIOBJICHD
6e3nocepeHbO a00 OIOCEPEAKOBAHO €MOLIIITHO BILTHBAIOTH HA aJpecaTa.

B 0CHOBI MOBJICHHEBOT'O aKTy JIS)KHUTh 1HTEHIIisI MOBIISl, TOOTO Oa)kKaHHS,
IUTSL peajtizarii sskoro OyayTh 3po0IieHi eBHI KpOoKH. IHTeHIis Moxe MaHidec-
TyBaTH (IO BUSBILIETHCS) 1 JIaTeHTHA (IpuxoBaHa). JIaTeHTHA 1HTCHIIS, SIK
naire O. I, [Touenmos [9, ¢. 74, 82], AHIBICTUYHOMY aHAI3y HE MMiIA€ThC,
a MaHi(ecTyroua IHTEHIIis MOXe OyTH 3aJaHO0 1 BHBOJAHMTHUCH.

CrHinKyBaHHS Ha PIBHI 3HAYCHHS, 10 BUBOJMTHLCS, 3aBXKIU MPHCYTHE Y
HOpPMAJTbHIH JFOACHKIN B3a€MOJIiT; YYaCHUKU CITUTKYBaHHS 3aBXIU 1110CH JO-
MHCTIOIOTE. [IpoTe, Mipa sIBHO BUPa)XEHOTO 3MICTY i Mipa 3MiCTY, III0 MAETHCS
Ha yBasi, MOXKYTh BUXOJIUTH 32 PAaMKHU O4iKyBaHb ajipecara. barato 3aiexuThb
BiJl )aHpPY 1 yMOB CITIIKyBaHHSI.

IligBuiieHe BUKOPHUCTAHHS B MOBJICHHI IMIUTIKaTyp, 3Ha4€Hb, 110 BUBO-
IsaThCs, BiqzHavae B. Y. bornaHoB, miBUILye cTaTyC MOBLS B o4ax ajpecara
i cratyc azpecaTa y BIACHHUX OYaX: MOBEIb BUIIIAIAE€ PO3YMHHM, SIKUH PO3-
OupaeThcs B TOHKOCTI MOBIICHHEBOT'O CITUIKYBaHHS, M ajgpecar po3yMie, IMIo
MOBEI[b JJOBipsi€ OTO 310TaUTUBOCTI.
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IMILTIUTHI MOBJICHHEBI aKTH BUBOJSTHCS aJI[PECATOM 3aBISIKH KOMYHIKa-
THUBHIN KomrneTeHIii. ToO0To, y9aCHUKU MOBIICHHEBOTO aKTy BOJIOJIIOTh (DOH-
JIOM 3arajbHUX MOBHHMX HAaBHKIB (MOBHOIO KOMIIETEHIIIE€I0), 3HAHD 1 ySIBICHb
po cBit (poHOBI 3HaHH). DOHOBI 3HAHHS € OCHOBOIO CIIJIKYBaHHs, [lo ckia-
JIy MOBHJICHHEBOTO aKTy BXOJUTh CTaH MOBHU 1 TOU ¢(pparmeHT AiiicHoCTi, 10
SIKOTO BITHOCUTBCSI HOTO 3MICT; OKPIM I[bOTO, CIUIKYBAaHHS 3aBXK/IH 3aJICKHUTh
BiJl colliaJIbHUX poJjieid. bepyun 10 yBarm yMOBH CHIUJIKYBaHHS 1 COLIaIbHUX
poJiel 3arajibHE MPAaBWIO KOMYHIKAlii 3BYYHTh TAKMM YHHOM: ‘UMM MEHIII
3HAWOMI OJIMH 3 OJIHUM KOMYHIKAHTH 1 YUM OLTBII ODIIIHHIM € CITIJIKYBaHHS,
TAM OIiJIbIlIe PUTYATI30BaHUN XapakTep MaTUMe Iie criuikyBaHHs [3, c. 12].
Le BusiBIIsIETHCS Y BUOOPI (hOPMU CITIIIKYBaHHS, 11 cTparterii.

VYci 11l YMHHUKU CTOCYFOTBCS SKCTPATIHIBUCTHYHUX (DAKTOPIB CITUIKYBaH-
HS 1 MalOTh OTpeOy y HASBHOCTI MEXaHI3MiB, sIKi 3a0e3neurn 6 iX 3B 30K
3 BJIAaCHE JIHIBICTHYHUMHM 3aC00aMU KOMyHIKaIlii. MexaHi3aMOM 3B’SI3Ky TYyT
€ TparMaTh4Ha Tpecyno3ulis. [IparMaTuvHa mpecyno3uilis BU3HAYAETHCS
SIK CyJUKEHHSI, IKe IOBUHHE OYyTH BiZJOMHM ClIyXauy, 1100 BUCIOBICHHS OyJ10
HOPMATUBHHUM, TOOTO JOPEYHUM, MPArMaTHYHO OIPABIOBAHUM B KOHTEKCTI
crinikyBaHHs. [1il KOHTEKCTOM CHUIKYBaHHS PO3yMI€ThCS CUTYyallisl CHUIKY-
BaHHSI B IIIOMY — 3 11 YIaCHUKaMU, XapaKTepOM IXHIX B3aEMOCTOCYHKIB, ysIB-
JICHHSIMH, 3HAHHSIMH, )KUTTEBUM JTOCBiIOM MOBIIIB [1].

KomyHIKaHTH MOXYTh CIIPUHMATH CUTYAIlIF0 00 BUKOPHUCTOBYBATH 30epe-
JKEeHI B TIaM’sITi 3HAHHsI / [yMKH TIPO MOBIIS 1 OTO SIKOCTSIX, & TaKOX iH(popma-
IIF0 TIPO SKOCTI KOMYHIKATUBHOI CHUTYAIIil; 3HAHHS/[yMKH TIPO XapakTep B3a-
€MOIIT 1 CTPYKTypyl KOMYHIKaTHBHHUX CHTYaIlil; 3HAHHS/IyMKH, OTPUMaHH] 3
MIOTIepETHIX MOBJICHHEBHX aKTiB, SIK HAa MIKpO-, TaK 1 Ha MakpopiBHi [4, ¢. 15].
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VIIK 81’33
Hlupoxux O. B.,

Topriecvkutl deporcashuil nedazo2iunitl IHCMUmym iHO3eMHUX MO8

JIHI'BICTUYHA CHELHU®IKA KQMYHIKAIIIi
B CBITOBIU ITHOOPMAIIMHIN MEPEXKI

AHAnizy1omov s 3a2anbHUX 0CoOIUBOCMEN MOBU CRIIKYB8AHHS 6 Cqhepi pociil-
CbKO— ma YKpaiHoMosHux catimie [nmepnemy, moomo y 30Hax pociicbKux ma
VKPAiHCbKUX Yamis, (popymis.

Knrouosi cnosa: komn’romepni mexnonocii, [nmepnuem, gipmyanoni komy-
HiKayis, caum, wam, popym, HiK, T02IH.

Analyzed the general features of language communication in Russian and
Ukrainian Internet sites, ie in areas of Russian and Ukrainian chat, forums.

Key words: computer, Internet, virtual communication, website, chat,
forum, nick, login.

[Iporiec MBUAKOTO PO3BUTKY 1 BUKOPUCTAHHS KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIN
Ta [HTEepHETY B yCiX cdepax >KUTTEMISIIBHOCTI JFOJWHU MPUCKOPHB 1 JIIHT-
BICTHYHMI Iporec HOMiHamii B mii ramy3i. Ha croroani muTaHHSIM pO3BH-
TKY CJIOBHHKOBOTO CKJIa/y, CIOBOTBOPYMX HOMiHAIi}, CTUIIB, IO iCHYIOTh Yy
MoBi-IHTepHeTY, 3aiiMatoThCs Taki BueHi, sik JI. B. Ilanina, H. C. Basrina, P.
K. Moranosa, C. A. MatseeBa, A. B. Xonopeuko, H. B. PekonBanpa, H. B.
Ky3snenosa Tormo.

MeTo10 HAImIOrO IOCHIIKCHHS € OIMHUC 3araJbHUX OCOOIHMBOCTEH MOBH
CHUIKYBaHHS B cepi pOCIiiCbKO- Ta YKpaTHOMOBHHX CalTiB [HTepHETY, TOOTO
y 30HaX POCIHCHKUX Ta YKPATHCHKUX YaTiB, POPYMiB.

JIJIss TIOBHOIIIHHOTO OINMHKCY BIUIMBY 1H(QOPMANIHHUX TEXHOJOTIH Ha PO3-
BHTOK MOBHOT CHCTEMH HaM HEOOXiJIHOTO BHPIIIWTH PsiJl 3a1a4: BU3HAYUTH
MOBHY cIIeIM(iKy BipTyalbHOi KOMYyHiKamii, JOCTiANTH BIUIMB ii HA MOBHY
CUCTEMy KOPHCTYBauiB, BCTAHOBUTH aKTHBHI MOJIeJIi HOMiHaIii B [HTepHeT-
KOMYHiKauii.

O0’eKTOM NOCTIKEHHSI 00pPaHO KOMIT IOTEPHO-OIIOCEPEIKOBAHY KOMY-
HiKallio, 110 BiAOYBA€ETHCSA Y PEKUMI PEabHOTO Yacy, MPeIMETOM € aHali3
3araJlbHUX 0COOJMBOCTE MOBH CIIIJIKYBaHHS B cpepl pociiicbKo- Ta yKpaiHo-
MOBHHUX CaiTiB [HTEepHETY, TOOTO Y 30HAaX POCIHCHKHX Ta YKpaTHCHKUX YaTiB,
(hopymiB.

AKTYaJbHICTh 3alpONOHOBAaHOI TEMHU IIOJISITa€ B TOMY, IIO CHOTOJHI
[HTEepHET € HeBiJ ' éMHUM 3aCO00M CIIJIKyBaHHS. MOBa, SIKOK CITUTKYOTHCS
KOPHUCTYBadi, 3HAXOAUTHCS i BIUIMBOM aHTIIIHCHKOI MOBH, MOJIOI’KHOTO
CJICHTY, XKaproHy nporpamictiB Tommo. Ha ii ctan BrumBawThk Taki hakTopw,
SIK IIBUAKICTH HAOOPy MOBiOMIICHHS, aHOHIMHICTb, MOJIiaIPECHICTh CIIIKY-

© Ulupoxux O. B., 2010
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BaHHS, iHpopMaIliifHa MyJIbTUMOJANILHICTh (My3WYHI BCTaBKH, BiJIcO— Ta ay-
JIOUTIOCTpAIlii).

YV JiHrBicTUYHUX poOOTaX OCTAHHBOTO 4Yacy BiJoOpakeHUH iHTEpec Jo-
CIITHUKIB JI0 >KaHPOBOI MaHOpaMu IHTEpHET-KOMyHiKallii, 3aIpOIIOHOBAaHA
HH3Ka XKAHPOBHUX TUIIOJIOTIH y 1l KOMyHIKaTHBHIl c(epi, 10 IKUX AesaKi Bue-
Hi BIIHOCSITH 1 CaiT.

B cTpykTypy caiiTy BXOISTh KOMIIOHEHTH, L0 XapaKTEPU3YIOTbCA OYe-
BUJIHOIO KOMYHIKaTHBHOIO OPIEHTOBAHICTIO. Y Ci (pOpMH KOMYHIKAIIIT Ha CalTi
(popym, gaT, TOCTHOBA KHHTA, CIICKTPOHHE JIMCTYBAHHS) 3a0€3eUyIOTh Opra-
HI3aIliI0 CIIJIKYBaHHS Ha PETYJISIPHii OCHOBI, HATAI0YH BB TyBa4eBl MOXIIH-
BiCTh BUOOPY HAHOUTBII MPUUHATHUX 1 3pyIHUX (HOPM CITITKYBaHHS.

3 ypaxyBaHHSIM XapaKTepHUX BIACTHUBOCTEH WLHOTO >kaHpy I[HTepHET-
KOMYHiKamii mapamxiHrBicTHUHI 3ac00M O0(OPMIICHHS CAaliTOBOTO TEKCTy MO-
KYTh MaTH TaKy Kiacugikariiro: ikoHiuHi (¢poTorpadii, MamIOHKH, CXEMH,
Tabmuii, cumBOIH, (GopMyinM); aynmianbHi (My3W4Hi, MOBHI ()parMeHTH);
MyJbTUMEiIHI (IHTerpais rpagiku, 3ByKy, AMHAMIKH).

OaHMM 13 HAMACKpaBIIMX 1 HACBOEPIHIIINX PI3HOBUIIB KOMIT IOTEPHO-
OIocepeIKOBaHO1 KOMYHiKalii, Oe33amepedHo, € 4Yar-koMmyHikamis. Yar —
TEKCTOBHUH Jialor y pealbHOMY 4aci, po3MoBa B [HTepHETI, sIKHii 32 CBOIMU
O3HAaKaMH Haraaye MONJIOr B pealbHOMY Yaci, JO3BOJIIOUH CITUIKYBATHCS
JICKIJIBKOM yY9aCHUKAM OJTHOYACHO. SIK Pi3HOBH OOMIHY HEIiIrOTOBJICHUMH,
CTIOHTAHHO CTBOPIOBAaHMMH MHCEMHHMH BUCIJIOBIIOBAHHSIMH, YaT MOPOIKYE
HOBY (hopMy MOBIIEHHEBOT B3a€MOJIIT — IMMCEMHE PO3MOBHE MOBJICHHS [5].

Sx crBepmkye Jl. Kpucrain, tenexondepenis, abo Gopym, — 1ie ogna i3
pizHoBHIIB yaTiB [8, c. 11]. Lle Tak 3BaHi aCHHXPOHHI YaTH, SIKi MPEICTaBIISA-
I0Th 00010 TpHBAJi PO3MOBHU Ha MEBHY TEMY, B SIKHX MOXYTh OpaTH y4acTh
KOPUCTYBayi, 1110 3alliKaBJIeH] Ti€I0 YW IHIIOK TeMow. Y Mexax Gopymy Bci
YYaCHUKHU JOTPUMYIOTHCS MEBHOT TEMaTHKH, 110, BIAMOBiAa€ OCHOBHIN Te-
MaTHYHIH CIIPSIMOBAHOCTI calTy. Yci NOBIJOMIIEHHS 30epiratoTbes y BUTIS-
Il pO3ray’KEHOTO epeBa, aHai3 SKOTO JO3BOJIIE MPOCTIAKYBATH 338 XOIOM
PO3TrOpTaHHSM JHUCKYyCii. AJie Ha Bi,I[MiHy BiJl CITUTKYBaHHS B peanbHOMY qaci,
Y4aCHUKH (bopyMy MarOTh MOYKJIFBICTH OOMIpKYBaTH PETUTIKH CHIBPO3MOBHH-
KiB, BIIOBICTH Ha HUX MiITOTOBJICHIMH BHCIOBIIOBaHHAME. [lo-npyre, da-
COBa JUCTaHLIHHICTE BIAMOBiI HA PEIUTIKH, MOXKIIUBICTE i 0OMipKOBYBaHHS
JI03BOJISIE MAKCHMAIBHO HAONM3UTHCSA 7O TEMU BCHOTO (hOpyMy, IO € HEO-
JMIHHOIO YMOBOIO Y4acTi B AUCKycii [3].

B tekctax popyMiB MOXKHA BUAIIUTH Psii KOMYyHIKATUBHO 3HAUYIIUX BiJ-
Pi3KiB: 3aT0JI0OBOK, OCHOBHA YaCTHHA TEKCTY, 1110 ABJIsIE COOO0 PO3BUTOK ifed,
3aKJIIOYEHY B TeMi IIOBIJOMJICHHS Ta ITiJIITHC.
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Kus3p 18. 12. 2009, 12:31 Co3nane u NpoaBIKEHHE
Hosuuox calToB B YKpauHe.

[Ton: Mysxckoit
Bospacrt: 28
Coobmenuii: 17
Penyramus: 11

Bepuytbes k Havary

Letodaus
HoBuuox

[Ton: Mysxckoit
Anpec: Onecca
Bospact: 40
Coobmennii: 43
Penyranus: 14

Bepnytbes k Hauary

Elven

O¢unmanbHBIN peKITaMOIaTEh

IMon: Myskckoit
Anpec: Onecca
Bospact: 30
Coobmenuii: 200
Penyranus: 40

Bepaytbes k Havary

Yuraem cTaTbu PO MApPKETUHT

Bce. Ha Barn caiit npuxonut exennesHo 700 yeno-
Bek ¢ rymnia, 200 ¢ sHaexca u eme 150 ¢ KoHTeKcTa.
3agaua peKIIaMHOTO areHTCTBA Ha HTOM BBIIIOIHEHA
1o cyTtH. [lokymnarot siu oHU? MOXHO JIM YTy4IIUTh
KOHBEPCHIO? DTO yKe APyrue yCIyru

& NnpodMAb

19. 12. 2009, 11:45 Co3nave u npoABHKEHHUE Cali-
TOB B YKpauHe.
YuraeM cTaThy PO MapKETUHT

1 KTO B OJIECCE XOPOIIO YMEET JIENIaTh KOHBEPCHIO
MOCETUTENCH B IIOKyIaTesIeil HHTePHET MarasuHa?

&l NpodHAb

19. 12. 2009, 13:33 Coznaue u npoABUKEHUE Cali-
TOB B YKpauHe.
YwnraeM cTaTh PO MapKETHHT

W3 mara3zunoB?

He 3naro, oHM Takyro HHG)OPMAIHO HE MPEI0CTaB-
JISTFOT.

A ecmu ipo PA, To TpyzmHO cKa3aTh, €CTh JIU B
Opnecce Takue BooOIIe

KoMrutekcHO Masio KTo OAXOIHT (KpOoMe Hac,
KOHEYHO).

Ho 510 He “nenanpe” KOHBEpTAIMHU. JTO aHAIIN3
BCETO TPOIIecca, OT MPHUBICYCHUS TOCETUTENS Ha
CalT 10 JOCTaBKU €My TOBapa, HOTOMY HE CTOUT
JlyMaTh, 4TO 3T0 Tak () 3amen Ha CalT, TISTHYI U
yepe3 HeIelr0 y Bac KOHBEPCHS BBIPOCTA...

& NpodHAb
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A [nannas - Mencimi cpopym HATA/IM - Microsoft Internet Explorer - [AsToHomMHan paGoTa]

dain Mpaska Ban  Mpawnoe  Cepenc  Cpaska

Q © - HRRAe ) Nowcs 5 wetpamce @ rean §2) =2- ; LJ
Aaper: | DAonbralCrenr ws HETA|Derisy natall b

X! ¢ Search + )= (mal @My rshool Signin

kal.L

Kenciui sy pan HATAIA Tembi Coobmenus ncnenHee
coobuenne
Bonpoce! noAmMck Ha ponena cynute...
Yr Fwe 25, 2007 11:58 pm
=1 He . Aocraska v WypHana » @
e el s [ e —
My 6aukayam HATANA Moga na nawry £ 02.200...
i Yr G 22, 2007 4.93 pm
51 He (OBopaaskie nySmucauni yprana s 75
S A —"

|
Nocupenky y HATAJIM o, e Nocneanee B npoaaxe c 20.02!

coobmenne
YacTHaa »u3Hb E HATAMW MAPT 2007
MpAHHE Cempa. Aot Meaoun aTaR W 2007 | |

Wt
Moasearcous: latal, dlsoa Forever, 01, Mo, Harcan, oo e ——
(Merica 41 des 22, 2007 8:20 pra AR TR
1 Hy |oasopys: | [x] Her nasei coosierniis Hows aemes, 3883 11282

[¥] Mocwerpers nocasariee coosuere
sons

[x] Her nosbe: conterin Iarpaniss,

[x] Her ropos consiueris 5= o cexce

Pa6ota v kapbepa
[l He Konaextns, Yonex, Jensru, 3racet, Yuela u ofparoaanme 495 19910

o7 der 22, 2007 9:17 prm

[¥] Mocwetpers nocasariee coosuerne
Patrovas.cn

Moaspatopsr: fatali, Alens Forever, Dhsans, LAWVER

Kynotypa cecwan areEneni
47 des 22, 2007 8:31 pra i

31 He Myasica, Shrepatypa. Kumo, Teatp 07 37208
Moaa “biognss Geznpune
“r Ges 22, 2007 9:05 pr
[x] He [ORexAS, .+ Toryaiu. E17 32814 5 2 lopockon na despans
MNocroTpers nocneaHee coofwenHe
Monsparops: dstall, Merics, Keprs, Baisisiks . Bl p—
Kpacota v 3p0poBbe e gb’s”’
Tlramme, PATHEC, YXOR 38 TENOM, KOGMETHES K NEpoMEpH. Téueie ks nog rnazar. ocKol Sset
4 e 27, 2007 305 pm 00K Toie) v
. Henckoe snoposse e p— » : nncion Fnumeis, ]
] Owwfica Ha cTpanhue. 4 Mori cormeroTey
P P

Iepmm 3a Bee, BinOymucs 3MIHH B MPE3EHTAII] Ta OpraHi3allii THCEeMHOTO
TEKCTY, SIKi BiJOMBAIOTHCS Y HACTYIIHHUX 30HAX: JU3aiH CTOPIHKH, BUKOPHC-
TaHHS UTIOCTPAIliil Ta KOJIbOPY.

[HTepHeT-criinkyBaHHs iepedyBae y (hOKyci yBard He JIMIIE JIHTBICTIB, a i
CHEIIAIICTIB y Taly3i IICUXOJIOT1, MO TOJIOT1, comiounorii, himocodii, xkypHa-
JTICTHKH Ta METOJIMKH BUKIIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB. 3 IIi€1 TOUKH 30py MOKHA
BBa)KaTH O0COOJIMBO BAYKIMBUM 3HAu€HHs HaliMEHyBaHHS (HIK, JIOTiH) KOpHUC-
TyBada IntepHery. Ilix HIKOM MU po3yMieMo iM’s, AKke oOupae JIIOAUHA IS
CIIIKYBaHHS y Mepeki [HTepHeT; BOHO MOKe OyTH BHPa)KCHE CIOBOM, CIIO-
BOCITOJYYCHHSIM, PEUYCHHSM, PI3HOMAHITHUMHU CTHIIICTHYHUMH MPUHOMAaMH.
Jlorin — 1ie iM’4, siKe, Ha BiJIMIHY BiJ HiKa, BUPAKEHE CIIPABXHIM MPi3BUILEM
abo iMeHeM KopucTyBada [HTepHeTy. OOpaHe HaliMEHYBaHHS BIDIMBAE SK Ha
MO>KJTUBICTh BXOJ/KEHHSI JIO TOTO UM IHIIIOTO CaNTy, TaK i Ha BIIHOIICHHS 10
KOMYHIKAHTIB 1 B3arajii Ha JOCSATHEHHS METH KOMyHikaIlii. IcHyroTh neBHI
rpadiuHi 0OMeXEeHHS JIsi CTBOPSHHS iIMEHI B Mepexi [HTepHeT: nmpu peectpa-
11ii — BBEJICHHI JIOTIHY JIOMTyCKAEThCS HE OUTBII 32 CHMBOJIB; SKIIO X JIOTiH
MIEPEBHUIIYE IO KUTBKICTh 3HAKIB, TO CHCTEMa aBTOMATUYHO “Bijipike” 3aiiBe.
Ils BuMOra BHKIMKA€ Taki HECTaHAAPTHI rpadiuHi XapaKTEpPUCTUKU IMEH,
SK: YCIKaHHS KiHIIEBHX €JeMEHTIB abo OykB imeHi: Jlackosa_aveuya 2004,
3naxomnCxopowumuy, BUNAAaHHs TUX a00 1HIINX OyKB y Oyab-siKill 4acTHHI
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iMeHi: Howcnolil/Jemonerok; BIZICYTHICTB ITPOIYCKIB MK OKPEMHUMH JICKCHY-
HUMU eleMeHTamu: BempeuaKueg3s [6].

3aJeXKHO BiJl BUKOPHCTAHHS op(borpa(pquHx HyHKTyaL[H/IHI/IX i Mop(bono—
TYHAX OJMHHII> MOXKHA 3po61/1T1/1 l'[eBHl BHCHOBKH TIPO eMOHII/IHy IHTEHII0 HO-
cis Hika. 3HAKW OKJIMKY, “‘CMalIMKKU™ y BUTIISII ABOKPAITKH 1 TIPABOi JTYKKH /:)
/ ArOTh MOJIMBICTH IHIIMM y4YacHUKaM [HTepHET-KOMyHiKallii BBa)aTH, 110
HOCI# IMEHI 3 TAKUMH 3HAYKaMH TIO3UTUBHO HAJIAIITOBAHHUI HA CIILIKYBaHHSI.

HemoxnuBo He Big3HAYUTH 3MiHHM, [0 ToTeprmae opdorpadis. s
[HTEpHET-MOBHU HEBI'EMHHUM € CIICIiaTi30BaHe BUKOPHUCTAHHS BEIUKOI JIiTe-
PH, CBiZIOME Ta HECBiOME MOPYIICHHS MPAaBONHCY, MyHKTYyaIlii Ta pizHOMa-
HITHI CIIOCOOY BHPaKEHHS BUJIIJICHOCTI

* Obsicnume nodcanycma cmyoenmy u3 PKpaunsl Kaxk nocmynums 6 Ame-
puxanckuii BY3. Kmo 3aem? Kaxue 0oxymenmsl, u Kyoa omnpasums 4moowl
svlexams Ha yueby 3a-cpanuyy (co snanuem Amnenuiickozo) B [lImamul na-
npumep, s 8ac ouenv npowty. Hanuwvime na noumy

Baunmo, 110 B HaBeIeHOMY MPHKIIA/Ii aBTOPOM BUCIIOBIICHHS JOMYIIIEHO PSiJT
MOMMJIOK. [IpHyYrHN OpYIIEHHS MTPAaBUII MIPABOIUCY, B IIbOMY BUITAKY POCiii-
CBbKOT MOBH, MOXKYTh OyTu pi3Hi. [lo-nieprie, 11e BitOyBa€eThCs uepe3 MIBUAKICTD
Habopy Tekcty Qbsacnume, 3aem, noxcaaycma, a, no-apyre, OaHaabHe HE3HA-
HH# 1ipaBui opdorpadii ykpaunst, 3a-epanuy, Anenuiickozo, Hanuuwivime.

* Kakoii y msa mun coedunenus ¢ cemoio? CropodeHa (opma Bif “teds”.

He ynukHyna 3MiH i rpaMaTHKa. [HTEpHET-MOBY aKTHBHO BHKOPHCTOBYE
PI3HI MOYJIMBOCTI CHHTAKCHCY Ta MOP(OJIOTii, 0COOIUBOCTI CTPYKTYp PEUCH-
HsI, TIOPSJIOK CITIB Ta iX 3aKiHYCHHS.

* A 3axanuusaro ynusepcumem 8 urome, Ho peuumenbHo He 3Haio, yem bl
3anAmMb cebs nocie Heeo. Bapuanmoe muodcecmeo, HO 8b160p 00un. Mooicho,
Hanpumep 6 acnupanmypy (3auem?...), mopoe gvicuiee (0711 uezo?...), ulimu
3amyoic (ROMOM... KAK-HUMb...), Yexams 6 3a2paHKy Had CMaicuposxy (Kyoa?
no Kaxoit npozpamme?...), npocmo yCmpoumscsa Ha pabomy (Xm... 0aneKkosa-
o Om Meum... CIUMWKOM cepo... .). Kopoue... 205106a oannvimu nepecpyicena
U He 8 cOCMOosHUY Mmpe38o mulcaumy. [Ipoury Eﬁnumume, KMo umo oymaem,
npeonazaiime, Kmo 4mo.

Po3aymMu CTyA@HTKU-BUIIYCKHHUIII MPO CBO€ TMOZAJbIIEe KUTTS MOXKHA
CIPUHHSATH, K MOTIK AYMOK, TOMY 1 OOpPMIICHHS 1X € BIAMOBIAHUM. ToMy
BiJJ3HAYAETHCS BEIUKOIO KITBKICTIO TYXKOK, B SIKHX aBTOpKa ITICIIS 3aIIpOIIo-
HOBAaHOI i71e1 CTaBUTh PUTOPHYHI MTUTAHHS cama JIo ce0Oe (U BCe JK TaKh CIO-
JUBAEThCS HA BUAMOBIIB?). OCKIIBKH 1€ PO3IYM, TO 1 HASBHICTH HE3JIIUCHHOT
KUTBKOCTI Kparok € 3po3yMifioro. J1o pedi, Kak-Hums € CKOpo4eHO (HopMOoro
Kak-nuoyos. lle CKOPOYCHHS 3HOBY-TaKH BiIOyJIOCST 4epe3 HEeoOXiTHICTh
301IBIICHHS HIBI/I}:[KOCTI Habopy TeKCTy

» A npouumana “goiiny u mup” ewé Ha nemHuUx KAHUKYLAX )) unme-
pecHoe 4mueo... .; Ho ayduie ececo “‘Macmep u Mapeapuma”!!!!!11111111]; a
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s6om BuM uumgn nonosumy nepgozo u Koney nocieonezo moma), HO modic
NOHPABULOCD

[Ilomo BHCIOBJICHD 3 MPUBOJY MPOYHUTAHOI JIITEPATypH, TO OAYMMO J1Ba
IIpUKJIaAM HanucaHHs Ha3Bu pomany JI. Toscroro “Boiina u mup”: “goiiny
u mup” ta BuM. Y npyromy BHUIIaJIKy Ha3Ba TBOpPY TpaHc(opMyBanach y iHi-
IianpHy abpeBiaTypy. 3HOBY-TaKH, UM TO Uepe3 MIBUJKICTb, UM TO Yepe3 He-
YBA)KHICTB CIIOBO H10M#¢ HAIMCAHE HEBIPHO.

Aanani3 (poHeTHYHOro piBHSA MMOKAa3aB, 110 cepell HaWMOLMPEHINX (oHe-
THUYHHUX OCOOJNMBOCTEH MOBICHHS YaTy MOYKHA BUALTATH TaKi: PEAyKIlisl TOIO0-
CHUX, CIIPOIICHHSI TPYII IIPHTOJIOCHHX, BTPaTa OKPEMHX 3BYKIB 1 CIIOTyYCHB 3BY-
KiB Y HAHOUTBII YaCTOTHUX Y BXKMBaHHI OAMHUIIIX (Yé, 30pacme), po3TATHEHHS
rojocHuX ([laaa, Upoovivivl!), BUIUICHHS HATOJIOIICHOTO CKIIATy (MbluyAmur),
BUJIIJICHHS JioTigHOTO Haronocy (HUKOI /A He cpvisancsi) TOMIO.

Ha mopdornorivHoMy piBHI BUSIBIICHE TIOBCIOJIHE BXKUBAHHS BUTYKIB (v, aea, yey).

Ha nexcu4HOMY piBHI IPOCIIIKOBYEThCS crieniM(ivyHe cJI0BeCHE HAllOBHE-
HHS 11i€1 KOMIMO3UIIHHOT YacTHHU caiiTy. OCHOBHUMH MOKa3HUKaMHU OJU3b-
KOCTI /10 PO3MOBHOI'O MOBJICHHS €, 0€3yMOBHO, CTHJIICTUYHO MapKOBaHi CJI0Ba
il BUpa3u, HanpuKian: Hanpse (po3M.), 11060 (po3M.) Tomo. Takoxk BUSBICHE
YaCTOTHE BXKHMBaHHA (Pa3eosOriyHUX OJUHMLB: (100 0OHY epebeHKy, XpeH
PpeobKu He crauye).

He MeHIT moka3oBUM 3 MOTISIAY OJM3BKOCTI IO PO3MOBHOTO MOBJICHHS €
CUHTAKCHC 4aTy: BUKOPHCTaHHsI iHTOHaMii He3akiHueHocTi (Ilpo cebs-mo s
yaKce pacckazan 20pazoo 6ovule, uem HyJucHo. U ne moavko npo npooykmot),
SNINTUYHUX KOHCTPYKIIN ([lopyeambcs npuwen, quest nezgannwiii? — Ouerd
Xouemcs?), BUCIIOBIICHbD 13 KopensToM (Obvieamenu oHU U ¢ YHUBEPCUTNEM -
CKUMU KOpouKamu Ovlau), BCTABHUX CITIB 1 CIIOBOCIIONTYYEHb (noxodice, Hagep-
Hoe), OBTOPiB (30pascmeyiime-30pascmeyime, Hy Oa, 0a), mepenuTyBaHb
(A4 muvr 6cecoa makou azpeccuguviti? — A azepecusnviii?), KOHCTPYKLINA Ha-
nexHocti (Kax mam y Bac nocooa?), oqHockiaqaux peueHs (B beropyccuu
— ¢hue ezo 3naem. Bvlbopwi ckopo. [locie Hux nocmompum), HEIOBHUX PEUCHb
(Dununnog moti bviguull pexmop — Imo 2oe dice on npenodasan? — Kagheopa
mam. ananuza Yuusepcumem Ilampuca Jlymymbwor — A xax nacuem Toacmo-
20?), mpuiioMy JomoBHEHHS ([Jouxa meneps 6 Oepesre. U cuim, u dicena.), BU-
COKOi BapiaTUBHOCTI TIOPSIIKY CIiB (MumepHem nomomy oHu u Cmaparmcs
835Mb N00 KOHMpoas kKax TB u paduo) Tomo.

Jlexcuka Takox 3a3Hana 3MiH B IHTepHeT-MOBi. P0O3BHUTOK, pO3MOBCHO-
JOKEHHS 1H(OPMALITHUX TEXHOJIOT1H — OCHOBHA NMPHUYMHA aKTyaJbHOCTI 3a-
no3udeHs B [HTepHeTi. DOPMY€ETHCS HOBUM THI OCOOUCTOCTI, SIKMI KOPETrye
CBOIO MOBHY IMOBEJIiHKY 3 [HT€pHeT-CB1IOMICTIO (andetim — Ipolec OHOBJICH-
Hfl, 103ep — KOPUCTYBa4 MEPEXi, 1oHim — BIpTyaJbHUM yYaCHUK TPH Ta 1H.).

* A uepe3 TV-out menuxk noopybaio, 1 on NoKasvieaem He mo 4mo Hd
MOHUKe, a 5615emcsl Kak Obl e20 NPo0odCeHueM, d s X0y Ha HeM (Duibmbl
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cmompems. Ecnu y koco cmoum Windows XP. nanuwume nosicanyiicma He-
cKobko cogemos. A dadxce eciu y eac u 98-aa, nanuwume 0ns Heé A Mo-
Jicem euHOy mozoa nepecmagnro. ToOTo 3a nonomororo npunany TV-out,
SKAN TIAKIIOUCHUH 70 TeJIeBi30pa, MOXHA MOOAYUTH TEX caMme 300pakeH-
HSl, 0 i Ha MoHiTOpi. Windows XP Ta 98-aa, Maetscst Ha yBaszi Windows
98, 11e Ha3BU OMEPAIIMHUX CHCTEM, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS IIiJ] 4ac poOOTH 3
KoM’ 1oTepoM. Bunoa e ogna 3 GopM CKOpOYEHHS CJIOBa “BUHYECTEP”, IO
O3Hayae >KOPCTKHUH JIUCK.

Hammi crioctepeskeHHs TAr0Th MiICTABH TBEPAUTH PO JKAHP CAUTY SK PO
KOMYHIKaTHBHY MOBJICHHEBY CTPYKTYPY, IO PEIPE3CHTYE IO OCOOIHBICTH
HHU3KOI0 CrelU(IuHUX 03HAK: HASBHICTH KOMYHIKATHBHO-3HAUYIIUX KOMIIO-
3HIIHHUX €JIEMEHTIB, 3BEPHEHHS JI0 PI3HUX THCTPYMEHTIB, 10 3a0€3MeUy0Th
3BOPOTHHH 3B 30K aBTOPA 3 aJ[pecaToM, HassBHICTh KOMYHIKATHBHUX BiJTHO-
CHH MK PI3HUMH CaliTaMH.
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Ilymaxk JI. b., Cooko 1. O.,

bBykosuncoruti 0epoicasHuil meOuunull ynieepcumem, m. Yeprisyi

NIJPYYHHUK 3 YKPAIHCHKOI MOBM SIK ITHO3EMHOI
JIJISI CTYAEHTIB BUILIUX MEJIUYHUX HABYAJIBHUX
3AKJAJIB: JOCBIJI, IPOBJIEMH, IEPCIIEKTUBU

Y cmammi npoananizoeano npobiemu 6UKIA0AHHS YKPAIHCbKOI MOBU 5K
iHO3eMHOT 01 cmyOeHmig, Ki HA8UAIOMbCA Y GUUUX MEOUUHUX HABUANbHUX 3d-
kaaodax Ykpainu. Oxapaxmepuszo8ano HA8UAIbHUL NOCIOHUK, AKUL 00NOMOd4Ce
NPaKMuYHOMy 0BONOOIHHIO YKPAIHCLKOI MOGOIO 5K IHO3EMHOI, PO3UUPUND
3HAHHS THO3EMHUX CIYOeHmMiB-NeOUKie y npoyeci onamysanHts Mogoio axy.

Knrwuogi cnosa: ykpaincoka mosa sax inozemna, npogeciiine MogneHms, Ko-
MYHIKAMUEHA CNPAMOBAHICIb, EOUHUN NIOPYUHUK, HAYATLHUN NOCIOHUK.

Problems of Ukrainian language teaching for foreign medical students,
studying at the Ukrainian higher medical educational establishments, are being
analyzed in the article. The authors give characteristics to the educational
text-book that will help to master Ukrainian as a foreign language in practice
and widen foreign medical students’ knowledge in the process of professional
language learning.

Key words: Ukrainian as a foreign language, professional speech, commu-
nicative trend, unified text-book, educational manual.

OHUM 13 TIEpIIOYEPrOBUX 3aB/IaHb BHIIOT IKOJIHM B YKpaiHi € peanizaiis
TMOJI0KEHb BONIOHCHKOT Jiekiapartii, y siKii HIeThCsl HacamIiepes1 po KOHCOJTi1a-
ITiF0 €BPOTEHCHKOT0O IPOCTOPY BHUIIOT OCBITH, 30IMKEHHS CHCTEM OCBITH Pi3HHX
€BPONEHCHKUX KPaiH, 1110 CIPUATUME MOOITBHOCTI CTY/ICHTIB i BUKJIAadiB, €B-
poneiChKiil CHiBIpalli B rajry3i BUIOI OCBITH, @ TAKOX MiJBUIIEHHIO 11 IKOCTI.

Tomy mpobiiema HaBYaHHA 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB B YKpaiHi — 0JlHa 3 KITIO-
4oBHX. SIK edekTuBHO 3abe3meunTH HadanbHUI nporec? Ha mo 3BepHyTH
yBary Hacamriiepea? L{i muTaHHs IOCTAIOTH AeAaii JacTinie i HoTpeOyroTh 3Ba-
JKEHHX 1 00TPYHTOBaHUX BiANOBIAeH. OUEBUIHUM € Te, 10 HEOOXITHO SKHAM-
mBuIIe 1 6€300TICHO a/IalTyBaTH 1HO3EMHOTO CTYJ/ICHTa Y HOBOMY ISl HBO-
T'O CYCHIUIBCTBI. 3ay4UTH HOTO 0 OCOOIUBOCTEH YKPaiHCHKOTO CBITOTIISY,
KYJIBTYpH, YKpaiHChKOT icTopii. CaMe MOBa BHCTYITA€ MPOMIKHUM €IIEMEHTOM
1 amanrarnii, 1 HaBYaHH, 1 3700y TTS HEOOXITHNUX MPOQECitHUX 3HAHD 1 YMiHb.

YkpaiHchka MOBa SIK iHO3eMHa Y HeTyMaHITapHUX BUIIAX ITOCIIa€ TPOMIXK-
HE MiCIle MDX JUCHUIUTIHAMU TYMaHITaApHUMH 1 MPUPOAHUYO-TEXHIUHHMU,
OCKIJIBKH € JKEPEJIOM KyJIbTYPHO-OCBITHIX 1 Mpo¢eciiHuX 3HaHb. Sk 3a3Ha-
gae [. O. 3uMHs, iHO3eMHa MOBa € OJHOYACHO 1 METO0, 1 3acCO00M HaBUAHHS
[2, c. 24], a npeameToM ii BUBUEHHS BUCTYMA€E iCTOPIis, KyJIbTypa, TPaauLii,
HayKOBi Ta npodeciiiHi 3100yTKH HAPOTY, SIKHH TOBOPHUTH I[IEF0 MOBOIO.

© llymax JI. b., Cobko I. O., 2010
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BaxxmmBoro nipo0ieMoro BUKITaIaHHs YKPaiHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOI Y BH-
[IMX MEAWYHUX HABYATHHUX 3aKNAJaX € BIACYTHICTh €JMHOTO MiAPYIHUKA 91
nociOHmKa, ge Oyio 6 BpaxoBaHO cHelu]iky BUBUCHHS yKpaiHCHKOI MOBH SIK
1HO3eMHOI y MeUYHOMY 3axiasi. [liqpydHuKy, cTBOpeHi s (BionoridHNX Yu
TEXHIYHUX CHeliabHOCTeH, ab0 K MiAPyYHUKH, 10 MICTSATh yKpaiHO3HABUY
CKJIaZIOBY HE BiJIMOBiNAIOTH Mpo0IeMaM CTYACHTIB, SIKi HABYAIOTHCS Y BUIIHUX
MEIUYHHUX HABYAIBHUX 3aKiIaiaX. JIIHMBOKpaTHO3HABYMIA JTEKCUYHHUX MaTepial
TaKUX MiJPYyYHUKIB, X0U 1 BOXKJIMBHHA ISl CTYJICHTa-ME/IMKa, TPOTE Majo Bij-
MOBiJIa€ 0COOMBOCTSIM Horo (axy. MakcuMaibHO e(DeKTUBHHIA TOCIOHUK Yu
MiAPYYHUK Mae OyTH MOOyIOBaHUM Ha MaTepiajii 3araJbHOMOBHOI 1 HAYKOBOT
npodeciiHOT ICKCHKH. AJKEe caMe OTIaHyBaHHS HAYKOBOT'O CTHITIO YKPaiHCHKOT
MOBH — OJIVIH 13 OCHOBHHX €TalliB ONTaHyBaHHS MOBOIO (haxy.

MoBHa, KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBA BIIPABHICTh iHO3EMHHX CTYACHTIB
IOCATAaEThCS LIUISIXOM 3aCBOEHHS MIHIMAJIBHO HEOOX1THOTO M JOCTAaTHHOrO 00-
CSITy MOBHMX 3HaHb Ha Mpo(eciiiHy TeMaTuKy, HeOOXiAHUX YMiHb 1 HABUUOK
MOBJICHHEBOI JIiSTBHOCT] YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

CryneHT-iHO3eMellb IOBUHEH BMITH CpUiiMaT iH(dopMalito, po3BUBaTH
HABUYKH i IOBTOPY, CTABUTH 3allUTAHHS, BIIIOBIIaTH HAa HUX, BECTU Oecimay
Ha npodeciiiHy TeMaTHKY, ITOJaBaTH PEILTIKH-CTHMYJIIH, PEILTiKH-BiMOBIII,
CKJIaZIaTH OCOOWCTE BHCIIOBIIOBAHHS, OyAyBaTH HOro JIOTIYHO, TOCIIiIOBHO,
TOYHO, JIOPEYHO, 3 BUKOPUCTAHHSAM HEOOXITHUX MOBHHUX 3aCO0IB.

Jliis peanizaliii BHINE TIepeNTiYeHUX 3aBaHb Ha Kadeapi CyCHiIbHAX HAayK
Ta yKpaiHozHaBcTBa bJIMY cTBOpeHO HaBYaNbHMIA TOCIOHUK “Bunmocs ykpa-
facpkoi” (yrak JI. b., Cooko 1. O., Hikopsik 1. B.), koTpuii npuzHayeHu st
BHUBYCHHS YKPaiHCHKOT MOBH CTY/ICHTAMH-1HO3EMIISIMUA BUIIUX METUYHUX Ha-
BYANIbHUX 3aKJIa/iB YKpainu. IIociOHUK po3paxoBaHMii HA CTYJICHTIB, SIKi BXKE
OBOJIOJIIN 0a30BOI0 MPAKTHUHOIO IPAMATUKOI0 YKPAiHCHKOI MOBH 1 JIGKCHU-
HEM MiHIMyMOM y Mexax 1000 — 1500 omunuis. Moro npusHauenHs — 3a0e3-
neunTH (GOpMyBaHHS PO3MOBHUX HABHYOK Yy HAWOUIBII THIIOBHX CHTYAILisIX
CIIUIKYBaHHS (1iKap — iKap, 1iKap — nayicum, nikap poc)ulu nayienma, nikap
— MOIOOWUL MeOUYHUL NePpCoHaA), a TAaKOK PO3BHBATH 1 BIOCKOHAIIOBATH
BMIHHS 1 HAaBUUKW YUTaHHS, MMChMa Ta IMEPEKIany, MepeHeceHHsS HaOyTHX
YMiHb 1 HABHYOK JI0 HOBUX 3aBJ/IaHb CITIJIKYBaHHS, TOOTO 3a0€3MCUeHHS peab-
HOT KOMYHIKaIlii Ha podeciiiHy TeMaTHKy B YMOBaX MOBHOTO CEPEIOBHIIA.

VY minoMy CTpyKTypa MOCIOHMKAa Ma€ KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHY METY:
MO€THAHHS HaBYAIbHOI KOMYyHiKalii (TpeHyBaJIbHOI) 3 PEIbHIM CIUIKYBaH-
HSIM, A7 [[bOTO BUKOPUCTAHO NPHHIMUN YHi(iKaii AisTIbHICHIX MEXaHi3MiB
nonaui inpopmaii. OcHOBOIO 117151 BUOOPY BIIPaB CTaB NPUHIIHII aHATI3Y, CHH-
Te3y, MOPIBHAHHS.

[TociOHuK ckitagaeTses 3 ABOX po3alIiB (“OCHOBU MEIUYHOI TEPMiHOJIO-
rii” Ta “IlpodeciiiHe criaKyBaHHS JiKaps”, IO BiJNOBIIa€ HABYAIBHIN MPO-
rpaMi BHIIMX HaBYAIBHHX 3aKJaaiB), AoAatkiB (“OcHOBHI (OpMyIH MOB-
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JICHHEBOTO eTHUKeTy” 1 “YKpalHChKO-aHITIMCHKHI CIOBHHUK-PO3MOBHHK),
CIIUCKY BHKOPHCTAHOI JiTeparypu. Po3min nepmmii oxorumoe Temu “Jlromu-
Ha”, “bynosa tina”, “Opranizm moauau”, “Meanuni 3axmaan”, “JlikapchbKuit
¢dax”, “Meauuni npodecii”. Pozmin npyruit — “Peectparypa”, “Tlomikmini-
ka”, “Jlikapus”, “MaiicTepHicTb Jikapsa”. KoxHa Tema € mpoJ0oBXKEHHAM MO-
NepeIHboi, TOOTO BHKOPUCTAHO MPHUHIMUI HACTYIHOCTI M MOCIIJJOBHOCTI y
BUKJIaJICHHI Marepiary. Cxema mOOyJIOBH TEMH BHTPUMAHA 32 TPUHIIUIOM:
CI080 — CNI0BOCNONYYEHH S — peueHHs — mekcenm. Marepian TeMH akTyalbHHH,
TEKCTH aJIeKBaTHI, TOOTO BiJNOBIIAIOTh peaisM, aanToBaHi, TOOTO JOCTYII-
Hi, nmpoOyieMHi. s 1bOro BUKOPHCTOBYIOTHCS KJIFOUOBI CJIOBAa Ta BHpa3H,
0a30Bi JIGKCHKO-TPaMaTH4HI KOHCTPYKIIii, CJIOBa JIJISL JIOBIJIKM, TEKCTH U Jlia-
JIOTH Ta MUTaHHs 10 HUX. JIo TeMH JTOJAr0ThCsl JIEKCHYHI 3aBaaHHs (5 — 7)
Ta TpaMaTH4Hi BrpaBu (3 — 5), M0 BigOoOpakaroTh KOMIUICKCHHI JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUH MiIXiA 10 aHali3y HABYAIBHOTO TEKCTY 3 METOIO0 HOTo Kparro-
TO pO3yMiHHS Ta 3aCBO€HHS iHO3eMusAMH. IlepeBara HamaeTbes 3aBIAHHAM
13 PO3BUTKY 3B’S3HOTO MOBJIEHHA. CTyneHTaM IMPOMOHYIOThCS BIPaBH Aia-
JIOTIYHOTO XapaKTepy, MiHI-T€CTH, JIOT14HI 3aBJJaHHA, BIPAaBU HAa BUPAKCHHS
BJIaCHOI TyMKH. ['pamaTuyHi BlipaBu 0a3yl0ThCs HA 3HAHHSX MPAKTHYHOI rpa-
MaTHKU yKpaiHChKOI MOBH. BOHM MaroTh Ha MeTi HOBTOPHUTH i aKTUBI3yBaTH
HABHYKHU BXKMBAaHHs Yy MOBIJICHHI Pi3HUX rpaMaTUYHUX (POpM, y3araJbHHUTH I
CHCTEMaTU3yBaTH HAaBUUKHU IHACHMA.

3aBiaHHs IS PO3BUTKY HABUYOK JIIAJIOTTYHOT'O MOBJICHHS — PI3HOMAHIT-
Hi 3a THHaMu. IX MeTa — cOpPMyBaTH y CTYIEHTIB yMiHHS KOPHCTYyBaTHCS
PI3HIMHN MOBJICHHEBHM (DOPMYyNIaMH Y CKIaJHUX Pi3HOBHIAX AIaloTy, SK-OT:
Jiamor-yTOuYHEeHHS, Aianor-IepenuTyBaHHs, Aianor-po3NUTyBaHHS, Miajor-
Oecima, a TaKOXK YMIHHS MIATPUMYBATH PO3MOBY, BUCTYINATH il 1HII[IaTOPOM.
Tunu 3aBJaHb YCKIIQJIHIOIOTHCS BiJl TEMH 10 TEMH, YaCTHHA 3 HUX CYNPOBO-
JUKYETbCA 3pa3KoM ISl BAKOHAHHS.

BaxxmuBo 3a3HauUTH, 110 JEKCUYHI Ta TPaMaTHYHI KOHCTPYKIIil, OITaHOBa-
Hi CTYIGHTaMH, MOKYTb CTATH OCHOBOIO ITPAKTUYHOI pOOOTH 3 aalITOBAHHMHU
TEKCTaMH HAyKOBOTO CIIPSIMYBAaHHS y MPOIEC] BUBUCHHS IHIMHX MEIUIHUX
JIACIIMITIIH, & TAKOX Y CIIKYBaHHI 3 MAI[IEHTAMU IT1]1 9ac MPOXOKEHHSI KJTi-
HIYHOT MPAKTUKH B JIIKYBAIBHUX 3aKJIafax YKpaiHu.

Tpeba 3a3HaYNTH TaKOK, 10 TOCIOHKK “Bummocs ykpalHCBKOI” Ma€ yKpa-
THO3HABYy CIIPSIMOBAHICTB, sIKa peajli3y€eThesl HacaMIepe sl Yepes MaTepia faia-
JIOT1B, HABYAJBHUX TEKCTIB Ta 3aBIaHb 0 HUX, SKI BIIOMBAIOTH HAI{IOHAJIBHO-
crienudiuHi prcH MOBJICHHEBOI TIOBEIIHKU HOCIIB YKpPaiHChKOT MOBH y Pi3HUX
CUTyalisix criikyBaHHs. Kpim Toro, BinoOpaskeHO BlacHE yKpaiHChKHMU KO-
JOPUT Y CTAJIHMX CJIOBECHUX (HOpMyiax MpHBiTaHb, IPOIIAHb, 3BEPTaHb, BH-
OaueHb Ta nmobGaxaHb. Y mpoieci poOOTH HaJl MIKpOJialoraMu CTyJIEHTH 3a-
BYAIOTH BIIACHE YKPATHCHKI MOBIICHHEBI (POPMYIIH Ta TpaMaTH4HI CTPYKTYpH,
XapaKkTepHi IS IEBHOI CUTYAaIlil MOBICHHSI.
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Y NOCiOHMKY BUKOPUCTAHO TAOJIHIlI Ta MAJFOHKH, CXEMH Ta JliarpaMH, 110
JIONIOMAraroTh KpamoMy 3aCBOEHHIO MaTepiaiy.

HaBuansHuii mociOHWK MOKe OyTH BUKOPHCTAHHM SK Y TIPOIIECi ay TUTOP-
HOT'0 HABYaHHS, TaK 1 /I CAMOCTIMHOT M03aay TMTOPHOT poOOTH.

OTxe, HaBUANBHUM MOCIOHMK “BumMocs ykpaiHCBKOI” JOMOMOXKE IMpaK-
TUYHOMY OBOJIOJIHHIO YKPaiHCHKOIO MOBOIO 1HO3EMHUMH CTYJIEHTAMHU, PO3-
IUPUTH 1XHI 3HAHHS 3 OCHOB YKPaiHChKOT MEIMYHOT TEPMIHOJIOTI] Ta KyJib-
TYpPH MOBJICHHS JIKaps, aJpKe B HbOMY 3aCTOCOBAHO KOMIUICKCHUH MiAXin y
MiJTOTOBIIl 1HO3EMHHMX CTYJICHTIB: B3a€MOJIisl OCBITHIX, KOMYHIKATHBHHX Ta
BHUXOBHUX ITUICH, IO 3a0e31euye He JIUIIEC BUKIIA IMOTPiOHOTO MaTepiaiy, a i
CTBOPIOE HEOOX1IHY MOTHBAIIIO JI0 HABYAHHSI.
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VIK811.111°373
Il]epouna C. M.,
HIIY im. M. I1. /[pacomanosa, m. Kuig

OHTOJIOITYHUI BUMIP JITHI' BICTUYHOI'O KOHIIENTY

L cmamms npucesuena ananizy nonsimms “Kouyenm’ 8 MedNcax cyyacHux
nioxo0ie 00ciOdcen s 0aH020 (heroMeHa. Budinaromuvces ocHo6HT deiniyitini
MoOelli ma Xapakmepi pucu KOHYenmy, o po3Kpueaoms CymHicnms 0aHo2o
MEHMANbHO2O YMEOPEHH.

Knrwwuosi cnosa: xocnimusna ninegicmura, KoHyenm, 0einiyiiini mooer,
JUH2BOKOZHIMUGHULL KOHYENM, JIIH28OKYIbMYPHULL KOHYENMm

The article is devoted to analyzing of the notion “concept” in the frames
of modern scientific approaches to the investigation of this phenomenon. The
main definition models and features that reveal the essence of this mental
forming are determined.

The key words: cognitive linguistics, concept, definition models, linguo-
cognitive concept, linguo-cultural concept.

B Hamrii poOoTi 11T OHTOJIOTIYHUM BHMIPOM KOHIICTITY MU PO3YMIEMO CY-
KYIHICTb BiJJIOMHX Ha ChOTOJIHI 3HaHb T4 YSIBJIICHb PO KOHIICTIT.

TepMmiH “koHIENT” 3’SIBUBCS JOCUTH JIaBHO 1 OJjpa3zy moyaB (yHKIIOHY-
BaTH B TEPMIHOJOTIYHHUX CHCTEMax 0araTboX HayK (IPHKJIATHA MaTeMaTHKa,
(inocodist, NCUXONIOTIs, JIOTiKa, JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIS T iHIII), 1110 HAAANO
oMy cTarycy yHiBepcanbHOT0. Haiiimpiie BiH BUKOPHUCTOBYBABCS K TEPMiH
noriku Ta dinocodii, ne HuM Brano omepysanu JI. Birrenmreitn, XK. I'Bat-
tapi, XK. [enpos, 1. ®izep, 3. Opeitn, T. FOHT Ta iHIII, SKi CTBOPIOBAIN CBOI
(hbimocodchbKi KOHIIEMIIIT, OMMUPAKYNCH HA MOBY.

VYceBigoMieHHs TOTO (hakTy, IO MOBY HE MOXHA 3pO3yMITH 0e3 ¢irypu
il TBOpIIS, MPU3BENIO IO 3MIHH CUCTEMHO-CTPYKTYPHOI HAYKOBOI MapagurMu
TYMaHITapHOTO 3HAHHA KiHIA XX CT. HAa aHTPOIOIECHTPHYHY, SIKa ITOCTaBH-
Ja JIIOJUHY B IEHTP BCiX Jociimkenb. CaMe I TOJis cTaja Mo4aTKOM Iie-
PerIsay JOTIYHOTO TPAKTyBaHHS KOHILENTY 1 HOTro MCHXOJOTIYHOTO Mepeo-
cmucnieHHs. KoHIenT moyas TpakTyBaTHCA SK MEHTAIbHE YTBOPEHHS, SIKE HE
MUCIIUTBCS 0e3 cy0’eKTa — HOCis TIEBHOI KOHIIENITYalbHOT CUCTEMH, TaK 3Ba-
Hoi “MoBHOT ocobucrocti” (Tepmin Kapaysnosa). OCHOBHUMHU O3HaKaMu, AKi
BIJITUISIFOTH JITHTBICTUYHE PO3YMIHHS KOHIIENTY BiJl JIOTIYHOTO € MOTO 3aKpi-
IUICHICTh 3a MEBHUM CIoco00M MOBHOT perpe3eHTartii [3, ¢. 81]. Lle, B cBOMO
4epry, 3yMOBIIOE IiIBHUIICHAN 1HTEpeC JO BUBUCHHS MOBHUX OIHMHUIIb, SKI
JTO3BOJISIIOTH BUSBUTH 3HAHHS PO CBIT, 3a()iKCOBaHI B MOBI Ta BUBYHTH MOBHY
KOMIIETEHIi10 Hocist MOBH. B ¢on ['yMOONIBAT BU3HAUAB MOBY SIK “CBIT, SIKUI
JIKUTH MIX CBITOM 30BHIIIHIX YSBJICHb 1 BHYTPIMIHIM cBiTOM moguHu” [7].
ATenfoBaHHSA JI0 MOBH ITPU3BOIUTH J0 JIOMIITLHOCTI 3a7TyYeHHS JTIHTBICTHYHO-

© Il]epbuna C. M., 2010
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T'0 aCIeKTy IOCTIHKEHHsI TaHOTO SBHIIA, 10, B CBOIO YEPTry, IPH3BOANUTE 0
eKCIaHcii THTBICTUKU Ta MOSIBY KOTHITUBHO-OPIEHTOBaHUX HAIpsIMKiB. [lo-
YecHE MICIe cepel SIKUX BiJIBOJUTHCS KOTHITHBHIM JIIHTBICTHIN, TaK 3BaHiN
(benepanii nuctmiiid (TepMmin Jlem’stHKOBA).

CrpiMkuil po3BUTOK KOTHITUBHOI JIHI'BICTUKU IIPUBEPHYB A0 ceOe yBary
0araTbOX HAYKOBIIIB, SIKI 30CEPEIMWIMCh Ha KOTHITUBHHUX IMpolecax CHpUid-
HATTS, KaTeropusaii, Kiacugikauii 1 IepeocMHUCIIeHHs CBiTYy. SIK OCHOBHUI
IHCTPYMEHT OIlepyBaHHs HAyKOBIIB, TEPMIiH “KOHIIENT cTaB 00’€KTOM Oara-
TBOX JIOCJIIKEHB, OHAK Yepe3 HEOJHO3HAUHICTh CBOTO TIyMaueHHs, BiH 1
CHOTOJTHI BYKMBATHCS CHHOHIMIYHO TOPSIT 13 “TIPOTOTHIIOM”, “CTEpEOTHUIIOM”,
“cUMBOJIOM”, “apxeTHuriom”, “KyJbTypeMor”’, “JIHTBOKYJIbTypemMor”. Jluc-
KYCIHHUMH TaKOXX 3aJIUINAIOTHCS MUTAHHS THIONOTI KoHIenTiB (Bonasipe
2001, babymkun 1996, Jluxauer 1997), MoKIMBOCTI BepOamizallii KOHIIENTIB
(Ky6psixosa 1996, Kapacux 2002), metoaiB gocnimkenns (Crenanos 1997,
ITomosa, Ctepuun 2007 Ta iHmmi).

Ha cywyacHomy ertami AOCHiAKEHb MOKEMO BUIITUTU 0araTo 3apyOiKHHUX
1 BITYM3HSHUX BYCHHUX, POOOTH SKUX MPUCBSIUCHI JOCIIDKEHHIO KOHIICTITIB
(Hx. Jlakodd, Y. Dinnmop, H. 1. ApyTtionosa, A. I1. badymkin, A. /1. beno-
Ba, A. BexOunpka, C. I'. Bopkauos, 1. I'. 'ony6oBcbka, C. A. )KaboTuHCHKA,
B. I. Kapacuk, B. B. Kpacuux, O. C. KyOpsikoBa, A. I1. Mapruniok, B. A.
Macinoga, A. M. [Ipuxoneko, tO. C. Crenanos, 3. /1. [Tonosa, I. A. CrepHiH,
B. M. Teuis, P. M. ®pywmkina, . C. IlleBueHko Ta 6araro iHIIHX).

AKTYyaJbHICTh 3aIPOITOHOBAHOI PO3BIAKKM TPOAWKTOBAHA MOTpeOaMH
CTBOPEHHS y3arajbHEHOI XapaKTePUCTUKU MOHATTA “KOHLENT”, IKe XapaKTe-
PHU3YETHCS HEOAHO3HAYHICTIO 1 CYNEPEwIMBICTIO CBOTO TIIYMAYCHHS, 3MYIIIY-
FOYHM HAYKOBIIIB IIyKaTH HOBI CTOPOHHU JITAHOT'O MOHSTTS, AKi MOXKYTh BHSIBUTH-
cst Hal{O1IbII 3HAUUMHUMH 7SI PO3YMiHHS CyTHOCTI KOHIIEMTY.

MerTolo cTaTTi € aHaJli3 Cy4acHUX MiJXOAIB A0 PO3YMiHHS MOHATTS “KOH-
1enT”’ Ta BUSABJIEHHS OCHOBHUX O3HAK JAHOTO MEHTAJIbHOTO YTBOPEHHS.

JaHa MeTa XapaKTepHU3y€eThCs BUPIMICHHSIM HACTYNHHX 3aBAaHb!

1) mpoaHaizyBaTH Cy4acHi MiJIXOJX JIO PO3YMIHHS TOHATTS ‘“KOHIENT B
JIIHTBICTHIII;

2) BUOKPEMUTH OCHOBHI Je(iHIIIiHI MOJIEIi KOHIIENTY B MEXax PO3TJIsi-
HYTHX B pOOOTI MiIXOIiB;

3) BUSIBUTH OCHOBHI O3HAKM KOHIICTITY Ha OCHOBI PO3IVITHYTHX Ae(iHImiN
HHUX MOJIEJIEH.

TpaauuiitHo, MIX0AX 10 PO3YMIHHS KOHIENITY B JIIHTBICTHIII 3BOJISITHCS 0
JITHFBOKOTHITHBHOTO Ta JIIHIBOKYJBTYPHOIO, B MEXaX SIKHUX BHOKPEMIIOIOThH
JIIHrBOKOTHITHBHUH Ta JIHIBOKYJIBTYPHHMA KOHIENTH [6, ¢. 127-128]. B pamkax
JIAaHWX TT1JIXO/1B KOHIIENT MOE PO3TIISAATUCS TTO-Pi3HOMY (1UB puc. 1).
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Puc. 1. Jediniuiiini mogesi B Mexax JIHFTBOKOTHITHBHOTO
Ta JIHIBOKYJIbTYPHOI'O NiAX0AIB

B pamxax 300paskeHHX Ha MaOHKY Ae(iHIIMHUX Mojeel JTiHIBOKOT-
HITMBHOT'O KOHIENTY, KOHIENT PO3IJINAIOTH SIK “MEHTAJIbHE YTBOPEHHS
sKe B MPOLEeCi TyMKH 3aMilrye 0e3niy mpeaMeTiB Toro camoro poay” [13, c.
147]; “oneparuBHY 3MICTOBHY OJIMHUIIIO MaM’SITi, MCHTAJILHOTO JICKCHKOHY,
KOHIIENTYallbHOT crcTeMH Ta MOBU MO3Ky (lingua mentalis), Bciei kapTHHU
CBITY, BIIOWTOI B MOACHKIHN meuximi” [12, ¢. 90]; “MeHTabHe yTBOPEHHS, SIKES
SIBISIETHCST 0230BOI0 OTMHHIICIO MUCIICHHEBOTO KOy JIIOAWHH, SIKE Ma€ JOCUTH
BIIOPSITKOBAHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY Ta € PE3yIbTaTOM KOTHITHBHOI MTisUTh-
HocTi JroauHu [14, ¢. 34]; “iHdopMariitHy CTpyKTypy CBIZIOMOCTI, pi3HOCYO-
CTpPaKTHY, IIEBHUM YMHOM OPTaHi30BaHy OAWHHIIO 1AM ’ATi, SIKa MICTUTH Cy-
KYTHICTh 3HaHb PO 00’ €KT Mi3HAHHS, BepOabHUX 1 HeBepOaTbHUX, HAOYTHX
IIJISIXOM B3a€MOJIiT ICuXivHUX (yHKIiH cBigomocTi [16, ¢. 65].

IIpUXUNBHUKKA AAHOTO MiAXOAY, PO3TIIAJAIOTH KOHUENT 1 SK “‘OJHHHUILI0
korHituBHOi ceManTuku’” (H. 1. ApyTioHoBa, H. ®. Anedupenxo, A. /1. [lme-
nieB Ta iHmi). 30kpemMa 3a BucioBoM H. JI. ApyTIOHOBOT “OHTOJIOTISI JiHICHOCTI
MOJICTIIOETHCS Y BUTIISIII CHCTEMHHX KOHIICNTIB, SIKi PEKOHCTPYIOIOTHCS 3 JIa-
HUMH MOBH” [2, ¢. 56]. KoHIlenT — “ceMaHTHYHUI eMOpioH, a00 CMUCIOBUI
I'eH 3HaYCHHS MOBHOTO 3Haka” [1, ¢. 4]. HaykoBIli CXWIJIbHI TIOEHYBATH B OJI-
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Hil JediHIIiT JeKTbKa 03HAK KOHIICTITY, IO JIa€ iM MiArPYHTTS TOBOPUTH MIPO
OararomapoBy PHUPOIY KOHIICHTY.

B Mexax JIIHTBOKYJIBTYPHOTO ITiJIX0/Iy KOHIIENT IOCTAE SIK 0a30Ba OJTUHH-
151 KyJIBTYPH (= KYJIbTypHE yTBOpeHHﬂ) 3riJJHO J1TaHOTO p03yM1HH$I KOHIICTIT
BHCTYTIA€ TOYKOIO TEPETHHY MDK CBITOM KYJBTYPH 1 CBITOM 1HIMBITyaTbHUX
cmucniB (B. I. Kapacuk, C. I'. Bopkauos, B. B. Kpacuux, B. A. Macnosa, A.
M. Ilpuxozasko 0. C. CrenanoB Ta iHui). B Mexax ganoi aediniuiinoi Mo-
JIeTTi KOHIICTIT PO3MIISIAI0Th SIK “OCHOBHY YapyHKY KyJIbTYPU B MEHTAIILHOMY
cBiTi moguuu” [17, ¢. 47]; “KyJabTypHO MapKOBaHHI BepOaTi30BaHUN CMUCII,
OJIMHUIIIO KOJIEKTHBHOTO 3HAHHS, [II0 MA€ MOBHE BUPaKEHHS 1 IO BiJ3HAUEHA
ETHOKYJIFTYPHOIO crierudikorw” [6, c. 47-48]; “niepBUHHE KYJIbTypHE yTBO-
PEHHsI, IO TPAHCIIETHCSA B Pi3HI cepu OyTTS JOIMHH, 30KpeMa y cdepu
MIEPEBAYKHO MOHSITIHHOTO (HayKa), MepeBaskHO 00pa3HOro (MUCTEITBO) 1 Tiepe-
Ba)XXKHO JisuTbHICHOTO (OyICHHOTO KUTTS) CBITY” [8, C. 6]; SIK “CKIaTHOCTPYK-
TypoBaHHi ()€HOMEH, y SKOMY MOHSATTEBE HAYaio, MPOXOJSIYU Yepe3 CUTO
CTHOIICUXOJIOT1YHOI OLIHKH, OPTaHIYHO CIIOJIYYYEThCS 3 JIIHTBOKYJIBTYPHUM
[15, c. 56].

Hactynna nedininiiina Mmonens koHuent sk “ayxosHa minaicts” (FO. C.
Crenanos 1997, C. I'. Bopkauos 2004, babaera 2004, B. I. Kapacuk Ta iH1i),
BiJoOparkae ysIBJICHHS HOCITB KyJbTYPH MPO MIACTS 1 HEMAcTs, J00po i 3710,
npekpacHe 1 moTBopHe. KOHIIENT OCMHUCITIOETRCS K “TEPMiH JyXOBHOT KYJIb-
typu” [17, c. 40]. [Tincwirenns Buciosy 0. C. CtemanoBa 3HaX0AUMO B po0o-
1i C. I'. BopkauoBa, Jie KOHIICTITH — IIe HE TIPOCTO YaCTHHA JTyXOBHOI KYJIbTYPH
COILIIyMY, a “CeHC KUTTS JIFoNUHN. KOHIIENT 3/1aTeH yCTaHOBUTH ““3B'SI30K MiXkK
BoxectBenHnM 1 moacekum” [5, c. 4]. Came KOHIICTITH € “IIHHICHUMHU JIOMi-
HaHTaMu KyusTypu” [10, c. 35].

L{iHHICTh € LEHTPaIbHOIO JAHKOI KOHIENTY, sIKa MepeBipsIeThCs METOa-
MU KOMIIOHEHTHOTO 1 KOHTEKCTYaJbHOT0 aHamizy. KpiM Toro, HasBHICTb LiH-
HICHOTO CKJIQJ[HUKa BiJIpi3HSIE MOTO BiJl MOHSTTS, OCKUIBKU caMe I[IHHICHUN
CKJIAJTHUK BilOOpakae BHUII OPIEHTUPH TOBEAIHKH 1HAMBIA, K YJICHA COIli-
ymy. Ilporiec opieHTalii Ha MIHHOCTI TIOB’I3aHUH 3 OIIHKOFO, SIKa BTITFOETHCS
B OILIIHHOMY CY/KEHHI YCBIJIOMIJICHHS TO3UTHBHOT UM HETaTUBHOT 3HAYYIIOCTI
Oy/Ib-SIKMX SIBHIIL.

PosrnsHyBImm ocHOBHI AeiHIiMiKHI KIACTEpH B MEXax JIHTBOKOTHITHB-
HOTO Ta JIHMBOKYJIBTYPHOTO IiJXO0/Iy, MO’KEMO BUOKPEMUTH XapaKTEpHI pHCH
JITHTBOKOTHITUBHOI'O Ta JIHIBOKYJIBTYPHOTO KOHILIENTIB (JTUB pHC. 2).

JIiHTBOKOTHITHBHHH KOHIIENT JIiHTBOKYJIBTYpHUIT KOHIIETIT
IH/IUBI/TyaJIbHE MEHTAJIbHE YTBOPCHHS KOJICKTUBHE MEHTAJIbHE YTBOPCHHS
€BOJTIOLIIHA OIlIHKA KOTHITUBHOT JisIb- BiOOpakeHHST HAWBAKIIMBILIHX MTOHATH
HOCTI JIFOIMHU KyJbTYpH




358 Hayxogi 3anucku. Cepist “@Dinosoriuna’”

0Cco0JIBa MEHTAJIEHA PEIIPE3eHTallis y KOHKpeTHe BepOasbHe BTUICHHS (O/{HO-
BUDIIAI 00pa3iB, KAPTHHOK, CXEM CJTIBHA pENPE3CHTALLis)

OararonrapoBa CTPYKTYpa KOHIICTITY, B
LEHTPI SIKOi 3HAXOAUTHCS AP0 (OCHOBHE
TTOHSITTS)

TpUpIBHEBE MEHTAJIbHE YTBOPCHHS, IICH-
TPOM SIKOTO € IIHHICHUI KOMIIOHEHT

Puc. 2 XapakTepHi pucH JiHrBOKOTHITUBHOT0
i JIIHTBOKYJILTYPHOT'0 KOHIENTIB

XapaKkTepHOI OCOOJIMBICTIO JITHTBOKOTHITUBHOT'O KOHIIETTY € HOTO 1H/H-
BiJlyaJbHa MapKOBaHicTh. /laHe ‘“MeHTanbHE yTBOpPEHHsS TOOYTYy€e B CBijO-
MOCTI OKPEMOro MpeCTaBHUKA €THOCY Ta JO3BOJISIE BU3HAUYUTH OCOOJIMBOC-
Ti HOrO MUCIIEHHS Ta TIOBEiHKH, Ha OCHOBI SIKMX 1 ()OPMYETHCS CBIIOMICTh
KoJIeKTUBY. Ha BigMiHy Bij JIIHTBOKOTHITUBHOTO KOHIIEIITY, JIIHTBOKYJIBTYP-
HUI KOHIENT BUCTYIIA€ 0Aa30BOI0 OJMHUIICIO KYJIbTYPH Ta BiIMIUCHHU JIHT-
BOKYJIBTYPHOIO cneuncpiKOIo BiH € KOJEKTUBHIM MEHTAIBHUM YTBOPCHHSIM,
ske (ikcye i lHZ[I/IBl,Z[yaJ'H:HICTL BiJIIIOBITHOT KyJIbTYpH [9, c. 117]

HasBHicTh AUHAMIYHOT TIPUPOIH i 3AATHICTH O €BOJIOIII B TpOIIECi KOT-
HITHBHOI isTTLHOCTI JIFOJIMHY, BEE 10 30araueHHs JiHIBOKOTHITHBHOT'O KOH-
IENTY HOBUMHM acoIliallisiMH, 110, B CBOK 4epTy, MPU3BOJAUTH 10 KOMOIHATO-
PHUKH Pi3HUX KOHIENTiB. CyKyNHICTh KOHIICTTIB yTBOPIOE KOHIEHTYAJIbHY
CHCTEMY, MiJ SIKOI0O MM PO3YMiEMO MEHTANBHY CITKY, B SIKY BXOJHUTBH CYKYII-
HICTb BCIX BiJOMHUX JIFOCEKOMY pO3yMy KOHIENTiB. KoxeH okpeMuil iHAUBI
BUCTYIIA€ HOCIEM KOHIIETITYaJIbHUX CHCTEM.

KinbkicTh TiHTBOKYJIBTYPHHUX KOHIENTIB MOXKe OyTH BU3HAUEHOIO, OCKiIb-
K{ BOHHU BHUCTYIAIOTh KOHCTAHTaMH KyJIbTypH. CYKYIHICTh TAKUX KOHIICIITIB
YTBOPIOE JTIHTBOKYJILTOPOJIOTIUHE T0Jie (BUCIiB BopobiioBa), sike BimoOpaxae
CUCTEeMY HaWBaXIIMBINIKMX MOHATH KyJIbTypH [9, ¢. 136].

JIIHTBOKOTHITUBHHI KOHIICTIT XapaKTEPHU3YEThCS OCOOJIMBHM CIIOCOOOM
penpeseHTarii y BUrIIsiIi 00pa3iB, KapTHHOK, cXeM. BiH MOke BUpaKaTHCh CH-
TyaTHBHO, HE BTUIIOIOUUCH B CIIOBECHOMY 3Ha4eHHi. J[Jist TIHTBOKYIBTYPHOTO
KOHIICNTY HalBaXJUBIMIOIO € HAIBHICTh KOPEKTHOTO BEpOANbHOTO BTIJICHHS
MOBOIO, SIKa CTa€ 00’ €KTOM aHaji3y gocmigHuka. 3okpema A. M. IIpuxonsko
3BepTa€ yBary JOCHiJHUKA Ha KOPEKTHICTh HaiMEHYyBaHHS TOCIiIKYBaHOTO
KOHIIENTY, IKMW Ma€ CBOE 1M’$, 1O B OUIBIIOCTI BUMAJKaxX CIiBIAAa€e 3 JO-
MIHAHTOIO BiJIMOBIAHOIO CHHOHIMIYHOTO psiy. Came iM’si KOHIIETITY BU3HA-
Yyae WOro 3HAYYIIICTh JIJIS TIEBHOT JIIHMBOKYJIBTYPHOI CHIBHOTH [15, ¢. 54].
Bnanum € Bucni A. Be:xOHIIBKOT PO Te, 10 KOHIENT — Ie “00'€KT i3 CBITY
“ImeanbHE”, siKe Mae iM'st Ta BiZJOOpaxae KyJIbTYPHO 3yMOBIICHI YSIBJICHHS JTHO-
JuHY 11po cBiT” [4, c. 18].

CTpyKTypa KOHIIENITY € JOCUTB CKJIaTHOIO i 6araTorpanHoo. B mmpoxomy
PO3YMiHHI CTPYKTYpY KOHIICTITY MaJIOIOTh y BUTJISII HOJS, B IIEHTPI SIKOTO
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3HAXOJUTHCS SAPO (OCHOBHE HOH}I’I"DI), Ta nepmbepn sKa BKIIOYa€e B cebe
BiJOOpaKeHHS KyJIbTYPHHUX TPaIuIlild, ETHITHOTO YU lH,Z[I/IBlI[yaJILHOFO JIOCBI-
ny [14, c. 62]. JIIHrBOKy/IBTYpHUI KOHIENT BiAPI3HAETHCS BiJ IHIINX MEH-
TaJbHUX OJMHHUIb THM, IO B HHOMY MOXXHa JAH(EPEHIIIOBATA TOHATTEBHIA,
o0pa3HMii Ta IIIHHICHUI KOMITOHEHTH 3 aKleHTyallie€ro octaHHboro [10, ¢. 15].

Takum 4MHOM, ITPOBEACHUN B POOOTI aHaNI3 MiIXOAIB O PO3YMiHHA TO-
HATTS “KOHIENT’ B JIIHTBICTHUIII, YMOXJIMBUB BUOKPEMHTH JeQiHIIINHI MOJIe-
JIi KOHLIENTY, SIKi POSKPHBAIOTH NPUPOALY JAHOTO MEHTANLHOTO YTBOPEHH, 2

9 G

CaM€. KOHIICIIT AK “MeHTAaJIbHE YTBOpeHHH OI€paTuBHaA 3MICTOBA OUHUIIA

299 G 299 ¢

mam’sTi”, “iHdopmartiiiHa CTpyKTypa cBiZIOMOCTi”, “OJMHUI KOTHITHBHOI ce-
MaHTI/IKI/I” “KyJILTypHe YTBOPEHHS, “yXOBHA ulHHiCTL”.

AHai3 TIHTBOKOTHITUBHOTO Ta JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENTIB /1aB 3MOTY
BUIUTUTH XapaKTEpHi PUCH KOXXHOTO 3 HUX. JIIHFBOKOTHITHBHUH KOHIIETIT SIK
IHAMBiAyaTbHE MEHTAJIBHE YTBOPCHHS, BMIIIly€ B cOOi MPUHITUIIOBO BaKJIHMBI
JUTS KOXKHOT JTFOJIMHU 3HAHHSI PO CBIT, SKi JAIOTh 3MOTY OTpuMaTH iH(popmMa-
I[{10 PO XapaKTEPHi PUCU CBITOCTIPUUHSATTS IPEACTABHUKIB IEBHOT CTHOKYIIb-
TYpHOI CIUIBHOTU. BiH € BUXOIOM Ha KyJIbTYpy €THOCY. JIIHTBOKYIbTYpHUI
KOHLIENT K KyJIbTypHE YTBOPEHHS € Bi1OOPaKEHHSIM KOJIEKTUBHOTO JTOCBITY
€THOCY, 110 CTa€ OJMHUIICIO ONEPYBaHHS KOKHOIO IPE/ICTABHUKA IIEBHOT €T-
HOKYJIBTYPHO{ CITITBHOTH.
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GENDER DIFFERENCES IN INTERVIEWER -
INTERVIEWEE COMMUNICATIVE INTERACTION IN
ENGLISH RADIO INTERVIEWS

Cmammst npuceésuena npooaemi 00CIIONCEeHHs. 2eHOePHUX 0COOIUBOCHIel
KOMYHIKAMUBHOT 83A€MO0ii YUACHUKI CYYACHO20 AH2TINICLKO20 padioinmeps 0.
Y cmammi posensanymo éniug cendepnozo acnekmy Ha QYHKYIOHYy8aHHA CUC-
memu KOMYHIKAMUGHUX X00i8 6 padioinmepe 10, GUSHAYEHO 2eHOEPHI BIOMIH-
HOCMI BHCUBAHHA MOBNIEHHEBO20 NEPEPUBAHHS A HAKIAOAHHS PENTIK HA MO8~
JIEHHS CNIBPO3MOBHUKA, A MAKONAC 6HCUBAHHIA MOBYAMU HENEKCUYHUX OOUHUYD
ma mapkepie nopyuieHHs nideHOCMI MOBIEHHS.

Kntouogi cnosa: padioinmeps 1o, 2en0epHi GiOMIHHOCII, cUCmeMa KOMYHIKA-
MUSHUX X016, HENeKCUUHI OOUHUYL, MAPKEPU NOPYULEHHS NIABHOCTT MOGIEHH.

The article investigates gender peculiarities of communicative interaction
of participants of modern English radio interviews. It examines the influence
of gender aspect on turn-taking system functioning in radio interviews. Gender
differences in the usage of interruptions, overlaps, non-lexical items and
disfluencies are defined in the article.

Key words: radio interview, gender differences, turn-taking system, non-
lexical items, disfluencies.

The increasing interest to the study of language as a social phenomenon
is a prominent feature of modern linguistics. The inclusion of a social
measurement into a linguistic analysis gives the possibility of penetrating
deeper into the nature of language, the conditions of its functioning and
dynamics of its development. Sociolinguists have given much attention to the
question of gender differentiation in language. R. Lakoff [4] suggests that a
separate “woman’s speech” exists, characterized by a greater predominance
of such forms as tag questions, tag-orders, apologizing, and questioning
intonation patterns offered in the context of otherwise declarative answers.
Analysing linguistic politeness in terms of gender, previous researchers (N.
Henley [2], J. Holmes [3], D. Zimmerman and C. West [10]) have found that
females are more linguistically polite than males, since they are cooperative in
conversation, while males prefer competitive discourse strategies.

Most of scholars investigating the difference between male and female
speech patterns have focused on casual conversation, while little attention has
been paid to the gender distinctions in the language of mass media. Our decision
to concentrate on media discourse is also motivated by the importance of the
mass media as a social institution, since the language of the media has a great
influence on shaping public opinions, attitudes and behaviour. Radio interview

© Axumuyx H. B., 2010
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texts have been previously studied by a Russian researcher N. Leontyeva [1]
who investigated their semantic and prosodic organization without regard to
sociolinguistic aspect. The turn-taking system of broadcasted interviews and
gender peculiarities of its functioning are under-investigated.

The aim of this article is to analyze the role of gender aspect in functioning
of turn-taking system in English radio interview texts and define gender
differences in the usage of destructive elements and disfluency markers by
interviewers and interviewees.

Radio interview texts are distinguished from casual conversation by pre-
allocation of turns. A turn consists of the right (and obligation) to speak
which is allocated to a particular speaker and of the temporal duration of an
utterance. It is constructed out of ““unit-types” which can consist of single
words, phrases, clauses or sentences” [10, p. 107]. In radio interviews the
interviewer is responsible for the turn-taking system asking the question and
the interviewee is supposed to answer. So, the turn-taking system of radio
interviews is restricted. But interviewer — interviewee conversation can
not go on without disruptive elements such as interruptions and overlaps.
There distinguish three types of interruptions: simple, silent and butting-in
interruptions [7].

Having analyzed twenty English radio interviews, we have got the
following results. Among three types of interruptions mentioned above female
participants mostly use silent interruptions. Silent interruptions occur when
the current speaker displays turn-keeping signals such as intonation contour,
filled pauses etc., showing the intention of continuing with the turn and at this
point he is interrupted. The first speaker’s utterance appears incomplete and
there is an exchange of turns, but there is no simultaneous speech.

The male interactants tend to use simple interruptions which involve
simultaneous speech. They interrupt the female participant while she is
speaking and her turn is incomplete. Such interruption is successful, since the
female doesn’t try to finish her turn and the male manages to gain the floor.

When the female speaker attempts to interrupt the male participant, the
interruption proves to be unsuccessful, since the male continues talking and
finishes his turn. In such a case an overlap occurs. In a case of overlap, although
the male participant manages to complete his floor, there is an exchange of
turns. But in a few cases found in the investigated radio interviews, females,
attempting to interrupt the male participant, do not get the floor; their utterance
is very brief and is stopped by the current male speaker. Such interruptions are
cases of butting-in interruption.

The fact that women allow male interactants to continue speaking and
complete their turn proves that females tend to be co-operative in conversation,
while men want to hold communicative initiative and dominate in verbal
interaction. Women’s cooperation in radio interview speech is also proved by
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their usage of parenthetical remarks. Parenthetical remarks are short supportive
exclamations or short comments on aspects of the current speaker’s discourse,
such as “Lovely”, “Exactly”, etc. Such remarks do not signal any desire to take
the floor and cause no speech disruptions on the part of the ongoing speaker.
The floor is shared by the two participants and both speakers’ utterances are
complete.

Frequently before interrupting and taking the turn, radio interview
participants produce utterances which are not composed of words, but are non-
lexical items, such as er, hmm, yea, etc. Non-lexical utterances rely heavily
on prosody to perform their functions, which include turn-taking control,
negotiating agreement, signaling comprehension, expressing emotions and
attitudes. A very salient prosodic feature of non-lexical items is syllabification.
This prosodic feature is even reflected in the conventional spellings, as in mm-
mm vs. mm, uh-huh vs. uh and yeah-yeah vs. yeah. Two-syllable items often
signal the intention to take a listening role, to indicate that the person who
produces them intends to say no more, while single-syllable forms function
overwhelmingly as fillers. The speaker may produce four-syllable items such
as uhn-hm-uh-hm and wum-hm-uh-hm which signal a posture of continued
listening [8].

In the investigated radio interview texts both male and female speakers
make heavy use of non-lexical items. One-syllable forms such as er, um and
uh are often used to fill pauses when the speaker is trying to decide what to say
or intends to restart his explanation. Two-syllable tokens uh-huh and um-hmm
and one-syllable form yea are often produced by radio interview participants
while the other person has the turn and is talking. But such items do not
interrupt the current speaker and “serve to do “support work”, functioning
as indicators that the listener is carefully attending to the stream of talk”™ [10,
p. 108]. It is interesting to note that “parties to talk are likely to time these
nonverbal signals to coincide with pauses in a current speaker’s utterance.
Thus, items like “um-hmm”, “uh-huh” and “yea” may be viewed as a kind
of positive reinforcement for continued talk where the provider of such cues
must do active listening work to determine proper placement” [10, p. 109].
So, we may conclude that using non-lexical items, both males and females
display interest to the topic of the radio interview and thus cooperate in topic
development.

Non-lexical items are referred to disfluencies. Disfluencies (or disfluency
markers) are defined as parts of speech which do not seem to add to the main
content of the dialogue [9]. Disfluences include hesitations and pauses in
speech (filled and unfilled), word and phrase repetitions, units of ritualized
speech, false starts (or restarts), self-corrections and nonsense words.

Our study has shown that male and female participants of broadcasted
interviews heavily use units of ritualized speech, nonsense words, repetitions
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and self-corrections. Units of ritualized speech are words and phrases that are
repeated often, such as you know, you see, I mean. Speakers tend to use these
units in the middle of their turn. They use them when they feel insecure or
when they need to know that the listener is following the message before they
continue. These expressions may also be used out of habit or as a way of
filling space as the speaker gathers his or her thoughts. / see is often used at the
beginning of the speaker’s turn either to express comprehension or to interrupt
the current speaker.

When radio interview participants are uncertain of their message or when
they are nervous, they use nonsense words and repetitions. Nonsense words,
word and phrase repetitions and self-corrections are often accompanied by
unfilled or less frequently filled pauses. It is worth noting that the use of
repetition as disfluency should not be confused with its usage as a stylistic
device.

Hesitations, which are defined as words taking more than a natural amount
of time to produce [9], are minimal in interviewer-interviewee communication
as well as false starts.

In general, disfluencies occur within phrases. The only case where
disfluencies do not precede a phrase (a noun phrase, a verb phrase, prepositional
phrase etc) is when the speaker is interrupted. It is also worth mentioning that
disfluency markers are more frequently found in male and female interviewees’
utterances as their speech is unprepared.

Conclusion: Our analyzes of English radio interview texts allows us to
conclude that in interviewer-interviewee communicative interaction male
speakers follow a strategy of dominance using the tactic of simple interruption
and overlapping of speech. This result of our research supports the earlier
works devoted to gender peculiarities of casual conversation. But we have
also found out that male participants of radio interviews, as well as female
speakers, frequently use in their speech non-lexical items which function in the
investigated interviews as cooperative elements of conversation. Thus, we can
not state that men are always competitive in radio interview communication.
As for the usage of disfluency markers, both males and females have a tendency
to use them.

As for further sociolinguistic research of English radio interview texts, a
challenging task for us is to study the influence of such factors as age and status
of speakers on turn-taking system functioning in broadcasted interviews.

References:

1. JleoutbeBa H. A. KOMMYHUKaTUBHOCTb TEKCTa, €T0 CEMAaHTUUYECKas IIPOCO-
JYecKas opranusaiuys (Ha Matepuaie paanountepsbsro) / H. A. Jleontsesa // IIpo-
coaust Tekera: ¢0. Hayd. Tp. — M.: MI'TIMM A um. M. Topesa, 1980. — Beim. 169. — C.
48-70.



Bumyck 16. 365

2. Henley N. Power, Sex, and Nonverbal Communication / N. Henley //
Language and Sex: Difference and Dominance / [ed. by B. Thorne, N. Henley]. —
Rowley, MA: Newbury house publishers inc., 1975. — P. 184-201.

3. Holmes J. Women, Men and Politeness / J. Holmes. — New York: Longman,
1995. 250 p.

4. Lakoff R. Language and women’s place / R. Lakoff // Language and Society.
—1973. = Ne 2. — P. 45-79.

5. Pawley A. The one-clause-at-a-time hypothesis / A. Pawley, F. H. Syder //
Perspectives on Fluency / [ed. by Heidi Riggenbach]. — Ann Arbor: The University
of Michigan Press, 2000. — P. 163-199.

6. Sacks H. A simplest systematics for the organization of turn-taking in
conversation / H. Sacks, E. Schegloff, G. Jefferson / Language. — 1974. — Ne50. — P.
696-735.

7. Signes G. The Use of Interventions in Media Talk: The Case of the American
Tabloid Talkshow / G. Signes. — Way of access: http://www. uv. es/~gregoric/Files/
Interrup. pdf

8. Ward N. Pragmatic Functions of Prosodic Features in Non-Lexical Utterances
/ N. Ward. — Way of access: http://www. cs. utep. edu/nigel/papers/prosody04. pdf

9. Wu J. A Quantitative Comparison of Disfluencies Types between Native and
Non-native English Speakers in Spontaneous Speech / J. Wu. — Way of access:
http://www. swarthmore. edu/SocSci/Linguistics/papers/2002/JeffWu. pdf

10. Zimmerman D. Sex Roles, Interruptions and Silences in Conversation /
Don H. Zimmerman, C. West // Language and Sex: Difference and Dominance /
[ed. by B. Thorne, N. Henley]. — Rowley, MA: Newbury house publishers inc.,
1975. - P. 105-129.



366 Hayxogi 3anucku. Cepist “@Dinosoriuna’”

VIK811. 111 +81. 42
Axyoa B. B.,
KHITY

JIHI'BOKYJIbTYPHI ACIIEKTH
PEAJIIBAIIII CUTYALII OBAOBIHHA

YV emammi tioembca npo e3acmoszanedcHicme KyabmMypHUX peaniu, MeH-
MAILHUX CYyMHOCMel Ma JIH28ANbHUX 3ACOOI6 UPAIICEHHSL CUMY AUl 086006IHHSL
¥V cyuacHiu OpumarncoKil 1imepamypi.

Knrouoei cnosa: cumyayis, konyenm, Kyibmypa, 6epoanizayis.

The article deals with the interrelation of cultural, mental and linguistic
items in texts which express widowhood in modern British literature. Key
words: situation, concept, culture, verbalization.

Key words: situation, concept, culture, verbalization.

CyuacHi MOBO3HABYI1 JTOCIIKEHHSI IOCUTh IIIMPOKO BUCBITIIFOIOTH CYTHICTh
JIHTBOKYJITYPHUX KOHIENTIB [6; 9; 10], X 3B’5130K 3 pUTyalli30BaHUMH CUTYya-
istme [7] Ta Miclie y MDKKYJIBTYpHIH KoMyHIKaIii [5]. OqHak Majo ToCiipKe-
HOIO 3JTUINAETHCS B3aEMOJIiSl CKIIATHUKIB KOHIIENTA W eTarmiB BilIoOpaXeHHs
curyarii. Came 151 mpobseMa 3HaXOIUThCS y IIEHTP1 JaHOi HAYKOBOI PO3BIJIKH
— BUSIBUTH KOHIICTITYaJIbHI B3a€EMO3aJICKHOCTI Ta BKa3aTH CEMAaHTUYHI 3B’ 3KH
MDK MEHTAJIbHUMH CYyTHOCTSIMU, KYJIbTYPHUMH PEATISIMU Ta JICKCHIHUMU OJIH-
HUIISIMHU, K BUPAXKAIOTh CUTYAIlil0 OBJJOBIHHS 3aC00aMH aHTICbKOT MOBH.

MogHi 3aco0N BUpPa)XXEHHS CUTYallii OB’ A3aHi 3 BiMIOBIAHUMH KOHIIEII-
TaMH, OCKUIBKY B3a€EMOBITHOCHHU MOBH Ta 3HAHHS MiAMOPSIKOBYIOThCS TIPO-
necam cyOKoHIenTyami3anii ta BepOamizamii [1]. Buximna Bemuuuna, sKy
cnpuiiMae moauHa — e emnizon (chunk). Skmo BiH He mimjsirae mpsMoMy i
Oe3rocepeJHbOMY MOBHOMY BHPa)KEHHIO, TO IIPOXOAUTH CYOKOHIIETITyalli3a-
ITisl, TOOTO YJICHYBaHHS €IMi30/ly HAa MCHII KOHIICTITH, IO JIOKATI3yIOThCS B
gaci i mpoctopi [2]. Lle# mporiec 3A1iCHIOETHCS 11032 MOBOYO, sIKA 3’ IBJISIETHCS
JIMINE Ha OCTAaHHIN cTajii — BepOai3alii poloBUX KOHIIENTIB, TOOTO Ti/Be-
JICHHSI TTiJ] ICHYFOUi B MOBI JIGKCEMH, Ta IX CHHTaKTHU3allil, TOOTO MO€IHAHHS
JIEKCEM Y CTPYKTYpi PEUCHHSL.

BepOanizoBanuii KOHIENT — Oy/b-fKa OMEpaTHBHA OJMHUIIS MHUCICHHS 3
YiTKOIO JIOTT4HOO (hopMmoro. Ha piBHI TeKCTy po3yMiHHSA KOHLIENTY repeadadyae
YiTKy CHUCTEMY 3HaHb, L0 IPYHTYEThCA HA CIIBBIJIHOIIEHHI JBOX JUHAMIYHUX
CTPYKTYp — KOTHITUBHOI Ta KOMyHIKaTHBHOI [4]. TeKCTOBHIT KOHIIETIT € OTHOYAC-
HO 1 BiJITPaBHKM MOMEHTOM TIPH MOPOJHKEHHI TEKCTY, 1 KIHIIEBOIO METOI TIPH
Horo crpuiHATTI. ['0JIOBHUM € Te, IO JIFOIMHA BUKOPUCTOBYE IIFO XOJICTHUHY
CYTHICTB JUISI OCMHUCIICHHS Oy TTs [8]; TOOTO KOHIIENT — OIMHHUIIS TTi3HAHHS CBITY,
3/1aTHA TIOTIOBHIOBATHUCSI, 3MIHFOBATHCS, B1IOOpaYKATH JTFOJICHKHI JIOCBIJI.

© Axyba B. B., 2010
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MatpuMoHIaJIbHUN CTaH € IMiJ-KATerOPIE0 COIIAIBHOTO CTaHy JIFOIMHH,
0 XapakTepusye ii ciMeiiHe MOoJI0KeHHs. 3MiHa MAaTPUMOHIAJIbHUX CTAaTyCiB
peari3yeTbes B TPhOX CI/ITya]_IiHX' BECLILIIA, i OBJIOBIHHSI, pe3yJIbTa-
TOM 4OTO € HAaOyTTS BiIMOBIAHUX CTaTyCIB “onpy>keHuit / 011py>KeHa” “po3-
Ty4YeHHi / p03nyqua” “gaiBenb / BAoBa” [3]. OcTaHHs cUTyallisi HAPaAXOBYE
HaMMEHIIy KiTbKiCTh MOBHUX OJIMHUIIb BUPAKEHHS, TOMY OUTBIICTD KOHIIETI-
TiB, 1110 BIITBOPIOIOTH OBJIOBIHHS, 3aJIMILIAIOTHCS HEPEaTi30BaHUMHU.

KonkpeTHe BUpa)KCHHS OBIIOBIHHS y TEKCTI BKIIFOUAE TaKi KOHICNTH, SIK
“PO3JIYUAHHS”, “MATPUMOHIAJIbHUI CTAH”, “3MIHA”, “OJIPY-
JKEHHA”. SIx BHIHO 3 HaBeIEHUX YPUBKIB POMaHIB OpUTAHCHKHX MTHUCHMEH-
HUKIB, BepOari3ailist X KOHIICNTIB MA€ CyTTEBI OCOOIMBOCTI.

OB/I0BiHHS HapsiMy OB’ si3aHe 3 KoHientoM ‘CMEPTI’, ane #ioro yiekcu-
KaJtizallisi Bii0yBaeThCs HE TUTLKH Yepe3 JiekceMy death, a yepe3 1HII OJMHU-
11, sIKi OipIIe TOB’sI3aHi i3 3MIHOI0 MaTpUMOHIaNnbHOTO cTaHy. Haifgacrime
BJIIBCTBO BTUIIOETHCS TPYMOI0 JIEKCHYHUX OJIMHUII, BUPAKECHUX JIEKCEMOIO
widow Ta THIIUMH OJAWHUISIME 31 CIIUIBHUM KopeHeM. OCHOBHE 3HAYEeHHS /IS
widow — ue a woman whose husband is dead and who hasn’t married again,
Take TirymayeHHs MictuTb konuentu CMEPTI (is dead), PO3JIYUYBAHHS
(hasn’t married again), Ta Bkazanus nonepeaabsoro MATPMMOHIAJIBHO-
'O CTATYCY naptuepa (husband).

l'onosHa repoinst TBopy Jl. Jlecinr “The Diaries of Joan Somers™ onoinae
CBO€ KHTTS 110 CMEPTI YOJIOBIKa:

A handsome, middle-aged widow with a very good job in the magazine
world [15, c. 17].

1 had discovered that I made a long journey away from Joyce. My husband
had died, my mother had died... [15, c. 75].

—Jane, do you ever think of marrying again? — The word “marry” was like
a whip, some deliberate hurt. I said, after a while I have no plans at all to get
married again [15, c. 298].

Widow (BnoBa) Ta husband had died (90m0BIK MOMep) BiTHOCATH YUTaya
1o konuenty PO3JIYUYBAHHS ta yepe3 konnent CMEPTD 10 0BOBiHHS.
CraTyc BJIOBH IiJIKPECITIOE 3HAYHY PI3HHUIKO KHUTTEBOrO JNOCBimy JxoaH Ta
Jxotic, amke mocsing PO3JIYUYBAHHS Bigomuii Tinmbku Jkoan. OBmoBi-
HHS pOOWThH HEBUIIAAKOBUMH PO3MOBH IPO 3aMKXKS: think of marrying again
(mymaent 3HOBY BUHTH 3aMixk), have no plans at all to get married again (He
IJIaHYI0 3HOBY BUXOAUTH 3aMiX). [Ipu OBJIOBIHHI KOHOTAIIisi 60JI0 y JieKceMi
marry (some deliberate hurt) € 04iKyBaHOIO Ta MIPUPOTHOIO, IPUHANMHI MPO-
TATOM IIEBHOTO Yacy Tpaypy Mo MOMEPIIOMY.

Y poMaHax cy4acHUX OpPHTAHCBKUX aBTOPIB 08006iHHA BiIOOPaKAETHCA
He JIMILE CJIOBaMH, ajie i cioBocnoiayyeHHAMU. Llinuii psia cutyauiit 060osi-
HH5L HE MICTATB 11 KITFOYOBUX KOHIICTITIB, aje X 3aMIIlyOTh JEKCHUHI OJMHHUII
Ha [MO3HAYECHHS 30IMKEHUX TTOIIN.
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Konment CMEPTI B cutyanii 0o6006in#us o’ si3anunii 3 konnentom PO3JTY -
YYBAHHA. CmepTh 0JTHOTO 3 TIApTHEPIB 03HAYAE HE TUTBKU HOTO Mepexil 10
CBITY OMEPIIHX, ajie i 3MiHy MaTpUMOHIATBHOTO CTaHy >KHBOTO TTapTHEPA: BifJ
OJIPY’KEHOTO — JIO BJIBIIS, Bi/I 3aMiXKHBOT — 110 BIOBH. CaMe TOMYy, Tiepexif 10
BJIIBCTBA BitoOpakeHui JekcnyHumu onuHuLsmMu koHenty CMEPTI (passed
away, wife’s death, wife had walked out on them, put up a tomb, dissevered from
him by death, husband was tragically killed, have passed into eternity, vanished
into thin air, his early demise, husband is dead, since my wife died).

Craryc BIOBH MOXXHa BU3HAYUTH BiAIOBITHIUMU JIEKCHYHUMHU OUHUIIS-
MU (a widow, a widowed mother, a twenty-five-year-old widow), 0CHOBHUM
CKJIQJIHUKOM SIKUX € CIIOBO “BrioBa” (@ widow). BinoOBiTHO, CTaTyC BIIBIIS BU-
3HAYAETHCS TAKUMH JISKCUIHUMU ONUHUISIME (a widower, a lonely widowed
man, a widow man), y sSIKAX KJIFOYOBE CJIOBO BHCTYIIAE JIIECIIBHOIO (Widowed)
a00 IMEHHOIO (Widower) TIOXIJTHOIO OJTMHUIICIO.

HasuBatu KOHKpPETHHUII CTATyC HE 3aBXKIu 0OOB’SI3KOBO, OCTATHBO 3ra-
Jatu abo OMUCATH CMEPTh MapTHEpPa, 1100 BCTAHOBHUTH CTATYC MEPCOHAKIB
JIOCITI/DKYBaHUX poMaHiB. Hanmpukinaz, xa3siika roTesro He HAMaraeThCs BCTa-
HOBUTH CTAaTYC, a JIUIIE IKABUTHCS, 3 KUM IMPOKUBATUME TIPUOYITHI:

“Are you on your own, General?” “Since my wife died” [14, c. 262].

BinnoBine reHepana He TiIbKK 3a0e3nedye HEOOXiTHOK 1H(OPMAIiE
Xa3sgHKy TOTEIo, alie i BKa3ye Ha HOro MaTpUMOHIAIBHUN CTaTyC BIIBIIA,
OCKUIBKH 3Tajlka PO CMEpTh IpYXKUHU (wife died) Ta Horo caMoTHICTh (on
your own) 03Ha4aroTh, IO BiH TaK 1 HE OJIPY)KYBABCS ITICISI CMEPTI JAPYIKUHH.

Craryc B1oBH a00 BAIBI A€ HE JIMIIE COIIalIbHY XapaKTEPUCTHKY JIFOTH-
HH, aJie [I[¢ Ma€ MeBHE TICUXOJIOTiUHE Ta eMoIliliHe HaBaHTakeHHs. CyBopa Ta
HenpuBiTHa BAoBa deapri onucana Tak:

...Mrs. Fairley, a thin, small person who always wore black, but less for
her widowhood than by temperament [16, c. 21].

3rajka Mpo YOpPHUM Koylip oJsry BimoOpaxae He Tinbku craryc (her
widowhood), ane i HenpuBaONUBHIA XapakTep XIHKU (femperament). OBIOBI-
HHSI TAKOXK BKa3ye Ha BIACYTHICTb MACTs (austere widowhood, the dark years),
caMoTHICTb (he had nobody, the dark years of loneliness, she was all alone, her
solitude, her detachment), menauxoniiHicTs (he can’t get over, He looks ill).

Cratyc BJIBIS/BIOBH 3MYIITy€ TPUTPUMYBATHCS IIEBHOT MOBEIIHKH Ta Ha-
KJlaj1a€ OOMEKEHHS Ha BUMHKHU B 0cOOMCTOMY XUTTI. Baisens abo BrnoBa mMo-
JKYTh OIPY)KYBATUCS BAPYTE, alie Yyepe3 sIKKICh Yac MiCIsi CMEpTi mapTHepa:

...she scarcely went out of doors at all as Mother was supposed to be
“settling down” [11, c. 266];

She still cried over his photograph and clung to her widow s weeds, but she
talked of him now as “poor Christopher” [11, c. 272];

Perhaps she was going to marry again. After all, why not? Nobody forced
her to remain a widow [11, c. 298].
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[Ticist cMepTi 4OJIOBiKa JKiHKAa BUTpUMYE Tpayp (her widow’s weeds), 11100
BIJIHOBHTH BJIACHWH CNOKiH (settling down). Ili3Hile MOXXHA 3aMUCITHTHUCS
HaJ IIOBTOPHUM 3aMiXksM (Perhaps she was going to marry again), OCKiJib-
KM BOHa He 3000B’s13aHa 0yTH BIIoBOIO (Nobody forced her to remain a widow)
pemty cBoro kuTTs. [IpoTe momasnbie 3aMbkxks HE € 000B’I3KOBUM 1 3ajie-
JKUTH JIMIIE BiJl BIACHOT BOJI BIOBH:

And yet I'm not lonely. If anyone said to me, before Freddie died, that [
could live like this [12, c. 43];

Jane, do you ever think of marrying again? The word marry was like a
whip, some deliberate hurt. I said, after a while I have no plans at all to get
married again [12, c. 298].

[acimBe 3aMosxHE Ta 0e3TYpOOTHE 3aMixoks JIkeltH He 3MyIye ii nryka-
TH CIMEHHOTO macTs y HoBomy 1unto0i (I have no plans at all to get married
again), BOHA HE MEHII 3aJI0BOJICHA CAMOCTIMHUM XUTTAM (I'm not lonely, [
could live like this). IIpoTe 3aMIIal0OuuCh BIOBOIO, KiHKa 30epirae ciMeiHi
BiJTHOCHHU 3 POJMHOIO IOMEPIIOTO YOJIOBIKA.

Kanoba € nponosxenusm BITHOCHUH wmix BAiBIIEM/BIOBOIO Ta IOMEP-
JUM TapTHEPOM. BiHOCHO WICHIB POJUHU MOMEPIIOrO MapTHEpa BIiBEIb/
BJIOBa 30epiratoTh ciMeitHuii 3B’A30K. CTOCYHKH 3 POAMYAMH CTalOTh HE Ta-
KHM TICHHMH, TIPOTE i He 3HHKa0Th. OBIOBLIA JKiHKA 3aJHITA€THCS WICHOM
ciM’i JoIoBiKa:

Even though she remained so puzzling a stranger she was still Henry s wife [16,¢. 7];

They were a family, even if she were only an associate rather than a full
member [16, c. 60];

Mrs. May knew that it was precisely her widowhood that alienated them,
as if it was a fate so terrible that it wasn’t to be contemplated. Qutside the
married state she would have no further existence, or none that they would
recognize [16, c. 66].

3 oxnoro Ooky, micic Mei Oyna 4yxoto0 (a stranger) poAnHi YOJIOBiKa, ane
i TicIst Horo cMepTi BBaXKajIacs HOro APYKUHOIO (she was still Henry’s wife). 3
1HIIOro OOKy, BOHA HaJIe)Kala JyoJIoBiKOBIH poauHi (They were a family). Tlpote
BOHA He OyJia IMOBHOIIPABHUM ii WwieHOM (an associate rather than a full). Bui-
BCTBO CIIPHSUIO BITUYXKEHHIO BIIOBH (her widowhood alienated them), BogHOYaC
CTaTyC JIPY>)KUHHU ITOMEPJIOTO YICHA POJUHH HE 3HIMa€E 3 Hel HeoOXiTHOTO MaTpu-
MOHIQJIBHOTO CTaTyCy, 0e3 SIKOTo ii iCHyBaHHS HisIK HE BiToOpakasiocst 0 Ha HUTTI
cimeiictBa (Outside the married state she would have no further existence).

KonrenT ‘3miHa’ € TakoK Ba)KJIMBOIO CKJIAJOBOIO OBIIOBIHHS, OCKUIBKU
BiH BKa3ye He JIMIIE Ha 3MIHY MAMPUMOHIAIbHO20 CMAaHy, alle 1 Ha TIeBHI BHY-
TPILIHI 3MiHHU Y CTPYKTYpi 0COOUCTOCTI MepcoHaxa, K y pomani [l. Jlecinr:

My husband died, my mother died: I had believed that I hadn’t taken in
these events, had armoured myself. And yet something changed in me, quite
profoundly [15, p. 75].
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SIKicHMI TOKAa3HHUK 3MiHU (IO3UTUBHUHN YK HETATHBHUMN ) 3aJTUIIAETHCS HE-
BIJIOMHM HAaBITh JJIsl CaMoi repoiHi (something changed), onHax ii corianbHe
TIOJIOXKEHHSI, BIIHOIIEHHS 710 Hei 3 OOKY KOJIEeT Ta POJMHHM YOJIOBiKa HAOyBae
HOBUX puc. OBOBiNA )KiHKA BCE PIBHO 3MIIAETHCS YICHOM POJUHH MOMEp-
JIOTO YOJIOBiKa, SIK TIOKa3aHo B pomaHi A. BpykHep:

Even though she remained so puzzling a stranger she was still Henry's wife. They
were a family, even if she were only an associate rather than a full member [12, c. 7].

BximioueHHsI )KIHKH-BIOBH Y POJMHY YOJIOBIKa BKa3y€e Ha KOHIENT ‘OAPY-
JKeHHs1”, ToOTo 30epirae iHGOpMAIIito MPo MONEPEHE OPY>KEHHS Ta BCTAHOB-
JICH1 3aBJISIKM HOMY POJIMHHI 3B’ SI3KH.

V BiZIoOpaXKEeHHSX CHUTYAIlii 06006iHHA HeBepOaTbHI KOMIIOHEHTH CITUTKYBaH-
HS BIIITPAIOTh CYTTEBY POITh, OCKUITBKH PUTYAJII30BaHICTh 1 CHMBOJIIYHICTH CMEPTI
TIOB’s13aHa 13 TO3HAYCHHSIMHU THUITOBUX TPEIMETIB 3 HOBUMH KOHOTAITISIMH.

Y BTUICHHAX 06006iHHA BAXIUBY POJIb BiAIrpae CyTTEBHH CHMBOJI HA IO-
3HA4YEHHS CTaTyCy — KOJip OJSTy BJOBHU / BIIBIS — YOPHHM, OakaHO OKca-
MUTOBUH, MyapoBHii Ta MIOBKOBUI. Taka 3MiHa CTaTycy HE BiIOOpa)kaeThCs
y TPI3BHILI, SIK TPU 3aMIAOKI KIHKH, ajie MO>Ke BUPa)KaTHCS Yy 30BHIIIHOCTI
— 0COONMBUH JKATOOHUHN OIS 1Sl AKIHKH Ta TpaypHa CTpiuKa B METIHLII YOJIO-
BIYOT0 KOCTIOMY; IIPOTE i TaKe BUPAKEHHS BIIBCTBA HE € JoBIYHIM. CydacHi
BJIOBA YW BJIiBEIlb HE 3000B’s3aHI HOCHTH Tpayp PiK YM HaBITh MiCSIb, SK
OyJ10 ipuitHATO cBiTChKMMHK HopMamu y XIX cr. [3].

YopHuii KoJip BOpaHHs Oa)kaHHd Ha YCiX TIOXOPOHAX, MPOTE Y TIOBCAKICHHI
JOPEYHUH JUTS THX, XTO MPOJOBKYE skaio0y. ToMy TiImoBa BIoBa HOCHTH YOpPHE:

Mprs. Fairley, a thin, small person who always wore black, but less for her
widowhood than by temperament [16, c. 21].

Y naHoMy KOHTEKCTi YOpHHH KOJip HE TUIBKU BKa3y€ Ha MaTpUMOHialb-
HUll cTatyc xiHku (widowhood), ajne i oB’s3ye HOTO 3 i1 0COOUCTOIO BIaYEIO
(temperament). Cama 3razka npo komip ii omsry (who always wore black),
B IIEpIIy Yepry, iHPopMye Mpo OBIOBIHHS, i TUIBKU B JIPYTY Hepry BKasye
Ha MOXKJIMBHU MeTadOpHIHHN TEPEHOC 03HAK CTATyCY JKIHKH Ha i1 ocoOmcTi
prcu. 30BHIIIHE JOTPHMAHHST COIIaTFHUX BUMOT HE O3HAYAE BiAIMOBITHOTO
IYIIEBHOTO CTAHY JKiHKH:

She still cried over his photograph and clung to her widow’s weeds, but she
talked of him now as “poor Christopher” [11, c. 272].

JKiHka MOBOAMTHCS TaK, K HAJCKUTH BIOBI (cried over his photograph,
clung to her widow’s weeds), ipote i cTaBJICHHS J10 MOKIHHOTrO 4YOJIOBiKa
3MIHIOETBCS BiJI TTOBAru 10 3BEPXHOCTI. X04Ya YiTKUX BUMOT JIO0 30BHIIIHBOT
MOBEIHKU y CUTYaIlil OBJIOBIHHS HE BUCYBA€ThCS, BJJOBA/BAIBEIb 3araJI0M IO-
BUHCH BUIIISAJATH TipIIe, HiXK 3aBKIH.

CuMBOJIiKa BECUTFHOT 00pYYKH HA0YBa€ JOIATKOBOTO CMUCITY Y BUPAYKEH-
HI CUTYyaIlil OBAOBIHHS:

When your husband was tragically killed at the age of twenty-one, your
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wedding ring was supposed to be the most precious thing in the world to you,
a painful symbol of all you'd lost [13, ¢. 7].

OOpyuKa 3aTHIIAETHCS [IIHHUM CUMBOJIOM (the most precious thing in the
world), ane KOHOTAIlisl 3HWKYEThCS JI0 HEraTUBHOTO piBHSA (a painful symbol
of all you’d lost), amke Tenep o0pydKa Haraaye mpo BTPaTy.

OCHOBHI KOHIICTITH, 3aJ(isiHI y BHUPAXCHHI OBJIOBIHHS — “‘OJIpYy>KEHHS,
“po3nyuaHHs”, “3MiHa”, ‘“MaTpPUMOHIAIBHUN CTAH  — BKa3ylOTh Ha TiCHUIl
3B’S130K MDX yciMa MOJisIMHU, IO BEXYTh J0 OyAb-sKOi 3MiHM MaTpUMOHIaNb-
HOTO CTaHy: OJpYy>KEHHS, pO3Iy4YeHHs a00 OBAOBIHHS. JIEKCUUH1 OJMHULI, SKi
BiJIOOPaXarTh 08006IHHA Y Cy4aCHUX aHIIIIMCHKUX MPO30BUX TBOPAX, 30epi-
rarTh CEMaHTUYHI 3B’ SI3KU 3 KOHIIENITaMU 3arajibHoro ¢peiima cutyanii 3MC,
takumu, sk CTATYC ta BIJHOCHHU. Konuent 3['OJIA He crocyerbes
cy0’€KTiB cUTYyallii, alie BiyIaHICTh TOMEPJIOMY YOJIOBIKY UM JIPYKHHI B OKpe-
MHUX BHIIaJKaX NOJsrae B HenmpuiHATTI po3puBy BITHOCHH.
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OBRAZ UKRAINY W REGIONALNEJ PRASIE LUBELSKIEJ

Lle cmamms npo cemepocmepeomunu 8 NOJILCHKIU CYUACHOI Micyesill npe-
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This article is about heterostereotypes in the Polish modern local press.
The author writes about creation of country image.
Key words: heterostereotype, image of country in press, imagology.

Najbardziej dynamiczny charakter stereotypy zyskuja w $wiecie mediow.
Sa to “zmiany zewngtrzne, powierzchniowe, o motywacji obiektywnej” [1,
c. 231], ktére polegaja m. in. na odbiciu przemian historycznych, co jest
jednym z czotowych zadan medidw i przejawia si¢ w postaci utrwalenia zmian
zachodzacych w codziennosci.

W artykule zamierzam odtworzy¢ dynamiczny obraz Ukrainy (a wlasciwie
zilustrowac opis zrodta zywiacego heterostereotyp) powstajacy w regionalnej
gazecie obwodu Lubelskiego — Gazeta Wyborcza Lublin w okresie lat 2004—
2009. Obraz ten uwarunkowany jest charakterem prezentowanych wiadomosci
prasowych — politycznych, gospodarczych, kulturowych, czyli takich, ktore
prezentuja podstawowe aspekty zycia wspotczesnego spoteczenstwa.

W artykutach o tematyce politycznej obraz ksztalttowany jest na podstawie
relacji Ukrainy z UE i Polska, panstwem-cztonkiem tej formacji. Ukraina
powstaje jako obiekt z cztonkostwem w UE w perspektywie. Powodami do
tego sa: traktowanie Ukrainy jako historycznej czg$ci dawnej Rzeczypospolitej
(Poszerzenie UE o Ukraine — rzecz o pierwszorzednym znaczeniu, przede
wszystkim dlatego, zZe jest ona wraz z Polskq spadkobierczyniq dawnej
Rzeczpospolitej), potencjalne mozliwosci nawiazania wspotpracy, zwlaszcza
przygranicznej z Lubelszczyzna (Olbrzymiq szansq dla nas jest tworzenie
programow dwustronnych z panstwami spoza Unii. To jest szansa na
bardzo duze pieniqdze dla regionu), a poprzez to che¢é odzyskania waznego
handlowego statusu miasta Lublin i umozliwienie dialogu kultur, a wigc
“spotggowanie” wielokulturowosci miasta, co wzmogloby jego szans¢ na
otrzymanie tytutu kulturowej stolicy w 2016, powinno$ci Polski wobec UE
dotyczace przewodnictwa dla UE we wschodnim regionie, co wynika z jej
polozenia geograficznego i doswiadczenia historycznego, nastawienie Polski
na bliskie relacje z Ukraina.

Drugim waznym tematem w tej serii artykulow kreujacym obraz Ukrainy
jest Rewolucja Pomaranczowa 2004 roku. Obrazy nosza ro6znorodny charakter
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1 zaleza od chronologii wobec zdarzen. Przed rewolucja i w jej trakcie
Ukraina to: panstwo, gdzie wolno nie przestrzega¢ prawa, dopuszcza sig
tamanie zasad prawnych przez funkcjonariuszy (Protest przeciw fatszowaniu
wyborow na Ukrainie; mozliwe jest tamanie swobod obywatelskich i norm
demokratycznych), wigzienie (ubrane w imitujqce wiezienne pasiaki stroje,
ktore mialy obrazowac¢ sytuacje ukrainskiego spoteczenstwa); ofiara formacji
zainteresowanych w ograniczaniu wolno$ci panstwa i prowadzeniu polityki
stagnacji (Mysle, ze razqce tamanie prawa nie bedzie mie¢ miejsca, o Ukrainie
zrobilo sie zbyt gtosno, zeby wladzom udalo si¢ falszowacé wybory na takq skale
Jjak w drugiej turze wyborow); nasladowczyni Polski w jej dazeniu do zmian,
utozsamianie si¢ z Polska z roku 1989 (Pamietamy, jak po wprowadzeniu
stanu wojennego kazdy gest solidarnej wrazliwosci zza granicy przezywalismy
bardzo gileboko, wiedzqc, ze nie jestesmy sami. Niech teraz zjednoczy nas
ta sama solidarnos¢, niech dla nas wszystkich w niepamieé juz odejdzie
wspomnienie tego, co bolesne we wspolnych dziejach polsko-ukrainskich);
obiekt wspierania przez oficjalng Warszawg 1 — wedlug specyfiki gazety
regionalnej — sasiedni region lubelski. Po wyborach i w trakcie nast¢pnych
wydarzen panstwo jest traktowane jako niezdecydowany zwycigzca, ktdory ma
duzo probleméw do rozwiazania (Ukraina stanie sie panstwem wspolnoty, ale
nic nie dzieje sie z dnia na dzien).

7 przytaczanych informacji o charakterze gospodarczym wylaniaja
si¢ nastgpujace obrazy Ukrainy: panstwo w perspektywie podtrzymujace
gospodarke pogranicznych obszarow Polski (zeby u styku granic naszej,
biatoruskiej i ukrainskiej powstata strefa wolnego handlu); obiekt gospodarki
lubelskiej, co powoduje wizerunek jednego ze sktadnikow rozwoju
regionalnego, w tym tez poprzez import produkcji lubelskiej (Polska polityka
zagraniczna uprawiana przez Warszawe musi wreszcie uwzgledniaé zywotne
interesy Lubelszczyzny jako regionu graniczqcego z Biatorusiq i Ukraing.
My chcemy na tym sqsiedztwie zarabiaé i budowaé klimat wzajemnego,
stowianskiego zaufania. Inna polityka nie lezy w interesie ani Polakow ani
lubelakow); wspotorganizator Mistrzostw 2012; konkurentka Lublina w
stosunku do taniej sity roboczej (W przypadku Lublina takim konkurentem
moze sta¢ si¢ Ukraina, bowiem przyciqganie inwestorow wylqcznie niskimi
kosztami i taniq sitq roboczq jest ryzykowne, zawsze znajdzie si¢ jakis inny
oSrodek, ktory zaoferuje jeszcze nizsze koszty), stale zrodlo przemytnikow
(Policjanci z Centralnego Biura Sledczego zatrzymali 11 0s6b zamieszanych
w przemyt papierosow na szlaku Ukraina — Polska).

Kulturowe wiadomosci umieszczane na tamach lubelskiej wersji Gazety
Wyborczej sugeruja bogate obrazy wschodniego sasiada. Jednym z punktow
centralnych wywierajacych wplyw na ich ksztattowanie jest dziatalnos¢
EKPiUU (Europejskie Kolegium Polskich i Ukrainskich Uniwersytetow
w Lublinie) i otwarcie uniwersytetu polsko-ukrainskiego w perspektywie a
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wszystkie Wydarzenia z tym zwiazane. W tej konkretnej sytuacji cala Ukraina
utozsamiana jest z jej poszczegolnyml formalnyml przedstaw101elam1 —
reglonalnyml instytucjami a ludzmi z nimi zwiazanymi, a wigc wszystkie
sprawy i ktopoty wokot nich nakladajq si¢gna ogolny wizerunek panstwa: obraz
Ukrainy stale oblecujqcej, lecz nie wywiazujacej si¢ ze swoich obowiazkow,
“lekkomy$lnej” i “rzucajacej si¢ obietnicami” (. . brak polsko-ukrainskiej
umowy mledzyrzqdowe], ktora nadataby kolegium status prawny i okreslita
sposob jego finansowania przez obie strony (na razie ptaci tylko Polska));
obraz podejrzliwego partnera statego, w tym unikanie spotkan, niedotrzymanie
regut przezroczystej gry, co powoduje brak zaufania do niej (W Warszawie
mieli uzgodnié ostatecznq wersje umowy [zalozenia wspolnej uczelni]. Ale
strona ukrainska dwa dni przed terminem odwolala spotkanie. Ukraina
zaczela tez grymasic co do siedziby uczelni); obiektem litosci i wyrozumiato$ci
Polakow, ich statych ustgpowan wobec braku kosztow (Nasi sqsiedzi bardzo
mocno odczuli skutki kryzysu finansowego — nie sta¢ by ich bylo na nowe
etaty dla naukowcow. Strona polska winna rocznie pokrywaé 2/3 kosztow na
utrzymanie kadry i stypendia, a strona ukrainska 1/3 tych kosztow.) i umowy
migdzyrzadowej spowodowanych okresem ostrych wydarzen politycznych
(Prace nad umowq dotyczqcq naszej placowki niezwykle si¢ przeciqgaty.
Bylismy zaktadnikami sytuacji politycznej — najpierw strona polska nie chciata
naciska¢ na ukrainskq, z powodu choéby obchodow tragedii Wolynia, potem
z kolei zaczql si¢ rok wyborczy na Ukrainie) 1, co za tym idzie, postrzeganie
Ukrainy jako pasywnego obiektu dobrych checi Polakow (Uniwersytetem i
wojskiem wciqgamy Ukraine do Europy. Najpierw miedzynarodowe wojsko
w Lublinie, teraz decyzja o utworzeniu wspolnego uniwersytetu). Ale rowniez
istnieje obraz ukrainskiego pot¢znego osrodka naukowego, o czym $wiadczy
uczestnictwo w roznych dwustronnych projektach badawczych (Dzieki
porozumieniu z UMCS ukaze sie¢ niebawem pierwszy numer drohobycko-
lubelskiego rocznika naukowego “Pogranicze. Polska — Ukraina”),
organizowanie powaznych imprez naukowych (W czerwcu 2005 r. ma sie
u nas odby¢ wielki kongres “Ukraina XXI wieku”. Na kongres majq zostac¢
zaproszeni: prezydenci Polski i Ukrainy, Javier Solana szef dyplomacji UE,
Michait Gorbaczow ostatni prezydent ZSRR), posiadanie centréw badawczych
na skutek zainteresowania jezykiem i kulturg polska (Polonistyczne Centrum
Naukowo-Informacyjne uniwersytetu w Drohobyczu na Ukrainie).

Oprocz tego pozytywny obraz Ukrainy powstaje na podstawie aktywnego
udzialu w rdéznych przedsigwzieciach sportowych (Miedzynarodowy
wyscig  “orlikow” Polska-Ukraina w Hrubieszowie, Miedzynarodowe
zawody tucznicze niepetnosprawnych Koziolek 2004, Miedzynarodowa
Druzynowa Liga w Karate Tradycyjnym, Mistrzostwa wojewodztwa
lubelskiego w szachach, Bieg Sylwestrowy w Naleczowie) 1 imprezach
artystycznych, w tym teatralnych (Betlejem Lubelskie, Festiwal Teatrow
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Europy Srodkowej “Sasiedzi”), muzycznych (“Piesni bagien”, Mikolajki
Folkowe, Miedzynarodowy Festiwal Organowy “Czuby” 2007, “Najstarsze
piesni Europy”, “Strefa Inne Brzmienia”, Il Festiwal Muzyki i Tradycji
Klezmerskiej w Kazimierzu Dolnym, Europejskie Dni Dobrosqsiedztwa “Most
Europejski — Granica 803, Dni Muzyki Cerkiewnej, “Piesn nie zna granic”),
filmowych (“Rozstaje Europy”), jak tez wystawach 1 jarmarkach regionalnych
(Jarmark Jagiellonski, “Nasi sqsiedzi. Ukraina”, “Urodziny Schulza”, 1
Miedzynarodowe Biennale “Wschodni Salon Sztuki™).

Z przeprowadzonej analizy wynika, ze na tamach gazety wykreowany
zostal nastepujacy obraz Ukrainy. To panstwo jest czeScia Europy, a w
perspektywie réwniez cztonkiem UE na mocy dawnej “genologii” (czesé
Rzeczypospolitej) oraz wspotczesnego nastawienia Polski na bliskie kontakty
polityczne, gospodarcze i kulturowe. Jednak Polacy (Lublinianie) zdaja sobie
sprawe z istniejacych problemoéw panstwa, w ktorym mozliwe jest tamanie
swobod obywatelskich i norm demokratycznych, dlatego nadaja Ukrainie
status ofiary podczas Rewolucji Pomarafnczowej i projektujac na nia wlasne
dazenia do wolnosci (ktéra jest jedna z gldwnych polskich warto$ci) oraz
wydarzenia, towarzyszace jej osiagnigciu, decyduja o poparciu spoteczenstwa
ukrainskiego, ktore okazuja na rézne sposoby. W niekorzystnym Swietle
wypada jednak Ukraina, jesli chodzi o powolanie oraz utrzymanie instytucji
edukacyjnych w Lublinie. W tym przypadku wydaje si¢ ona “lekkomys$lna”,
rzucajaca si¢ pustymi obietnicami, czg¢sto zmieniajaca swoje zdania i stale
znajdujaca si¢ w pozycji prosiciela finansow od Polski. Analizujac wydarzenia
o charakterze kulturalnym odbywajace si¢ na terytorium Polski mozna
stwierdzi¢, ze Ukraina ma sporo obywateli utalentowanych, czego dowodem
sg liczne zwycigstwa w zawodach sportowych i udziat w réznych festiwalach
1 wystawach.

Biorac pod uwagg wyzej wymienione informacje, mozna zrobi¢ wniosek, ze
dynamika rozwoju obrazu panstwa w okreslonych latach jest skierowana raczej
w strong pozytywna, co jednak nie neutralizuje w catosci ujemnych aspektow,
réwniez odzwierciedlonych w istniejacym heterostereotypie Ukrainy.
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